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ವಾಮಾಂಕನ್ಯಸ್ಯವಾಮೇತರಕರಕನು ಲಾಯಾಸ್ತಥಾ ಮಾನುಬಾಹು- 
ನೃಸ್ತಾರಕ್ತೋತ್ಸಲಾಯಾಃ ಸ್ಮನನಿಧೃತಲಶದ್ವಾಮಬಾಹುಂ ಸ್ರಿಯಾಯಾಃ । 


pS 
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ಸರ್ನಾಕಲ್ಲಾಭಿರಾಮೋ ಧೃತಸರಶುಮೃಗೇಷ್ಟೆಃ ಕರೈಃ ಕಾಂಚನಾಭೋ 
ಧ್ಯೇಯ ಪದ್ಮಾಸನಸ್ಸಃ ಸ್ಮರಲುಲಿತನಪುಃ ಸಂಸದೇ ಪಾರ್ವತೀಶಃ ॥ 
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ಎಮ. 


ಸ್ರಸ್ತಾನನೆ 
ಸಿ0೧ 


ಮೂರನೆಯ ಸಂಹಿತೆಯಾದ ಈ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಭಕ್ತರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೈಗೊಂಡ ಅನೆತಾರಗಳು ವರ್ಣಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವನು. ಇಂತಹ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೂರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಕಿ 
ಗಳ ಅವತಾರಕ್ಕೂ ಶಿವನ ಅನೆತಾರಕ್ಟೂ ವೈತ್ಯಾಸೆನಿರುವುದು. ನಿಷ್ಸ್ಟಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ತಮೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಜನನೀಜನಕರಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸುವರು. ಮತ್ತು 
ಆಯಾ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೇಷಭೂಷಾದಿಗಳನ್ನು, ನಟನೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟೆಸುನರು. 
ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅವತಾರವು ಹಾಗಿರಜೆ ಆಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಜೇಕಾಗುವೆ ಆಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಅಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಕಾರ್ಯೆವು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗುವನು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಮತ್ತು 
ಅನನ ಅನತಾರಗಳ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥಾಣ್ಯದಿಗಳಿಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ನ್ಯೂನತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಅಜ್ಞಾನನೋಹಾದಿಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕುವೆವನಲ್ಲ. ಅನತಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ರೋಕಾ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ದರ್ಶಿಸುವ ಲೋಪದೋಷಗಳು ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಲೀಲಾನಿನೋದಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆ ಪರಶಿವನು ನಿತ್ಯನೂ, 
ನಿರ್ಗುಣನೊ, ನಿಕಾರರಹಿತನ್ಕೂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು ವೆಸ್ತುನ್ರ ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರಾತ್ಮಕನಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕು. 


ನಾನಾನಿಧವಾದ ಈಶ್ವರನ ಅದ್ಭುತಲೀಲೆಗಳ ನರ್ಣನೆಯನ್ನೂ, ತತ್ತ್ವ 
ಮಸ್ಯಾದಿ ಮಹಾನಾಕ್ಯಗಳ ನಿವರೆಣೆಗಳನ್ನೂ ಬಳೆಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಶಿವೆಸ್ರರಾಣನ್ರ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಿಗೂ ತೆತ್ತೈಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ಉಸೆಯೆಕ್ತನಾಗಿರುವುದು. 
ಸಾಧಾರಣ ಜನರಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಮೆನರಂಜಕವಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿರುವವು. ತತ್ತಾ ಥಿ 
ಲಾಹಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ನೇದಾಂತನಿಷಯಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿವರಿಸೆಲ್ಫಟ್ಟಿ 
ರುನವು. ಅದುದರಿಂದ ಈ ಸೆದ್ದ್ರಂಥ ಪಠನಶ್ರವಣಾದಿಗಳು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹೆ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಇಹೆಸರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳೆಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವೆವು. 


ಗ 

ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉಸಯೋಗ 
ನಾಗಜೇಕೆಂಬ ಘನವಾದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಪ್ರಜಾನುರಾಗಿಗಳೂ ಸದಾಚಾರನಿರತರೂ 
ಆದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌, ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಅಸ್ಪಣೇಮೇರೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಯಥಾಮತಿ ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದವರು 
ಹೆಂಸಕ್ಷೀರನ್ಯಾಯೆದಂತೆ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸೆಜೀಕೆಂದು ಬೇಡುನುದಲ್ಲಜಿ, ಸರ್ವೆಶಕ್ರನೂ, 
ದಯಾಮಯನೂ ಆದ ಸರೆಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವರ್ಯರಿಗೂ ಅವರ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಆಯುರಾಕೋಗೈೈಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೈ ಸೊರು. | ಅನುವಾದಕ. 
ಪಾರ್ಥಿನ ಸಂ ॥ ಭಾದ್ರಪದ ಬ ನವಖಾ ॥ ಹೆಚ್‌. ಪಿ. ನೆಂಕಟಿರಾನ್‌ 
೨೯-೯-೧೯೪೫. ' ಆಸ್ಥಾನ ನಿದ್ವಾನ್‌. 


ನಿಷಯಾನುಕಮಣಿಕೆ 


ಅಸಾ ವ4ಕೀರಕಾನ್ನೂ 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವಾನತಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶೌನಕಾದಿಯುಹಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನಿ- 
ಸೂತೆನು ಅದರಂತೆ ಸದ್ಯೋಜಾತ ನಾನುಜೀನ, ತೆತ್ಸುರುಸ್ತ 
ಅಘೋರ, ಈಶಾನವೆಂಬ ಐದು ಅನೆತಾರೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವುದು. 
ಎರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶರ್ನೆ, ಭವ, ರುದ್ರ, ಉಗ್ರ, ಭೀಮ, ಪಶುಪತಿ, ಈಶಾನ ಮಹಾ 
ದೇನ ಎಂಬ ಈಶ್ವರನ ಅಸ್ಚ ಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂನ ವಿವರಣೆ, 12 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರಸ್ರಾದುರ್ಭಾನೆ ನಿನರಣೆ, 17 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ದ್ವಾಸರೆಯುಗದಿಂದ ಒಂಭತ್ತನೇ 
ದ್ವಾಸರೆಯುಗದವರಿನಿಗೆ ಕ್ವೇತೆಮುನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಶಂಭು 
ನಿನ ಅನೆತಾರಗಳು. ಖುಸಭಾನತಾರನರ್ಣನೆ --ಭದ್ರಾಯುನಿನ 
ಚರಿತ್ರೆ. 2 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹತ್ತರಿಂದ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೇ ದ್ವಾಸರೆಯುಗಗಳೆಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈಶ್ವರಾವ 
ತಾರೆಗಳ ವಿವರಣೆ. 24 
ಅರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- ಸ 
ಫುತ್ರಾರ್ಥನಾಗಿ ಶಿಲಾದಮುನಿಯ ತೆಸಸ್ಸು. ಶಿನನು ನಂದೀಶ್ವರ 
ರೊಸದಿಂದ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅನತರಿಸುವುದು. ತನ್ನ 
ಪ್ರತ್ರನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನು ಅಲ್ಬಾಯುನೆಂದು ಶಿಲಾದಮುನಿಯು 


ದುಃಖಿಸುವುದು. ನಂದೀಶ್ವರನು ತನಸ್ಸುಮಾಡಲು ವನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು. | 47 


1 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯ-..- 
ತಪಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ. ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿಯು-- 
'ನಂದೀಶ್ವರನ ನಿವಾಹ ಮತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಿರೂಪವಾದೆ ವರಪ್ರಾಶ್ತಿ. 62 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ ಸರ್ನೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ತೆನಗಿಂತ 
ಅಧಿಕರಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಗರ್ವಸಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಆ ಗರ್ವೆಭಂಗಕ್ಕಾಗಿ ' 
ರುದ್ರನು ಕಾಲಭೈರೆನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ ಅವತರಿಸುವುದು. ' 76 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುದರಿಂದ ಬೈರವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ಅದು ಬಿಡದಿರಲು, 
ಕಡೆಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಸಾಲನೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಜೋಷವು 
ಪರಿಹಾರವಾದುದು. ಕಸಾಲನೋಚನತೀರ್ಥದ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವ 
ಕಥನ. 92 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನೃಸಿಂಹಚರಿತ್ರನೆರ್ಣನ-ನೃಸಿಂಹನ ಮಹಾಕೋಸಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ಮೂರು ಶೋಕಗಳೂ ಸಂತಸ್ತ್ವವಾಗಲ್ಲು, ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. ಈಶ್ವರನು ಆ 
ದುಃ ಖೋಪಶಮನದ ಸರಿಹಾರನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 108 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಮಹಾದೇವರ ಆಜ್ಞಯಿಂದ ನೀರಭದ್ರನು ನ್ಲಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೋಸಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೌಮ್ಯವಚನದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ನೃಸಿಂಹನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಗರ್ವದಿಂದ ಮಾತನಾಡು , 
ವುದು--ಶರಭಾವತಾರವು. 118 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶರಭಾವತಾರವರ್ಣನೆ--ನೃಸಿಂಹನ ಶಿರಚ್ಛೇದನಮಾಡಿ ಅನೆಕ 
ಚರ್ಮವೆನ್ನು ಧರಿಸಿದುದೆರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಕೃತ್ತಿನಾಸೆನೆಂದು 


ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುಡು. 133 


ಹದಿನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಅತೆ 37 ವಾಗಿ ತಸಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ ನಿಶ್ಚಾನರೆಮುನಿಯನ್ನು 
ಶಿನನು ಸಂತೈಸಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶುಚಿಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗೃಹಪತಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗುವನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುವುದು. ಗೃಹನತ್ಯಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 


ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗ್ಗ | ಹನತ್ಯಾವತಾರಗಾಲ್ಲಿ ನ ನಿಷ್ಟ್ಯಾದಿದೇನೆತೆಗಳೆ ಆಗಮನವು. ಆ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೈಹನತಿಬಾಲಕನು ಅಲ್ಫಾಯುನೆಂದು ನಾರದನು 
ಹೇಳು ವುದು. 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಕಾಲಮೃ ತ್ಯುಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗೃಹಸತಿಯು ತೆಸಸ್ಸುಮಾಡುವುದು. 
ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ಇಂದ್ರನ ವೇಷದಿಂದ 
ಬಂದು ಅನೆನ ದೃಢವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅರಿತು ಅವನಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿಸದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸೆಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ಳುತಸಾನದಿಂದ ಮತ್ತ 


ರಾಗಿ ಅಹಂಕಾರಸಡುತ್ತಿರಲು, ಅವರ ಗರ್ನಾಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನ ' 


ಲಃ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಮಹಾಕಾಲಾಧಿ ದಶಾನತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಡೀನತೆಗಳಿಗೆ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಉಪದ್ರವನರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಶ್ಯಸ ಸಮುನಿಯು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಶಿವನು ನೀವರಕ್ಷಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಕಸಾಲಾದಿ ನಿಕಾದಶರುದ್ರಾ 5 
ತಾರೆಮಾಡುನುದು. 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದುರ್ವಾಸ ಚು ಅಂಬರೀಷಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು. 


ಪುಟಸ ಖೈ 


144 


161 


189 


215 


1] 
ಫುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಇಸ್ಸ್‌ತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನೋಹನೀರೂಸದಿಂದ' ಮುಗ್ಧನಾದ ಹರನ ನೀರ್ಯಸ್ಟಲನ 
ವಾಗಲು, ಅದನ್ನು ಸೆಸ್ತ್ರರ್ಸಿಗಳು ಗೌತನುಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಅಂಜನಾ 
ದೇವಿಯ ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವುದು. ಅದರಿಂದ ಹನುಮಂತನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯು. ಹನುಮಂತನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಅವನೆ ಮಾತಿನಂತೆ ಸುಗ್ರೀವೆನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೀತಾ 
ನ್ಹೇಷಣಾದಿ ರಾಮಕಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು. 233 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗೆಂದು ಭೈರೆವನಿಗೆ ಗಿಂಜೆಯು ಶಾನಕೊಡುವುದು. 
ಮಹೇಶಾನತಾರಕಥನನು. 243 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾತಾಳೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ಪುತ್ರಿಯರೆಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಮಾಸಕ್ತತೆ 
ಯಿಂದ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರಲು ನಿಷ್ಣುಪ್ರ ಜೋಧನಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು 
ವೃಷಭರೂಪಧಾರೆಣೆಮಾಡುವುದು--ವೃಷಭಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 243 
ಇಪ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೃಷಭರೂನಿಯಾದ ಶಿವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಸಿ 'ನಿಷ್ಣುವಿನೊಡೆನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಸರಾ 
ಜಿತನಾಗಿ ಶಿವಾಜ್ಞೆ,ಯಂತೆ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು. 261 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಧೀಚಮುನಿಸತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಪಿಸ್ಪಲಾದಾನೆತಾರನೆನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು. 211 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ- | 
ನಿಪ್ಸಲಾದಮುನಿಯು ಅನರಣ್ಯರಾಜಪುತ್ರಿಯನ್ನು ನಿವಾಹವಾಗು 
ವುದು. ನಿಸ್ಪಲಾದನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶನಿಯಿಂ ' 
: ದುಂಬಾದ ಪೀಡೆಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. :° 287 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾನಂಜೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಶಿನನು: ಸಂತುಸ್ವನಾಗು 
ಬ, ವುದು ನೇಶ್ಯಾನಾಥಾನೆತಾರನರ್ಣನೆಯು. 294 


VIL 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದ್ವಿಜೇಶಾವತಾರವರ್ಣನೆ--ಭದ್ರಾಯುನೃನತಿಯ ಭಕ್ತಿಸರೀಕ್ಷೆ-- 
ಅವನಿಗೆ ಶಿವಕೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವರಪ್ರದಾನವು. 
ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಹುಕನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲನ ಮತ್ತೂ ಅವನ ಪತ್ನಿ ಆಹುಕೆಯೆ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಯತಿರೂಪದಿಂದ ಶಿವನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಹುಕೆಯು ವಿದರ್ಭ 
ರಾಜನ ಪುತ್ರಿ ದಮುಯಂತಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಆಹುಕನು ನಲ 


ನಾಗುವನೆಂದೂ ಇವರಿಗೆ ತಾನು ಹಂಸರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯ ' 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನೆಂದೂ ನರಪ್ರದಾನವು--ಹಂಸಾವತಾರ 


ಕಥನ. 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನಶಿವಾವೆತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಅನಧೂತೇಶ್ವರಾನತಾರನರ್ಣನೆ--ಇಂದ್ರೆ ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲುದು 


ಕ್ರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಜೀವ 


ದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಜೀವ 
ದಾನಮಾಡಜೆೇಕೆಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಮದರಿಂದ 
. ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ ಜೀವನೆಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. 
ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ '` 
ಶಿವನ ಭಿಕ್ಷುವೆರ್ಯಾವತಾರವರ್ಣನೆ. 
ಮೂನಕ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಕ್ಷೀರಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪಮನ್ಯು ಬಾಲಕನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು' 


' ಶಿವನು ಇಂದ್ರನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸು 


ವುದು. ಅನನ ಶಿವಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕ್ಷೀಕೋದಧಿಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ' 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗಣಸದವಿಯನ್ನು ' 


, ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು. 
ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಶಿವಾವೆತಾರವರ್ಣನೆ. 


330 


341 


385 


Vill 


ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸುನರ್ತೆಕನಟಾಹ್ವಶಿನಾನತಾರವೆರ್ಣನ. 
ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸಾಧುದ್ವಿಜಶಿನಾನತಾರನರ್ಣನೆ 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಕಿವಾನತಾರವರ್ಣನೆ: 
ಮೂನಕ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜೆ ಪ್ರಿತೆನೆನದಲ್ಲಿರು ನವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನು ಮಾಡಲು 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಾಂಡನೆರ ಕಸ 


ಬಃ 
ನಿವಾರಣೆ -ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ಅಗನುನ -ಸಾಕುಸತಸ್ರಪಾ ಸ್ರಿ 


ಗಾಗಿ ಇಂದ ಪ್ರಕೀಲಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನ ಸ ಸ್ರಯಾಣ. 
ಮೂನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೆರಾತಾನತಾರನರ್ಣನೆ. 
ಮೂನತೊ ಗಂಭಿತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಜಿಲ್ಲವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನಿಂದ ಮೂಕರೈತ್ಯನಧವ. : 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
'ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನನಿವಾದವು. 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಭಿಲ್ಲಾ ರ್ಜುನಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ. ಕೆರಾತರೊಸಢಾರಿಯಾದ ಕಿನೆನು 


ಅರ್ಜುನನ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವರಿಗೆ ನರಸ ಸ್ರದಾನಮಾಡು 
ವುದು. ಅರ್ಜುನನು ತನಸಿ ನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು - ಕೃಷ್ಣ 
ದರ್ಶನ. 


ನಲನತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ ರಸಂವಾದ-... ಸ್ವಾರಕಕ್ಯೋತಿರಂಗ ವರ್ಣನೆ. 


439 


450 
466 
482 


496 


507 


ರ22 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹಾಜಿರಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಕತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಜ್‌ 9 
ಪ್ರುಫನೊಟಆಧ್ಯಾಯಃ 


ವಂದೇ ನುಹಾನಂದನುನೆಂತಲೀಲಂ 

ಮಹೇಶ್ವರಂ ಸರ್ನನಿಭುಂ ಮಹಾಂತಂ । 
ಗೌರೀಪ್ರಿಯಂ ಕಾರ್ತಿಕನಿಫ್ನುರಾಜ- 
ಸಮುದ್ಭವಂ ಶಂತೆರಮಾದಿದೇನಂ ॥ 


| ಶೌನಕ ಉನಾಚ ॥ 
ನ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನುಹಾಭಾಗೆ ಸೂತ ಜ್ಞಾನಡಯಾನಿಥೇ ] 
ನದ ಶಂಜ್ಚೈನತಾರಾಂಶ್ಚೆ ಯೈರಕಾರ್ಹೀತ್ಸತಾಂ ಶಿನಂ HO 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನೀೀಯುವನನೂ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಕೋರುವವನೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ ಸರ್ವತೆ ತ್ರವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಗೌರೀ 
ದೇನಿಯ ವಲ್ಬಭನ್ಯೂ pe ಖಗಜಾನರ ಜನಕನೂ, ೇವತಗಳಿಲ್ದ ಆದಿ 
ಪುರುಷನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಿಸುನೆನು. 

೧. ಶೌನಕನುಹರ್ಷಿಯು- ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನೂ, ಜ್ಞಾ ನನಿಧಿಯೂ, ದಯಾ 
ಸಾಗರನೂ ಆದ ಸೂತಪುರಾಣಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಯಾವ ಅವತಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಂಗಳನುಂಟಾಯಿತೋ ಆ ಶಿವನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡನು. 


ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸೆಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಮುನೇ ಶೌನಕ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತಚಿತ್ತೋ ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅನತಾರಾಇಗ ವಸ್ಕಾ ಹಂ ವಚ್ಮಿ ತೇ ಮುನಯೇ ಶೃ ಣು HS 
ಬಿತತ್ಸೈಷ್ಟಃ ಪುರಾ ನಂದೀ ಶಿನಮೂರ್ತಿಸ್ಪತಾಂ ಗತಿಃ | 
ಸನತ್ತು ಮಾರೇಣ ಮುನೇ ತಮುನಾಚ ಭವಂ ಸ ರನ್‌ Han 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಹಿ ಕಲ್ಪೇಷು ನಿಭೋಃ ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಕ ವೈ 


ಅವತಾರಾಸ್ತಥಾಪೀಹ ನಚ್ಮ್ಯಹಂ ತಾನ್ಯಥಾಮತಿ WH $n 
ಏಕೋನನಿಂಶಕೆಃ ಕೆಲ್ಟೋ ನಿಚ್ಚ (ಯಃ ಶ್ವೇತಲೋಹಿತೆಃ । 
ಸಮ್ಮೋಜಾತಾನತಾರಸ್ತು ಪ ಸ ಪ್ರಥಮಃ ಸರಿಕೇರ್ಕಿತಃ I ೫ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ಕತ್ಸರಮುಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಧ್ಯಾಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಥಾ | 
ಉತ ೈನ್ನ್ನಸ್ತು ಶಿಖಾಯುಕ್ತೆಃ ಸರಾಗ ಶ್ವ (ತಲೋಹಿತಃ ES 


೨. ಆಗ ಸೂತಪ್ರರಾಣಿಕನು ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಕೊಡ 
ಗಿದನು:--ಎಕ್ಳೆ ಮುನಿಯೇ ಒಳ್ಳಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ 
ಕೇಳು, ನಿನಗೆ ಶಿನನ ಅನತಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನರ್ಣಿಸುನೆನು. 

೩ ಸಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹಿಂದೆ ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯು ಇದೇರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದಾಗ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಸನೂ ಸತ್ಟುರುಷರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನನೂ 
ಆದ ನಂದೀಶ್ವರನು ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಈರೀಕಿ ಹೇಳಿದನು. 

೪, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಅ ಶಿವನೆ ಅನತಾರಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಇರುವುವು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕಿಳಿಸುವೆನು. 

| (0) ಸದ್ಯೋಜಾತಾನತಾರನು 

೫. ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ ಕಲ್ಪವನ್ನು ಕ್ವೀತರೋಹಿತಕಲ್ಪವೆನ್ನು ವರು. ಟ್ರ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರವು ನಡೆಯಿತು. 

೬. ಆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸರಬ್ರಹ ವಸ್ತುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ನಿಂದ ಬಿಳುಪು, ತತ್ರ ಸಂಮಿಶ್ರ = ಬಣ ವುಳ್ಳ ಶಿಖಾಯುಕ; ಕ್ಷನಾದ ಸುರುಸ 
ನೋರ್ವನು ಉದಯಿಸಿದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರ ಇಂ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುರುಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಮಿಶ್ವೆರಂ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ ಹೃದಯೇ ನವಂದೇ ಪ್ರಯತಾಂಜಲಿಃ 1೭॥ 


ಸದ್ಯೋಜಾತಂ ಶಿನಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಜಹರ್ಷ ಭುವನೇಶ್ವರಃ | 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಶ್ವ ಸದ್ಭುಧ್ಯಾ ಸರೆಂ ತೆಂ ಸಮುಚಿಂತಯತ್‌ 1೮॥ 


ತತೋತಸ್ಯ ಧ್ಯಾತಃ ಶ್ವೇತಾಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೊತಾ ಯಶಸ್ವಿನಃ । 


ಕುನೂರಾಃ ಪರನಿಜ್ಞಾನಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಃ ॥1೯॥ 
ಸುನಂದೋ ನಂದನಕ್ಚೈನ ನಿಶ್ವನೆಂದೋಸನಂದನೌ | 
ಶಿಷ್ಕಾಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಯೈಸ್ತದ್ಭ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಾವೃತಂ ॥ ೧೦॥ 


ಸದ್ಯೋಜಾತಶ್ಚ ವೈ ಶಂಭುರ್ಡದೌ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನೇಧಸೇ । 
ಸರ್ಗಶಕ್ತಿಮಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 
ಇತಿ ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರಃ 


೭. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈತನೇ ಪರಮಪುರುಷನಾದ 
ಈಶ್ವರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 

೮. ಪ್ರನಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಟ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈತನೇ ಸದ್ಯೋಜಾತನಾದ 
ಶಿವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪುನಪುನಃ 
ಆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೯. ಈರೀತಿ ಆತನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ಅತಿಶಯವಾದ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳೂ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ್ರರೂಪರೂ ಆದ ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣದ ನಾಲ್ಭುಮಂದಿ 
ಕುಮಾರರು ಅವತರಿಸಿದರು. 

೧೦. ಸುನಂದ, ನಂದನ, ನಿಶ್ವನಂದೆ: ಉಪನಂದನ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಆ ನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ಸದ್ಯೋಜಾತಮೂರ್ತಿಗೆ 
ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೧. ಸದ್ಯೋಜಾತಸ್ವರೂಸನೂ ಪರಮಪುರುಷನೂ ಅದ ಈ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದನು. ಇದು 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾವತಾರವು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತೋ ನಿಂಶತಿಮಃ ಕಲ್ಬೋ ರಕ್ತೋ ನಾನು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯತ್ರ ನುಹಾಕೇಜಾ ರಕ್ತನರ್ಣಮಧಾರಯತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ಧ್ಯಾಯತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತೋ ನಿಧೇಸ್ಸುತಃ | 
ರಕ್ವ್ರಮಾಲ್ಯಾಂಬರಥರೋ ರಕ್ತಾಸ್ಲೋ ರಕ್ತಭೊಷಣಃ ॥ ೧೩॥ 


ಸತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಕುಮಾರಂ ಧ್ಯಾನಮಾಶ್ರಿತಃ | 
ವಾಮದೇವಂ ಶಿನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ೪ ॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಾ ಹ್ಯಾಸಂಶ್ಚತ್ವಾರೋ ರಕ್ತ ವಾಸಸಃ | 
ನಿರ ಜಾಶ್ಚ ನಿವಾಹಶ್ಚ ನಿಶೋಕೋ ನಿಶ್ವಭಾವನಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಾಮದೇವ ಸವೈ ಶೆಂಭುರ್ದವೌ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನೇದಸೇ। 
ಸರ್ಗಶಕ್ತಿಮಹಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ H ೧೬ ॥ 
ಇತಿ ನಾಮದೇನಾನತಾರಃ 


i 


(೨) ನಾಮುದೇನಾನತಾರನು 

೧೨. ಅದಾದನಂತರ ಬಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ರಕ್ರವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರು. 
ಆ ರಕ್ತವೆಂಬ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. 

೧೩. ಪುತ್ರಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ ಕೆಂಪುಕಣ್ಣಿ ನ ಕುಮಾರನು 
ಉದಯಿಸಿದನು. 

೧೪. ಮಹಾಕ್ಮೆನಾದ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಮೆಗ್ನನಾಗಿ 
ಈತನೇ ವಾಮದಜೇವಮೂರ್ತಿಯಾದೆ ಶಿವನೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತು ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೧೫. ಆಗ ಆತನಿಗೆ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದೆ (ಕೆಂಪುಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ವರುವೆ) 
ವಿರಜಸ್ಸು, ವಿವಾಹ, ನಿಶೋಕ, ನಿಶ್ಚಭಾವನರೆಂಬ ನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಉದಯಿ 
ಸಿದರು. 

೧೬. ವಾಮುಡೇವಸ್ಯರೂಸನಾದ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದರು. ಇದು ವಾಮಜೀವಾವತಾರವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏಳೆನಿಂಶತಿಮಃ ಕಲ್ಪಃ ಪೀತೆವಾಸಾ ಇಕಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯತ್ರ ಮಹಾಭಾಗಃ ಪೀತನಾಸಾ ಬಭೂನ ಹಿ 1 ೧೭ ॥ 


ಧ್ಯಾಯತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ನಿಧೇರ್ಜಾತಃ ಕುಮಾರಕಃ | 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಾದಿಕಸ್ರೌಢೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹಾಭುಜಃ 1 ೧೮ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧ್ಯಾನಸಂಯುಕ್ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಪುರುಷಂ ಶಿನಂ । 
ಪ್ರಜನಾಮ ತತೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಗಾಯತ್ರೀಂ ಶಾಂಕರೀಂ ವಿಧಿಃ ॥೧೯॥ 


ಜಸಿತ್ವಾ ತು ಮಹಾದೇನೀಂ ಸರ್ನಲೋಕನಮಸ್ಕೃತಾಂ 


ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತು ಮಹಾದೇವೋ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ WH ೨೦ 
ತತೋಸ್ಯ ಸಾರ್ಶ್ವತೋ ದಿನ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತಾಃ ಕುಮಾರಕಾಃ | 
ನೀತವಸ್ಟ್ರಾ ಹಿ ಸಕಲಾ ಯೋಗಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕಾಃ 1೨೧ ॥ 


ಇತಿ ತತ್ಸುರುಷಾವತಾರೆಃ 


(೩) ತತ್ಪುರುಷಾನತಾರನು 

೧೭. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ನೀತವಾಸಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಗ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಳದಿಯಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿದ್ದನು. 

೧೮. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುತ್ರ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನನಿಸ್ಕ ನಾಗಿರಲು ಕುಮಾರ 
ನೋರ್ವನು ಉದಯಿಸಿದನು. ಅತನ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೀತವರ್ಣದವು, 
ಆ ಕುಮಾರನು ಪ್ರೌಢನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮೆಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯೂ ದೀರ್ಫಬಾಹುವೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೯. ಆ ಕುಮಾರನನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
-ನಾಗಿದ್ದು ಈತನೇ ತತ್ರುರುಷಮೂರ್ತಿಯಾದ ತಿವನೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯವೂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವುಳ್ಳದ್ದೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಶಿವಗಾಯಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. 

೨೦-೨೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಧ್ಯಾನನಿರತವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಆಗ ಆತನ ನಕ್ಕದಿಂದ ಹಳದಿವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಕುಮಾರರು 
ಉದಿಸಿದರು. ಅವರು ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿದರು. 


ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಸೆ ಸಸ್ಥಿನ್ಸತೇ ಕಲ್ಪೇ ನೀತೆನರ್ಣೇ ಸ ಶ್ರಿಯಂಭುನಃ | 
ಪುನರನ್ಯಃ ಪ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತ ಸ್ತು ಕಲ್ಬೋ ನಾಮ್ನಾ ಶಿವಸ್ತು ಸಃ ೨೨ ೧ 


ಏಕಾರ್ಣನೇ ಸಂವ್ಯತೀತೇ ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಕೇ 
ಸ್ರಷ್ಟುಕಾನುಃ ಪ್ರಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ದುಃಖಿತಃ 1೨೩ ॥ 


ತತೋತಸಶ್ಯ ನ್ಮ ಹಾತೇಜಾಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಸುಮಾರಕೆಂ | 
ಕ್ರ ಷ್ಣ ವರ್ಣಂ ಮಹಾನೀರ್ಯಂ ದೀಪ [ಮಾನಂ ಸ್ವ ತೇಜಸಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಧೃ ತಳ್ಳ ಷ್ಹಾಂಬರೋಷ್ಟೀಷಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥಯಜ್ಮೊ ೀಪನೀತಿನಂ । 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಮೌಲಿನಾ ಯುಕ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಾ ನಾನುಲೇಶನು ॥ ೨೫ ॥ 


ಸತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಮಸಫೋರಂ ಘೋರನಿಕ್ರನುಂ | 
ನವನಂದೇ ದೇನದೇನೇಶಮದ್ಳು ತಂ ಕೃಷ್ಣಪಿಂಗೆಲಂ ॥ ೨೬ ॥ 


(೪) ಅಘೋರಾನತಾರವು. 


೨೨, ಆ ಹೀತವಾಸಿಕಲ್ಪವು ಕಳೆದಬಳಿಕ ಶಿವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಲ್ಪವು ಮೊದಲಾಯಿತು. 


,.. ೨೩. ಆಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನೀರೇ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ದೇವಮಾನದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳೂ ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಆಗಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹೈನಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾಗಲ್ಕು ಅತನು ದುಃ ಜ್‌ MAREE 


೨೪. ಆಗ ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಕುಮಾರ 
ನೋರ್ವನು ಉದಯಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಕುಮಾರನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನು, 
ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೫-೨೬. ಆತನು ಕರಿಯ ಉಡುಪುಗಳನ್ನೂ ಕರಿಯ ಪಾಗನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ಅತನ ಯಜೊ ್ಲೀಸನೀತವೂ ಕಪ್ಪು. ಆತನ ಕಿರೀಟವೂ ಕಪ್ಪು. ಆತನು ಮೈಗೆ 
ತೊಡೆದಿದ್ದ ಗಂಧವೂ ಕಪ್ಪೇ. ಸನ ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಸೌಮ್ಯಾಕಾರನೂ, ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ನನ ಜೀವತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜಿತ ಕಪ್ಪು ಹಳದಿ ಬೆರೆತ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಚೂ ಟಿ ಟ್ರಿ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧'] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಘೋರಂ ತು ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮರೂಸೆಂ ವ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ | 
ತುಷ್ಪಾವ ವಾಗ್ಟಿರಿಷ್ಟಾಭಿರ್ಭಕ್ತನತ್ಸಲಮನ್ಯಯಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕ್‌ ಹ್‌ ದ್‌ o 
ಅಥಾಸ್ಯ ಪಾರ್ಕ್ರತಃ ಕೃಷ್ಣಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ನಾನಾನುಲೇಸನಾಃ 


ಚಾತ್ವಾರಸ್ತು ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಂಬಭೂನ್ಸುಃ ಕುಮಾರಕಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಃ ಕೃ ಕಸ ಸ್ನ ಶಿಖಕ್ಕೆ ನೆ ಫೃ ಸ್ಣಾಸ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಕೆಂಶಧ್ಯಕ್‌ | 
ಇತಿ ತೇರಿನ, ತ್ತ Wr gi ೂಪಾಃ ಸುತೇಜಸಃ 1೨೯ ॥ 


ನಏನಂಭೂತಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಹೆ ಹೇತನೇ | 
ಯೋಗಂ ಸೆ ಪ್ರ ನರ್ತಯಾಮಾಸುಘ್ಫೋರಾಖ್ಯ ೦ ಮಹದಡದ್ಭುತಂ ೩೦ 


ಇತ್ಯಘೋರಾನತಾರಶ್ಚತುರ್ಥಃ 


ಅಥಾನ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಲ್ಬಃ ಪ್ರಾನರ್ತತ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ನಿಶ್ವರೂಪ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ನಾಮತಃ ಪರಮಾದ್ದು ತಃ 40 


೨೭. ಬಳಿಕ ಸರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನ ಅಫೋರವೆಂಬ ` ಮೂರ್ತಿಯು ಇದೇ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಭಕ್ತವತ್ತಲನೂ ಅನಿನಾಶಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಮಪುರುಷ 
ನನ್ನು ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


೨೮. ಬಳಿಕ ಈತನ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಕಪ್ಪುಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ ದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಕುಮಾರರು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದರು, 

೨೯. ಕ ಷ್ಣ ಕೃ ಜೆ ಸ್ಥತಿಖ, ಕೃ ಷಾ ಸ್ಯ, ಕೃ ಕ ಸ್ಥ ಕಂಠದ್ಸೃ ಕ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ವಾದ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಟ್ರ ನಾಧ್ಫಿಮಂದಿ ಕಾಂ ಮುಜಾಕೇಜಕ್ಕಾ ಲಿಗಳಾಗಿ ಅಘೋರ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿನನಂತೆಯೇ ಇದ್ದರು. 

೩೦. ಈರೀತಿಯಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಮಹತ್ತಾದುದೂ ಅದ್ಭುತವೂ ಆದ ಘೋರವೆಂಬ ಯೋಗವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಬಂದರು. 

(8) ಈಶಾನಾನತಾರವು 

೩೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಬಳಿಕ ವಿಶ್ವರೂಸನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪರಮಾ 

ಶ್ಚರ್ಯಕರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮತ್ತೊಂದು ಕಲ್ಪವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 2 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಕಾನುಸ್ಮ ಧ್ಯಾಯತೋ ಮನಸಾ ಶಿವಂ | 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ಮಹಾನಾದಾ ನಿಶ್ಚರೂಪಾ ಸರಸ್ವತೀ 1 ೩೨॥ 


ತಥಾನಿಧಃ ಸ ಭಗವಾನಾಶನಿಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕೆಸಂಕಾಶಃ ಸರ್ವಾಭರಣಭೊಸಿತಃ ॥ ೩೩ 


ತೆಂದ ಸ್ಟ್ರಾ ಪ್ರಣನಾಮಾಸ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನನುಜಂ ನಿಭುಂ। 
ಸರ್ನಗೆಂ ಸರ್ವದೆಂ ಸರ್ವಂ ಸುರೂಸಂ ರೂಸವರ್ಜಿತೆಂ 1 4೪ 


ಈಶಾನೋತನಿ ತಥಾದಿಶ್ಯ ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಿಭುಃ | 
ಸಶಕ್ತಿಃ ಕೆಲ್ಪಯಾಂಚಕ್ರೇ ಸ ಬಾಲಾಂಶ್ಚತುರಃ ಶುರ್ಭಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಜಟೀ ಮುಂಡೀ ಶಿಖಂಡೀ ಚ ಅರ್ಧಮುಂಡಶ್ಚ ಜಜ್ಞಿರೇ । 
ಯೋಗೇನಾದಿಶ್ಯ ಸದ್ಭರ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗೆಗತಿಂ ಗತಾಃ ೩೬ ॥ 
ಇತೀಶಾನಾನತಾರಃ ಪಂಚಮಃ 


೩.೨. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯೆಕೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಅವನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗಿರಲು ಮಹಾಶಬ್ಬನುಳ್ಳ ವಿಶ್ವ 
ರೊಪಿಣಿಯಾದ ವಾಣಿಯು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 

೩೨, ಆ ವಾಣಿಯು ನುಡಿದಂತೆ ಶುಭ್ರ ವಾದ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಭರಣಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕ ತನಾದೆ ಜಿ ಸರಮೇಶ್ವ ರನೂ ಅದ 
ಈಶಾನಮೂರ್ತಿಯು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು.* 

೩೪. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಜನ್ಮರಹಿತನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ 
ಸರ್ವವಸ್ತುವನ್ನೂ ಈಯುವವನೂ dO ತ ಬೂ ಆದ 
ಈಶಾನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೩೫. ವಿಭುವಾದ ಆ ಈಶಾನನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸನ್ಮಾ ರ್ಗದೆಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿತ್ತು, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಮಂಗಲಸ ಸರೂಪರಾದ ನಾಲ್ಫುಮಂದಿ ಕುಮಾರರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೩೬. ಜಟ್ಟಿ ಮುಂಡಿ, ಶಿಖಂಡಿ, ಅರ್ಥಮುಂಡ ಎಂಬ ಆ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಬಾಲಕರು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸದ್ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಯೋಗಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿನಂ ಸಂಸ್ಥೇಸತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸದ್ಯಾದೀನಾಂ ಸಮುದ್ಭನಃ । 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ 1೩೭॥ 
ಅಥ ತೇಷಾಂ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವ್ಯವಹಾರಂ ಯಥಾಯಥಂ । 
ತ್ರಿಲೋಕೆಹಿತೆಕಾರಂ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಸ್ಥಿತಂ 1 ೩೪ ॥ 


ಈಶಾನಃ ಪುರುಷೋ ಘೋರೋ ನಾನುಸಂಜ್ಞಸ್ವಥೈನ ಚೆ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಾ, ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮೂರ್ತಯಃ ಪಂಚ ನಿಶ್ರುತಾಃ 1೩೯॥ 


ಈಶಾನಃ ಶಿನರೂಪಶ್ಚ ಗರೀಯಾನ್ಸ ಥನುಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಭೋಕ್ತಾರಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮ್ಸೇತ್ರಜ್ಞಮಧಿತಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦॥ 


ಶೈವಸ್ತ್ರತ್ಪುರುಷಾಖ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ದ್ವಿತೀಯಕೆಃ । 
ಗುಣಾಶ್ರಯಾತ್ಮಕಂ ಭೋಗ್ಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮಧಿತಿಷ್ಯತಿ H ೪೧॥ 


೩೭. ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸದ್ಯೋಜಾತ 
ಮೊದಲಾದ ಐಮ ಶಿವಾವತಾರಗಳನ್ನು ರೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸೈರ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿಗೆನು. 

೩೮. ಹಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ, ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಆ ಸಂಚಾನತಾರಗಳ ವ್ಯವಹಾರವು ಯೆಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ನಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹಃ 

೩೯. ಈಶಾನ, ತತ್ಪುರುಷ, ಅಘೋರ, ವಾಮದೇವ, ಸದ್ಯೋಜಾತ ಎಂಬ 
ಈ ಅವತಾರಗಳು ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಚಬ್ರಹ್ಮಮೂರ್ತಿಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾಕಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದುವು, 

೪೦. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈಶಾನನೆಂಬ ಶಿನಸ್ವರೂಪವು ಶ್ರೀಷ್ಠವು: ಇಸೇ ಮೊದ 
ಲನೆಯದು. ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸ ಕೃತಿಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞನೆಂಬ ಸರಸ್ಪರೂಪವು 
ಇದೇ. ಕ 

೪೧, ತತ್ಪುರುಷವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಶಿನೆಸ್ವರೂಪವೇ ಎರಡನೆಯದು. ಇದೇ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಕ್ರಯನೆನಿಸಿದ ಭೋಗಾನುಭವಶಾರಿಯಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೆಂಬ ಸ್ವರೂಪವು, 


' ಶಿನಪ್ಪರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧರ್ಮಾಯ ಸ್ವಾಂಗಸಂಯುಕ್ತಂ ಬುದ್ದಿತತ್ತ್ವಂ ಪಿನಾಕಿನಃ | 
ಅಘೋರಾಖ್ಯಸ್ವರೂಪೋ ಯಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಯಂತಸ್ತೃತೀಯಕಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ನಾಮದೇನಾಹ್ವಯೋ ರೂಸಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ | 
ಅಹಂಕೃತೇರಧಿಷ್ಠಾನೋ ಬಹುಕಾರ್ಯಕರಃ ಸದಾ 1೪೩॥ 


ಈಶಾನಾಹ್ವಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯೇಶ್ವರಃ ಸದಾ । 
ಶ್ರೋತ್ರಸ್ಯ ನಚಸಶ್ಟಾಹಿ ನಿಭೋರ್ವ್ಕೋನ್ನು ಸ್ತಫೈನ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ್ವಕ್ಬಾಜೆಸ್ಟರ್ಶನಾಯೂನಾಮಿಸಾಶ್ವರಂ ರೂಪಮೈಶ್ವರಂ । 
ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ನಿಚಾರಜ್ಞಾ ಮತಿಮಂತಃ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ 1 ೪೫ ॥ 


ವಪುಸಶ್ವ ರಸಸ್ಕಾಪಿ ರೂಪಸ್ಯಾಗ್ಸೇಸ್ತಫೈನವ ಚ | 
ಅಘೋರಾಖ್ಯಮಧಿಷ್ಕಾನಂ ರೂಸಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೪೬॥ 


ರಶನಾಯಾಶ್ಚ ಪಾಯೋಶ್ಚ ರೆಸಸ್ಕಾಸಾಂ ತಥ್ಛೈನ ಚೆ | 
ಈಶ್ವರಂ ವಾಮದೇವಾಖ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಶಾಂಕೆರೆಂ ಸ್ಮೃತಂ 1೪೭॥ 


೪೨. ಆಫೋರವೆಂಬ ಯಾವ ಮೂರನೆಯ ಶಿನಸ್ತರೂಸನಿದೆಯೋ ಅದು 
ಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾದ ಅಂಗಸಮೇತವಾದ ಶಿವನ ಬುದ್ಧಿ ತತ್ತ್ವ ವೆಂದರಿಯಜೇಕು. 

೪೩, ವಾಮದೇವನೆಂಬ ಶಿವನ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವು ನಾಲ್ಕನೆಯದು, 
ಇದು ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಅಹಂಕಾರತತ್ತ್ವದ ಸ್ವರೂಪನು. 

೪೪, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶಿವನ ಈಶಾನವೆಂಬ ಸ್ವರೂಪವು. ಶ್ರೋತ್ರೇಂ 
ದ್ರಿಯಕ್ಕೂ ವಾಕ್ಕೆಗೂ ವಿಭುವಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಅಧಿಸತಿಯು. 

೪೫. ತತ್ಪುರುಷವೆಂಬ ಶಿನನೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರೂಪವು ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಳೂ 
ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಟೂ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ವಾಯುವಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯೆಂದು ನಿಚಾರಸರರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಹೇಳುವರು. ” 

೪೬. ಅಫೋರವೆಂಬ ಶಿವಸ್ವರೂಸವು ದೇಹಕ್ಕೂ ರಸಕ್ಕೂ ರೂಪಕ್ಕೂ 
ಅಗ್ನಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಕಾನನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದವೆರು ಹೇಳುವರು. 

೪೭. ಶಿವನ ವಾಮದೇವವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ವರೂಪವು ಜಿಹ್ವೆಗೂ 
ಗುದೆಕ್ಟೂ ರಸಕ್ಕೂ ನೀರಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಘ್ರಾಣಸ್ಕ ಚೈವೋಸಸ್ಸ ಸ್ಯ ಗಂಧಸ್ಯ ಚೆ ಭುನಸ್ತಥಾ । 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾಹ್ವಯಂ ರೊಸಮಿಾ ಶ್ವರಂ ಶಾಂಕರಂ ವಿದುಃ 1 ೪೮॥ 


ಇಮೇ ಸ್ವರೂಸಾಃ ಶಂಭೋರ್ಹಿ ನಂದನೀಯಾಃ ಪ್ರೆಯತ್ನತಃ । 
ಶ್ರೇಯೋಂರ್ಥಿಭಿರ್ನರೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಯಸಾಮೇಕೆಹೇತನಃ (೪೯॥ 


ಯಃ ಪಠೇಚ್ಛೆಣುಯಾದ್ವಾಹಿ ಸದ್ಯಾದೀನಾಂ ಸಮುದ್ಭವಂ । 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಕೆಲಾನ್ವಾಮಾನ್ಸ )ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ . ॥1೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಸ್ಕ ಸಂಚಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪ್ರಥನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


೪೮. ಸದ್ಯೋಜಾತವೆಂಬ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವು, ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ, ಉಪಸ್ಥ, 
ಗಂಧ, ಭೂಮಿ, ಗಳಿಗೆ, ಪ್ರಭುವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. 


ರ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಾನವರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾದ ಶಿವನ ಈ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕು. 


೫೦. ಯಾವಾತನು ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಸಂಚಮೂರ್ತಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಠನಮಾಡುವನೋ ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ,ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಪಂಚಾನತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ತ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


I ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಮಹೇಶೆಸ್ಕಾನತಾರಾನ್ಸರಮಾನ್ಸ್ರಭೋ | | 
ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕರಾಂಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸುಖದಾನ್ಮುನೇ 108 


ತಸ್ಯ ಶಂಭೋಃ ಸರೇಶಸ್ಯ ಮೂರ್ತ್ಯಷ್ಟಕನುಯಂ ಜಗತ್‌ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಹ್ಯಾಸ್ಯ ಸ್ಥಿತಂ ನಿಶ್ಚಂ ಸೂಕ್ರೇ ಮುಣಿಗಣಾ ಇನ 120 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 
ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಯೇ, ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣ 
ಭೂತವೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆದ ನರಮತ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವನ ಅವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಆ ನರಶಿನನ ಅಸ್ಪಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಕಿಳಿ, ಹಾರದ್ಲಿನ ಮಣಿಗಳು ತಮಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ದಾರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುನಂತೆ ಈ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಆತನಲ್ಲೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲಸಿಜಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನಪುರಾ೫ಂ 


ಶರ್ವೋ ಭವಸ್ತಥಾ ರುದ್ರ ಉಗ್ರೋ ಭೀಮಃ ಪಶೋ ಪತಿಃ । 
ಈಶಾನಶ್ಚ ನುಹಾದೇವೋ ಮೂರ್ತಯತಶ್ಚಾಷ್ಟನಿಶ್ರುತಾಃ HAN 


ಭೂನ್ಯುಂಭೋಗ್ಮಿಮುರುದ್ವ್ಯೋನಕ್ಷೇತ್ರಜ್ನಾರ್ಕನಿಶಾಕರಾಃ । 
ಅಧಿಸ್ಕಿತಾಶ್ಚ ಶರ್ನಾದ್ಯೈರಷ್ಟರೂಪೈಃ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ ON 


ಧತ್ತೇ ಚರಾಚರಂ ನಿಶ್ವಂ ರೂಪಂ ನಿಶ್ವಂಭರಾತ್ಮೆಕಂ । 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಕೈವೇತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ ೪೫॥ 


ಸಂಜೀವನಂ ಸಮಸ್ತಸ್ಕ ಜಗತಃ ಸಲಿಲಾತ್ಮಕಂ । 
ಭನ ಇತ್ಯುಚ್ಛ ತೇ ರೂಸೆಂ ಭವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥೬॥ 


ಬಹಿರಂತರ್ಜಗದ್ವಿಶ್ವಂ ಬಿಭೆರ್ತಿ ಸ್ಪಂದತೇ ಸ್ವಯೆಂ । 
ಉಗ್ರ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಸದ್ಫೀ ರೂಪಮುಗ್ರಸ್ಯ ಸತ್ಸ ಭೋ . ॥೭॥ 


೩. ಶರ್ವ, ಭವ, ರುದ್ರ, ಉಗ್ರ, ಭೀಮ, ಪಶುಪತಿ, ಈಶಾನ, ಮಹಾದೇವ 
ಎಂಬಿವರೇ ಆ ಶಿವನ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಅಸ್ಪಮೂರ್ತಿಗಳು. 

೪, ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ಟಿ, ಮೆರುತ್ತು, ಆಕಾಶ, ಅತ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರೆ 
ರೆಂಬ ಈ ಎಂಟೂ ಶಿವನ ಶರ್ವ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸ್ಕಾನ 
(ಆಶ್ರಯ) ವೆನಿಸಿರುವುವು. ಭೂಮಿ, ನೀರು, ಬೆಂಕೆ, ಗಾಳಿ, ಆಕಾಶ್ಕ ಜೀವ, ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರರೆಂಬೀ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವೇ. 

೫. ಮಹಾದೇವನಾದೆ ಆ ಶಂಕರನ ವಿಶ್ವಂಭರಾತ್ಮಕ (ಶರ್ವ) ಸ್ವರೂಪವು 
ಪ್ರ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು. ಹೀಗೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನುಡಿಯುವುವು. 

೬. ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ ನೀರನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ಭವವೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುವರು. 

೭. ಎಲ್ಛೈ ಸತ್ಪುರುಷಾಗ್ರಣಿಯೇ, ಯಾವುದು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಇದ್ದು ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೋ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲಕೆ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಚಲಿಸುವುದೋ' ಆ ವಾಯುವು ಶಿವನ ಉಗ್ರವೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ 
ಸತ್ಪುರುಷರು ಹೇಳುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ನ್ವಾನಕಾಶಡಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕೆಂ ಗಗನಾತ್ಮಕೆಂ । 
ರೂಸೆಂ ಭೀಮಸ್ಯ ಭೀಮಾಖ್ಯಂ ಭೂಪವೃಂದಸ್ಕ ಭೇದಕೆಂ hen 


ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಮಧಿಷ್ಕಾನಂ ಸರ್ವಸ್ಲೇತ್ರನಿನಾಸಕೆಂ । 
ರೂಸಂ ಪಶುಸಕೇರ್ಜೇಯಂ ಸಶುಪಾಶಸಿಕೃಂತನಂ Hen 


ಸಂದೀಸಯಜ್ಞಗತ್ಸರ್ವಂ ದಿನಾಕರಸಮಹ್ಹಯಂ 
ಈಶಾನಾಖ್ಯಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ರೂಸೆಂ ದಿನಿ ನಿಸರ್ಪತಿ I ೧೦8 


ಅಸ್ಕಾಯಯತಿ ಯೋ ನಿಶ್ವಮನ್ಸು ತಾಂಶುರ್ನಿಶಾಕರಃ 
ಮಹಾದೇನಸ್ಯ ತೆದ್ರೂಸಂ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಚಾಹ್ವಯಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಆತ್ಮಾ ತಸ್ಯಾಸ್ಟಮಂ ರೂಪಂ ಶಿನಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ವ್ಯಾಸಿಕೇತರಮೂರ್ತಿನಾಂ ವಿಶ್ವಂ ತಸ್ಮಾಚೈನಾತ್ಮಕಂ ॥ ೧೨॥ 


ಆ. ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಇತ್ತು ಅನೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವ ಈ ಆಕಾಶವು ಆ ಸರಶಿವನ, ದುಷ್ಪರಾದ ಅರಸರನ್ನು ಹುಟ್ಟ 
ಡಗಿಸುವ, ಭೀಮನೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 

೯. ಎಲ್ಲ ಆತ್ಮಗಳಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಕಾನವೆನಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ (ದೇಹ) ನೆಲ 
ಸಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂಬ ರೂಪವು ಪಶುಪ್ರಾಯರಾದ ಜೀವರ ಸಂಸಾರಪಾಶನನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವ ಸಶುಸತಿಯೆಂಬ ಶಿವನ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂಬೆಳಗುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ 
ಶೇಜಸ್ಸು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಈಶಾನನೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೧. ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂತಸ 
ಗೊಳಿಸುವ ಈ ಚಂದ್ರನು ಶಿವನ ಮಹಾದೇವಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಸಕಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಆತ್ಮನು ಪರಾತ್ಸೆರ 
ನಾದ ಆ ಶಿವನ ಎಂಟನೆಯ ಸ್ವರೂಪವು, ಈ ಸ್ವರೂಪವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ 
ಸಕಲ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವಕ್ಕೂ ಮೇಲೆನಿಸಿರುವುದು. ಅದುದರಿಂದೆ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿನಸ್ವರೂಪವು. 
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ಶಾಖಾಃ ಪುಸ್ಸ್ಯಂತಿ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ವೃಕ್ಷಮೂಲಸ್ಯ ಸೇಚನಾಶ್‌ । 
ತದ್ವದಸ್ಯ ವಸುರ್ನಿಶ್ವಂ ಪುಸ್ಕತೇ ಚ ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ I ೧೩ ೪ 


ಯಥೇಹ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾಡೇಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ರೀತೋ ಭೆವೇಶ್ವಿತಾ | 
ತಥಾ ನಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಂಸ್ರೀತ್ಕಾ ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕ್ರಿಯತೇ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಾಪಿ ದೇಹಿನೋ ಯದಿ ನಿಗ್ರಹಃ । 


ಅಸ್ಪಮೂರ್ತೆೇರನಿಷ್ಟಂ ತತ್ಕೃತನೇವ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧೫ ॥ 


ಏ 


ಅಷ್ಟಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮನಾ ನಿಶ್ವಮಧಿಷ್ಕಾಯಾಸ್ಥಿತಂ ಶಿವಂ । 
ಭವಸ್ಯ ಸರ್ವಭಾನೇನ ರುದ್ರಂ ಸರಮಕಾರಣಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ನೀಕೆರೆಡರಿ ಕೊಂಬೆಗಳು ಚೆಗಿತು ಹೂಬಿಡುವಂಕೆ 
ಶಿವನ ದೇಹರೂಪವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದು, ಎಂದೆರೆ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ನಲಿದಾಡುವುದು 


೧೪. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಂದಿ 
-ಯಾದವನು ಸಂತೋಷಸಡುನಂತೆ ಜಗತ್ತು ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ನಲಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ಶಿವನು ಸಂಶೋಷಪಡುವನು. 


೧೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ (ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯ) ನಿಷ್ಠಾರ 
ಣವಾಗಿ ದಂಡಿಸಿದರೂ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿ 
(ಶಿವ) ಗೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೬. ಆ ಶಿನನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಈ ಸೃಧಿವ್ಯಾದಿ ಅಸ್ಟಸ್ವೈರೂನ 
ಗಳಿಂದ ಈ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲಸಿರುವನು. ಸಕಲಕಾರಣ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ ಆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸು, 
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ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ರಾಃ ಸ್ವರೂಪಾಸ್ತೇ ನಿಧಿಪುತ್ರಾಪ್ಟನಿಶ್ರುತಾಃ । 
ಸರ್ವೋಪಕಾರನಿರತಾಃ ಸೇವ್ಯಾಃ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿಭಿರ್ನರೈಃ 1 ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿನಾಷ್ಟೆಮೂರ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾನು ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭. ಎಳ್ಸೆ, ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಶಿವನ ಎಂಟು 
ಸ್ವರೂಸಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಈ ಅಷ್ಟ ಸ್ವರೂಪಗಳು 
ಸಕಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರವಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 


ಶ್ರೇಯೆಸ್ವಾಮಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಇವುಗಳನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರ್‌ಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಪಗಳ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಜ್ಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇಲ್ಲಿ 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


ಕಲವ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಧಿಕಾಮಪ್ರಸೂರಕಂ | 
ಅರ್ಥನಾರೀನರಾಖ್ಯಂ ಹಿ ಶಿವರೂಪಮನುತ್ತಮಂ ॥೧॥ 


ಯದಾ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ನ ನ್ಯವರ್ದ್ದ್ವಂತೆ ವೇಢಸಾ | 
ತದಾ ಚಿಂತಾಕುಲೋಇಜೊತ್ಸ ತೇನ ದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಃ ॥೨॥ 
4 
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ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ನುಡಿಯತೊಡಗಿದನು:--ಅಪ್ಪಾ, ಮಹಾಮೇಢಾನಿಯೇ, 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದ ಅರ್ಧನಾರೀಕ್ವರನೆಂಬ 
ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಇದು ಶಿವನ ಸ್ವರೂನಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದುದು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಯೋಚನೆಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಅದೇ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಕೊರಗಕೊಡಗಿದನು. 
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ನಭೋನವಾಣೇ ತದಾಭೂಜ್ವೈ ಸೃಷ್ಟಿಂ ನಿಥುನಜಾಂ ಕುರು । 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ನೈಥುನೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕರ್ತುಮನುನ್ಯತ aN 


ನಾರೀಣಾಂ ಕುಲಮಿಾಶಾನಾನ್ಸಿರ್ಗತಂ ನ ಪುರಾ ಯತಃ | 
ತತೋ ಮೈಥುನಜಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಶೇಕೇ ನ ಪದ್ಮಭೂಃ I 9 


ಪ್ರಭಾನೇಣ ನಿನಾ ಶಂಬೋರ್ನ ಜಾಯೇರನ್ನಿಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಏನಂ ಸಂಚಿಂತಯನ್ನ್ಪ್ರಹ್ಮಾ ತಪಃ ಳೆರ್ತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ೫॥ 


ಶಿನಯಾ ಸರಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಹೃದಯೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಸೇಶಂ ಪರಮಂ ತಪಃ !1೬॥ 


ತೀವ್ರೇಣ ತನಸಾ ತಸ್ಯ ಸಂಯುಕ್ತೆಸ್ಯ ಸ್ವಯಂಭುವಃ | 
ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ ತುತೋಷ ಸ ಶಿನೋ ದ್ರುತಂ 1೭॥ 


೩. ಆಗ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿಥುನಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ( ಸ್ತ್ರೀ-ಪ್ರರುಷರೂಸವಾದ ) 
ಮಾಡು, ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನುಡಿಯಿತು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, 
ಅಂದಿನಿಂದ ಸ್ರ್ರೀಪುರುಷರೂಸವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 

೪. ಅದುವರೆಗೂ ಶ್ರೀ ಶಿವನಿಂದ ಸ್ರ್ರೀಸ್ವರೂನನೇ ಸ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೈಥುನೀಭಾವಕ್ರಮದಿಂದ ( ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರುಗಳ ರೂಪಷಾಗಿ) 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೫. ಶಿನನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದಲ್ಲದೆ, .ನಾನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಪ್ರ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಲಾರದು. ಹೀಗೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು, ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. 

೬, ಆಗ ಸರಾಶಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿದ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದನು. 

೭. ಈ ರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅತಿತೀವ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಶಿನನು ಬಹುಬೇಗನೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪೂರ್ಣಚಿದೀಶಸ್ಯ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿಶ್ಯ ಕಾಮದಾಂ | 
ಅರ್ಧನಾರೀನರೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂತಿಕಂ ಹರಃ 1೮8 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾನ್ವಿತಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡನದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಸ ತುಷ್ಬಾವ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ Hrd 


ಅಥ ದೇವೋ ಮುಹಾದೇನೋ ನಾಜಾ ಮೇಫಗಭೀರೆಯಾ | 
ಸಂಭೆವಾಯ ಸುಸಂಸ್ರೀತೋ ನಿಶ್ವಕರ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ i ॥1೧೦॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ವತ್ಸ ವತ್ಸ ಮಹಾಭಾಗ ಮನು ಪುತ್ರ ಸಿತಾಮಹ । 
-ಜ್ಞಾತವಾನಸ್ಮಿ ಸರ್ವ ತತ್ತೆತ್ತೆ ತಸ್ಲೇ ಮನೋರಥಂ 1೧೧॥ 


ಎಂ ವರನ 


ಪ್ರಜಾನಾಮೇವ ವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ತಪಸ್ತಸ್ತಂ ತ್ರಯಾಧುನಾ | 
ತಪಸಾ ತೇನ ತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ದದಾನಿ ಚ ತನೇಸ್ಸಿತಂ 1 ೧೨ ॥ 


೮. ಬಳಿಕ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಸ್ವರೂನನಾದ ಶಿವನು, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವಂತಹ ಅರ್ಧದೇಹವು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿಯೂ, ಉಳಿದರ್ಧದೇಹನು 
ಪುರಸನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು 

೯, ಆಗ ಸರಾಶಕ್ತಿಯೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನೆದುರು ನಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂತು ಬ್ರಹ್ಮನು, ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪ್ರ ಣಾಮವನ್ನು ನಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ಅನಂತೆರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೇವನೆನಿಸಿದೆ, ಪ್ರಸಂಚನೃಸ್ಟಿಗೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣನಾದ ಆ ಸರಶಿವನು, ಮೇಘೆಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 


೧೧. ಹಿ ವತ್ಸ, ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಓ ವಿಧೀ! ಓ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಲಾಸೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೧೨. ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಕರವೇ . ನಿನೀಗ ತೆನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಜೆ- ನಿನ್ನ ಆ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಬಯಸಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರನೋದಾರಂ ಸ್ವಭಾವಮಧುಂರವಚಃ । 


ಪೃಥಕ್ಚಕಾರ ನಪುಸೋ ಭಾಗಾಪ್ಟೇವನೀಂ ಶಿನಾಂ ಶಿವಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಪೃಫಗ್ಫೂತಾಂ ಶಿನಾಗತಾಂ । 

ಪ್ರಜೆಸತ್ಯ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ತಾಂ ನಿಧಿಃ 1೧೪ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 

ದೇವದೇನೇನ ಸೃಷ್ಟೋ€ಹಮಾದೌ ತ್ವತ್ಸತಿನಾ ಶಿನೇ | 

ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ನಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಶಂಭುನಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮನಸಾ ನಿರ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿನೇ ದೇನಾದಯೋ ಮಯಾ। 
ನ ವೃದ್ಧಿಮುಪಗಚ್ಛಂತಿ ಸ್ಫಜ್ಯಮಾನಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಿಥುನಪ್ರಭೆವಾನೇನ ಕೃತ್ವಾ ಸೃಷ್ಟಿಮತಃ ಪರಂ । 
ಸಂನರ್ಧಯಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸರ್ವಾ ಏನ ಮಮ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಮಹಾಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಭಾವಮಧುರೆ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ತನ್ನ ದೇಹಾರ್ಧದಿಂದ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಶಿನೆಯನ್ನು 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೧೪. ಆಗ ಶಿವನ ದೇಹದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಯೇಕವಾಗಿ ಈಜೆಗೆಬಂದ ಆ ಪರಾಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ ನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬಹುವಿನಯದಿಂದೆ ಇಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೧೫. ಓ ತಾಯೆ, ಶಿವೆ, ದೇವದೇವನಾದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಸ್ರಜೆಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 

೧೬. ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ಈ ದೇವಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಮನಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಸೃಸ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವರು ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಸಂಯೋಗಜನ್ಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, (ಸಂತಾನ 
ರೂಪವಾಗಿ) ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂಶಾಗಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ನ ನಿರ್ಗತಂ ಪುರಾ ತ್ವತ್ತೋ ನಾರೀಣಾಂ ಕುಲಮವ್ಯಯಂ | 
ತೇನ ನಾರೀಕುಲಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಮ ಶಕ್ತಿರ್ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ಎ೮ ॥ 


ಸರ್ನಾಸಾಮೇನ ಶಕ್ತೀನಾಂ ತ್ವತ್ತಃ ಖಲು ಸಮುದ್ಭವಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಾಂ ಸರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮ್ಯಖಲೇಶ್ವರೀಂ ॥೦೯॥ 


ಶಿವೇ ನಾರೀಕುಲಂ ಸ್ರಸ್ಟುಂ ಶಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ಚರಾಚರಂ ಜಗದ್ಧಿದ್ದಿ ಹೇತೋರ್ಮಾತಃ ಶಿನಂ ಪ್ರಿಯೇ 1೨೦॥ 


ಅನ್ಯಂ ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ವರಂ ಚ ವರದೇಶ್ವರಿ । 
ದೇಹಿ ಮೇ'ತಂ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಮೊಲಸ್ತು ತೇ ॥೨೧॥ 


ಚರಾಚರನಿನೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಮಿಾಶೇನೈಕೇನ ಸರ್ವಗೇ | 
ದಕ್ಷಸ್ಯ ಮನು ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ ಭವ ಭನಾಂಬಿಕೇ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಎಲೌತಾಯೇ, ನೀನಿದುವರೆಗೆ ಅನಿನಾಶಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂತಾನವನ್ನೆ 
ತೋರ್ಸಡಿಸದಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ನಾರೀಕುಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 

೧೯. ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನಿಇದಲೇ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವರಲ್ಲನೇ? 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡತಿಯಾದ, ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಶೆಕ್ತಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 

೨೦. ಓ ತಾಯ್ಕೆ ಶಿವಪ್ರಿಯ್ಯೆ, ನನಗೆ ಪ್ರೀವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ತಕ್ಕ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುನೆನು. ಈ ಚರಾಚರಸ್ವರೂಸವಾದ 
ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕಾರಣಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಂದಲೇ ಅದುದೆಂದು ತಿಳಿ, 

೨೧. ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀಡುವೆ ತಾಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಆ ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಬ ಜಗಜ್ಜನನಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೨೨. ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ, ಎಲೌ ತಾಯೇ! ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವ್ಳಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನೊಂದಿಗೆ 
ಕಲೆತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ನನ್ನ ಮಗನಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾನತಿಯ ಮಗಳಾಗಿ 


ಆವತರಿಸು. | ತ 


A 


ಶಿನಪುರಾಣಂ  ' [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏನಂ ಸಂಯಾಜಿತಾ ದೇವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ 


ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ನಚಃ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತಚ್ಛಕ್ತಿಂ ನಿಧಯೇ ದದೌ ॥ ೨೩ ॥ 

ತಸ್ಮಾದ್ಧಿ ಸಾ ಶಿವಾ ದೇನೀ ಶಿನಶಕ್ತಿರ್ಜಗನ್ಮಯಾ | 

ಶಕ್ತಿ ಟು ಭು ಶ್ರಿವೋರ್ಮುದಧ್ಯಾತ್ಸ ಸರಃ ಒಸಮುಪ್ರಭಾಂ 1.2೪ ॥ 

ತಾಮಾಹೆ ಪ್ರಹಸನ್ಸ್ರೋೇಕ್ಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಂ ದೇನೇಶ್ವರೋ ಹರಃ । 

ಕೃಸಾಸಿಂಧುರ್ಮಹೇಶಾನೋ ಲೀಲಾಕಾರೀ ಭನಾಂಬಿಕಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
॥ ಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 

ತಪೆಸಾರಾಧಿತಾ ಬೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸರಮೇಷ್ಮಿನಾ | 

ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭನ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕುರು ತಸ್ಯಾಖಿಲೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಾಮಾಜ್ಞಾಂ ಪರಮೇಶಸ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಸಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಚನಾಜ್ದೇನೀ ದಕ್ಷಸ್ಯ ದುಹಿತಾಭನತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು, 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ಶ್ರ್ರೀವರ್ಗದ ಸ್ಥಿಸ್ಟಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 

೨೪. ಜಗನ್ಮಾಯೆಯೂ, ಶಿವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಸಿಣಿಯೂ, ಆದ ಆ ಸರ್ವ 
ಮಂಗಳೆಯು, ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ಕಾಂತಿಮತಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆಯಿಂದ ಸಿ ಷ್ಟ್ರಿಸಿದಳು. 


೨೫. ಆಗ ಮ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವೂ, ಲೀಲಾ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಸುನಗುತ್ತ ಆ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ನೂತನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೬. ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ಈ ಸರನೇಷಿ ಯು (ಬ್ರ ಹ್ಮನು) ತನ ನಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಅರಾಧಿಸುವನು. ಆತನಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು, 

೨೩, ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಪರಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಆ ನವೀನ 
ಶಕ್ತಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ, ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಫತಿಗೆ ಮಗಳಾದಳು. 


ದತ್ವೈನಮತುಲಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸಾ ಶಿನಾ ಮುನೇ । 
ವಿವೇಶ ದೇಹಂ ಶಂಭೋರ್ಹಿ ಶಂಭುಶ್ಚಾಂತರ್ದಥೇ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತದಾಸ್ರಭೈತಿ ಲೋಕೇತಸ್ಮಿಸ್ಸ್ರೀಯಾ ಭಾಗಃ ಪ್ರಕೆಲ್ಪಿತಃ । 
ಆನಂದಂ ಪ್ರಾಪೆ ಸ ನಿಧಿಃ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಜಾತಾ ಚ ಮೈಥುನೀ 1೨೯॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಶಿನರೂಪಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ | 
ಅರ್ಧನಾರೀನರಾರ್ದ್ವಂ ಹಿ ಮುಹಾಮಂಗಲದಂ ಸತಾಂ 1 ೩೦॥ 


ಏತದಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಯೆಃ ಪಠೇಚ್ಛೈಣುಯಾಡಸಿ | 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಕೆಲಾನ್ಫೋಗಾನ್ಸ್ರ್ಯಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಸ್ಕಾರ್ಥನಾರೀಶ್ರರಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೮. ಹಿ ಸನತ್ತುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಅನುಸಮವಾದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಆ ಪರಾಶಕ್ತಿಯಾದ ಶಿವೆಯು ಶಿವನ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯ 
ವಾದಳು. ಬಳಕ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದೆನು. 

೨೯. ಅದುಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯೂ 
ಭಾಗವಹಿಸುವ: ತಾಯಿತು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಬಹುವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷಸಮಾಗಮವೇ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಯಿತು. 

೩೦. ಅಪ್ಪಾ! ಅತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೂ, ಸತ್ಸುರುಷ 
ರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಮಂಗಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂಥದೊ ಆದ ಅರ್ಧನಾರೀನ್ನರಾತ್ಮಕವಾಡ 
ಶಿವಸ್ತರೂನವನ್ನು ನಗೆ ನಿವರಿಸಿದೆನು. 

೩೧. ಪಾಸಪರಿಹಾರಕವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವಾತನು ಪಠಿಸು 
ನನ ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ, ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರಾವತಾರ ವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಪ್ರಿ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ಥೇಆಧ್ಯಾಯಃ 
Sah 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಚರಿತಂ ಶಾಂಕರಂ ಮುದಾ | 


ರುದ್ರೇಣ ಕಥಿತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸುಖದಂ ಸದಾ No 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 

ಸಸ್ತನೇ ಚೈನ ನಾರಾಹೇ ಕಲ್ಪೇ ಮನ್ವಂತರಾಭಿಧೇ । 

ಕಲ್ಪೇಶ್ವರೋಥ ಭಗವಾನ್ಸರ್ನಲೋಕಪ್ರಕಾಶನಃ ॥೨॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ತು ಮಾರಮುನಿಯೇ, ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಸುಖ 
ದಾಯಕವಾದ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರವನ್ನು, ರುದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಂದ ತಿಳಿಸಿ 
ದನು. ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೀಗ ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೨-೩, ಶಿನನು ನುಡಿದನು :— ಎಲ್ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಕೇಳು. ದಿಳನೆಯದಾದೆ 
ವೈನಶ್ವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ವೀತನರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಮನೋರ್ವೈವಸ್ವತಸ್ಯೈವ ತೇ ಪ್ರಪುಕ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತದಾ ಚತುರ್ಯುಗಾಶ್ಚೈನ ತಸ್ಮಿನ್ಮನ್ವಂತರೇ ನಿಣೇ 1೩1 


ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ಚೆ | 
ಉತ್ಪಶ್ಶಾಮಿ ನಿಧೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ್ವಾಸರಾಖ್ಯಯುಗಾಂತಿಕೇ ೪॥ 


ಯುಗಪ್ರವೃತ್ತ್ಯಾ ಚೆ ತದಾ ತನ್ಮಿಂಶ್ಚ ಸ್ರಥಮೇ ಯುಗೇ । 
ದ್ವಾಸರೇ ಪ್ರಥಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯದಾ ವ್ಯಾಸಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ ॥1೫॥ 


ತೆದಾಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥಾಯ ಲೌ ತಸ್ಮಿನ್ಯುಗಾಂತಿಕೇ | 
ಭನಿಸ್ಯಾನಿ ಶಿನಾಯುಕ್ತಃ ಶ್ವೇತೋ ನಾಮ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೬॥ 


ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ರಮ್ಯೇ ಭಾಗಲೇ ಪರ್ನತೋತ್ತಮೇ । 
ತದಾ ಶಿಷ್ಕಾಃ ಶಿಖಾಯುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನಿಧೇ ಮನು ೭॥ 


ಶ್ವೇತಃ ಶ್ವೇತಶಿಖಕ್ಚೈವ ಶ್ವೇತಾಶ್ವಃ ಶ್ರೇತಲೋಹಿತಃ । 
ಚತ್ವಾರೋ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾತ್ರೇ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ಪುರಂ ಮಮ ne 


ವೆಂತಹ ಭಗವಂತನಾದ ಕಲ್ಪೇಶ್ವರನು ಆ ಮನುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಆಗಆ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಫು ಯುಗಗಳು ನಡೆಯುವುವು. 

೪-೫. ಆ ಮನ್ವಂತರದ ಪ್ರಥಮಾವೃತ್ತಿಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ಮನುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಕಲ್ಬೇಶ್ವರನು ವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು. ಆಗ ಲೋಕಾನು 
ಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 

೬. ನಾನು ದ್ವಾಪರಯುಗಾನಂತರ ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ (ನನ್ನ 
ಸತಿಯಾದ ಶಿವೆಯೊಡಕೆ) ಕ್ವೇತನೆಂಬ ಶಿಖಾಧಾರಿಯಾದ ಮಹಾಮುನಿಯಾಗಿ 
ಅವತರಿಸುವೆನು. 

೭. ಹಿಮವತ್ಸೆರ್ವತದೆ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಛಾಗಲ 
ವೆಂಬ ಸರ್ವಶಶ್ರೇಷ್ಠದಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಿಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಶಿಖಾಢಾರಿಗಳಾದ 
(ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ) ಶಿಷ್ಯರು ಆಗುವರು. 


ಲೆ. ಶ್ವೇತ, ಶ್ವೇತಶಿಖ, ಶ್ರೇತಾಶ್ವ, ಶ್ರೀತಲೋಹಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ 
ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರು ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ ಪುರವನ್ನು ಸೇರುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತಶುವೃ ಸಂಹಿತಾ 


ತತೋ ಭಕ್ತಾ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ತೆತ್ತ ಶೋ;ವ್ಯಯಂ | 
ಹಾಜಿ ಹಾಚಾ ಕ್ರ 
ಜನ್ಮನೃ ತ್ಯುಜರಾಹೀನಾಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಧಯಃ 1೯॥ 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಯೋ ನರೈರ್ನಾಹಂ ಯತೇ ಧ್ಯಾನಾಶ್ಚಿತಾಮಹ । 
ದಾನಧರ್ಮಾದಿಭಿರ್ವತ್ಸ ಸಾಧನೈಃ ಕರ್ಮಹೇತುಭಿಃ H ೧೦॥ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ದ್ವಾಪಶೇ ನ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯೋ ನಾನು ಸ್ರಜಾಸತಿಃ | 
ಯದಾ ತೆದಾ ಭನಿಸ್ಕೂನಿ ಸುತಾರೋ ನಾಮತಃ ಕಲೌ 1 ೧೧ 1 


ತತ್ರಾಪಿ ಮೇ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಶಿಷ್ಯಾ ನೇದನಿದೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ದುಂದಭಿಃ ಶತರೂಪಶ್ಚ ಹೃಷೀಕಃ ಕೇತುಮಾಂಸ್ತ್ರಥಾ ' ॥ ೧೨ ॥ 


ಚತ್ವಾರೋ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾತ್ರೇ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ಪುರಂ ಮಮ । 
ತತೋ ಮುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ5ನ್ಯಯಂ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಬಳಿಕೆ ಆ ಭಕ್ತರು ತಕ್ತ್ವದೃಸ್ಟಿಯಿಂದೆ ನಾನೇ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಮುಂತಾದ ಕೋಟಲೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 


ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರಾಗುವರು. 

೧೦. ಹಿ ಪಿತಾಮಹಾ, ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗವೊಂದನ್ನು ಹೊರೆತು ಇತರ ಕರ್ಮ 
ಮಾತ್ರ ಸಾಧನಗಳಾದ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲಾರರು. 

೧೧. ಎರಡನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. ಆಗ ನಾನು ಕಲಿಯುಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸುತಾರನೆಂಬುದಾಗಿ 
ಅವತರಿಸುವೆತು. ” 

೧೨. ಅಗ ದುಂದುಭಿ, ಶತರೂಪ, ಹೈಹೀಕ, ಕೇತುಮಂತ್ಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ವೇದನಿದರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 

೧೩. ಆ ನಾಲ್ಬುಮೆಂದಿಯೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ ಲೋಕನನ್ನು 


ಸೇರಿ ಬಳಿಕ ನಾನೇ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರನಾತ್ಮನೆಂದು ತತ್ತ್ವದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರಿತೆ 
ವರಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತೃತೀಯೇ ದ್ವಾಸಕೇ ಚೈನ ಯದಾ ನ್ಯಾಸಸ್ತು ಭಾರ್ಗವಃ । 
ತೆದಾಸ್ಯಹಂ ಭವಿಸ್ಕಾಮಿ ದಮನಸ್ತು ಪುರಾಂತಿಕೇ ॥ ೧೪॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಚತ್ವಾರೋ ಮಮ ಪ್ರತ್ರಕಾಃ । 
ವಿಶೋಕಶ್ಚ ನಿಶೇಷತ್ಚ ನಿಸಾಪಃ ಸಾಪನಾಶನಃ ॥ ೧೫ ॥' 


ಶಿಷ್ಯಃ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ವಾಸಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಯೇ ಚತುರಾನನ । 
ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಂ ಸುದೃಢಂ ನರ್ತಯಿಷ್ಕೇ ಕಲಾನಿಹ ॥ ೧೬ ॥ 


ಚತುರ್ಥೇ ದ್ವಾಸರೇ ಚೈನ ಯದಾ ವ್ಯಾಸೋಂಗಿರಾ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತದಾಪ್ಯಹಂ ಭನಿಷ್ಕಾನಿ ಸುಹೋತ್ರೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ 1 ೧೭ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗೆಸಾಧಕಾಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತನ್ನಾ ಮಾನಿ ಬ್ರುನೇ ನಿಧೇ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಮೂರನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಗವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು, 
ಆಗ ನಾನು ಪುರದಬಳಿ ದಮನನೆಂಬುದಾಗಿ ಅನತರಿಸುವೆನು. 


೧೫. ಆಗಲೂ ನನಗೆ ವಿಶೋಕ, ವಿಶೇಷ, ನಿಪಾಸ್ಯ ಪಾಸನಾಶಕಕೆಂಬ 
'ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಮಕ್ಸ್‌ಳು ಜನಿಸುವರು. 


೧೬. ಓ ಚತುರ್ಮುಖ, ನಾಥೀ ನಾಲ್ಗುಮೆಂದಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುನೆನು. ಆತನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ನಿವೃತ್ತಿ (ಮೋಕ್ಷ) ಮಾರ್ಗವು 
ದೃಢವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸುನೆನು. 


೧೭. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ 
ನಾನು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಸುಹೋತ್ರೆನೆಂಬ ಮುನಿಯಾಗುನೆನು. 


೧೮. ಹಿ ವಿಧಿ ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿರತರೂ ಮಹಾತ್ಮರೂ 
ಆದ ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತಹಿದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸುಮುಖೋ ದುರ್ಮುಖಕ್ಚ್ಯನ ದುನರ್ಭೋ ದುರಕಿಕ್ರನುಃ | 
ಶಿಸ್ಕೈಃ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ನ್ಯಾಸಸ್ಕ ಕೆರಿಸ್ಕೇ$ಹಂ ತದಾ ನಿಧೇ Hore 


ಸಂಚಮೇ ದ್ವಾಪರೇ ಚೈನ ನ್ಯಾಸಸ್ಸು ಸವಿತಾ ಸ್ಮ್ಯೃತಃ } 


$4 


ತದಾ ಯೋಗೀ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಂಕೋ ನಾಮ ಮಹಾತಪಾಃ. 8300 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗಸಾಧಕಾಃ । 
ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತನ್ನಾಮಾನಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ H ೨0H 


ಸನಕಃ ಸನಾತನಕ್ಲೈವ ಪ್ರಭುರ್ಯಶ್ಚ ಸನಂದನಃ । 
ನಿಭುಃ ಸನತ್ತುಮಾರೆಶ್ನ ನಿರ್ಮಲೋ ನಿರಹಂಕೃ ತಿಃ H ೨೨ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಕೆಂಕನಾನಾಹಂ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಸನಿತುರ್ನಿಧೇ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಹಿ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಸಥವರ್ದ್ವೃಕ8 ॥ ೨೩॥ 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಕೇಳು ಸುಮುಖ, ದುರ್ಮುಖ, ದುದರ್ಭ, ದೆರತಿ 
ಕ್ರಮರೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕುಮಂನಿ ಶಿಸ್ಕಸೊಡನೆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. 


೨೦. ಐದನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸವಿತೃವು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
ಆಗ ನಾನು ನುಹಾತಸಸ್ತಿಯಾದ ಕಂಕನೆಂಬ ಯೋಗಿಯಾಗುನೆನು. 


೨೧. ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ಯೋಗಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು. | 


೨೨. ಸನಕನು ಮೊದಲನೆಯವನು ಸ್ಥನಾಕನನು ಎರಡನೆಯವನು ಸಮ 
ರ್ಥನಾದ ಸನಂದನು ಮೂರನೆಯವನು. ವಿಭುವೂ ಪಾನರಹಿತನೂ ಅಹಂಕಾರ 
ವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ನಾಲ್ಕನೆಯೆವನು. 


೨೩. ಎಲ್ಯ ನಿಧಿಯೇ ಆಗಲೂ ಸಹ ಕಂಕನೆಂಬ ನಾನು ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನು ನಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯಾಸನಾಗಿರುವ ಸವಿತೃವಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನೆ ಸಗುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪರಿವೃತ್ತೀ ಪುನಃ ಷಷ್ಟೇ ದ್ವಾಸರೇ ಲೋಕೆಕಾರಳ । 


ಕರ್ತಾ ನೇದನಿಭಾಗಸ್ಯ ನೃತ್ಯುರ್ವ್ಯಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೪1 
ತದಾಸ್ಯಹೆಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಲೋಕಾಕ್ಷಿರ್ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಸುಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಥಂ ನಿವೃತ್ತಿ ಸಥನರ್ದ್ವನೆಃ 4 ೨೫1% 


ತತ್ರಾಪಿ ಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದೈಢೆನ್ರತಾಃ । 
ಸುಧಾಮಾ ವಿರಜಾಶ್ಚೈನ ಸಂಜಯೋ ನಿಜಯಸ್ತಥಾ 4 ೨೬ ॥ 


ಸಪ್ತಮೇ ಪರಿನರ್ತ್ರೇ ತು ಯೆದಾ ವ್ಯಾಸಃ ಶತಕ್ರತುಃ । 
ತದಾಪ್ಯಹಂ ಭನಿಸ್ಕಾನಿ ಜೈಗೀಸವ್ಯೋ ನಿಭುರ್ನಿಢೇ 1೨೭ 1 


ಯೋಗಂ ಸಂದೃಢಯಿಸ್ಯಾನಿ ಮಹಾಯೋಗನಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ಶಾಶ್ಯಾಂ ಗುಹಾಂತರೇ ಸೆಂಸ್ಲೋ ದಿನ್ಯದೇಕೇ ಕುಶಾಸ್ತರಿಃ 1 ೨೮ ॥ 


೨೪. ಆರನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗನು ನಡೆಯುವಾಗ ೋಕಕಾರಕನಾದ 
ಮೃತ್ಯುವೆಂಬುವನು ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಭಾಗಗೊಳಿಸಿ ವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು. 


೨೫. ಆ ಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಲೋಕಾಕ್ಷಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. 


೨೬. ಆಗಲೂ ನನಗೆ ನಿಯಮಸಿಸ್ಮರಾದ ಸುಧಾಮ, ವಿರಜಸ್ಸು, ಸಂಜಯ 
ನಿಜಯರೆಂಟ ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಶಿ ಷ್ಯರಾಗುವರು. 


೨೭. ಮುಂದೆ ಏಳನೆಯ ದ್ವಾನರಯುಗನು ಮರಳಿದಾಗ ಶತಕ್ರತುವು ವ್ಯಾಸ 
ನಾಗುವನು. ಎಲ್ಫೆ ನಿಧಿಯೇ ಆಗ ನಾನು ಜೈಗೀಷವೈನೆಂಬ ಮುನಿಯಾಗಿ ಅನತರಿ 
ಸುವೆನು 


೨೮. ಆಗ ನಾನು ಕೌಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಗುಹೆಯ ಒಳಹೊಕ್ಕು 
ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದರ್ಭಾಸ್ತರಣದಮೇಶೆ ಕುಳಿತು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ನಿಪುಣನಾಗಿ ಆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವು ಬೇರೂರಿ ನಿಲ್ಲುವಂಕೆ ಮಾಡುವೆನು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಾಹಾಯ ಚ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಹಿ ಶತಕ್ರೆತೋಃ । 
ಉದ್ಭರಿಷ್ಕಾನಿ ಭಕ್ತಾಂಶ್ಚ ಸಂಸಾರಭೆಯತೋಾ ನಿಧೇ 1೨೯॥ 


ತತ್ರಾಸಿ ಮಮ ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾ ಯುಗೇ । 
ಸಾರಸ್ವತಶ್ಚ ಯೋಗೀಶೋ ಮೇಘನಾಹಃ ಸುವಾಹನಃ 1 ೩೦॥ 


ಅಸ್ಪನೇ ಸರಿವರ್ಕೇ ಹಿ ನಸಿಷ್ಕೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಕರ್ತಾ ವೇದನಿಭಾಗಸ್ಯ ವೇದನ್ಯಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೧॥ 


ತತ್ರಾಸ್ಯಹಂ ಭೆನಿಸ್ಕಾನಿ ನಾನುತೋ ದಧಿವಾಹನಃ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಹಿ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಯೋಗವಿತ್ತಮ ॥ ೩೨॥ 


ಕಹಿಲಶ್ಚಾಸುರಿಃ ಪಂಚಶಿಖಃ ಶಾಲ್ವಲಪೂರ್ವಕಃ | 
ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗಿನಃ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಕಂತಿ ಸಮಾ ಮಮ 1 ೩೩॥ 


ನನನೇ ಪರಿನರ್ತ್ರೇ ತು ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಯುಗೇ ನಿಧೇ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸಾರಸ್ವತಾಹ್ವಯಃ 1 ೩೪॥ 


೨೯. ಎರೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಗ ವ್ಯಾಸನಾದ ಶತಕ್ರತುವಿಗೆ ಈರೀತಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವೆನಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವೆನು. 
೩೦. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಸಾರನ್ವತ್ತ ಯೋಗೀಶ, ಮೇಘವಾಹ, 
ಸುವಾಹನರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
೩೧. ಅನಂತರ ಎಂಟನೆಯ ದ್ವಾನರಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಮಮಹರ್ಸಿಯು ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಜನೆಗೊಳಿಸಿ ವೇದನ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು- 
೩೨. ಆಗಲೂ ಸಹ ನಾನು ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಸಿಸಿ ದಧಿವಾಹನನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
೩೩. ಆಗ ನನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಯೋಗನಿಷ್ಕರಾದ ಕಹಿಲ್ಕ ಆಸುರ, ಸಂಚ 
ಶಿಖ್ಯ ಶಾಲ್ಕಲಪೂರ್ವಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 
೩೪. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಮರಳಿದಾಗ ಅದೇ ದ್ವಾಪರಯುಗದ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾರಸ್ವತನೆಂಬ ಮುನಿಕ್ರೇಷ್ಮನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] , ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನ್ಯಾಸಸ್ಯ ಧ್ಯಾಯತಸ್ತಸ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿಪಥವೃದ್ಧಯೇ । 
ತದಾಸ್ಕಹಂ-ಭವಿಷ್ಕಾಮಿ ಖಷಭೋ ನಾಮತಃ ಸ್ಮೃತಃ ll ೩೫॥ 


ಸರಾಶರಶ್ಚ ಗರ್ಗಶ್ಚ ಭಾರ್ಗವೋ ಗಿರಿಶಸ್ತಥಾ । 
ಚತ್ವಾರಸ್ತತ್ರ ಶಿಷ್ಯಾ ನೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಯೋಗಿನಃ ೩೬ 


ತೈಃ ಸಾಕಂ ದ್ರಘಯಿಷ್ಯಾನಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗಂ ಸ್ರಜಾಸತೇ । 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ವೈ ನೇದವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇ ೩2 


ತೇನ ರೂಸೇಣ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಬಹೂನಾಂ ದುಃಖಿನಾಂ ನಿಧೇ। 
ಉದ್ಧಾರಂ ಭೆನತೋಂಹಂ ವೈ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದಯಾಕರಃ H ೩೮ ॥ 


ಸೋಂನತಾರೋ ವಿಡೇ ಮೇ ಹಿ ಯುಸಷಭಾಖ್ಯಸ್ಪುಯೋಗಕ್ಕತ್‌ ] 
ಸಾರಸ್ವತವ್ಯಾಸಮನಃ ಸರ್ತಾ ದಾನೋತಿಕಾರಕಃ ೩೯ 


೩೫ ತಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದು ಹೇಗೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಖಯಸಭನೆಂಬ ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುನೆನು. 


೩೬.  ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಪರಾಶರ, ಗರ್ಗ, ಭಾರ್ಗವ, 
ಗಿರಿಶ ಎಂಬ ನಾಲ್ತುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರು ಆಗ ನನಗೆ ದೊರೆಯುವರು. 


೩೭. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಜಾನತಿಯೇ, ಆ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ" ಆ ವೇದನ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. 


೩೮. * ಎಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಗ ನಾನು ಖುಷಭಯೋಗಿವೇಷಸದಿಂದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಕವುಂಟಾದವನಾಗಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಸಂಸಾರದು8ಖದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುನೆನು. 


೩೯. ಓ ವಿಧಿ ನನ್ನ ಈ ಯೋಗನಿಸ್ಮವಾದ ಖಯಸಭನೆಂಬ ಅವತಾರವು 
ಸಾರಸ್ಪತನೆಂಬ ಆ ವ್ಯಾಸನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಅನೇಕನಿಧನವಾದ 
ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನತಾರೇಣ ಮೇ ಯೇನ ಭದ್ರಾಯುರ್ನ್ನ್ವಪಜಾಲಕೆಃ । 
ಜೀನಿತೋ ಹಿ ಮೃತಃ ಕ್ಲೇಡದೋಷತೋ ಜನಕೋಯ್ದುತಃ ॥೪೦॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತೇ%ಥ ಸೋಡಶೇ ವರ್ಷೇ ತಸ್ಯ ರಾಜಶಿಕೋಃ ಪುನಃ । 


ಯಯೌ ತಜಪ್ಪೇಶ್ಮ ಸಹಸಾ ಯಷಭಃ ಸ ಮದಾತ್ಮಕಃ 1೪೧॥ 
ಪೊಜತಸ್ತೇನ ಸ ಮುನಿಃ ಸದ್ರೂಪಶ್ಚ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 

ಉಪಾದಿದೇಶ ತದ್ಭರ್ಮಾನ್ರಾ ಜ್ಯಯೋರ್ಗಾ ಪ್ರಜಾನತೇ ॥೪೨॥ 
ತತಃ ಸ ಕವಚಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಂಖಂ ಖಡ್ಗಂ ಚ ಭಾಸ್ವರಂ | 

ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸರ್ನಶತ್ರುನಿನಾಶನಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ತದಂಗಭೆಸ್ಮನಾಮೃಶ್ಶ್ಯ ಕೃಷಯಾ ದೀನನತ್ಸಲಃ | 

ಸ ದ್ವಾದಶಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಗಜಾನಾಂ ಚ ಬಲಂ ದದ್‌ uh ೪೪ ॥ 


೪೦. ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿಷಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಸತ್ತುಹೋದನು. ಆ ಕುವರನನ್ನು ತಂದೆಯೂ ಸಹ ಕಿರಸ್ಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಅಂತಹ 
ಭದ್ರಾಯುವನ್ನು ನನ್ನೀ ಖುಷಭಯೋಗೀ ಅವತಾರವು ಬದುಕೆಸಿತು. 

೪೧, ಆ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಹದಿನಾರುವರ್ಷಗಳು ತುಂಬುತ್ತಬಂಡದುನು. ಆಗ 
ನನ್ನ ಅವತಾರವಾದ. ಖುಷಭಯೋಗೀಶ್ವರನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅನನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. 

೪೨. ಸಾತ್ತ್ವಿಕಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಕೃಪಾಸಾಗರನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ರಾಜ 
ಕುವರನು ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ರಾಜರಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ರಾಜಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 

೪೩. ಅನಂತರ ಸರ್ವ ಶತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುನಂತೆಹ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಕವಚವನ್ನೂ, ಶಂಖವನ್ನೂ, ಅತಿ ಚೂಪಾಗಿ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಆ 
ಮುನಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ ಹಿಸಿದನು. 

೪೪. ದೀನಿರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಮುನಿಯು ಕರುಣೆಯಿಂದ ತಸ ಮೈಗೆ 
ಕೊಡೆದಿದ್ದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಭಡ್ರಾಯುನಿನ ಮೈಯನ್ನು ಸವರಿ 
ಜೊಡನೆಯೇೇ ಹನ್ನೆರಡುಸಾನಿರ ಆನೆಗಳ ಬಲವು ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಭದ್ರಾಯುಷಂ ಸಮ್ಯಗನುಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸಮಾತೃಕಂ | 
ಯಯೌ ಸ್ವೈರಗತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಪೂಜಿತೋ ಯಷಭಃ ಪ್ರಭುಃ 1೪೫1 


ಭೆದ್ರಾಯುರನಿ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಜಿತ್ವಾ ರಿಪುಗಣಾನ್ವಿಭೇ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಚಕಾರ ಧರ್ಮೇಣ ನಿವಾಹ್ಯ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿಸೀಂ ॥ ೪೬॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಪ್ರಭಾನ ಯಸಭೋರಧನತಾರಃ ಶಂಕರಸ್ಕನೇ। 
ಸತಾಂ ಗತಿರ್ದೀನಬಂಧುರ್ನನಮಃ ಕಥಿತಸ್ತನ 1 ೪೭ ॥ 


ಯೆಷಭಸ್ಯ ಚರಿತ್ರಂ ಹಿ ಪರಮಂ ಪಾವನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಸ್ಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೪೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಯಸಭಮಚರಿತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ನ್ಮಾಯಃ 


೪೫. ಈರೀತಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ಪ್ರಭುವಾದ ಯಷಭಯೋಗೀಶ್ವರನು 
ಭದ್ರಾಯುವನ್ನೂ ಅತನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿ ಅನರಿಂದ ಸತ್ಯೃತನಾಗಿ 
ತನ್ನಿ ಸ್ಟ ಬಂದಿಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪೬ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಭದ್ರಾಯುವು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ 
ಮಾಲಿನಿಯೆಂಬ ವಧುವನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಾಲಿಸುತ್ತ 
ರಾಜರ್ಹಿಯೆಫಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೭. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಗತಿಯೆನಿಸಿದನನೊ ದೀನಬಂಧುವೂ, ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿ 
ದಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಖುಷಭಯೋಗೀಶ್ವರನು ನನ್ನ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅವತಾರವು. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೪೮. ಆ ಖುಷಭಚರಿತ್ರೆವು ಸರಮಸಾನನವಾದುದು. ಇದು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವುದು, ಯಶಸ್ವರವಾದುದು. ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಜುನಭಚರಿತ್ರ 
ನರ್ಣನನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ ಮುಗಿದುದು, 


I ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಕರ್ಮ. 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ದಶೆನೇ ದ್ವಾಸಕೇ ವ್ಯಾಸಸ್ತ್ರಿಧಾಮಾ ನಾನುತೋ ಮುನಿಃ । 
ಹಿಮುನಟ್ಟಿಖರೇ ರಮ್ಕೇ ಭೃಗುತುಂಗೇ ನಗೋತ್ತಮೇ uot 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಭೈಂಗಾದ್ಯಾಃ ಶ್ರುತಿಸಂಮಿತಾಃ । 
ಬಲಬಂಧುರ್ನರಾ ಮಿತ್ರಃ ಕೇತುಶೃಂಗಸ್ತಪೋಧನಃ ॥೨॥ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಹತ್ತನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಧಾಮನೆಂಬ ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾ 
ಗುನನು. ಆಗ ನಾನು ರಮಣೀಯವಾದೆ ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲೊ ದಾದ 
ಭೃಗುತುಂಗನೆಂಬ ಶಿಖರನೊಂದರಲ್ಲಿರುನೆನು. 


೨. ಅಗ ನನಗೆ ಭೃಂಗ ಮೊದಲಾದ ನೇದನಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಗಳಾದೆ ಬಲ 
ಬಂಧು, ನರಾನಿತ್ರ, ಕೇತುಶೃಂಗ್ಕ ತಪೋಧನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು- 
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ಅರ್ನ ೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏಕಾದಶೇ ದ್ವಾಪರೇ ತು ವ್ಯಾಸಿಶ್ವೆ ತ್ರಿನ್ಸ ತೋಯದಾ!। 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಕಲೌ ನಾನ್ನೂ ಕ ಭೆನಿತಾ ತದಾ ೩ 


ಲಂಜೋದರೆಶ್ಚ ಲಂಬಾಕ್ಷಃ ಕೇಶಲಂಬಃ ಪ್ರಲಂಬಕಃ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಪುಶ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದೃಢನ್ರತಾಃ iY 


ದ್ವಾದಕೇ ಪರಿನರ್ತ್ಕೇ ತು ಶತತೇಜಾಶ್ಚೆ ನೇದಕೃತ್‌ | 
ತತ್ರಾಪ್ಯಹಂ ಭನಿಷ್ಯಾನಿ ದ್ವಾಸರಾಂತೇ ಕಲಾನಿಹ 1೫॥ 


ಹೇಮಕಂಚುಕಮಾಸಾದ್ಯ ನಾನ್ನ ಹ್ಯತ್ರಿಃ ಪರಿಪ್ಪುತಃ | 
ವ್ಯಾಸಸ್ಕೈನ ಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಥಂ ನಿವೃತ್ತಿಸಥರೋಪಣಃ ॥೬॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸಮಬುದ್ಧಿಶ್ವ ಸಾಧ್ಯಃ ಶರ್ನಃ ಸುಯೋಗಿನಃ | 
ತತ್ರೇತಿ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾಮುನೇ 1೭ 


೩. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದನ್ಲಿ ಕ್ರಿವೃತನೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ತಪನೆಂಬುದಾಗಿ 
ಅವತರಿಸುವೆನು. 


೪. ಆಗಲೂ ನನಗೆ ವ್ರತನಿಷ್ಠರಾದ ಲಂಬೋದರ, ಲಂಬಾಕ್ಷ್ಯ, ಕೇಕಲಂಬ, 
ಪ್ರಲಂಬ ಎಂಬ ನಾಖ್ತುಮೆಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು, 

೫. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ದ್ವಾನರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶತತೇಜಸೈೆಂಬುವನು ವೇದವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು. ಅಗ ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸುವೆನು. 


೬, ಹೇಮಕಂಚುಕನೆಂಬಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿ ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ಖ್ಯಾ ತೆನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿ ಆ "ವ್ಯಾಸಭಿಗೆ EG 


೭. ಆಗಲೂ ಸಹ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಕರಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಮಬುದ್ಧಿ, ಸಾಧ್ಯ ಶರ್ವ 
ಕಿಬೀ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ನನಗೆ ಜನಿಸುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ರೆಯೋದಶೇ ಯುಗೇ ತಸ್ಮಿನ್ನರ್ಮೋ ನಾರಾಯಣಃ ಸದಾ | 
ವ್ಯಾಸಸ್ತದಾಹಂ ಭನಿತಾ ಬಲಿರ್ನಾನು ಮಹಾಮುನಿಃ ಲೆ 


ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರನೇ ಗಂಧಮಾದನೇ ಪರ್ವತೋತ್ತಮೇ । 
ಸುಧಾಮಾ ಕಾಶ್ಶಸಶ್ಚೈನ ವಸಿಷ್ಕೋ ನಿರಜಾಃ ಶುಭಾಃ ॥೯॥ 


ಯದಾ ನ್ಲಾಸಸ್ತು ರಕ್ಲಾಖ್ಯಃ ಸರ್ಯಾಯೇ ತು ಚತುರ್ದಶೇ 
ವಂಶ ಆಂಗಿರಸೇ ತತ್ರ ಭವಿತಾಹಂ ಚ ಗೌತಮಃ ೧೦ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ತದಾ । 
ಅತ್ರಿರ್ದವಶದಶ್ಚೈವ ಶ್ರನಣೋತಥ ಶ್ಲನಿಸ್ಕಟಿಃ 1 ೧೧॥ 


ವ್ಯಾಸಃ ಪೆಂಚೆದಕೇ ತ್ರಯ್ಯಾರುಚಿರ್ನೈ ದ್ವಾಸರೇ ಯದಾ | 
ತದಾಹಂ ಭವಿತಾ ನೇದಶಿರಾ ನೇದಶಿರಸ್ತಥಾ NH ೧೨॥ 


೮. ಹದಿಮೂರನೇ ದ್ವಾಸರೆಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಧರ್ಮನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಬಲಿಯೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿ 


ಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುನೆನು. 


೯. ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಂಧಮಾಧನದಲ್ಲಿ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾನಿರು 
ವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪರಾದ ಸುಧಾಮ, ಕಾಳ್ಯಪ, ವಸಿಷ್ಠ, ವಿರಜಸ್ಸು 
ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವರು. 


೧೦. ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು, 
ಆಗ ನಾನು ಅಂಗಿರಸ್ಸಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನಿಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುನೆನು. 


೧೧. ಆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅತ್ರಿ, ದವಶದ, ಶ್ರವಣ ಶ್ಲನಿಸ್ಟುಟಿ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ನನಗೆ ಜನಿಸುವರು. 


೧೨-೧೩. ಹದಿನೈದನೆಯ ದ್ವಾಸರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ವೇದಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಯಾಗುನೆನು. ನಾನು 
ವೇದಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸೃಜಿಸುವೆನು, ಅದು ಮಹಾಕೇಜಸ್ವಿಯಾದುದು. ನಾಸ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾನೀರ್ಯಂ ತದಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಮೇದಶೀರ್ಷಶ್ನ ಸರ್ವತಃ । 
ಹಿಮನತ್ಸೃಷ್ಠಮಾಸಾದ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ತಹೋತ್ತಕೇ 1 ೧೩ 1 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ಚತ್ಪಾರೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾ ದೃಢಾಃ । 
ಕುಣಿಶ್ಚ ಕುಣಿಬಾಹುಶ್ಚ ಕುಶರೀರಃ ಕುನೇತ್ರಕಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ವ್ಯಾಸೋ ಯುಗೇ ಹೋಡಶೇ ತು ಯದಾ ದೇವೋ ಜಿವಿಷ್ಯತಿ | 
ತದಾ ಯೋಗಪ್ರದಾನಾಯ ಗೋಕರ್ಣೋ ಭನಿತಾ ಹೈಯಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಚ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಗೋಕರ್ಣಂ ನಾಮ ತದ್ವನಂ | 
ತತ್ರಾಪಿ ಯೋಗಿನಃ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತ್ಯಂಬುಸಂಮಿಂತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಪೋಸ್ರ್ಯಶನಾಕ್ಚೈನ ಚೃನನೋತಥೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ತೇ$ಪಿ ತೇನೈವ ಮಾರ್ಗೇಣ ಗನಿಷ್ಕಂತಿ ಶಿವಾಲಯಂ 1೧೭॥ 


py 


ವೇದಶರ್ಷವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ಆ ಸರ್ವತವು ಸರಸ್ಪೃತೀನದಿಗೆ 
ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವುದು. 


ಗ 


೧೪. ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ದೃಢಚಿತ್ತರಾದ ಕುಣಿ, ಕುಣಿಬಾಹು, ಕುಶರೀರ, 
ಕುನೇತ್ರಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. 


1 


೧೫. ಹದಿನಾರನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವನೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರನನ್ನು ಸ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಲು 
ಗೋಕರ್ಣನೆಂಟುವವನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. 


೧೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಗೋಕರ್ಣವೆಂಬ ವನವು ಇರುವುದು. 
ಆಗಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ನೀರಿನಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮರಾದ ಯೋಗನಿರತರಾದ ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸುವರು. 


೧೭ ಕಾಶ್ಯಸ, ಉಶನಸ್ಸು, ಚ್ಯವನ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಪರಿನರ್ತ್ರೀ ಸಪ್ತದಶೇ ವ್ಯಾಸೋ ದೇವಕೃೈತಂಜಯಃ । 
ಗುಹಾವಾಸೀತಿ ನಾಮ್ಮ್ಮಾಹಂ ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ಶುಭೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಹಾಲಯೇ ಮಹೋತ್ತುಂಗೇ ಶಿನಶ್ಸೇತ್ರಂ ಹಿಮಾಲಯಂ । 
ಉತಥ್ಕೋ ನಾಮದೇನಶ್ಚ ನುಹಾಯೋಗೋ ಮಹಾಬಲಃ ೧೯ ॥ 


ಪರಿವರ್ತ್ರೀಸ್ಟಾದಕೇ ತು ಯದಾ ನ್ಯಾಸ ಬುತಂಜಯಃ । 


ಶಿಖಂಡೀನಾನುತೋ€ಹಂ ತದ್ಧಿಮನಚ್ಛಿ ಖರೇ ಶುಭೇ ೨೦ ॥ 


ಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಹಾಸುಣ್ಯೇ ಶಿಖಂಡೀ ನಾನು ಪರ್ವತಃ । 
ಶಿಖಂಡಿಸೋ ವನಂ ವಾಪಿ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧನಿಷೇನಿತಂ ll ೨೮1 


ವಾಚಃಶ್ರವಾ ಯಚೀಕೆಶ್ನ ಸ್ಯಾವಾಶ್ವಶ್ಚ ಯತೀಶ್ವರಃ | 
ಏತೇ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತತ್ರಾಪಿ ಚ ತಪೋಧನಾಃ ॥ ೨೨॥ 


೧೮-೧೯. ಹದಿನೇಳನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವಕೃತಂಜಯ 
ನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಶುಭಕರವಾದ, ಅತ್ಯುನ್ನತವೂ ಅತಿ 
*ನಿಸ್ತೃ ತವೂ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಎನಿಸಿದ ಹಿಮಾಚಲದ ಶಿಖರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಗುಹಾವಾಸಿ 
ಎಂಬ ಆ ಜಿಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಅಗ ನನಗೆ ಉತಥ್ಯ. ವಾಮದೇವ, ಮಹಾ 
ಯೋಗ, ಮಹಾಬಲರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 


೨೦. ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅದೇ ದ್ವಾಸರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಖುತಂಜಯೆ 
ನೆಂಬುನನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಶಿಖಂಡಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಫಿಂಡೆ ಅವತರಿ 
ಸುವೆನು. 


೨೧. ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಶಿಖಂಡಿ 
ಯೆಂಬ ನರ್ವತವು ನನ್ನ ನಿವಾಸವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ಸಿದ್ದರಿಗೆ ನಿವಾಸನೆನಿಸಿದ 
ಶಿಖಂಡಿಯೆಂಬ ವನವೂ ಇರುವುದು. 


೨೨ ಆಗಲೂ ಸಹೆ ನನಗೆ ತಪೋಧನರಾದೆ ಮಾಚಕ್ಕ )ನಸ್ಸು, ಬುಚೀಕ್ಕ 
ಶ್ಯಾವಾಶ್ಚ ಯತೀಶ್ಚರರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏಕೋನನಿಂಶೇ ವ್ಯಾಸಸ್ತು ಭರದ್ವಾಜೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ತೆದಾಪ್ಯಹೆಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಟೀ ಮಾಲೀ ಚ ನಾನುತೆಃ ॥ ೨೩॥ 


ಹಿಮವಚ್ಛೆಖರೇ ತತ್ರ ಪುತ್ರಾ ಮೇತಂಬುಧಿಸಂನಿಂತಾಃ । 
ಹಿರಣ್ಯನಾಮಾ ಕೌಶಲ್ಕೋ ಲೋಕಾಕ್ಷೀ ಪ್ರಧಿಮಿಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪರಿನರ್ತೇ ನಿಂಶತಿಮೇ ಭನಿತಾ ವ್ಯಾಸ ಗೋತಮಃ । 
ತತ್ರಾಟ್ಟಿಹಾಸನಾಮಾಹನುಟ್ಟಹಾಸಪ್ರಿಯಾ ನರಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಹಿಮನತ್ಸೃಷ್ಣೇ ಅಟ್ಟಿಹಾಸೋ ಮಹಾಗಿರಿಃ । 
ದೇನಮಾನುಷಯಕ್ಷೇಂದ್ರಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಸೇನಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಯೋಗಿನಃ । 
ಸುಮಂತುರ್ವರ್ವರಿರ್ವಿದ್ವಾನ್ಯಬಂಧಃ ಕುಶಿಕಂಥರಃ ॥೨೭॥ 


೨೩. ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ದ್ಹಾಪರಾಂತದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಮುನಿಯಾದ 
ಭರದ್ವಾಜನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಜಟಾಮಾಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವತರಿಸುನೆನು. 


೨೪. ಆಗ ನನಗೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರವೊಂದೆರಲ್ಲಿ ಸಾಗರದಂತೆ ಗಾಂಭೀ 
ರ್ಯದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಹಿರಣ್ಯನಾಮ, ಕೌಶಲ್ಯ, ರೋಕಾಕ್ಸಿ, ಪ್ರಧಿಮಿ ಎಂಬ ಪುತ್ರರು 
ಜನಿಸುವರು. 

೨೫. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೋತಮನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 


ಆಗ ನಾನು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸನೆಂಬುದಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಟ್ಟಹಾಸದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. j 


೨೬. ಆಗ ಹಿಮವೆತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಹಾಸವೆಂಬ ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾದ 
ಬೆಟ್ಟಿವೊಂದಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಯಕ್ಷಕ್ರೀಷ್ಠರೂ ಸಿದ್ಧರೂ 
ಚಾರಣರೂ ಸೇನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೨೭. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಾದ ಸುಮಂತು, ವರ್ವರ್ಮಿ 
ಕಬಂಧ, ಕುಶಿಕಂಧರರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏಕನಿಂಶೇ ಯುಗೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹ್ಯಾಸೋ ವಾಚಃಶ್ರನಾ ಯೆದಾ | 
ತದಾಹಂ ದಾರುಕೋ ನಾಮ ತಸ್ಮಾದ್ದಾರುವನಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಯೋಗಿನಃ | 
ಸ್ಲೆಸ್ಸೋ ದಾರ್ಭಾಯಣಿಕ್ಚೈನ ಕೇತುಮಾನೌ ತಮಸ್ತಥಾ ॥೨೯॥ 


ದ್ವಾಂವಿಶೇ ಪರಿನರ್ತೇ ತು ವ್ಯಾಸಃ ಶುಷ್ಮಾಯಣೋ ಯದಾ । 
ತದಾಸ್ಕಹಂ ಭನಿಸ್ಯಾನಿ ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಮಹಾಮುನಿಃ 1೩೦॥ 


ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಲಾಂಗಲೀಭೀನೋ ಯತ್ರ ದೇವಾಃ ಸವಾಸನಾಃ | 
ಪ್ರಶ್ಷ್ಯಂತಿ ಮಾಂ ಕಲೌ ತಸ್ಮಿನ್ಫವಂ ಚೈನ ಹಲಾಯುಧಂ ॥೩೧॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ನುನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ | 
ಭಲ್ಲನೀ ಮಧುಸಿಂಗಶ್ಚ ಶ್ವೇತಕೇತುಸ್ವಥೈನ ಚೆ ॥೩೨॥ 


೨೮: ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ವಾಚಕ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ದಾರುಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. 
ನಾನಿರುವ ವನವು ದಾರುವನನೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. ' 


೨೯, ಆಗ ನನಗೆ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾದ ಸ್ಲಕ್ತ ದಾರ್ಭಾಯಣಿ, 


ಉಣ 


ಕೇತುಮಂತ, ಗೌತಮ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 


. ೩೦-೩೧. ಇಸೃತ್ತಿರಡನೆಯೆ ಪರ್ಯಾಯದ ದ್ವಾಪರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶುಸ್ಮಾ 
ಯಣನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಾಂಗಲೀಭೀಮನೆಂಬ 
ಮಹಾಮುನಿಯಾಗಿ ಅನತರಿಸುನೆನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನೇಗಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ (ಹಲಾಯುಧನಾದೆ) ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವರು. 


೩೨. ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಸರಮಧಾರ್ನಿಕರಾದ ಭಲ್ಲವೈ, ಮಥು ನಿಂಗ 
ಕ್ವೀತಕೇತು ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. | 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಪರಿನರ್ತ್ತೇ ತ್ರಯೋನಿಂಶೇ ತೈಣಬಿಂದುರ್ಯೆದಾ ಮುನಿಃ | 
ಶ್ವೇತೋ ನಾನು ತದಾಹಂ ವೈ ಗಿರೌ ಕಾಲಂಜರೇ ಶುಭೇ 1 ೩೩1 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತೆಪಸ್ವಿನೆಃ | 
ಉಶಿಕೋ ಬೃಹದಶ್ವತ್ವ್ಚ ದೇವಲಃ ಕನಿಕೇವ ಚ 1 ೩೪॥ 


ಪರಿನರ್ತ್ತೇ ಚುತುರ್ನಿಂಶೇ ನ್ಯಾಸೋ ಯೆಕ್ಷೋ ಯೆದಾ ವಿಭುಃ । 
ತೂಲೀ ನಾಮ ಮಹಾಯೋಗೀ ತದ್ಯುಗೇ ನೈನಿಸೇ ತೆಡಾ 1 ೩೫॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತೆಪಸ್ಟಿನಃ i 


ಶಾಲಿಹೋತ್ರೊ ಆಗ್ನಿ ನೇಶಶ್ಚ ಯುನನಾಶ್ವಃ ಶರದ್ವಸುಃ 0೩೬ 
ಪಂಚನಿಂಶೇ ಯದಾ ನ್ಯಾಸಃ ಶಕ್ತಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । ಕ 
ತದಾಸ್ಯಹಂ ನುಹಾಯೋಗೀ ದಂಡೀ ಮುಂಡೀಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೩2 


೩೩-೩೪. ಇನ್ಫತ್ತಮೂರನೆಯ ಪರ್ಜಾಯದಲ್ಲಿ ತೈಣಬಿಂದು ಮುನಿಯು 
ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಶುಭಕರವಾದ ಕಾಲಂಜರಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಮಹಾತಸಸ್ವಿಗಳಾದ ಉಶಿಕ, ಬೃಹದಶ್ವ, 
ದೇವಲ್ಕ ಕನಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಲು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವರು. 


೩೫-೩೬. ಇಶಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಚತುರ್ಯುಗವು ಮರಳಿದಾಗ ದ್ವಾಪರಾಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. ಆಗ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶೂಲಿಯೆಂಬ 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾಗಿ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುನೆನು. ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಶಾಲಿ 
ಹೋತ್ರ, ಅಗ್ನಿವೇಶ, ಯುವನಾಶ್ವ, ಶರದ್ವಸು, ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಆಗ ನನಗೆ 
ಶಿನ್ಯರಾಗುವರು. 


೩೭-೩೮. ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ 
ಮುರಿಯು ವ್ಯಾಸನೆನಿಸುವನು. ಆಗ ನಾನು ಮಹಾಯೋಗಾಚಾರ್ಯನಾದ ಮುಂಡೀಶ್ವರ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಸ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಛಗಲಃ ಕುಂಡಕರ್ಣಶ್ಚ ಕುಂಭಾಂಡಶ್ಚ ಪ್ರನಾಹಕಃ 


ವ್ಯಾಸಃ ಪರಾಶರೋ ಯರ್ಜ ಸಡ್ತಿಂಶೇ ಭೆನಿತಾಪ್ಯಹಂ | 
ಪುರಂ ಭದ್ರನಟಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಹಿಷ್ಣುರ್ನಾನು ನಾಮತಃ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮನು ತೇ ಶಿಷ್ಕಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ | 
ಉಲೂಕೋ ನಿದ್ಯುತಶ್ಚೈವ ಶಂಬೂಕೋ ಹ್ಯಾಶ್ವಲಾಯನಃ 


ಸಸ್ತನಿಂಶೇ ಯದಾ ನ್ಯಾಸೋ ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸೋಮಶರ್ಮಾ ತದಾಪ್ಯಹಂ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಸ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಸಸ್ವಿನಃ | 
ಅಕ್ಷಸಾದಃ ಕುಮಾರಕ್ಲೋಲೂಕೋ ವತ್ನಸ್ತಕೈನ ಚ 


| ೩೮ ॥ 


1೯ ॥ 


i ೪೦॥ 


॥ ೪೧॥ 


1 ೪೨॥ 





ನೆಂಬ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಛಗಲ, ಕುಂಡಕರ್ಣ, ಕುಂಭಾಂಡೆ, 


ಪ್ರವಾಹಕ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರು ಆಗುವರು. 


೩೯-೪೦. ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಾಶರನು ವ್ಯಾಸ 
ನಾಗುವನು. ಆಗ ನಾನು ಭದ್ರ ವಟವೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸಹಿಷ್ಣು ವೆಂಬುವವನಾಗಿ ಅನತರಿ 
ಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಉಲೂಕ, ವಿದ್ಯುತ್ಕ ಶಂಬೂಕ, ಅಶ್ವಲಾಯನರೆಂಬ ತಪಸ್ವಿ 


ಗಳು ತಿಸ್ಯರಾಗುವರು. 


೪೧-೪೨. ಇಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದ ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯ 
ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾದಾಗ, ನಾನು ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೋಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಆಗ ನನಗೆ ಅಕ್ಷಪಾದ ಕುಮಾರ, ಉಲೂಕ, ನತ್ಸ್ಫ ಎಂಬ 


ತಪೋಧನರು ಶಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೇ ದ್ವಾಸೆರೇ ತು ಸೆರಾಶರಸುತೋ ಹರಿಃ । 
ಯದಾ ಭೆನಿಷ್ಯತಿ ವ್ಯಾಸೋ ನಾಮ್ಮಾ ದ್ವೈಸಾಯನಃ ಪ್ರಭುಃ 1೪೩9 


ತದಾ ಸಸ್ಮೇನ ಚಾಂಶೇನ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರೆರುಷಸತ್ತಮಃ। 
ವಸುದೇವಸುತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಾಸುನೇವೋ ಭೆನಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೪॥ 


ತದಾಸ್ಯಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಯೋಗಾತ್ಮಾ ಯೋಗೆಮಾಯೆಯಾ | 
ಲೋಕನಿಸ್ಮಾಸನಾರ್ಥಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಶರೀರಕೆಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಶಶಾ ನೇ ಮ )ತಮುತ್ಸೃಜ ೈ ದೈ ಸ್ಟ್ರಾ ಫಾಯೆಮನಾಮುಯೆಂ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಶ್ರನಿಷ್ಟೋ ಯೋಗೆನಾಯಯಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಏನ್ಯಾಂ ಹೀರುಗುಹಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ | 
ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಲ್ಲಕುಲೀ ನಾಮ ನಾಮತಃ ॥ ೪೭ | 


೪೩-೪೪. ಇಶ್ಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ದ್ವಾನರಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರಾಶರಮಹೆರ್ಹಿಯೆ ಮಗ 
ನಾದ್ಕ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಭೂತನಾದ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸನಾಗುವನು. 
ಆಗ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ವಸುದೇವನ 
ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ವಾಸುದೇವರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವನು. 


೪೫-೪೬. ಆಗಲೂ ಸಹ ಯೋಗಿವರೇಣ್ಯನಾದ ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸೆಲು ನನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ ಸೈ ಚಾರಿಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕಿರುಗುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕ ರಾದ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಬಳ್ಳ ಯದನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ 3 ಶಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದ ಶವವೊಂದರ ಶರೀರವು ನೀರೋಗ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನ ರಿತು ತಿದಕೊಳಿಗ 2 1೫೬೬ ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೪೭. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ವಿಷ್ಣು ನಿನೊಡನೆಯೂ 
ಸೇರಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ! ದಿವ್ಯವಾದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಲಸುಲಿ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರಿಠಿಂದೆ ಸೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುನೆನು. 


'ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಫಾಯಾನತಾರ ಇತ್ಯೇವಂ ಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ನರಂ ತದಾ !। 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುನಿಖ್ಯಾತಂ ಯಾನದ್ಧೂನಿರ್ಧರಿಸ್ಯತಿ ॥ ೪೮ ॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಮ ತೇ ಶಿಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಪಸ್ವಿನಃ | । 
ಕುಶಿಕಶ್ಚೈವ ಗರ್ಗಶ್ಚ ಮಿತ್ರಃ ರೌರುಷ್ಯ ನಿನ ಚ 1೪೯ ॥ 


ಯೋಗಿನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾ ಊರ್ಧ್ವರೇತಸಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ಕ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಯೋಗಂ ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ಶಿವಂ ಪುರಂ ॥1೫೦॥ 


ವೈವಸ್ವತೇಂ5ತರೇ ಸಮ್ಯುಕ್ಟೋಕ್ತಾಹಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಯೋಗೇಶ್ವರಾನತಾರಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾನರ್ಶೆಷು ಸುವ್ರತಾಃ ॥1೫೧॥ 


ವ್ಯಾಸಾಕ್ಚೈವಾಷ್ಟವಿಂಶತ್ಯಾ ದ್ವಾಸರೇದ್ವಾಪರೇ ನಿಭೋ । 
ಯೋಗೇಶ್ವರಾನತಾರಶ್ವ ಪ್ರಾರಂಭೇ ಚ ಕಲೌಕಲೌ , 1 ೫೨1 


೪ಲ. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಭೂಮಿಯು ಇರುವನಕೆಗೂ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕಾ ಸಜ ಎ1 ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 


೪೯. ಆಗಲೂ ಸಹ ಮಹಾತನಸ್ತಿಗಳಾದ ಕುಶಿಕ, ಗರ್ಗ, ಮಿತ್ರ, ರೌರುಷ್ಕ, 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ನನಗೆ ಶಿಷ್ಯರಾಗುವರು. 

೫೦. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಠರು. ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ನಿರತರ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು. ಈ ನಾಲ್ಯುಮಂದಿಯೂ ಮಾಹೇಶ್ವರಯೋಗನನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸಿ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು, 

೫೧. ಈರೀತಿ ವೈವಸ್ವಕಮನ್ವಂತರದನ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾನು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಚಕುರ್ಯುಗದ ಅವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಯೋಗೇಶ್ವರರ ಅವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 

೫೨ ಎಲ್ಛೆ ವಿಧಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಿಯೊಂದು ದ್ವಾಸರಯುಗದ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಸಕ್ತಿಂಟು ಮಂದಿ ವ್ಯಾಸರು ಅವತರಿಸುವರು. ಪ್ರತಿ ಕಲಿಯುಗದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಇಕೃತ್ತಿಂಟು ಯೋಗೇಶ್ವರರು ಅನತರಿಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗೇಶ್ವರಾವತಾರಾಣಾಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ಧಕಾಃ | 
ಮಹಾಶೈವಾಶ್ವ ಚತ್ವಾರಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಮನ್ಯಯಾಃ ॥೫೩॥ 


ಏತೇ ಪಾಶುಸತಾಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತನಿಗ್ರಹಾಃ | 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾಃ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತೆಮಸ್ತಕಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶಿಷ್ಯಾ ಧರ್ಮರೆತಾಃ ಸರ್ವೇ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಾಃ | 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತೆರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ 1 ೫೫ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಯಿ ಚ ಯೋಗೇನ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಸಂಖ್ಯಯಾ ದ್ವಾದಶಾಧಿಕ್ಕಶತಂ ಚ ಗಣಿತಾ ಬುಧೈಃ ೫೬ ॥ 


ಆತ್ಯೇತದ್ವೈ ಮಯಾ ಪ್ರೊಕ್ತಮನತಾರೇಷು ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಮನ್ವಾದಿಕೃಷ್ಣಸರ್ಯಂತನುಸ್ಟಾನಿಂಶದ್ಯುಗಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೫೭॥ 


೫೩. ಆ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟು ಯೋಗೇಶ್ವರರ ನಾಲ್ಕುಮಂನಿ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದವರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮಹಾಶಿನಭಕ್ತರು, ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ನಾಶರಹಿತರು. 

೫೪. ಈ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದವರು. ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವರು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಸರಗಳನ್ನು ಒಡವೆಗಳಂತೆ ಧರಿಸಿದವರು. 
ಮೂರೆಳೆ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಲಲಾಟವುಳ್ಳಿ ವರು. 


೫೫. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದವರು, ವೇಡೆಗಳನ್ನೂ 
ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರು. ಸರ್ವದಾ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಿರಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನದಲ್ಲಿ ನಿರತೆರಾದವರು. 

೫೬. ಇವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷನಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿ ವರು. ಯೋಗರಿರತರಾಗಿ 
ಸರ್ವದಾ ಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವರು. ಈ ಶಿಷ್ಯರು 
ಒಟ್ಟು ಒಂದುನೂರು ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿಯೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು, 

೫೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವೈವಸ್ವತಮನುನನ್ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ 
ವತಾರದವರೆಗೆ ಇಶ್ಬತ್ತಿಂಟು ಅವತಾರಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯುಗಕ್ರಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ವಿವರಿಸಿದೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ಶ್ರುತಿಸಮೂಹಾನಾಂ ನಿಧಾನೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣಂ | 
ಭನಿಷ್ಮೆತಿ ತದಾ ಕಲ್ಪೇ ಕೈಸ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನೋ ಯದಾ 1 ೫೮ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನುಗೃಹ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಫಿ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ದೇವೇಶಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರಥೀಯತ 1೫೯॥ 


ಇತಿ ದ್ವಿಚತ್ನಾರಿಂಶಾವತಾರಾಃ ೪೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿನಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚನೋಂಢ್ಕಾಯಃ 


೫೮. ಅಶೆ (ತವರಾಹಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣೆ ಕ್ರೈ ಸಾಯನಮುನಿಯು ನ್ಯಾಸ 
ನೆರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಶ್ರು ಗಾತ ಸಾರಭೂತವಾದ ಜಿ ಬ್ರಹ್ಮಶ್ವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿವರಿಸುವನು. 


ರ್ಜ, ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಪರಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೃಪಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 
ಇಂತು ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡು ಅವತಾರಗಳು. 


ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಪಂಚಮೂರ್ತಿಗಳು, ೫ ವೃಥಿವ್ಯಾದ್ಯಸ್ಟಮೂರ್ತಿಗಳು, 
೮ ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರಾನತಾರ, ೧ ಯೋಗೇಶ್ವ 504] ೨೮೩ ೪೨ (ಒಟ್ಟು 
ಅವತಾರಗಳು) 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸುಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿನಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು, 


|| ಶ್ರೀ॥ 


ಜಾನಿ ಮಾಲಿನಿ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ [| 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಸ್ಫೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಸ್ಟ್ರೋ ೈ-- 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ 1 


ಭೆನಾನೈಥೆಮನುಪ್ರಾಸ್ತೋ ಮಹಾದೇವಾಂಶಜಃ ಶಿವಂ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥10॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಾನಧಾನತಯಾ ಶೃಣು । 
ಯಥಾಹಂ ಚೆ ಶಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮುಹಾಜೇನಾಂಶಜೋ ಮುನೇ ॥೨॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸೆನತ್ಕುಮಾರನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು :--ಶಿವಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನಾದ ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನು. ಪ್ರಭುವೇ, ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎನ್ನಲ್ಲು 


೨, ಅಗ ನಂಡಿಕೇಶ್ವರನು ಸೆನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಮುನಿಯೇ ಸಾನಢಾನನಾಗಿ ಆಲಿಸು. ಶಿನಾಂಶಸಂಭೂತನಾದೆ 
ನಾನು ಶಿವನನ್ನೇ ಸೇರಿದಬಗೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರಜಾಕಾನುಃ ಶಿಲಾದೋಇಭೊಡದುಕ್ತೆಃ ಪಿತೈಭಿರಾದರಾತ್‌ । 
ತದುದ್ಧರ್ತುಮನಾ ಭಕ್ತಾ, ಸಮುದ್ಧಾರಮಭೀಪ್ಪುಭಿಃ ೩0 


ಅಧೋದೃಷ್ಟಿಃ ಸುಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದೋ ನಾಮ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಸೀನ್ಮುನಿಕೈರ್ವ್ಯತ್ತಿಃ ಶಿನಲೋಕೇ ಚೆ ಸೋತಗಮತ್‌ ೪॥ 


ಶಕ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಕ ಸ ಮುನಿಸ್ತ ಸಸ್ತೇಪೇ ಸುದುಸ್ಸಹಂ | 
ನಿಶ್ಚಲಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದಾಖ್ಕೋ ಬಹುಕಾಲಂ ದೃಢನ್ರತಃ 1೫॥ 


ತಸತಸ್ತಸ್ಯ ತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ಟೋಇಭೂಚೈೃತಕ್ರತುಃ । 
ಜಗಾಮ ಚ ವರಂ ದಾತುಂ ಸರ್ವದೇವಸ್ರಭುಸ್ತದಾ ॥1೬॥ 


ಶಿಲಾವಮಾಹ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಕ್ರಸ್ತುಸ್ಟೋಂಸ್ಮಿ ತೇತನಘ । 
ತೇನ ತ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ನರಯಸ್ವ ವೆರಾನಿತಿ 2 


pee 





೩ ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸದ್ದಕಿಯುಂಬಾಗಜೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂಡ ಸಂತತಿಯನ್ನು 
ಅಸೇಕ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಲಾದನೆಂಬುವನನ್ನು ಅವನ ನಿತೃಗೆಳು ಆದರದಿಂದ ಆರೀತಿಹೆಸಗು 
ವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿದರು, 


೪, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಮಹಾನೀರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಅದ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು 
ಸರ್ವದಾ ಕೆಳಗೇ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮುನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು ಶಿವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫. ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಬಹಳಕಾಲ ಫಿಯನಮಸರನಾಗಿದ್ದು ನಿಶ್ಚಲಮನ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತಿ ದುಸ್ಪಹವಾದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಇಂದ್ರನು ಮೆಚ್ಚಿದನು. 


೬-೭. ಆಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಶತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ವರನನ್ನು 
ಕೊಡುವದಕ್ಕೆಂದು ಅನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ಅಯ್ಯಾ 
ನಿಸ್ಫಲಂಕನಾದ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ, ಇಂದ್ರನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. 
ಎಲೈ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿವಪುರ ೫೦ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಡೇನೇಶಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಭಿರಾದರಾತ್‌ । 


ಶಿಲಾದೋ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಸ್ತಮಾಹ ಸುಕೈತಾಂಜಲಿಃ 1೪ ॥ 
॥ ಶಿಲಾದ ಉನಾಚ ॥ 

ಶತಕ್ರತೋ ಸುರೇಶಾನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯದಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ | 

ಅಯೋನಿಜಂ ನೃತ್ಕುಹೀನಂ ಪುತ್ರನಿಚ್ಛಾನಿ ಸುವ್ರತಂ 1೯॥ 
॥ ಶಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುತ್ರಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನ್ಕ್ಯೋನಿಜಂ ಮೃತ್ಯುಸಂಯುತಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ತೇ ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮೃತ್ಯುಹೀನಾ ನ ಸಂತಿವೈ H ೧೦ ॥ 


ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುತಂ ಶೇ€ಹಂ ಮೃತ್ಯುಹೀನನುಯೋನಿಜಂ | 
ಹರಿರ್ನಿಧಿಶ್ಚ ಭಗವಾಸ್ಕಿಮುಂತಾನ್ಯೇ ಮಹಾಮುನೇ 1 ೧೧॥ 


೮. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿಲಾದೆಮುನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಕುಲಿತಹೆಸ್ತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೯. ಸುರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಎಲೈ ಶತಕ್ರುತುವೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಒಲಿದಿರುವುದೇ 
ಆದರೆ, ಅಆಯೋನಿಜನೂ ಸಾವಿಲ್ಲದವನೂ ಸದಾಚಾರಶೀಲನೂ ಆದ ಪುತ್ರ ನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು 


೧೦. ಹೀಗೆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಯೋನಿಸಂಜಾತನೂ ಮರಣ 
ಸಹಿತನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೊಡಲಾರೆನು. ಏಕಂದರೆ 
ಸಾವಿಲ್ಲದವರು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. 


೧೧. ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಸಾವಿಲ್ಲದವನೂ ಯೋನಿಸಂಜಾತನಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲಾಕೆನು.' ಟ್ಳಗವಂತರಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಸಹ ಕೊಡಲಾರರು. ಇತರರೇನು ಕೊಟ್ಟಾರು 9 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಾನನಿ ತ್ರಿಪುರಾರ್ಯಂಗಸಂಭವೌ ಮರಣಾಸ್ವಿತ್‌ । 
ತಯೋರಸ್ಕಾಯುಸಾಂ ಮಾನಂ ಕಥಿತಂ ನಿಗಮೇ ಪೃಥಕ್‌ 1೧೨॥ 


ತಸ್ಮಾದಯೋನಿಜೇ ಪುತ್ರೇ ಮೃತ್ಯುಹೀನೇ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಪರಿತ್ಯ ಜಾಶಾಂ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಗೃಹಾಣಾತ್ಮಕ್ಷನುಂ ಸುತಂ 1 ೧೩ ॥ 


ಕಿಂತು ದೇನೇಶ್ವರೋ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಸೀದತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸುದುರ್ಲ್ಬಭೋ ನೃತ್ಯುಹೀನಸ್ತನ ಪುತ್ರೋ ಹೃಯೋನಿಜಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಹಂ ಚ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ನು)ಹಿಣಶ್ಚ ಮುಹಾಮುನೇ । 
ಅಯೋನಿಜಂ ಮೃತ್ಕುಹೀನಂ ಪುತ್ರಂ 'ಡಾತುಂ ನ ಶಕ್ನುಮಃ ॥ ೧೫॥ 


ಆರಾಧಯ ಮಹಾದೇವಂ ತತ್ಪುತ್ರನಿನಿಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಸರ್ನೇಶ್ವರೋ ನುಹಾಶಕ್ತಃ ಸ ತೇ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥ ೧೬॥ 


೧೨. ಆ ಹರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ಶಿನನ ದೇಹ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. ಅವರಿಗೂ ನುರಣವು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲ. ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಸಹ 
'ಇಸ್ಟಿಷ್ಟೇ ಆಯುಃಸರಿನಿತಿಯೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೧೩. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಅಯೋನಿಜನೂ ಮರಣ 
ಶೂನ್ಯನೂ ಅದ ಮಗನ ಹಂಬಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತಹ ಮಗನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವನಾಗು. 

೧೪, ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದಕಿ 
ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ಮುರ್ಲ್ಬಭನಾದ ಮೃತ್ಯುಹೀನನೂ ಅಯೋನಿಜನೂ ಆದ ಪುತ್ರನೇ 
ನಿನಗೆ ದೊರೆಯುವನು. 

೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಸಿಯೇ, ನಾನೂ ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಯೋನಿಜನಲ್ಲದವನೂ ಮರಣನರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಸುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುನೆನು. 

೧೬. ಅಂತಹ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ನಿನಗೆ ಅಂತಹ ಪುತ್ರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಎಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಶ್ರರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಂ ವ್ಯಾಹೃತ್ಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಮನುಗೃಹ್ಯ ಚ ತಂ ಫುಣೀ । 


11 

ದೇನೈರ್ವ್ಯತಃ ಸುರೇಶಾನಸ್ಸ್ವಲೋಕಂ ಸಮಗಾನ್ಮುನೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಗತೇ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ನರದೇ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷೇ ಶಿಲಾಶನಃ । 

ಆರಾಧಯನ್ಮಹಾದೇವಂ ತಪಸಾತೋಷಯದ್ಭವಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಥ ತಸ್ಕೈನಮನಿಶಂ ತತ್ಬರಸ್ಯ ದ್ವಿಜಸ್ಯವೈ । 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಗತಂ ಕ್ಷಣಮಿವಾದ್ಭುತಂ orn 


ನಲ್ಮೀಕೇನ ವೃತಾಂಗಶ್ಚ ಲಕ್ಷಕೀಟಿಗಣೈರ್ಮುನಿಃ । 
ವಜ್ರಸೂಚೀಮುಖ್ಯೆಶ್ಚಾನ್ಯ್ಯೈ ರಕ್ತಬೆ.ಗ್ರಿಕ್ನ ಸರ್ವತಃ ॥೨೦॥ 


ನಿರ್ಮಾಂಸರುಧಿರತ್ವಗ್ಹೈ ಬಿಲೇ ತಸ್ಮಿನ್ನ ವಸ್ಥಿ ತಃ 
ಅಸ್ಥಿಶೇಷೋಭವತ್ಪಶ್ಚಾಚ್ಛೆಲಾದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ H 201 


೧೭. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀಕಿ ಆ ಇಂದ್ರನು ಕನಿಕರದಿಂದ ಶಿಲಾದಮುಫಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 

೧೮. ವರಪ್ರದನಾದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಆ ಶಿಲಾದ 
ಮುನಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದನು. 

೧೯. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಡೇರೀತಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇನ 
ಮಾನದ ಒಂದು ಸೆಹಸ್ರವರ್ಷಗಳು ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋದುವು. 

೨೦. ಆ ಮುನಿಯ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹುತ್ತವು ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟು ಕಾಣಿಸದಂ 
ತಾದನು. ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ, ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಲಕ್ಷಾಂತೆರ ಕ್ರಿಮಿಗಳೂ, ರಕ್ತವನ್ನೇ ಹೀರುವ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಕೇಟಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ 
ಅವನನ್ನು ನೀಡಿಸಿದುವು. 

೧. ಮುಥಿಶ್ರೇಸ್ಠನಾದ ಆ ಶಿಲಾದನು ಆ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ 
ಮಾಂಸವು ಕರಗಿ ರಕ್ತವು ಹೀರಿ ಚರ್ಮವು ಕಿಂದುಹೋಗಿ ಬರಿಯೆ ಅಸ್ಥಿ ಸಂಜರವಾಗಿ 
ಉಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಭುಸ್ತದಾ ತಸ್ಮೈ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾಂ ತನುಂ | 
ದಿವ್ಯಾಂ ದಿವ್ಯಗುಣೈರ್ಯ್ಯಕ್ತಾ ಮಲಭ್ಯಾಂ ನಾಮಬುದ್ಧಿಭಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಿವೃವರ್ಷಸಹಸ್ರೇಣ ತಪ್ಯಮಾನಾಯ ಶೂಲಧ್ಭಕ್‌ 
ಸರ್ವದೇನಾಧಿಸಪಸ್ತಸ್ಮೈ ನರದೋಇಸ್ಮೀತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮಹಾಸಮಾಧಿಸಂಲೀನಸ್ಸ ಶಿಲಾಜೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ನಾಶೃಣೋತ್ತದ್ದಿರಂ ಶಂಭೋರ್ಭಕ್ರ್ಯೆಧೀನತರಸ್ಯ ವೈ ॥ VE 


ಯದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ಮುನಿಸ್ತೇನ.ಕೆರೇಣ ತ್ರಿಸುರಾರಿಣಾ । 
ತದೈನ ಮುನಿಶಾರ್ದ್ಬೂಲ ಉತ್ಸಸರ್ಜ ತಪಃಕ್ರಮಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಥೋನ್ಮೀಲ್ಯ ಮುನಿರ್ನೇತ್ರೇ ಸೋಮಂ ಶಂಭುಂ ನಿಲೋಕಯನ್‌ | 
ದ್ರುತಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಸಮುದಾ ಸಾದಯೋರ್ನ್ಯಪತನ್ನುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಆಗ ಅವರ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಶಿವನು ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು 
ಕಲುಸಿತವಾದ ಮತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೋರ್ಪಡಿ 
ಸಿದರು. 


೨೩. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತೆವೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ ಸರ್ವ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಶೂಲಪಾಣಿಯು ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೪-೨೫. ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಿ 
ಯಾದ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಅಲುಗಿಸಲು ಬಳಿಕ ಆ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎಚ್ಚೆತ್ತನು. 


೨೬. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನೀಂದ್ರ, ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಯು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಕಿರೆಜೊಡನೆಯೇ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರ ಕಾಲ್ಲಳಮೇಲೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


52 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಹರ್ಷಗದ್ಗದಯಾ ವಾಚಾ ನತಸೃಂಧಃ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ | 


ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದಸ್ಯ ತುಷ್ಥಾನ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1 ೨೭॥ 

ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್ಸೇವದೇವಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ | 

ವರಡೋತಸ್ಮೀತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಶಿಲಾದಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ 1 ೨೮'॥ 

ತಸೆಸಾನೇನ 80 ಕಾರ್ಯೆಂ ಭೆನತೇ ಹಿ ಮಹಾನುತೇ । 

ದದಾನಿ ಪುತ್ರಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಶಾಶ್ರಾರ್ಥಪಾರಗೆಂ H ೨೯ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇನೇಶಂ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಚ ಶಿಲಾಶನಃ । 

ಹರ್ಷಗದ್ಗದಯಾ ವಾಚೋನಾಚ ಸೋಮನಿಭೂಷಣಂ 1೩೦॥ 
॥ ಶಿಲಾದ ಉವಾಚ ॥ 

ಮಹೇಶ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋತಸಿ ಯದಿ ನಾ ನರದಶ್ಚ ಮೇ। 

ಇಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಸಮಂ ಪುತ್ರಂ ಮೃತ್ಯುಹೀನಮಯೋನಿಜಂ 1 ೩೧॥ 


೨೭. ಆಗ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆರ್ಷಗದ್ದದವಾದ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೨೮. ಬಳಿಕ ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಶಿಲಾದನನ್ನು ಕುರಿತು ನರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದನು. 

೨೯. ಎಲೈ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೇ, ನೀನಿನ್ನೇತಕ್ಕೆ ತನಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕು? ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ರ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೩೦. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಶಿಲಾದನು 
ಆ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿಬಂದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ಚಂದ್ರಕಲಾ 
ವತಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು, 

೩೧. ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಸರಿಸಮನಾದ ಮೃತ್ಯುವರ್ಜಿತನೂ ಯೋನಿಜನಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ ಕುಮಾರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಯಸುವೆನು ಎಂದನು. 

ಜ್ಯ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ನಿವಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ದೇವಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ತೇನ ಶಂಕರಃ। 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿಲಾದಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ , 1 ೩೨॥ 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಪೂರ್ನಮಾರಾಧಿತೋ ವಿಪ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಹಂ ತಪೋಧನ | 

ತಪಸಾ ಚಾವತಾರಾರ್ಥಂ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ ೩೩ ॥ 


ತವ ಪುತ್ರೋ ಭನಿಸ್ಕಾನಿ ನಂದೀ ನಾಮ್ನಾ ತ್ವಯೋನಿಜಃ । 
ಹಿತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮಮ ಸಿತುರ್ವೈ ಜಗತಾಂಮುನೇ 1 ೩೪॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಮುನಿಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಸ್ಥಿತಂ ಫೀ । 
ಸೋಮಂ ತೂರ್ಣಂ ತಮಾದಿಶ್ಯ ತತ್ರೈನಾಂತರ್ದಧೇ ಹರಃ ॥ ೩೫॥ 


ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾದೇನೇ ಸಶಿಲಾದೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಮುಪಾಗವ್ಯು ಯಸಿಭ್ಯೋತಕಥಯತ್ತ ತಃ 1 ೩೬ ॥ 


೩.೨. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಸು ಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಶಿಲಾದನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಭುನಾದ 
ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೪೩-೩೪. ಎಲೈ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಶಿಲಾದಮಹರ್ಸಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಮುನಿಗಳೂ ದೇವಶೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ಪಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅನತಾರಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನ ನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅದರಂತೆ ನಾನೀಗ ನಂದಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಅಯೋನಿಜನಾದ ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸುನೆನು. ಎಲ್ಫ ಮುನಿಯೇ, ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಜನಕನಾದ ನನಗೆ ನೀನು ಜನಕನಾಗುವೆ, 

೩೫. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಮೈಬಾಗಿಸಿ ವಿನೀತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುನ ಆ ಮುರಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


೩೬, ಶಂಕರನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಖಸಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


*ಯತಾ ಚೈವ ಕಾಲೇನ ತೆದಾಸೌ ಜನಕ ಸ ಮೇ 
ಯಜ್ನಾಂಗಣಂ ಚಕರ್ಷೂಶು ಯಜಾ ರ್ಥಂ ಯಜ್ಜಪಿತ್ಯಮಃ ॥೩೭॥ 
ಇ ಇಗ ಜೂ ದಿ 


ತತಃ ಕ್ಷಣಾದಹಂ ಶಂಭೋಸ್ತನುಜಸ್ತಸ್ಯ ಚಾಜ್ಞಯಾ । 
ಸ ಜಾತಃ ಪೂರ್ವನೇನಾಹಂ ಯುಗಾಂತಾಗ್ಗಿ ಸನುಪ್ರಭೆಃ 1೩೮ ॥ 


ಅವರ್ಷಂಸ್ತದಾ ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಕಾದ್ಯಾ 


ಜಗುಃ ಖೇಚರಾಃ *ನ್ನರಾಃ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಾಃ 
ಶಿಲಾದಾತ್ಮಜತ್ವಂ ಗತೇ ಮಯ್ಯ ಹೀಂದ್ರಾ- 
ಸ್ಸಮಂತಾಜ್ಞೆ ವೃಷ್ಟಿಂ ವ್ಯಧುಃ ಕೌಸುಮಾಂ ತೇ 0೩೯ 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ದೇವಸತ್ನ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ । 
ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹರಿಕ್ಚೈನ ಶಿವೋತಂಬಿಕಾ !೪೦॥ 


೩೭. ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಯಜ್ಞೀಯನಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲ ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗಿಯತೊಡಗಿದನು. 


೩೮. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಗೆ ಶಿನರೂಸದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದೆನು. 


ರ೯. ಆರೀತಿ ನಾನು ಶಿಲಾದಮುನಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಅವಶರಿಸಿದಾಗ ಫುಷ್ಟುರಾ 
ವರ್ತಕಾದಿ ಮೇಫೆಗಳು ಮಳೆಗರೆದುವು. ಅಂತರಿಕ್ಷಸಂಚಾರಿಗಳಾದ ಕಿನ್ನರರೂ 
ಸಿದ್ಧರೂ ಸಾಧ್ಯರೂ ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದೆರು. ಆಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಸಿಗಳೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 


೪೦. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಡೀವಕೆಗಳೂ, ಆ ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ನಿಯರೂ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯೂ, ಸರಶಿನನೂ, ಜಗಜ್ಜ ನನಿಯೂ ಅಕಿಶಯನಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. | 


" & 


55 


ತಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ : 


ತದೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀನ್ನ ನೃತುಶ್ವಾಸ್ಸರೋಗಣಾಃ । 
ಆದೃತ್ಯ ಮಾಂ ತಥಾ ಲಿಂಗಂ ತುಪ್ಪುಪುರ್ಹರ್ಷಿತಾಶ್ಚ ತೇ I ೪೧॥ 


ಸುಪ್ರಶಸ್ಯ ಶಿಲಾದಂ ತಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ಸುಸ್ತವೈಃ ಶಿನ್‌ | 
ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಧಾಮಾನಿ ಶಿವಾನಸ್ಯಖಲೇಶ್ವರ್‌ೌ ॥ ೪೨ ॥ 


ಶಿಳಾದೋಸಂಪಿ ಚ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಲಸೂರ್ಯಾನಲಸ್ರಭಂ | 
ತ್ರ್ಯಕ್ಷಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ ಬಾಲಂ ಜಟಾಮುಕುಓಧಾರಿಣಂ ॥ ೪೩॥ 


ತ್ರಿಶೂಲಾದ್ಯಾಯುಧಂ ದೀಪ್ತಂ ಸರ್ವಥಾ ರುದ್ರರೂಪಿಣಂ । | 
ಮಹಾನಂದಭರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ರಣವಮ್ಯುಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೧. ಆಗ ಬಹು ನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಉತ್ಸವವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಅಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಆನಂದದಿಂದ ನರ್ತಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಕಂಡು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೪೨, ನನ್ನ ಜನಕನಾದ ಶಿಲಾದನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ, ಶಿವಪಾರ್ಪತಿ 
ಯರನ್ನು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಗೈದು, ಆ ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಂತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುಗಳೆನಿಸಿದ ಆ ಪಾರ್ವತೀಸರಮೇಶ್ವರರೂ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೪೩-೪೪. ಆಗನಾನು ಆ ಶಿಶುರೂನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜೆಳಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನನಗೆ ಮೂರು 
ಕಣ್ಣು ಗಳು, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲು ಜಟಾಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು ಹೊಳೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು. ಹೆಚ್ಚೇನು? ನಾನು ಸರ್ವಾಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಆಗ ನನ್ನ ಜನಕನಾದ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು ಸರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹನಾದ ನನಗೆ ಫಮಸ್ಸರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿನವುರಾಣಂ 


1 ಶಿಲಾಡ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವ ಯಾಹಂ ನಂದಿತೋ ಯಸಾ ನ್ನ ೦ದೀ ನಾಮ್ನಾ ಸುರೇಶ್ವ ರೆ| 
ತಸಾ ತಾ ೦ ದೇವನಾನಂದಂ ನಮಾಮಿ ಜಗದೀಶ್ವ ರಂ 1 ೪೫॥ 


೬ ಮಿನ 


(1 ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಯಾ ಸಹ ಫಿತಾಹ ಹೃ ಸ್ಪ $ ಸುಪ್ರ ಬವ್ಯ ಮಹೇಶ್ವ ರೆಂ 1 
ಉಟಿಜಂ ಸ್ವಂ ನಿಧಿಂ ಲಬ್ಸೇವ ನಿರ್ಧನಃ 1 ೪೬॥ 


ಯದಾ ಗತೋತಹಮುಟಿಜಂ ಶಿಲಾದಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ । 


ತದಾಹಂ ತಾದೃಶಂ ರೂಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಾನುಷ್ಯಮಾಸ್ಥಿತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಮಾನುಷ್ಯಮಾಸ್ಥಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಿತಾ ಮೇ ಲೋಕಪೂಜಿತಃ | 
ನಿಲಲಾಷಾತಿದುಃಖಾರ್ತಃ ಜೈ ಸಮಾವೃತಃ 1೪೮ ॥ 


೪೫. ಶಿಲಾದನು ನುಡಿದನು :--ಎಲ್ಫ ಸುರೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಆನಂದಪಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ನಂದೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತ 
ನಾಗು. ಓ ಜಗದೀಶ್ವರ, ಅದದರಿಂದಲೇ ಅನಂದಹೇತುವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೪೬. ಓ ಸನತ್ತುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಶಿಲಾದನ) ನುಡಿದು ಧನದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯೇ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಡುಬಡವನಂತೆ ಮಹಾಸಂಕೋಷಭರಿತನಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. - 


೪೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಶಿಲಾದಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ 
ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದಂತಹ ದಿವ್ಕರೂಪಸವನ ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಶಿಶುನಿನಂತೆ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೪೮. ನಾನು ಅರೀತಿ ಮನುಷ್ಯ ಶಿಶುವಿನೆಂತಾದಮೇಲೆ ಲೋಕೆಪೊಜಿತನಾದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಎ ತೆಯಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದನು. ಕ 
ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಕೆದು ಅನಕ್ನರೊಡನೆ ಕಲೆತ್ಕು 
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ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಕಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಾಣ್ಯಸಿ ಚಕಾರ ನೇ। 


ಶಾಲಂಕಾಯನಪುತ್ರೋ ನೈ ಶಿಲಾದಃ ಪುತ್ರನತ್ಸಲಃ | ೪೯ 0 
ನೇದಾನಧ್ಯಾಸಯಾಮಾಸ ಸಾಂಗೋಸಾಂಗಾನಕೇಸತಃ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಣ್ಯನ್ಯಾನ್ಯಸಿ ತಥಾ ಪಂಚವರ್ಷೇ ಪಿಕಾಚಮಾಂ 1೫೦॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸಪ್ತನೇ ನರ್ಷೆ ನಿತ್ರಾನರುಣಸಂಜ್ಞಕೌ । 
ಮುನೀ ತಸ್ಯಾಸ್ರಮಂ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮಾಂ ಚಾಜ್ಞಯಾ ನಿಭೋಃ ॥ 


ಸತ್ತೃೃತೌ ಮುನಿನಾ ತೇನ ಸೂಪವಿಷ್ಟೌ ಮಹಾಮುನೀ | 
ಊಚತುಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ಮಾಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೫೨ ॥ 


॥ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾವೂಚತುಃ ॥ 


ತಾತ ನಂದೀ ತನಾಲ್ಸಾಯುಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಪಾರಗಃ | 
ನ ದೃಷ್ಟಮೇವ ಚಾಸಶ್ಯಂ ಹ್ಯಾಯುರ್ವರ್ಣಾಡತಃ ಪರಂ 1 ೫೩ 


ರ್ಳ, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಮಮತೆಯುಳ್ಳ ಶಾಲಂಕಾಯನ ಸೂನುವಾದ 
ನನ್ನ ತಂಜಿಯು ಜಾತಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 


೫೦. ನನ್ನ ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಸಕಲ ನೇದಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ಕೂ ನನಗೆ ಕಲಿಸಿದನು. 


೫೧. ನನಗೆ ಏಳನೆಯ ವರ್ಷವು ತುಂಬಿದಕೂಡಲೇ ಮಿತ್ರಾವರುಣರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿ 
ಶಿಲಾದಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. | 

೫೨. ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಶಿಲಾದಮುನಿಯು 
ಅನರನ್ನು ಸತೃರಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಸುಖಾಸೀನರಾದಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದರು. 

೫೩. ಅಪ್ಪಾ ಶಿಲಾದಮುನಿಯೇ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲ 
ನಿನ್ನೀ ನಂದಿಕುಮಾರನು ಆಖುಸಿಲ್ಲದವನು. ಇವನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದುವರ್ಷದಮೇಕಶೆ 
ಆಯುಸ್ಪಿರುವುದನ್ನೆ ನಾವು ಕಾಣೆವು ಎಂದರು. 

# 
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ಇತ್ಯುಕ್ತನತೋರ್ನಿಪ್ರಯೋಃ ಶಿಲಾದೆಃ ಪುತ್ರವತ್ಸಲಃ । 
ತೆಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಚ ದುಃಖಾರ್ತೊೋ ರುರೋದಾತೀನ ನಿಸ್ವರಂ ॥೫೪ ॥ 


ಮೃತವತ್ಪೆತಿತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಿತರಂಚ ಫಿತಾಮಹಂ। 


ಪ್ರತ್ಯವೋಚತ್ಸ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಕೇನ ತ್ವಂ ತಾತ ದುಃಖೇನ ವೇಪಮಾನಶ್ನ ರೋದಿಷಿ । 
ದುಃಖಂ ತೇ ಕುತ ಉತ್ಸನ್ನಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


॥ ಪಿತೋವಾಚ ॥ 
ತವಾಲ್ಬಮೃತ್ಯುದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತೋತೀವ ಪುತ್ರಕ | 
ಕೋ ಮೇ ದುಃಖಂ ಹರತು ವೈ ಶರಣಂ ತಂ ಪ್ರಯಾನಿ ಹಿ 0೫೭॥ 


೫೪. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಪುತ್ರವತ್ಸಲನಾದ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಅತಿಶಯವಾದ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಕ 
ಉಕ್ಕಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡಿದನು. 


೫೫. ಸತ್ತುಹೋದವನಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು" ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ಅವನನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೬. ಅಪ್ಪ, ನಿನಗೀಗ ಒದೆಗಿರುವ ಸಂಕಟನೇನು? ಏತಕ್ಕೆ ನಡುನಡುಗುತ್ತಾ 
ಅಳುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನಗೆ ಈ ದುಃಖವು ಏತರಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 

೫೭. ಆಗ ನನ್ನ ತಂಜಿಯು ಅಯ್ಯೋ, ಮಗುವೇ, .ನಿನಗೆ ಈ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದುಹೋಗುವುಜಿಂದು ತಿಳಿದು ಬಹುವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವೆನು. 
ನನ್ನೀ ದುಃಖವನ್ನು' ಯಾರು ಪರಿಹರಿಸುವರು? ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 


59 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಶತಮದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಪುತ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇವೋ ನಾ ದಾನನೋ ನಾಪಿ ಯಮಃ ಕಾಲೋತಥ ನಾನಿ ಹಿ। 
ಯಥ್ಯೇಯುರ್ಯದ್ಯಸಿ ಹ್ಯೇತೇ ಮಾಮನ್ಯೇಪಿ ಜನಾಸ್ತಥಾ ॥ ಲೆ ॥ 


ಅಥಾಸಿ ಚಾಲ್ಬಮೃತ್ಯುರ್ಮೆೇ ನ ಭನಿಸ್ಕತಿ ಮಾ ತುದಃ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮಿ ಜನಕಂ ಶಸಫಂ ತೇ ಕರೋಮ್ಯಹಂ I ೫೯ 


॥ ಹಿತೋನಾಚ ॥ 
ಕಂ ತಪಃ 8೦ ಪರಿಜ್ಞ್ಞಾನಂ ಕೋ ಯೋಗಶ್ಚ ಪ್ರಭುಶ್ನ ತೇ 
ಯೇನ ತ್ವಂ ದಾರುಣಂ ದುಃಖಂ ನಂಚಯಿಸ್ಯಸಿ ಪುತ್ರ ನೇ ೬೦ ॥ 


| ॥ ಪುತ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ನ ತಾತೆ ತಪಸಾ ಮೃತ್ಯುಂ ವಂಚಯಿಸ್ಯ್ಕೇ ನ ನಿದ್ಯಯಾ । 
ಮಹಾದೇವಸ್ಕ ಭಜನಾನ್ಮೃತ್ಯುಂ ಜೇಷ್ಠಾಮಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೬೧॥ 


೫೮-೫೯. ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು; ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ದಾನವರಾಗಲಿ 
ಯಮನೋ, ಕಾಲನೋ, ಇತರರೋ, ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಪಾಯಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ 
ಇಲ್ಲ. ನೀನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಓ ತಂದೆಯೇ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆಣೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುಕ್ತೀನೆ ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


೬೦, ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಇಂತೆಂದನು ;--ಮಗು ನನ್ನೀ ಘೋರವಾದ 
ದುಃಖವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುನೆನು ಎನ್ನುವೆಯಲ್ಲಾ ಅಂತಹ ತಪಸ್ಸು ಯಾವುದು? ಅಂತೆಹ 
ಸಾಧನವಾದ ಜ್ಞಾನವ ಯಾವುದು? ಅದೆಂತೆಹೆ ಯೋಗವಿರುನುದು? ಅಂತಹ 
ಪ್ರಭುವಾದರೂ ಈಗ ಯಾರಿರುವರು? ಎಂದನು. 


೬೧. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನುಡಿಯಲು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು :— ಅಪ್ಪ 
ನಾನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಮತ್ತಾವ ನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸ 
ಲಾರೆನು. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಸೇವೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಗೆಬ್ಲುವೆನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದೆನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಹಂ ಪಿತುಃ ಪಾದೌ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಮುನೇ । 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇಕೃತ್ಯ ಚ ತಮುಗಚ್ಛೆಂ ವನಮುತ್ತಮಂ . 1೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದೀಕೇಶಾವತಾರನರ್ಣನಂ ನಾನು ಷಷ್ಠೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೨. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ನಾನು ನುಡಿದು ಆ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಕಾಲ್ಲಳಿಗೆ ತರೆಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕ್ರೇಷ್ಠೆವಾದ ಅಡನಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿಜೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಂದೀಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉತ್ಕಾ ಸ್ಯ ಸರಮೇಶಾನಃ ಪಸ್ಪರ್ಶ ಸರಮಾರ್ತಿಹಾ । 
ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಮುಖಾಭ್ಯಾಂ ತು ಸಂಗೃಹ್ಯ ನೃಷಭಧ್ವಜಃ HH 


ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಗಣಪಾಂಶ್ಚೈವ ದೇವೀಂ ಹಿಮವತಃ ಸುತಾಂ | 
ಉನಾಚ ಮಾಂ ಕ್ಸಸಾದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಕ್ಷ್ಯ ಜಗತಾಂ ಪೆತಿಃ Wa 


ವತ್ಸ ನಂದಿನ್ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ಮೃತ್ಯೋರ್ಭಿಶಿಃ ಕುತಸ್ತವ | 
ಮಯ್ಯೆನ ಸ್ರೇಷಿತೌ ನಿಸ್ರೌ ಮತ್ಸಮಸ್ಸ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦॥ 


ಅಮರೋ ಜರಯಾ ತೈಕ್ಟೋತದುಃಖೀ ಗಣಪತಿಃ ಸದಾ । 
ಅನ್ಯಯಶ್ಚಾಕ್ಸಯಶ್ರೀಷ್ಠಃ ಸ ಸಿತ್ಲಾಸ ಸುಪೈಜ್ಞನಃ 1 ೧೧॥ 


ಮದ್ಭಲಃ ಸಾರ್ಶ್ವಗೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಮೇಷ್ಟೋ ಭವಿತಾನಿಶಂ । 
ನ ಜರಾ ಜನ್ಮ ಮೃತ್ಯುರ್ವೈೇ ಮತ್ರ ಸಾದಾದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ 1 0೨ 


ಕಾಲ್ಲಳಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುಕ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು (ನಂದಿಯನ್ನು) 
ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನೆ ಮರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೯. ಆ ಜಗದೀಕನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥ 
ರನ್ನೂ ದೇನಿಯಾದ ಹಿನುನತ್ಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ಒಂದುಸಲ ನೋಡಿ ಬಳಿಕ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೦. ಮಗೂ, ನಂದೀ, ನೀನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನು, ನಿನಗೇಕೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಹೆದರಿಕೆ? ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಾನೇ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನೀನು 
ನನಗೆ ಸರಿಸಮಾನನು. 


೧೧-೧೨. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟೂ ಸಾವೂ ಮುಪ್ಪೂ ಎಂದಿಗೂ ನಿನಗೆ 
ಬರಲಾರವು. ನೀನು ಅಮರನೂ ಜರಾವರ್ಜಿತೆನೂ ದುಃಖರಹಿತೆನೂ ಅವ್ಯಯನೂ 
ಅಕ್ಷಯನೂ ಆಗಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಂಜೆಯೊಡನೆಯೂ 
ಸ್ನೇಹಿತಕೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲೆ € ಇರುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರನಾಗಿರು ಎಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಶಿರೋಮಾಲಾಂ ಕುಶೇಶಯೆನುಯಾಂ ನಿಜಾಂ। 
ಸನುನ್ಮುಚ್ಛ ಬಬಂಧಾಶು ಮಮ ಕಂಠೇ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ ೧೩೪ 


ತೆಯಾಹಂ ಮಾಲಯಾ ವಿಪ್ರ ಶುಭೆಯಾ ಕಂಠಸಕ್ತಯಾ | 
ತಕೋ ದಶಭುಜಶ್ಚಾಸಂ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಶಂಕರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ ಏವ ಸಮಾದಾಯ ಹಸ್ತೇನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಉನಾಚ ಬ್ರೂಹಿ 80 ತೇ€ದೈ ದದಾಮಿ ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋ ಜಟಾಶ್ರಿತಂ ವಾರಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಹಾರನಿರ್ಮಲಂ | 
ಉಕ್ತ್ವಾ ನಂದೀ ಭನೇತೀಹ ನಿಸಸರ್ಜ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತಃ ಸಂಚಮಿತಾ ನದ್ಯಃ ಪ್ರಾವರ್ತಂತ ಶುಭಾನಹಾಃ | 
ಸುತೋಯಾಶ್ಚ ಮಹಾನೇಗಾ ದಿವ್ಯರೂಪಾ ಚ ಸುಂದರೀ 1 ೧೭ ॥ 


೧೩. ಓ ಸನೆತ್ತುಮಾರ, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕರುಣಾಸಾಗರನು ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಲಪುಸ್ತಗಳ ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ನನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. 


೧೪. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಶುಭಕರವಾದ ಆ ಮಾಲೆಯು ನನ್ನ 
ಕತ್ತಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ನಾನು ತ್ರಿನಯನನೂ ದಶಬಾಹುವೂ ಆಗಿ ಎರಡನೆಯ ಶಂಕರ 
ನಂತೆ ಆದೆನು. 


೧೫. ಆಗಲ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನನ್ನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು, 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೬. ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನಂತರ ಆ ವೈಷಭಠ್ವಜನು ಮುತ್ತಿನಸರದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಜಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನೀನು ನಂದಿಯಾಗೆಂದು ನನ್ನಮೇಲೆ ಚಿಮುಕಿಸಿದನು. 


೧೭. ಅನಂತೆರ ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಶುಭಕರವೂ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರುಳ್ಳವೂ ಮಹಾ 
ವೇಗನಾಗಿ ಹರಿಯುವಂತಹವೂ ರಮಣೀಯವಾದುವೂ ಆದ ಐದು ನದಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ಹರಿಯೆಕೊಡೆಗಿದುವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಟೋದಕಾ ತ್ರಿಸ್ರೋತಾಶ್ಚ ವೃಷಧ್ವನಿರಿತೀನ ಹಿ | 


ಸ್ವರ್ಣೋದಕಾ ಜಂಬುನದೀ ಪಂಚನದ್ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಏತತ್ಸಂಚನದೆಂ ನಾಮ ಶಿನಪೃಷ್ಠತಮಂ ಶುಭಂ | 

ಜಹೇಶ್ವರಸಮಿಾಸೇ ತು ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಮುನೇ HOF 

ಯಃ ಪಂಚನದಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಪ್ಟೇಶ್ವರೇಶ್ವರಂ । 

ಪೂಜಯೇಚೈನಸಾಯುಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಾತ್ಮೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೦॥ 

ಅಥ ಶಂಭುರುವಾಚೋಮಾಮಭಿಷಿಂಚಾಮಿ ನಂದಿನಂ | 

ಗಣೇಂದ್ರಂ ವ್ಯಾಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ಕಂ ವಾ ತ್ವಂ ಮನ್ಯಸೇ€ನ್ಯಯೇ ॥ ೨೧॥ 
॥ ಉನೋವಾಚ ॥ 

ದಾತುಮರ್ಹಸಿ ದೇವೇಶ ನಂದಿನೇ ಪರಮೇಶ್ವರ । 

ಮಹಾಸ್ರಿಯತಮೋ ನಾಥ ಶೈಲಾದಿಸ್ತನಯೋ ಮನು ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಆ ಐದು ನದಿಗಳು, ಜಟೋದಕೆ, ತ್ರಿಸ್ರೋತಸ್ಸು, ವೃಷಧ್ವನಿ, 
ಸ್ವರ್ಣೋದಕ, ಜಂಬುನದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುವು. 
೧೯. ಪರಮಪನವಿತ್ರವಾದ ಈಪಂಚನದವು ಶಿವಪೃಷ್ಠ ತಮನೆಂಬುವಾಗಿ 
ಜಪೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. 


೨೦. ಯಾವನು ಪಂಚನದಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಜಸವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಪರಶಿನನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಕೆ. 

೨೧. ಅನಂತರ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಶಿನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ 
ಅವ್ಯಯಳೇ, ಈ ನಂದಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಈತನನ್ನು 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯೆಂದು ಕಕೆಯುನೆನು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 
ಎಂದನು. 

೨೨. ಆಗ ಉಮಾದೇವಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಾಥ, ಈ ನಂದಿಗೆ ನೀನು 
ಗಣಾಧಿಪತ್ಯನೆನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನೀಡಬಹುದು, ಈ ಶಿಲಾದಪುತ್ರನು ನನಗೆ 
ಪರಮಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದನಾದ ಅಕ್ಕರೆಯ ಮಗನು ಎಂದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತಸ್ಸ ಶಂಕರಃ ಸ್ವೀಯಾನ್ಸೆಸ್ಮಾರ ಗಣಪಾನ್ವರಾನ್‌ । 
ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮೇಶಾನಸ್ಸರ್ವದೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೨೩॥ 


ಸ್ಮರಣಾದೇವ ರುದ್ರಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾಶ್ಚ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾನೋದಾಶೈಂಕರಾಕೃತಯೋತಖಿಲಾಃ ೨೪1 


ತೇ ಗಣೇಶಾಶ್ಛಿನಂ ದೇವೀಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಹುಃ ಶುಭಂ ನಚಃ । 
ತೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕರೌ ಬಧ್ತಾ ನತಸ್ಕಂಧಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | ೨೫ ॥ 


॥ ಗಣೇಶಾ ಊಚುಃ ॥ ' 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಚ ಸ್ಮೃತಾ ದೇನ ಹ್ಯಾಜ್ಞ್ಞಾಸಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋ । 
ಕಿಂಕರಾನ್ನಃ ಸಮಾಯಾತಾಂಸ್ಟ್ರಿಪ್ರುರಾರ್ದನ ಕಾಮದ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಒಳಿಕ ಭಕ್ತವತ್ಸೆಲನೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನೂ 
ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಾಧಿನತಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ಮರಿ 
ಸಿದನು. 


೨೪. ಆ ಶಿವನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೇ ಆ ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದೇಜಿಟ್ಟರು. 
ಏನುಹೇಳಲಿ? ಅವರಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸದಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ ಆಕೃತಿಯನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದರು. | 


೨೫. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ಶಿವಗಣಪ್ರಢಾನರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನಿಗೂ ಶಿವೆಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತಲೆವಾಗ್ಕಿ ಇಂತು ಬಿನ್ನ 
ವಿಸಿದರು. 


೨೬. ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭು, ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುದುದೇಕೆ ? ಎಲೈ ತ್ರಿ ಪ್ರರ 
ಸಂಹಸೌಯೇ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗೆಂದು ಬಂದೆ ಈ ಕಿಂಕರರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೀಡು 
ವವನಾಗು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಂ ಸಾಗರಾನೊ ೀಷಯಾನೋ ಯಮಂ ನಾ ಸಹ ಕಿನ್ನರೈಃ | 
ಹನೊ ನ ಮೃತ್ಯುಂ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂ ವಿಶೇಷಂ ವೃದ್ಧಪದ್ಮ' ಜಂ ॥೨೭॥ 


ಬಧ್ವೇಂದ್ರಂ ಸಹ ದೇವೈಶ್ನ ನಿಷ್ಣುಂ ನಾಸಾ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ । 
ಆನಯಾಮಃ ಸುಸಂಕ್ರುದ್ಧಾನ್ವೈತ್ಯಾನ್ವಾ ದಾನನೈಃ ಸಹ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕಸ್ಕಾದ್ಯ ವ್ಯಸನಂ ಘೋರಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಸ್ತ ನಾಜ್ಞ ಯಾ । 


ಕಸ್ಯ ನಾಡ್ಯೋತ್ಸವೋ ದೇವ ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಯೇ ॥೨೯॥ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಕಾ ಕರ್ಜ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಗಣಾನಾಂ ನೀರವಾದಿನಾಂ | 
ಉವಾಚೆ ತಾನ್ಸ ಪ್ರಶಂಸ್ಕ ಗಣೇಶಾನ್ಸ ರಮೇಶ್ವ ರೆಃ ॥ ೩೦ ॥ 





೨೭. ಸಾಗರಗಳನ್ನೇೇ ಒಣಗಿಸಬಿಡಬೇಕೇ ಅಥವಾ ಸೇವಕರೊಡನೆ ಆ ಯಮ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಜೋಣನೇ ? ಇಲ್ಲವೇ ' ಮೃತ್ಯು, ಮಹಾಮೃತ್ಯು, ಈ ಮುದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಇನರನ್ನೇನಾದರೂ ನುಚ್ಚುನೂರುಮಾಡಿಬಿಡೋಣವೇ ? 


೨೮. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಡೇವಕಿಗಳೊಡನೆ ಹಿಂಗಟ್ಟುಮುರಿಕಟ್ಟ ತಂದು ಕೆಡ 
ಹೋಣನೇ? ಇಲ್ಲವೇ ವಿಸ್ಲುವನ್ಮು ಅವನ ಅನುಚರರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಟ್ಟತರೋಣವೇ? 
ಅಥವಾ ಕ್ರೋಧಾಂಧರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ದಾನನರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ತಂದು ಕೆಡಹೋಣವೇ? 


೨೯. ದೇವ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ, ಯಂತೆ ಯಾರಿಗೆ ಈದಿನ ಫೋರೆವಾದ ದುಃಖ 
ಪುಂಟಾಗುವೆಂಕೆ ಮಾಡೋಣ. ಇ ಯಾವಾತನಿಗೆ ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಉತ್ಸವವು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 


೩೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವೀರವಾದಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಪ್ರಮಥರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶಿವನು ಅವರನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ನಂದೀಶ್ವರೋ5ಯಂ ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಶ್ವರೇಶ್ವರಃ । 
ಸ್ರಿಯೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಸ್ಸರ್ವೈಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ವಚನಂ ಮಮ 1೩0೧॥ 


ಇಳು ಪ್ರೀತ್ಯಾಭಿಸಿಂಚೆಧ್ವ್ಯಂ ಮದ್ದಣಾನಾಂ ಗತಿಂ ಪತಿಂ । 
ಅದ್ಯಪ್ರಭೃ ತಿ ಯುಷ್ಕಾಕೆನುಯ. ೦ ನಂದೀಶ್ವ ರಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೩೨॥ 


(| ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಾಃ ಶಂಕರೇಣ ಗಣಪಾಸ್ಟ ರ್ನ ಏನ ತೇ । 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಂಪ್ರೋಚ್ಯ ಸಂಭಾರಾನಹರೆಂಸ್ತ ತಃ 1 ೩೩ ॥ 


ತತೋ ದೇನಾಶ್ಚ ಸೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ನಾರಾಯಣನುಖಾಸ್ತಥಾ | 
ಮುನಯಃ ಸರ್ವತೋ ಲೋಕಾ ಆಜಗ್ಮುರ್ಮುದಿತಾನನಾಃ UH ೩೪॥ 


ಪಿತಾನುಹೋಪಿ ಭಗವಸ್ಮಿ'ಯೋಗಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯ ನೈ । 
ಚಕಾರ ನಂದಿನಸ್ಸರ್ವಮಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಹಿತಃ 1 2೫ ॥ 


೩೧. ಈ ನಂದೀಶ್ವರನು ನನ್ನ ಮಗನು. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಥಾದಿಪತಿಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಸತಿಯು. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಗಣಾಧಿನತಿಯು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿರಿ. 

೩೨. ನನ್ನ ಪಾರಿಷದರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶರಣ್ಯನೂ ಒಡೆಯೆನೂ ಆದ ಈತನಿಗೆ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕನನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ನಂದೀ 
ಶ್ವರನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನು ಎಂದನು. 

೩೩. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆ 
ಪ್ರಮಥಾದಿಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಅಭಿಸೇಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ತಂದರು. 

೩೪, ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೊದೆಲಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಹಿಗಳೂ 
ನಾನಾ ಲೋಕಗಳಿಂದ ಮಹಾಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದರು. 


೩೫. ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀ ಶಂಕಗನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮಹಾ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಂದಿಯ ಗಣಾಧಿಪತ್ಯಾಭಿಸೇಕವನ್ನು i ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 


69 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಕೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತತಶ್ಶಕ್ರೋ ಲೋಕೆಸಾಲಾಸ್ತ್ರಥೈೆನ ಚ। 


ಬುಷಯಸ್ತುಷ್ಟುವುತ್ಚೈನ ಪಿತಾಮಹಸುಕೋಗಮಾಃ | ೩೬ ॥ 
ಸ್ತುತಿಮತ್ಸು ತತಸ್ತೇಷು ನಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ಶಿರಸ್ಕೆಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ತುಷ್ಠಾನ ಚ ಸಮಾಹಿತಃ I ೩೭ 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಯಶಬ್ದಂ ಚಕಾರ ಚ | 

ತತೋ ಗಣಾಧಿಸಾಸ್ಪರ್ವೇ ತತೋ ಜೇವಾಸ್ತತೋ ಸುರಾಃ 1೩೮ ॥ 
ಏನಂ ಸ್ತುತಶ್ಹಾಭಿಸಿಕ್ರೋ ದೇನೈಸ್ಸಬ್ರಹ್ಮಕೈಸ್ತದಾ । 

ನಂದೀಶ್ವರೋ$ಹಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನಿಯೋಗಾತ್ಸರಮೇಶಿತುಃ 1೩೯॥ 


ಉದ್ವಾಹಶ್ನೆ ಕೃತಸ್ವತ್ರ ನಿಯೋಗಾತ್ಸರಮೇಸ್ಮಿನಃ | 
ಮಹೋತ್ಸವಯುತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ಮನು 1೪01 


೩೬. ಅನಂತರ ನಿಸ್ಸುವೂ, ಆಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನೂ, ಅನನಾದನೇಲೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರಾಗಿ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ನಂದಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೩೭. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಪಾಲಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಜಯಜಯೆಕಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ಪ್ರಮಧಥಾಧಿಸತಿಗಳೂ ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಮೇಲೆ 
ಅಸುರರೂ ಜಯಜಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ರ೯. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮನೇ, ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈರೀತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದರು. 


೪೦. ಆಗಲೇ ಆ ಸರಶಿವನ ಅಕ್ಬಣೆಯಂತೆ ವಿ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದನೆ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮೆಹಾನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮದುವೆಯನ್ನೂ ನೆರನೇರಿಸಿದರು. 
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ಮರುತಾಂ ಚ ಸುತಾ ದೇವೀ ಸುಯಶಾಸ್ತ್ರು ಮನೋಹರಾ | 


ಪತ್ನೀ ಸಾ ಮೇ$ಭವನದ್ದಿನ್ಯಾ ಮನೋನಯನನಂದಿನೀ u ೪೧॥ 
ಲಬ್ದಂ ಶಶಿಪ್ರಭೆಂ ಛತ್ರಂ ತಯಾ ತತ್ರ ನಿಭೂಷಿತೆಂ । 
ಚಾಮರೈಶ್ನಾನುರಾಸಕ್ತಹಸ್ತಾಗ್ರೈಃ ಸ್ತ್ರೀಗಣೈರ್ಯುತಂ ” ॥೪೨॥ 


ಸಿಂಹಾಸನಂ ಚ ಪರಮಂ ತಯಾ ಚಾಧಿಸ್ಕಿತಂ ಮಯಾ । 
ಅಲಂಕೃತೋ ನುಹಾಲಕ್ಷ್ಟ್ಮ್ಯ ಮುಕುಟಾದ್ಯೈಸ್ಸು ಭೂಷಣೈಃ ॥೪೩॥ 


ಲಬೋ ಹಾರಶ್ಚ ಸರಮೋ ದೇನ್ಯಾಃ ಕಂಠಗತಸ್ತಥಾ। 
ವೃಷೇಂದ್ರಶ್ನ ಶಿತೋ ನಾಗಸ್ಸಿಂಹಸ್ಸಿಂಹಧ್ವಜಸ್ತಥಾ NV 


ರಥಶ್ಚ ಹೇಮಹಾರತ್ಚ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಸಮಃ ಶುಭಃ । 
ಅನ್ಯಾನ್ಯನಿ ಚ ವಸ್ತೂನಿ ಲಬ್ಭಾನಿ ಹಿ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧. ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳ ಮಗಳೂ, ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ಕಂಗಳಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನಳೂ, ಮಹಾರೂಪವತಿಯೂ ಅದ ಸುಯಶ 
ಸೆಂಬುವಳು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. 


೪೨, ಆಗ ಅವಳೊಡನೆ ನನಗೆ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳೆ 
ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವೂ ದೊರೆಯಿತು. ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದು 
ಮೃದುವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಲಿರುವ ಚಾಮರಗಳೂ ದೊರೆತುವು. 


೪೩. ದಿವ್ಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅವಳೊಡನೆ ಎರನೆನುು ಕರೀಟ 
ಕುಂಡಲಾದಿ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


ಛ೪-೪೫. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆಗ ಜಗಜ್ಜ ನನಿಯು ತನ್ನ ಕತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ ಹಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಇತ್ತಳು. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಿಳಿದಾದ 
ವೃಷಭ, ಬಿಳಿಯಆನೆ, ಸಿಂಹ, ಸಿಂಹಧ್ವಜ, ದಿವ್ಯವಾದ ರಥ, ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂಕೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಚಿನ್ನದಹಾರ, ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ ವಸ್ತುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ 
ಬಂದುವು. 
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ಏನಂ ಕೃತನಿನಾಹೋ€ಹಂ ತಯಾ ಸತ್ನಾ ಮಹಾಮುನೇ । 


ಪಾದೌ ನನಂದೇ ಶೆಂಭೋಶ್ಚ ಶಿನಾಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹರೇಃ 19೬ ॥ 

ತಥಾನಿಧಂ ತ್ರಿಲೋಕೇಶಸ್ಸಸತ್ಲೀಕೆಂ ಚ ಮಾಂ ಪ್ರಭುಃ | 

ಪ್ರೋನಾಚ ಸರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಶಿವೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ 1 ೪೭॥ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ಸತ್ಬುತ್ರ ತಾತಸ್ತ್ರೃಂ ಸುಯಶೇಯಂ ತವ ಪ್ರಿಯಾ । 

ದದಾಮಿ ಶೇ ವರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಚ್ಛಿತೆಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸದಾಹಂ ತನ ನಂದೀಶ ಸಂತೋಸ್ಟೋತಸ್ಮಿ ಗಣೇಶ್ವರ । 
ದೇವ್ಯಾ ಚ ಸಹಿತೋ ನತ್ಸ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ನಚೆಃ 1೪೯॥ 


ಸದೇಷ್ಟಶ್ಚೆ ವಿಶಿಷ್ಟಶ್ಚ ಸರನೃಶ್ಚರ್ಯಸಂಯುತಃ | 
ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹೇಷ್ವಾಸಃ ಸಪಿತಾ ಸಪಿತಾಮುಹಃ 1೫೦॥ 





೪೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಸುಯಶಸ್ಸಿನೊಡನೆ ನನಗೆ ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ, 
ಶಂಕರನಿಗೂ, ಶಿನೆಗೂ, ವಿಷ್ಣುನಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದೆನು. 

೪೭, ಈ ರೀತಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭುವೂ 
ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಅದೆ ಆ ಶಂಕರನು ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 

೪೮. ಎಲೈ ಸತ್ಪುತ್ರನೇ ಕೇಳು. ನೀನು ಮಗನಂತೆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಸುಯಶಕ್ಸು ನಿನ್ನ ಸ್ರಿಯೆಯು, ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವರವನ್ಲೀಯುನೆನು. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥನೇನು? ತಿಳಿಸು. 

೪೯. ವತ್ಸ, ನಂದೀಶ್ವರ! ನನ್ನ್ಟೀತ್ರೇಷ್ಕವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ದೇವಿಯೂ, ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೀತರಾಗಿರುನೆನು. 

೫೦. ನೀನು ನನಗೆ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಾಳು. ಅತುಲವಾದ ಐರ್ಶರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭನಿಸು. ನೀನು ಮಹಾಯೋಗ 
ನಿರತನಾಗಿರು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾಧನುಸ್ಮಂತನಾಗಿರು. ನಿಮ್ಮ ತೆಂಡೆಯೊಡನೆಯೊ 
ತಾತನೊಡನೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿರು. 
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ಅಜೇಯಸ್ಸರ್ನಜೇತಾ ಚೆ ಸಡಾ ಸೂಸ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಅಹಂ ಯತ್ರ ಭನಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ತತ್ರ ಚಾನ್ಯಹಂ ॥೫೧॥ 
ಅಯಂ ಚ ತೇ ಪಿತಾ ಪುತ್ರ ಸರಮೈಶ್ಚರ್ಯಸೆಂಯುತಃ , 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಮಮ ಭಕ್ತೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಫಿತಾಮುಹೋತಪಿ ತೇ ವತ್ಸ ತಥಾಸ್ತು ನಿಯಮಾ ಇಮೇ | 
ಮತ್ಸಮಾಪಂ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ಮಯಾ ದತ್ತವರಾಸ್ತಥಾ ॥ ೫೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆತೋ ದೇನೀ ಮುಹಾಜಾಗಾ ನಂದಿನಂ ವರದಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಮಾಂ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನ್ಯಥೇವ್ಸಿತಾನ್‌ ॥೫೪॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಚನಂ ಜೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಾನೋಚತ್ಸಾಂಜಲಿಸ್ತದಾ । | 
ಭಕ್ತಿರ್ಭನತು ಮೇ ದೇನಿ ಷಾದಯೋಸ್ತೇ ಸದಾ ವರಾ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೧. ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಜಯಿಸಲಾರರು. ನೀನೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆಲುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ನೀನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿರು. 
ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಇರುವೆನು. ನಾನೆಲ್ಲಿರುನೆಸೋ ಅಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಇರು. 

೫೨. ವತ್ಸ! ಈ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಹಾವಿಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯನೂ ಆದ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪತಿಯೆನಿಸಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೫೩. ಮಗು, ನಿನ್ನೀ ಪಿತಾಮಹನೂ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಸದವಿಯನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. ಈ ರೀತಿ ನಿಯಮಪರರಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ಸಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವರು ಎಂದನು. 

೫೪. ಹಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ! ಅನಂತರ ಮಹಾನುಭಾವಳಾದ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ವತ್ಸ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಯಾವ ವರವನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು 
ಎಂದಳು. 

೫೫. ಆ ದೇವಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದ ಮೌತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾಯೇ, ನಿನ್ನ 
ಪಾದಸದ್ಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸಿರಲಿ ಎಂದು 
ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. 


13 


ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನು ನಜೋ ದೇನೀ ಹ್ಯೇನಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸುಯಶಾಂತಾಂಚ ಸುಸ್ರೀತ್ಕಾ ನಂದಿಪ್ರಿಯತಮಾಂ ಶಿನಾ 1 ೫೬ ॥ 


: ॥ ದೇನ್ಯವಾಚ ॥ 
ವತ್ಸೇ ವರಂ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಹಿ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಜನ್ಮವರ್ಜಿತಾ । 
ಪುತ್ರಸೌಕ್ರೈಸ್ತು ಭಕ್ತಿರ್ಮೇ ತಥಾ ಚ ಭರ್ತುರೇವ ಹಿ H ೫೭ ॥ 


1 ನಂದ್ಯುವಾಚ ॥ 
ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಿಸ್ಣುಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ದೇವಗಣಾಶ್ಚ ವೈ 
ತಾಭ್ಯಾಂ ನರಾನ್ಹದುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಶಿನಾಜ್ಞ ಯಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸಾನ್ವಯಂ ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವೇಶಸ್ತ್ರತಸ್ಸಂಬಂಧಿಬಾಂಧವೈಃ 
ಆರುಹ್ಕ ವೃಷನಮಾಶಾನೋ ಗತೋ ದೇವ್ಯಾ ನಿಜಂ ಗೃಹಂ H ೫೯ 0 


ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಃ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಪ್ರಶಂಸಂತೋ ಹೃಮಾ ತದಾ । 
ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಯಯುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂಸ್ತುವಂತಃ ಶಿನಂ ಶಿನಂ 1೬೦॥ 


Wem 


೫೬. ಆಗ ಸನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೇವಿಯು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಹರಸಿದಳು. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಸುಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ಮೆಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆ ಶಿವೆಯು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 

೫೭. ಮೆಗಳೇ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನು ಕ್ರಿಣೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಜನ್ಮವರ್ಜಿತಳಾಗು. ನೀನು ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೊಡಸನೆ ಸೇರಿ 
ಸುಖವಾಗಿರು. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಗಂಡನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸಿರಲಿ 
ಎಂದಳು. 

೫೮. ಎಲ್ಫ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಆಗ ಶಿವನ ಅಶ್ಸಣೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾದೇವತೆಗಳೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮ್ಮಾರ್ವ 
,ರಿಗೊ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 

೫೯. ಅನಂತರ ಪರಶಿವನು, ನನ್ನ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೊಡನೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೦. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿನಿಖಿಲದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನೂ 
ಶಿವೆಯನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಲೂ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಕೆರಳಿದರು. 
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ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೋ ವತ್ಸ ಸ್ವಾನತಾರೋ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಸದಾನೆಂಡಕೆರಃ ಪುಂಸಾಂ ಶಿವಭಕ್ತಿಪ್ರ ನರ್ಡ್ಗನಃ N೬0 


ಯ ಇದಂ ನಂದಿನೋ ಜನ್ಮ ನರದಾನಂ ತಥಾ ಮಮ । 
ಅಭಿಸೇಕಂ ನಿನಾಹಂ ಚ ಶೃಣುಯಾಚ್ಛಾ )ನಯೇತ್ರಥಾ ॥೬೨॥ 


ಪಠೇದ್ವಾ ಪಾಠಯೇದ್ವಾಪಿ ಶ್ರನ್ಥಾವಾನೃಕ್ತಿಸಂಯುತಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ಗತಿಂ 1೬೩ ॥ 


ಇತಿ ತ್ರಿಜ ತ್ವಾರಿಂಶಾವತಾರೆಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತೆರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಂದೀಶ್ವರಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಸ್ತನೋಲಧ್ಯಾಯಃ 


೬೧. ವತ್ಸ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಹ ಮುನೀಂದ್ರ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ 
ನಂದೀಶ್ವರರೂಪವಾದ ಶಿವನ ಅವತಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸಿಡೆನು. ಇದು ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೬೨-೬೩. ಯಾವಾತನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಸಮಕ್ವಿತನಾಗಿ ಈ ನಂದೀಶ್ವರಾವತಾರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, .್ರ ನಂದೀಶ್ವರನಾದ ನನಗೆ ಜರುಗಿದೆ ಗಣಾಪತ್ಯಾಭಿಷೇಕ, ನಿವಾಹ, 
ಮೊದಲಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನೂ ಕೇಳುವನೋ ಅಥವಾ ಕೇಳುವಂತೆಮಾಡುವನೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವಾತನು ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಓದುವನೋ ಅಥವಾ ಓದಿಸುವನೋ ಅವನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ದತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. . 


' ಇದು ಶಿವನ ನಲ್ಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಚರಿತ್ರ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಏಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಕ್ರೀ॥ 


ಮಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾರಾ ರಾೊಾ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಭೈರನೀಂ ಕಥಾಂ। 
ಯಸ್ಕಾಃ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಶೈನೀ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ವಢಾ ಭವೇತ್‌ 1೧8 


ಭೈರವ] ಪೊರ್ಣರೂಪೋ ಹಿ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಸರಾತ್ಮನಃ । 
ಮೂಢಾಸ್ತಂ ನೈ ನ ಜಾನಂತಿ ನೋಹಿತಾಶ್ಮಿನಮಾಯಯಾ 1 ೨॥ 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


೧. ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ! ಯಾನ ಚರಿತನೆನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿನೆಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ ನೆಲೆಸುವುದೋ 
ಆ ಭೈರನಾವತಾರಚರಿತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


೨. ಭೃರವನು ಸರಮಪುರುಸನಾದ ಶಿನನ ಪೊರ್ಣಾವತಾರವು. ಶಿವನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ನೋಹಿತರಾದ ಮೂಢರು ಈ ಭೈ ರನನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯ 
ಲಾರರು. 
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ಸನತ್ಕುಮಾರ ನೋ ವೇತ್ತಿ ಮಹಿಮಾನಂ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಚೆತುರ್ಬುಜೋತನಸಿ ನಿಷ್ಣುರ್ವೈ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರೋತಪಿ ವೈ ನಿಧಿಃ 1೩॥ 


ಚಿತ್ರಮತ್ರ ನ ಕಿಂಚಿದ್ವೈ ದುರ್ಜ್ಜೇಯಾ ಖಲು ಶಾಂಭನೀ । 
ತಯಾ ಸಂನೋಹಿತಾಸ್ಪರ್ವೆೇ ನಾರ್ಚೆಯಂತ್ಯಸಿ ತೆಂ ಷೆರಂ ॥೪॥ 


ಮೇದ ಚೇದ್ಯದಿ ವಾತ್ಮಾನಂ ಸ ಏವ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತದಾ ವಿದಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ನಹಿ ಕೇಳಿ ತಂ ೫॥ 


ಸರ್ನಗೋತಪಿ ಮಹೇಶಾನೋ ನೇಕ್ಷ್ಯತೇ ಮೂಢಬುದ್ಧಿಭಿಃ | 
ದೇನನದ್ಭುಧ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಯೋತತಕೀತೋ ಮನಸೂಂಗಿರಾಂ ॥0೬॥ 


ಅತ್ರೀತತಿಹಾಸಂ ವನ್ಷ್ಯೇತಹೆಂ ಪರನುರ್ನೇ ಪುರಾತನೆಂ । 
ಶೃಣು ತೆಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ತಾತ ಪರಮಂ ಜ್ಞಾನೆಕಾರಣಂ ೭ 


೩. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ! ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವೂ, ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 
೪. ಇದರಲ್ಲಿನ 


ಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮೋಹಿತರಾಗಿಯೇ ಆ 
ಪರಮಸುರುಷನನ್ನು ಪೂಜೆಯೂ ಮಾಡದೆ ಇರುವರು. 


೫. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿ 
ಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಸಾಧ್ಯ. ಆತನ ದಯೆಯು ಇದ್ದರೆಮಾತ್ರ ಆತನನ್ನು ಕಿಳಿಯಬಹುದೇ 
ಹೊರತು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಾರೂ ಆತನನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೬. ೮ ಮಹೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದರೂ ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಗಳಾದ ಜನರು 
ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು. ಯಾನಾತನು ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ' ನಿಲುಕದೆ 
ಇರುವನೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯದೇವತೆಯಂತೆ ಭಾವಿಸುವರು. 


೭. ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ವೊಂದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅಪ್ಪ, ಅದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. ಅದು 
ಮಹಾಜ್ಞ್ಞಾನಸಾಧನನಾದುದು. 
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ಮೇರುಶೃಂಗೇಂದ್ದುತೇ ರಮ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನಾಶ್ವರಂ । 
ಜಗ್ಮರ್ದೇವರ್ಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಸುತತ್ವಂ ಜ್ಞಾತುನಿಚ್ಛಯಾ ENT 
ಇ ಇ) 
ತತ್ರಾಗತ್ಯ ನಿಧಿಂ ನತ್ವಾ ಪಸ್ರಚ್ಚುಸ್ತೇ ಮಹಾದರಾತ್‌ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ಸರ್ವೇ ನತಸ್ಕಂಧಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ nen 
| ದೇನರ್ಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ದೇವದೇವ ಪ್ರಜಾನಾಥ ಸೃಷ್ಟಿಕೃಲ್ಲೋಕನಾಯಕ 
ತತ್ತ್ವತೋ ನದ ಚಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ಕಿಮೇಕೆಂ ತತ್ತ್ವಮನ್ಯಯಂ !೧೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಮಾಯಯಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮೋಹಿತಃ ಸದ್ಮೆಸಂಭನಃ । 


ಅನಿಜ್ಞಾಯ ನರಂ ಭಾವಂ ಸಂಭಾವಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ Hon 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಸುರಾ ಚುಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಸುಮತ್ಕಾ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ | 

ವಚ್ಮ್ಯಹಂ ಸರಮಂ ತತ್ತ್ವಮವ್ಯಯಂ ವೈ ಯಥಾರ್ಥತಃ lH ೧೨॥ 





೮. ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮೇರುನರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವ 
ರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳೂ ಖೆಸಿಗಳೂ ಬಂದರು. 

೯. ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಶೃರಿಸ್ಕಿ, ವಿನಯದಿಂದ 
ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 

೧೦. ಎಳ್ಳ ದೇವದೇವನಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೇ, ಓ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ, ಲೋಕ 
ನಾಯಕ, ನಮಗೆ ನಿಶ್ಚಯಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ನಾಶರಹಿತವೂ ಏಕೈಕವೂ ಆದ 
ಆ ಸರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುನೆನ್ನುವುದು ಯಾವುದು ? ಎಂದರು 

೧೧. ಅಯ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಶಿವಮಾಯಾನೋಹಿತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪರಮೆಪುರುಸನಿರುವನೆಂಬುವನ್ನೇೇ ಮರೆತು ಈರೀತಿ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ರನು. 

೧೨. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಖುಹಿಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಆದರದಿಂದಲೂ ಆಲಿಸಿರಿ. ನಿವುಗೀಗ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಆ ಪರ 
ತತ್ತ್ವವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು. 
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ಜಗದ್ಯೋನಿರೆಹಂ ಧಾತಾ ಸ್ವಯಂಭೂರಜ ಈಶ್ವರ । 
ಅನಾದಿಭಾಗಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೈೇಕ ಆತ್ಮಾ ನಿರಂಜನಃ 0 ಬಿ೩ 4 


ಪ್ರನರ್ತಕೋ ಹಿ ಜಗತಾನುಹಮೇವ ನಿವರ್ತಕಃ ( 
ಸಂವರ್ತಕೋ ಮದಧಿಕೋ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸುರೋತ್ತಮಾಃ ೪ ೧೪॥ 


| ನಂಡೀಶ್ವರೆ ಉನಾಜೆ ॥ 
ತೆಸ್ಕೈನಂ ನದೆತೋ ಧಾತುರ್ನಿಷ್ಟುಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಮುನೇ । 
ಪ್ರೋನಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ವಾಕ್ಕಂ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ನೋಹಿತೋಜಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ನ ಚೈತೆದುಚಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಕೋಗಯುಕ್ತೆಸ್ಯ ಮೂರ್ಬತಾ | 
ಅನಿಜ್ಞಾಯ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ನೃಥೈತಕ್ತೇ ನಿಗದ್ಯತೇ ॥ ೧೬॥ 


೧೩. ನಾನೇ ಜಗತ್ವಾರಣನು, ನಾನೇ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲಪುರುಷನು, ನಾನು 
ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತನು. ನನಗೆ ಹುಟ್ಟೀ ಇಲ್ಲವು. ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಶತಿಯು. ಆದಿಯೇ 
ಇಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಭೊಕ್ತೈವೂ ನಾನೇ. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ನಿರ್ಲೇಪನೂ, ಏಿಕ್ಕೆಕನೂ ಆದೆ 


ಇಗ ಸ್‌ 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮವು. 


೧೪. ಎಲೈ ದೇವರ್ಹಿಗಳಿರ್ಕ, ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೈಶ್ಟಿಸುವೆವನೂ ನಾನೇ, 
ಸಂಹೆರಿಸುವೆವನೂ ನಾನೇ. ಇದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡುಬರುವವೆನೂ ನಾನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ 
ಚೀರಿಯಿಲ್ಲ. ನನಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನು ಬೇಕಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೧೫. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿ ಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ವಿಷ್ಣುವು ತಿವಮಾಯೆಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು, ಮಿತಿಮಾರಿ ಕುಪಿತೆನಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಇಂತು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು. 

೧೬. ೬ ಬ್ರಹ್ಮೆಡೇವೆ, ಯೋಗೆಸಿರತೆನಾದೆ ನಿನಗೆ ಈ ಮೂರ್ಬತನವು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಪರತತ್ತ್ವವಾವುಡೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆಯೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಏಕೆ 
ಹರಟುನೆ? 
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॥! ಯಜಂರ್ವೇದ ಉನಾಚ ॥ 
ಯೋ ಯಜ್ಞೈರಖಿಲೈರೀಶೋ ಯೋಗೇನ ಚ ಸನಿಂಜ್ಯತೇ ] 
ಯೇನ ಪ್ರಮಾಣಂ ಭಲು ನಸ್ಸ ವಿಕಸ್ಪರ್ವಡ್ಯಳ್ಳಿವಃ ॥ ೨೬ 1 


॥| ಸಾಮುನೇದ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೇನೇದಂ ಭ್ರಮ್ಯತೇ ನಿಶ್ವಂ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯೊ ವಿಚಿಂತ್ಯತೇ | 
ಯದ್ಭಾಸಾ ಭಾಸತೇ ವಿಶ್ವಂ ಸ ಏಕಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕಃ ಹೆರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಅಥರ್ವಣವೇದ ಉನಾಚ ॥ 
ಯಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ದೇನೇಶಂ ಭಕ್ತ್ಯನುಗ್ರಹಿಣೋ ಜನಾಃ | 
ತೆಮಾಹುರೇಕೆಂ ಕೈವಲ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ದುಃಖತಃ ಪರಂ 1 ೨೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಮಿದಮಾಕರ್ಣ್ಯಾತೀವಮಾಯಾನಿನೋಹಿತೌ | 
ಸ್ಮಿತ್ವಾಹತುರ್ವಿಧಿಹರೀ ನಿಗಮಾಂಸ್ತಾನ್ವಿ ಜೇತನ್‌ಾ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೬, ಬಳಿಕ ಯಜುರ್ವೇದವು ಹೇಳಿತು :--ಯಾವ ಪ್ರಭುವು ಸಕಲನಿಧ 
ವಾದೆ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವನೋ ಯಾವಾತ 
ನಿಂದಲೇ ನಾನು ಪ್ರಮಾಣನೆನಿಸಿದೆವೋ ಅಂತಹ ಸರ್ವಕರ್ತೈವಾದ ಶಿವನೇ 
ಏಕ್ಸೆಕವಾದ ತತ್ತ್ವವು. 

೨೭. ಆಮೇಲೆ ಸಾಮವೇದವು ಹೇಳಿತು :-ಯಾನಾತನಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ, ಯಾವಾತನು ಸದಾ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವನೋ, 
ಯಾವಾತನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೋ ಆ ತ್ರಿರೋಚನನೇ 
ಪರವಸ್ತುವು. 

೨೮. ಅನಂತರ ಅಥರ್ವಣವೇದವು ನುಡಿಯಿತು :--ಯಾವ ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜನರು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವರೋ ಆ ದುಃಖಾ 
ತೀತನೂ ಪರಾತ್ರರನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಏಕೈಕವಾದ ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪವೆನ್ನುವರು. 

೨೯. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಈರೀಕಿ ವೇದಗಳು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಣುಗಳು ಮಿತಿಮಾರಿ ಶಿವಮಾಯೆಗೊಳಸಟ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಆ ವೇದಗಳನ್ನು ಇಂತೆಂದರು. 
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॥ ನಿಧಿಹರೀ ಊಚತುಃ ॥ 
ಹೇ ನೇದಾಃ ಕಿಮಿದಂ ಯೂಯಂ ಭಾಷಾಂತೇ ಗತಜೇತನಾಃ | 
ಕಂ ಜಾತಂ ವೋದ್ಯ ಸರ್ವಂ ಹಿ ನಷ್ಟಂ ಸುವಯುನಂ ಪರಂ 1॥೩೦॥ 


ಕಥಂ ಪ್ರಮಥನಾಥೋತಸೌ ರಮುಮಾಣೋ ನಿರಂತೆರೆಂ | 
ದಿಗಂಬರಃ ಸೀತನರ್ಣೋ ಶಿನಯಾ ಥಧೊಲಿಧೂಸರಃ 1೩೧॥ 


ನಿರೂಪನೇಷೋ ಜಟಿಲೋ ವೃಷಗೋ ವ್ಯಾಲಭೂಷಣಃ । 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಮಾಪನ್ಮಃ ಕ್ವ ಚ ತತ್ಸೆಂಗವರ್ಜಿತಂ 1೩೨॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಜನಃ ಸರ್ವಗಸ್ತಯೋಃ । 
ಅನೂರ್ತೊೋ ಮೂರ್ತಿಮಾಸ್ಟ್ರ್ರೀತ್ಕಾ ಜೃಂಭಮಾಣ ಉವಾಚ ತೌ ॥೩£॥ 





೩ರ. ಎಲ್ಫೆ ವೇದಗಳಿರಾ, ಇದೇನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡು 
ಕ್ರಿರುವಿರಿ? ಈಗ ನಿಮಗೇನಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ? ನಿಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ವಿವೇಕವು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? 


೩೧. ಏನು? ಈ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಅಧಿನತಿಯಾದ ಶಿವನೇ ? ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಂಗಲವಾದ ಶರೀರ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಧೂಳು ಮುಸುಕಿರುವ ಆ ಶಿವನೇ? 


೩೨. ಅಹಾ! ಅವನ ವಿಕಾರವಾದ ವೇಷವೋ, ಅವನ ಜಟಿಗಟ್ಟಿದ ತಳೆಯೋ, 
ಮುದಿಯೆಕ್ತಿನ ಮೇಲೇರಿ ಅವನು ಹೋಗುವಪರಿಯೋ ಅವನ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಆ 
ಹಾವುಗಳೋ, ಇಂತಹ ಶಿವನುಕ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮತನವನ್ನು ಪಡೆದುಬಿಟ್ಟನೇ? 
ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ? ಆ ಸಂಗವರ್ಜಿತವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವವೆಲ್ಲಿ? 


೩೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಗೋಚರವಾದ ಓಂಕಾರವು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದಿತು. 
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॥ ಪ್ರಣನ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ಹೀಶೋ ಭಗನಾಂಚ್ಛಕ್ಕ್ಯಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ವ್ಯತಿರಿಕ್ಷಯಾ 
ಕದಾಚಿದ್ರಮತೇ ರುದ್ರೋ ಲೀಲಾರೂಸಧರೋ ಹರಃ 1 ೩೪॥ 


ಅಸೌ ಹಿ ಪರಮೇಶಾನಸ್ಸ್ವಯಂಜ್ಯ್ಕೋತಿಸ್ಸನಾತನಃ | 
ಅನಂದರೂಪಾ ತಸ್ಕೈಷಾ ಶಕ್ತಿರ್ನಾಗಂತುಕೀ ಶಿವಾ | ೩೫ ॥ 


ಗ ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತೋ$ಸಿ ತದಾ ನಿಡೇರ್ನಿಕೆ ಸೋತ ವೈ ತದಾ | 
ನಾಜ್ಞಾನಮಗಮನ್ನಾ ಶಂ ಶಿ ೇಕಂಠಸೈ ನೆ ಜಟಾ !೩೬॥ 


ಪ್ರಾಮರಾಸೀತ್ತತೋ ಜ್ಯೋತಿರುಭಯೋರಂತರೇ ಮಹತ್‌ । 
ಪೂರಯನ್ಸ್ನಿ ಜಯಾ ಭಾಸಾ ದ್ಯಾವಾಭೂನ್ಕೋರ್ಯದಂತರಂ ॥ ೩೭॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥೋ ದದೃಶೇ ಪುರುಸಾಕೃತಿಃ । 
ನಿಧಿಕ್ರತುಭ್ಯಾಂ ತತ್ರೈವ ಮಹಾದ್ಭುತತನುರ್ಮುನೇ ॥೩೮॥ 


೩೪. ಭಗವಂತನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶಿವನು ತನ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಎಂದಿಗೂ ವಿಹರಿಸನು. 

೩೫. ಈತನೇ ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಆದ್ಯಂತಗಳು ಇಲ್ಲ 
ದವನು, ಶಿವೆಯು ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಆನಂದಸ್ವರೂಸಳು. ಹೊಸದಾಗಿ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಬೇರೆಯವಳಲ್ಲ. 

೩೬ ಹಿ ಸನತ್ತುಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಣವವು ಹೇಳಿದರೂ ಕೊಡ 
ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ ಆ ವಿಧಿವಿಷ್ಣುಗಳ ಅಜ್ಞಾನವು ಹೋಗಿ ಅವ 
ರಿಗೆ ವಿವೇಕವುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಕೂಡಲೇ ಅನರೀರ್ವರ ನಡುವೆ ಕನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೂ 
ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ನಡುವೆಯಿರುವ ಪ್ರ ದೇಶವೆಬ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 

೩೮. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ ನಡುವೆ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಪುರುಷಾಕೃ ತಿಯೊಂದನ್ನು ಆ ಯಜ ಸ್ಟ ಪುರುಷನಾದ ನಿಸ್ತಾವೂ 
ಕಂಡರು. 
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ಪ್ರಜಜ್ವಾಲಾಥ ಕೋಪೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 
ಆವಯೋರೆಂತರೇ ಕೋಂಸೌ ಬಿಭೈಯಾತ್ಪುರುಷಾಕ್ಕತಿಂ (೩೯ 


ವಿಧಿಃ ಸಂಭಾನಯೇದ್ಯಾವತ್ತಾವತ್ಸ ತ್ರಿನಿರೋಚನಃ । 


ದೃಷ್ಟಃ ಕ್ಷಣೇನ ಚ ಮಹಾಸುರುಷೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ 1 ೪೦ ॥ 


ತ್ರಿಶೂಲಸಾಜೆರ್ಭಾಲಾಶಕ್ಷೋ ನಾಗೋಡುಪನಿಭೊಷಣಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಹಸನ್ಫಾ )ಹ ಮೋಹಿತಃ 1೪೧॥ 


ಃ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ನೀಲಲೋಹಿತ ಜಾನೇ ತ್ವಾಂಮಾ ಭೈಹೀತ್ವಂದ್ರಶೇಖರ 
ಭಾಲಸ್ಮಲಾನ್ಮನು ಪುರಾ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಾದುರಭೂದ್ಭವಾನ್‌ 1 ೪೨ ॥ 





ರ್ಕ, ಆಗ್ಕ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ತಳೆದುಬಂದ ಇನನಾರು? 
ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ಮುಖವು ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. (ಅದುವರೆಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಐದುಮುಖಗಳಿದ್ದುದಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವು.) 


೪೦. ಬ್ರಕ್ಮನು ಇನ್ನೂ ಅ ಪುರುಷನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರದ ಪುರುಷನು ಕಪ್ಪು ಮತ್ತು ಕೆಂಪುಸುಮಿಕ್ರವಾದ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಮೂರುಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದನು. 

೪೧. ಆ ಪುರುಸನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ದರಿಸಿದ್ದನು. ಅತನಿಗೆ ಹಣೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೊಂದು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನು ತಲೆಖುಲ್ಲಿ ಚೆಂದ್ರನನ್ನೂ ಕೈಲೂ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲೂ ಹಾವುಗಳನ್ನೂ ಒಡನೆಯಂತೆ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಪುರುಸನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ನೋಹನರವಶನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಗುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 

೪೨. ಎಲೈ ನೀಲಲೋಹಿಕನ್ನೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹೆಡೆರಬೇಡ. ಎಲೈ 
ಚಂದ್ರ ತೇಖರನೇ, ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಹಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ರುದ್ರನೇ ನೀನಲ್ಲವೇ ? 
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ಕೋದನಾದ್ರುದ್ರನಾನಾಸಿ ಯೋಜಿಕೋ;ಸಿ ಮಯಾ ಪುರಾ। 
ಮಾಮೇನ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಪುತ್ರ ರಕ್ಷಾಂ ಕರೋಮಿ ತೇ ॥ ೪೩ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಥೇಶ್ವರಃ ಪದ್ಮಯೋನೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗರ್ನನತೀಂ ಗಿರಂ | 
ಚುಕೋಪಾತೀನ ಚ ತದಾ ಕುರ್ವನ್ನಿವ ಲಯಂ ಮುನೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸ ಕೋಪತಸ್ಸಮುತ್ಬಾದ್ಕ ಪುರುಷಂ ಭೈರನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಸುಮಹಸಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚೆ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ': $೫ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉನಾಜಿ ॥ 
ಪ್ರಾಕ್ಲೆ ಸಂಕಜಜನ್ಮಾಸಾ ಶಾಸ್ಕ್ಯಸ್ತೇ ಕಾಲಭೈರನಃ | | 
ಕಾಲನದ್ರಾಜಸೇ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ವಾಲರಾಜಸ್ತತೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೪೬॥ 





೪೩. ನೀನು ಹುಟ್ಟಿಡೊಡನೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿಯಾದುದರಿಂದ ನಾನೇ 
ನಿನಗೆ ರುದ್ರನೆಂದೂ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿ. ವತ್ಸ, ನನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾ 
ಡುನೆನು ಎಂದನು. 


೪೪, ಓಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಗರ್ವದಿಂದ ನದ್ಮಸಂಭನೆನಾನ ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪ್ರಭುವು ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೪೫. ಆಗ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಹಾಭಯಂಕರಾಕಾರನಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ ಪುರುಷನೋರ್ವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 


೪೬, ಎಲ್ಫೆ ಕಾಲಭೈರವನ ಮೊದಲು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದಂಡಿಸು, ನೀನು 
ಸಾಕ್ಷಾದ್ಯಮನಂತೆ ತೋರುವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಕಾಲರಾಜಕೆನಿಸುನೆ. 
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ವಿಶ್ವಂ ಭರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೋಲನಿ ಭೀಷಣಾಡ್ಬೈರವಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತ್ವತ್ತೋ ಭೇಸ್ಕತಿ ಕಾಲೋನಿ ತತಸ್ತಂ ಕಾಲಭೈರವಃ ॥1೪೭॥ 


ಆನುರ್ದಯಿಷ್ಯತಿ ಭವಾನ್ರುಷ್ಟೋ ದುಷ್ಬಾತ್ಮನೋ ಯತಃ | 
ಆಮರ್ದಕ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ತತಸ್ಸರ್ವತ್ರ ಯಾಸ್ಕಸಿ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯತಃ ಪಾಪಾನಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯಸಿ ತತ್ತಣಾತ್‌ । 
ಷಾಸಭಕ್ಷಣ ಇತ್ಯೇವ ತನ ನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪೯॥ 


ಯಾ ಮೇ ಮುಕ್ತಿಪುರೀ ಕಾಶೀ ಸರ್ನಾಭ್ಯೋಸಿ ಗರೀಯಸೀ । 
ಆಧಿಸತ್ಯಂ ಚ ತಸ್ಕಾಸ್ತೇ ಕಾಲರಾಜ ಸದೈವ ಹಿ ॥೫೦॥ 


ತತ್ರ ಯೇ ಸಾತಕಿನರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ತ್ವನೇನ ಹಿ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚೆ ತತ್ಕರ್ಮ ಚಿತ್ರಗುಪ್ರೋ ಲಿಖಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೧॥ 


೪೭. ನೀನು ಈ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೇಕಾದರೆ ಧರಿಸಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಹೆದರಿಕೆ ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬ್ಲೈರವನೆಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಯಮನೂ ಹೆದರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಲಭ್ಸೈರವನೆಂಡೇ 


ಹೆಸರಾಗಲಿ. 


೪೮. ನೀನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ದುಷ್ಟರನ್ನೈಲ್ಲಾ ಅಸ್ಪಳಿಸಿ ಅರೆದುಬಿಡುವೆಯಾದುದೆ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಆನುರ್ದಕನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


ರ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ತಕ್ಕ್ಪಣನೇ ನುಂಗಿಬಿಡುವೆಯಾದುಡ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಸಾಸಭಕ್ಷಣನೆಂಬ ಹೆಸರಾಗುವುದು. 


೫೦. ಹಿ ಕಾಲರಾಜ, ಪುರಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿ ಮುಕ್ಕಿಪುರಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ್ಯ ನನ್ನ ನಿನಾಸವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಅಧಿಸತಿ 
ಯಾಗಿರು. 


೫೧. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಪಾಸಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನೇ 
ದಂಡನಿಧಾತನು. ಅವರ ಶುಭ್ಯಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ 
ಬಕೆದಿಡುನನು ಎಂದೆನು. 
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ಜು ॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಾನ್ವರಾನ್ಸಗೃಹ್ಯಾಥ ತತ್ಕ್ಪಣಾತ್ಕಾಲಭೈರವಃ | 
ವಾಮಾಂಗುಲಿನಖಾಗ್ರೇಣ ಚಕರ್ತ ಚ ವಿಧೇಶ್ವಿರಃ I #೨ 1 


ಯದಂಗನುಸರಾಜ್ಞೋತಿ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಕೈನ.ಶಾಸನಂ | 
ಅತೋ ಯೇನ ಕೃತಾ ನಿಂದಾ ತಚ್ಛಿನ್ನಂ ಸೆಂಚೆಮಂ ಶಿರಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಅಥ ಛಿನ್ನಂ ನಿಧಿಶಿರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀತೆತಶೋ ಹರಿಃ । 
ಶಾತರುದ್ರಿಯಮಂತ್ರೈಶ್ನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಬಾನ ಶಂಕರಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಭೀತೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊ€ಹಿ ಜಜಾಪ ಶತೆರುದ್ರಿಯೆಂ । 
ಇತ್ಥಂ ತೌ ಗತೆಗರ್ನೌ ಹಿ ಸಂಜಾತೌ ತತ್ತ್ಪುಣಾನ್ಮುನೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ಕ ನ kl 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಶಿನಃ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಃ । 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಗುಣಾತೀತ ಇತಿ ಜ್ಞಾನಮನಾಸತುಃ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೨. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಕಾಲಭೈರವನು ಈ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದು 
ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಎಡಗೈ ಬೆರಳಿನ ಉಗುರ್ಗೊನೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಐದನೆಯ ಶಲೆ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೫೩. ಯಾವ ಅಂಗವು ತಪ್ಪಮಾಡುವುಡೋ ಅದಕ್ಕೇ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಜೇಕಸ್ಟೆ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಐದನೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟುದಾಯಿತು. 

೫೪. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಮಹಾಭೀತನಾಗಿ, ಶತರುದ್ರೀಯಮಂತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 

೫೫. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಹೆದರಿ ಶತೆರುದ್ರೀಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. ಓಿ 
ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ತೊರೆದರು. 

೫೬. ಅಗಳಿ ನಿಧಿನಿಷ್ಣು ಗಳು ಶಿನನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸಚ್ಛಿದಾನಂದೆಸ್ಟರೂಪನೂ 
ಗುಣಾತೀತೆನೂ ಆದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನೆಂದೂ ಸರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರು. 
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ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೃಣು ನೇ ಪರಮಂ ಶುಭೆಂ। 
ಯಾವದ್ಗರ್ವೋ ಭನೇತ್ತಾನಜ್ಞಾ್ಮಾನೆಗುಪ್ತಿರ್ನಿಕೇಷತೆಃ || ೫೭ ॥। 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಭಿಮಾನಂ ಪುರುಷೋ ಜಾನಾತಿ ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 


ಗರ್ನಿಣಂ ಹೆಂತಿ ನಿಶ್ಚೇಶೋ ಜಾತೋ ಗರ್ವಾನಹಾರಕಃ 11 ೫೮ ॥ 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುನಿಧೀ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಗರ್ವೌ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ €ಭೂನ್ಮಹಾದೇವೋ5ಕರೋತ್ತಾನಭಯಾ ಪ್ರಭುಃ 1 ರ೯ 1 


ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ತೌ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಣತನತ್ಸಲಃ | 


ಪ್ರಾಹ ಸ್ವಾಂ ಮೂರ್ತಿಮಸೆರಾಂ ಭೈರವಂ ತಂ ಕಸರ್ದಿನಂ 1೬೦1। 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಮಾನ್ಕೋ ವಿಷ್ಣುರಸೌ ತಥಾ ಶತಥ್ಭತಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕಸಾಲಂ ವೈಥಸಂ ವಾಸಿ ನೀಲಲೋಹಿತ ಧಾರಯ ॥೬೧॥ 


೫೭, ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದೆ ಸನತ್ಛುಮಾರನೇ, ಕೇಳು. ಶುಭಕರವಾದ 
ಸರಮರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಗರ್ವವ್ರ ಇರು 
ತ್ರ ನೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ವಿವೇಕವು ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು. 

ಜ೮. ಪುರುಷನಾದವನು`ಆ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಅರಿಯುವನು. ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಅಹಂಕಾರಾಸಹಾರಕನಾದ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ಶಿಕಿಸುವನು. 

' ೫೯. ಬಳಿಕ ಪ್ರಭುವಾದ ಅ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವಿಧಿನಿಷ್ಣುಗಳ ಅಹಂಕಾರವು 
ಅಡಗಿಹೋಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೋಗೆ 
ಲಾಡಿಸಿದನು. 

೬೦. ಶರಣಾಗತೆವತ್ಸೆಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರನ್ನೂ 
ಸಂಕೈೈಸಿ ತನ್ನ ಬೇರೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಚೈರವನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 


೬೧. ಎಲೆ ನೀಲಲೋಹಿತ, ಭೈರವ, ನೀನು ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಜೀಕು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ 
ಧರಿಸಿಯೇ ಇರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪನೋದಾಯ ವ್ರತೆಂ ಲೋಕಾಯ ದರ್ಶಯ | 


ಚರ ತ್ವಂ ಸತತಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಕಸಾಲವ್ರತಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೬೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ತೇಜೋರೂಪಃ ಶಿಫೋತಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಉ ದ್ಯ ಚೈಕಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾಭಿನಿಶ್ರುತಾಂ 1 ೬೩ ॥ 


ಯಾವದ್ವಾರಾಣಸೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಪುರೀನೇಷಾ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ತಾವತ್ತ್ವಂ ಭೀಷಣೇ ಕಾಲನುನುಗಚ್ಛೋಗ್ರರೂಪಿಣಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ಕೇ ಸ್ರನೇಶೋಪಸ್ತಿ ತೈಕ್ತ್ವಾ ನಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ । 
ವಾರಾಣಸೀಂ ಯದಾ ಗಚ್ಛೇತನ್ಮುಕ್ತಾ ಭೆನ ತತ್ಕಣಾತ್‌ ! ೬೫ ॥ 


೬೨. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲೋಸುಗೆ ವ್ರತವಾಚರಿಸುವಂತೆ ಈ 
ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಕೋರುವವನಾಗು. ನೀನು ಕಾಪಾಲಿಕತ್ರತಸ್ಥನಾಗಿ ತಲೆಯ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವದಾ ಭಿಕ್ಷಯನ್ನೆತ್ತುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರು 


೬೩. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ತೇಜೋಮೆಯೆನಾದ ಅ ಶಿವನು ಕಾಲಭ್ಸೈರವನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ಕನ್ಸಿಕೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಶುರಿತಿಂಕೆಂಡನು. 


೬೪, ಎಲೌ ಭಯಂಕರಾಕಾರೆಯೇ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಉಗ್ರರೂಸನಾದ 
ಕಾಲಭ್ಛೈರವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೋ ಅದುವರೆಗೆ ನೀನು'ಅವನ ಬೆಂಬಿಡದೆ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರು, 


೬೫. ಕಾಶೀಪುರಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಪ್ರವೇಶವಿರುವುದು. ಯಾವಾಗ ಇವನು ಕಾಶೀಶ್ಲೇಕ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುನನೋ ಆಗ 
ಒಡನೆಯೇ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ನಿಯೋಜ್ಯ ತಾಮಿತಿ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚ ತಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಮಹಾದ್ಭುತಶ್ನ ಸ ಶಿವೋಂಸ್ಕಂತರ್ಧಾನಮಗಾತ್ತತಃ ॥ ೬೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭೈರವಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೬, ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿ ಅದ್ಭುತಲೀಲಾಕಾರಿಯಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ ಆಶಿನನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭ್ರೈರವಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಎಂಟಿನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಈಕಾಜಾಾಹಿಹಾಾಾಾಾಾ್‌ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ನನನೊಆಧ್ಕಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಭೈರನೀಮಪರಾಂ ತೆಥಾಂ | 
ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮುಹಾದೋಸಸಂಹರ್ತೀಂ ಭಕ್ತಿವರ್ದೀನೀಂ 10೧1 


ತತ್ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಭೈರವೋಪಿ ಕಾಲೋಳಭೊತ್ಯಾಲಕಾಲನಃ | 
ಸ ದೇವದೇವವಾಕ್ಕೇನ ಬಿಭ್ರತ್ಕಾಪಾಲಿಕಂ.ವ್ರತಂ hon 


. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


ಇ ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತುಮಾರನೇ, ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವ ಭ್ಲೈರವನ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳು. 


೨. ಜಿ ಶಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನಾದ (ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕನಾದ) 
ಆ ಕಾಲಭೈರವನು ಕಾಪಾಲಿಕವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವದೇನನಾದ ಪರಶಿವನ ಮಾತಿ 
ನಂತೆ ಕೈಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕೆಸಾಲಪಾಣಿರ್ನಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಚಚಾರ ಭುವನೆತ್ರಯಂ | 
ನಾತ್ಯಾಕ್ಷೀಚ್ಹಾಪಿ ತಂ ದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಿ ದಾರುಣಾ (೩॥ 


ಪ್ರತಿತೀರ್ಥೆಂ ಭ್ರಮನ್ವಾಪಿ ನಿಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ । 
ಅತಃ ಕಾಮಾರಿಮಹಿಮಾ ಸರ್ವೋಜಸಹಿ ಹ್ಯವಗನ್ಯುತಾಂ ॥೪॥ 


ಪ್ರಮಥ್ಸೈಃ ಸೇವ್ಯಮಾನೋಃಸಿ ಹ್ಯೇಕದಾ ನಿಹರನ್ಹರಃ ` 
ಕಾಸಾರಿಕೋ ಯಯಾ ಸ್ವೈರೀ ನಾರಾಯಣನಿಶೇತೆನೆಂ !೫॥ 


ಅಥಾಯಾಂತಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ತ್ರಿನೇತ್ರೆಂ ಸರ್ಪಕುಂಡಲಂ । 
ಮಹಾದೇವಾಂಶಸಂಭೂತಂ ಪೊರ್ಣಾಕಾರಂ ಚ ಭೈರನೆಂ ॥೬॥ 


ಹಸಾತ ದಂಡನದ್ಭೂಮೌ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗರುಡಧ್ವಜಃ । 
ದೇವಾಶ್ನ ಮುನಯಕ್ಚ್ವೈವ ದೇವನಾರ್ಯಃ ಸಮಂತತಃ NN 


೩೪, ಆ ಕಾಲಭೈೈವರನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅನನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನೂ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿದನು. ಆದರೊ ಬೆಂಬತ್ತಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕಿಯು ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯೆಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆ. 


೫. ಒಂದುಸಲ ಆ ಕಾಲಭ್ಬೈರವಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ 
ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಸಾಲಿಕವ್ರತೆಢಾರಿಯಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೬. ಆಗೆ ಮಹಾದೇವಾಂಶಸಂಭೂತನೂ ತ್ರಿಣೇತ್ರನೂ ಸರ್ನಕುಂಡಲ 
ಥಾರಿಯೂ ಆದ, ಪೂರ್ಣಾವತಾರೆನಾದ ಕಾಲಭ್ಯೈರವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, 


೭. ಶ್ರೀಹರಿಯು ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 


ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಣಮೈೈನೆಂ ಪ್ರಯಾತೆಃ ಕಮಲಾಪೆತಿಃ । 
ಶಿರಸ್ಕಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ತುಷ್ಟಾನ ನಿನಿೈಃ ಸ್ತನೈಃ ॥೮॥ 


ಸಾನೆಂಜೋತಥ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಸ್ಲೇೀರೋದಮಥನೋದ್ಭೂ ತಾಂ ಪದ್ಮಾಂ ಸೆದ್ಮಾಲಯಾಂ ಮುದಾ ॥೯॥ 


॥ ವಿಷು ರುವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಿಯೇ ಪೆಶ್ಯಾಬ್ಗನಯನೇ ಧನ್ಯಾಸಿ ಸುಭಗೇ೯ನಘೇ । 
ಧನ್ಕ್ಯೋ$ಹಂ ದೇವಿ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಯತ್ಸಶ್ಯಾಪೋ ಜಗತ್ಸತಿಂ ॥ ೧೦ ॥ 


ಅಯಂ ಧಾತಾ ನಿಧಾತಾ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಭುರೀಶ್ವರಃ । 
ಅನಾದಿಃ ಶರಣಃ ಶಾಂತಃ ಪುರಃ ಸಡ್ವಿಂಶಸಂನಿತಃ ॥ ೧೧॥ 


೮, ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶುದ್ಧಹೃದಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೯, ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಅನಂತೆರ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಅಮೃ ತಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ತನ್ನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೧೦. ಪ್ರಿಯೆ, ನದ್ಮಲೋಚನೆ, ನೋಡು. ನೀನಿಂದು ಧನ್ಯಳಾಜೆ. ಎಲಾ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೇ, ಪಾಸರಹಿತಳಾದ ದೇವಿಯೇ, ನಾನು ಈದಿನ ಧನ್ಯನಾದೆನು. 
ಎಲೌ ಸುಶ್ರೇಣಿ, ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಇಂದು ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆವು. 


೧೧. ಈತನೇ ಜಗತ್ಸರ್ತನು. ಈತನೇ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ನಿಧಾಯಕನು. 
ಈತನೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು ಈತನಿಗೆ ಆದಿಯಿಲ್ಲವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ರಕ್ಷಕನೀತನು. ಈತನು ಸರಮಶಾಂತನು. ಇಸ್ಪತ್ತಾರು ತತ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವವನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ] ಶಿಪಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಯೋಗೀಶಸ್ಸರ್ನಭೂತೈಕನಾಯಕೆಃ | 
ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾಯಂ ಸಿರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವದೆಃ ಸದಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಯೇ ವಿನಿದ್ರಾ ನಿನಿಶ್ಯಾಸಾಃ ಶಾಂತಾ ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಾಃ | 
ಧಿಯಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಹೃದಯೇ ಸೋ$ಯಂ ಪದ್ಮೇ ಸಮಾಕ್ಷತಾಂ ॥೧೩॥ 


ಯಂ ನಿದುರ್ನೇದತತ್ತಜ್ಞಾ ಯೋಗಿನೋ ಯತಮಾನಸಾಃ । 
ಅರೂಪೋ ರೂಪವಾನ್ಫೂತ್ವಾ ಸೋತಯನಮಾಯಾತಿ ಸರ್ವಗಃ ॥ ೧೪॥ 


ಅಹೋ ವಿಚಿತ್ರಂ ದೇವಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ | 
ಯಸ್ಕಾಖ್ಯಾಂ ಬ್ರುನತೋ ನಿತ್ಯಂ ನ ದೇಹಃ ಸೋಪಿ ದೇಹಭೈತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಲಭ್ಯತೇ ಮಾನನೈರ್ಭುನಿ | 
ಸೋತಯೆಮಾಯಾತಿ ಭಗವಾಂಸ್ಕ್ರ್ಯಂಬಳಕೆಶೃಶಿಭೂಷೆಣಃ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಈತನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಸಕಲ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು, ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಈತನೇ ನೀಡುವನು. 


೧೩.  ಯಾವೆ ಮುನಿಗಳು ನಿದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಶ್ವಾಸವನ್ನೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿ 
ಶಾಂತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಯಾವಾತ 
ನನ್ನು ಕಾಣುವರೋ ಅಂತಹ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಈಗ ನೀನು ನೋಡು. 

೧೪. ವೇದಾರ್ಥಗಳ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಯೋಗಿಗಳೂ ಜಿತಮನಸ್ಫರೂ 


ಯಾವಾತನನ್ನು ತಿಳಿಯುವರೋ ಆ ರೂಪರಹಿತನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ ಆದ ಪರಮ 
ಪುರುಷನು ರೂಸಢಾರಿಯಾಗಿ ಇಂದು ಬಂದಿರುವನು. 


೧೫. ಅಹಾ! ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ ಲೀಲೆಯು ಅತ್ಯಾಶ್ಚಕ್ಯಕರವಾದುದು. 
ಯಾವಾತನಿಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರಿಯ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರವೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತೋ 
ಆತನೂ ಇಂದು ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವನು. 


೧೬. ಯಾವಾತನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಮಾನವರು ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರಿಸರೊ ಆ ಭಗವಂತನಾದ ತ್ರಿಲೋಚನನೂ ಶಶಿಭೂಷಣನೂ ಬಂದಿರುವನು. 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪುಂಡರೀಕೆದಲಾಯಾನೇ ಧನ್ಯೇ ಮೇ್‌ದ್ಯ ನಿರೋಚನೇ | 
ಯದ್ದೃಶ್ಯತೇ ಮಹಾದೇವೋ ಹ್ಯಾಭ್ಕಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನುಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೭॥ 


ಧಿಕ್ಕಿಕ್ಸದಂ ತು ದೇವಾನಾಂ ಪರಂ ದೃಷ್ಟಾ ನ ಶಂಕರಂ । 


ಲಭ್ಯತೇ ಯತ್ರ ನಿರ್ವಾಣಂ ಸರ್ವದುಃಖಾಂತುಕ್ಳಿ ತ್ತು ಯತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 
ದೇನತ್ವಾದಶುಭಂ ಕಿಂಚಿದ್ದೇವಲೋಕೇನ ನಿದ್ಯತೇ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆ ಸರ್ವೇ ದೇನೇಶಂ ಯನ್ಮುಕ್ತಿಂ ನ ಹ! 1೧೯॥ 
ನಿವಮುಕ್ತ್ವಾ ಹೃಷೀಕೇಶಸ್ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಃ । 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹಾದೇನಮಿದಮಾಹ ನೃಷಧ್ವಜಂ ॥೨೦॥ 

॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ದೇವದೇವೇನ ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ತ್ವಯಾ ನಿಭೋ । 
ಕ್ರಿಯತೇ ಜಗತಾಂ ಧಾತ್ರಾ ಸರ್ನಪಾಪಹರಾನ್ಯಯ ॥೨೧॥ 





೧೭. ಎಳೌ ಲಕ್ಷಿ ಕ? ಕಮಲದ ದಲದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ ನನ್ನೀ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಇಂದು ಸಾರ್ಥಕವಾದುವು. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಡೇವತೆಯೆನಿಸಿದ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಇಂದು ನೋಡುತ್ತಿರುನೆನು. 

೧೮. ಯಾನ ಪದವಿಯೆಲ್ಲಿ ನರಮಪುರುಷನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸರ್ವ 
ದುಃಖಗಳಿಗೂ ಕೊನೆಯೆನಿಸಿದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸದೇ ಇರುವುದೋ ಅಂತಹ ದೇವತಾ 
ಪದವಿಗೆ ಧಿಕ್ಷಾರವಿರಲಿ. 

೧೯. . ಯಾವುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆ ದೇವೇಶನನ್ನು ಕಂಡರೂ ನನುಗೆ: 
ಮುಕ್ತಿಯು ರೊರೆಯಜಿಹೋಗುವುದೋ ಅಂತಹ ದೇವತ್ವಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅಮಂಗಲಕರ 
ವಾದಂತಹುದು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೨೦. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನುಡಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರೋಮಾಂಚೆ 
ತನಾಗಿ ವೃಷಭವ್ವಜನಾದ ಆ-ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೨೧. ಸರ್ವರ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನ ನಾಶರಹಿತನಾದೆ ಹಿ ಪ್ರಭುವೇ, 
ಜೇವಾದಿದೇವನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೊ ಆದ ನೀನು ಇಷೇಕೆ ಈರೀತಿ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಅಲೆಯುತ್ತಾ ಇರುವೆ? 


96 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನೆಫುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀಡೇಯೆಂ ತನ ದೇವೇಶ ತ್ರಿಲೋಚನ ನುಹಾನುಶೇ। 
೬೦ ಕಾರಣಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಚೇಸ್ಟಿತಂ ತೇ ಸ್ಮರಾರ್ದನ 1೨೨॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಭೆಗರ್ವ ಶಂಭೋ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಚೆರಸಿ ಶಕ್ತಿಪ । 
ಸಂಶಯೋ ಮೇ ಜಗನ್ನಾಥ ತತ್ತೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಯದ ॥೨೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತತಃ ಶಂಭುರ್ನಿಷ್ಣುನಾ ಭೈರವೋ ಹರಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾದ್ಭುತೋತಿಸ್ಸ ವಿಷ್ಣುಂ ಹಿ ನಿಹಸನ್ಬ್ಪ್ರ್ರಭುಃ ॥ ೨೪॥ 
| ಭೈರವ ಉನಾಚ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತು ಶಿರಶ್ಸಿನ್ನಮಂಗುಲ್ಯಾಗ್ರನಖೇನ ಹ । 

ತದಘಂ ಪ್ರತಿಹಂತುಂ ಹಿ ಚರಾಮ್ಯೇತದ್ವ ತೆಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ಎಲೈ ದೇವೇಕನೇ, ಮಹಾಧೀಮಂತನಾದ ಕ್ರಿಣೇತ್ರನೇ, ಇದು ನಿನ್ನ 
ಲೀಲೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಓ ಸ್ಮರವೈರಿ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಗೆ 
ಕಾರಣವೇನು? 

೨೩. ಹೇ ಭಗರ್ವ, ಶಕ್ತಿನಾಥ, ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭು, ನೀನೇಕೆ ಭಿಕ್ಷವನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತ 
ತಿರುಗುಕ್ಕಿರುವೆ? ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಆಧಿಸತ್ಯವನ್ನೂ ಕೆಬಾಕ್ಷಮಾತ್ರನಿಂದಲೇ 
ಕರುಣಿಸುವ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನಗೆ ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೨೪ ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ವಿಷ್ಣುವು ನುಡಿಯಲು ಅದ್ಭು ತಲೀಲಾ 
ಕಾರನಾದ ಭೈರನಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀಕಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಇತ್‌ 

೨೫. ನನ್ನ್ನ ಬೆರಳಿನ ತುದಿಯುಗುರಿನಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡೆ 
ಲಿಲ್ಲನೇ? ಆ ಪಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಶುಭವಾದ ವ್ರತವೆನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವೆನು ಎಂದನು. ' «8 


೭ i ೪7] 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಮಹೇಶೇನ ಭೈರನೇಣ ರಮಾಪತಿಃ | 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಕಿಂಚಿನ್ನ ತಶಿರಾಃ ಪುನರೇನಮಜಿಜ್ಞಪತ್‌ ॥ ೨೬॥ 
. 1 ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕ್ರೀಡ ಸರ್ವನಿಘ್ನೋಪನೋದಕ । 

ಮಾಯಯಾ ಮಾಂ ಮಹಾದೇನ ನಾಚ್ಛಾದಯಿತುಮುರ್ಹಸಿ ೨೬ ॥ 


ನಾಭೀಕನುಲಕೋಶಾತ್ತು ಕೋಟಶಃ ಫೆಮಲಾಸನಾಃ | 
ಕಲ್ಬೇ ಕಲ್ಪೇ ಪುರಾ ಹ್ಯಾಸನ್ಸತ್ಯಂ ಯೋಗಬಲಾದ್ವಿಭೋ ॥೨೮॥ 


ತ್ಯಜ ಮಾಯಾನಿಮಾಂ ದೇನ ದುಸ್ತರಾಮಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ನುಹಾದೇನ ಮಾಯಯಾ ತವ ನೋಹಿತಾಃ! ॥೨೯॥ 


ಯಥಾನದನುಗಚ್ಛಾನಿ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ತೇ ಶಿನಾಸತೇ | 
ತವೈನಾನುಗ್ರಹಾಚ್ಛಂಭೋ ಸರ್ನೇಶ್ವರ ಸತಾಂ ಗತೇ 1೩೦॥ 


೨೬. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ಬ್ಲೈರವನು ನುಡಿಯಲು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಏನನ್ನೋ ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು ತಲೆವಾಗಿ ಮತ್ತೊನೆೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. 


೨೭. ಎಲ್ಲ ವಿಫ್ಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ 
ಕೋರಿದಂತೆ ವಿಹರಿಸು. ಆದರೆ ಸ್ರನಃ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳು 
ಗೊಳಿಸಬೇಡ. 

೨೮. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಹಿನೆಯಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಕೋಟಗಟ್ಟ ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರು ಹುಟ್ಟಿ ರುವರಲ್ಲವೇ ? 

೨೯. ಹೇ ಮಹಾದೇವ, ಅಸಂಸ್ಕೃ ತಾತ್ಮರು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದಂತಹ ಈ 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಮರುಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ರುವರು. 

೩೦. ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ ಪ್ರಿಯೆನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಸತ್ಸು ರುಷರಿಗೆ 
ಗತಿಯೆನಿಸಿದ ಓ ಶಂಭುವೇ ನಿನ್ನ 'ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ರೇರೆಯನ್ನು pe 
ವಾಗಿ (ಸರಿಯಾಗಿ) ಅರಿಯುನೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯ ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ ದೇವಾನ್ನಿ ಖಿಲಾನ್ಮುನೀನ್‌ | 
ಲೋಕಾನ್ವರ್ಣಾಶ್ರಮನತೋ ಹರಿಷ್ಯಸಿ ಯೆದಾ ಹರ । Hao 


ತದಾ ಕೃತೀ ಮಹಾಜೀನ ಪಾಪಂ ಬ್ರಹ್ಮವಧಾದಿಕೆಂ । 
ಸಾರತಂತ್ರ್ಯಂನ ತೇ ಶಂಭೋ ಸ್ಕೈರಂ ಕ್ರೀಡತ್ಯತೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಅರ್ಥಿೀವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹೈಸ್ಥ್ಮಾಂ ಸ್ಪಕ್ಕಂಕೇ ತವ ಭಾಸತೇ । 
ತಥಾದ್ಯನುಗತಾ ಶಂಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತನಾನಘ ! ೩೩ ॥ 


ಕೃತ್ವಾಪಿ ಸುಮಹತ್ಬ್ಪಾಪಂ ಯಸ್ತ್ಯಾಂ ಸ್ಮರತಿ ಮಾನವಃ । 
ಆಧಾರಂ ಜಗತಾಮಾಶ ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ನಿಲೀಯತೇ 1 ೩೪॥ 


ಯಥಾ ತಮೋನ ತಿಷ್ಕೇತ ಸನ್ನಿಧಾವಂಶುಮಾಲಿನಃ | 
ತಥೈವ ತವ ಯೋ ಭಕ್ತಃ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ವ್ರಜೇತ್ಸ ಯಂ ॥ ೩೫ ॥ 


LL 


೩೧. ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದಾಗ ದೇನತೆಗಳನ್ನೂ, ಮುನಿಗಳನ್ನೂ, 
ಆಯಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರನ್ನೂ ನೀನು ಸಂಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


೩.೨ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ಆಗ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾಸಗಳು 
ಘಟಸುವುವೇನು? ಹೇ ಶಂಕರ, ನಿನಗೆ ಪಾರತಂತ್ರ 3ನೆಂಬುದು (ಪರಾಧೀನತೆಯು) 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಇಸ್ಟಬಂದಂತೆ ವಿಶರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


ಗೆ ಎಲೈ ಪಾಸರಹಿತನೇ, ಇದೇನು ಪಾಪಿಗಳಿಗಿರುವಂಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಳೆ 
ಗಳ ಹಾರವು ನಿನ್ನ್ನ ಕಕ್ತಿನಲ್ಲಿರುವುದು ? ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಿನ್ನ ಚೆನ್ನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರುವುದು 


೩೪. ಅನೇಕವಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರನೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನೆಸುನನೋ ಅನನ ಪಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರಗಿ 
ಹೋಗುವುವು. 


ಆ 


೩೫. ಸೂರ್ಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು ನಿಲ್ಲದಿರುವಂಕೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನ ಬಳಿ 
ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾಶಹೊಂದುವುದು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಯಶ್ಚಿಂತಯತಿ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮಾ ತನ ಸಾದಾಂಬುಜದ್ವಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಕೃತಮನಿ ಸಾಪಂ ತಸ್ಯ ನ್ರಜೇತ್ಮಯಂ 1 ೩೬ ॥ 


ತವ ನಾಮಾನುರಕ್ತಾ ವಾಗ್ಯಸ್ಥ ಪುಂಸೋ ಜಗತ್ಪತೇ । 
ಅಸ್ಕದ್ರಿಕೂಟಿತುಲಿತಂ ನೈನಸ್ತಮನುಬಾಧತೇ i 4೭ ॥ 


ಪರಮಾತ್ಮನ್ಸರಂಧಾನು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಭಿಧೃತನಿಗ್ರಹ | 
ಕುತೂಹಲಂ ತವೇಶೇದಂ ಕೃಪಣಾಧೀನತೇಶ್ವರ ॥ ೩೮॥ 


ಅದ್ಯ ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ಯನ್ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತಂ ಜಗನ್ಮೂರ್ತಿಂ ಪರಮೇಶ್ವರನುವ್ಯಯಂ !೩೯॥ 


ಅದ್ಯ ನೇ ಪರನೋ ಲಾಭಸ್ಥ ದ್ಧ ಮೇ ಮಂಗಲಂ ಹರಂ । 


ವ ಫ್ರಿ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟಾಮೃತತೃಪ್ತಸ್ಕ್ಯ ತೃಣಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಕಂ I ೪೦ 


೩೬, ಯಾನ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವನೋ 
ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿರಲಿ, ಆ ಪಾಪವು ನಶಿಸಿಹೋಗುವುದು. 


೩೭. ಯಾವ ಮಾನವನ ಮಾತು ನಿನ್ನ ನಾಮುಸಂಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾ 
ಗಿರುವುದೋ ಆ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಬೆಚ್ಚದಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ ರಾಶಿಹಾಕ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ರೂ ಅವು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸಲಾರವು. 


೩೮. ಓ ಪರಮಾತ್ಮ, ಸರಂಥಾಮ, ನೀನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಈರೀತಿ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಹೇ ಈಶ್ವರ, ನಿನ್ನೀ ಕುತೂಹಲವು 
ನಮ್ಮಂಥ ಬಡಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

೩೯. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಾದಿದೇವನೇ ಯಾರನ್ನು ಯೋಗಿಗಳೂ ಸಹ ಕಾಣ 
ಲಾರರೊಃ ಅಂತಹ ಜಗತ್ಸರೂಸನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಇಂದು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು. 

೪೦. ಈದಿನ ನನಗೆ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಲಾಭವು ದೊರೆಯಿತು. ಇಂದು 


ನನಗೆ ಮಹಾಮಂಗಲವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಮೃತ 
ದಂತ ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳೂ ತೃಣಪ್ರಾ ಯನೆನಿಸುವುವು ಎಂದನು. 
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ಇತ್ಸಂ ವದತಿ ಗೋವಿಂದೇ ನಿಮಲಾ ಪದ್ಮಯಾ ತಯಾ । 
ಮನೋರಥವತೀ ನಾಮ ಭಿಕ್ಷಾ ಪಾಶ್ರೇ ಸನುರ್ಸಿತಾ ॥ ೪೧॥ 


ಭಿಕ್ಟಾಟಿನಾಯ ದೇವೋತಪಿ ನಿರಗಾತ್ಸರಯಾ ಮುದಾ | 
ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಮಹಾದೇವೋ ಭೈರವತಶ್ಚಾತ್ತನಿಗ್ರಹಃ 1 ೪೨॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾನುಯಾಯಿನೀಂ ತಾಂತು ಸಮಾಹೂಯ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯದ್ಭ್ರ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ನಿನುಂಚೆ ತ್ವಂ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ 1೪೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೋನಾಚ ॥ 
ಅನ್ಯೇನಾಪಿ ಮಿಸೇಣಾಹಂ ಸಂಸೇವ್ಯಾಮುಂ ವೃಷಧ್ವಜಂ । 
ಆತ್ಮಾನಂ ಸಾನಯಿಷ್ಕಾನಿ ತ್ವಪುನರ್ಭವದರ್ಶನಂ ॥ ೪೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸಾ ತತ್ಕಾಜ ನ ತತ್ಪಾರ್ಶ್ವಂ ವ್ಯಾಹೃತಾಸಿ ಮುರಾರಿಣಾ । 
ತಮೂಚೇತಥ ಹರಿಂ ಶಂಭುಃ ಸ್ಮೇರಾಸ್ಕೋ ಭೈರವೋ ವಚಃ ॥೪೫॥ 


೪೧ ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶುಭ್ರವಾದ 
ಮನೋರಥವಕಿಯೆಂಬ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಂದು ಆ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯ ಕಪಾಲಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನೀಡಿದಳು. 

೪೨. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾದೇವನಾದೆ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು ಮೆಹಾಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಎತ್ತಲು ಇನ್ನೂ ಬೇರೆಕಡೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೪೩ ಆಗ ಆ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯ ಹಿಂಜೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಜೆನ್ನಹತ್ತ ಜೇಡ 
ವೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪೪. ಈ ಒಂದಾದರೂ ನೆಪದಿಂದ ವೈಷಭಧ ಎಜನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಮತ್ತೀ ಸಂಸಾರದ ಕೋಟಲೆಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೪೫. ಓ ಸನತ್ಯುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಮುರವೈರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳಿದರೂ 


ಕೇಳದೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಭೈರವನ ಪಾರ್ಶ್ವವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಭೈರನಮೂರ್ತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಭೈರವ ಉನಾಚ ॥ 
ತ್ವದ್ವಾಕ್ಟೀಯೂಷಸಪಾನೇನ ತೃಪ್ತೊೋಟಆಸ್ಮಿ ಬಹು ಮಾನದ | 
ಸ್ವಭಾವೋತಯಂ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಯತ್ತ್ವಂ ವಡೆಸಿ ಮೂಪತೇ ॥೪೬॥ 


ವರಂ ವೃಣೇಸ್ವ ಗೋನಿಂದ ನರದೋಸ್ಮಿ ತವಾನಘ | 
ಅಗ್ರಣೇರ್ಮಮ ಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ವಂ ಹರೇ ನಿರ್ನಿಕಾರವಾನ್‌ 1 ೪೭ ॥ 


ನೋ ಮಾದ್ಯಂತಿ ತಥಾ ಭೈಕ್ಸ್ಯೈರ್ಭಿಕ್ಸನೋಂಸ್ಕ್ಯತಿಸಂಸ್ಕೃ ತೈಃ | 


ಯಥಾ ಮಾನಸುಧಾಪಾನೈರ್ನನು ಭಿಕ್ಲಾಟನಜ್ವರಾಃ hl ೪೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ಶಂಭೋರ್ಫ್ಸೈರವಸ್ಯ ಪರಾತ್ಮನಃ | 
ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಮವೋಚನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥1೪೯॥ 


೪೬, ಎಲ್ಳೆ ರಮಾಪತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ವಾಣಿಯೆಂಬ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿನೆನು. ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯೇ. ಇದು 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಸ್ವಭಾವ. 

೪೭. ಎಲೈ ಪಾಸರಹಿತನಾದ ಗೋನಿಂದಸೀ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ನರವನ್ನು 
ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನು, ಯಾವ ವಿಚಾರಕ್ಕೂ ಈಡಾಗದ ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. 

೪೮. ನನ್ನಂತಹ ಭಿಕ್ಸಾಟಿನೆಯ ಕೋಗಹತ್ತಿದನರು ನೀನಿತ್ತ ಮಾನ್ಯತೆ 
ಯಂತಹ ಅಮೃತಪಾನವು ದೊರೆತರೆ, ಅವರು ಭಿಕ್ಷುಕರ ಆಗಿದ್ದರೂ ರುಚಿಕರವಾಗಿ 
ಬಹುಮೇಲಾಗಿ ಪಕ್ವಗೊಳಿಸಿದ ಭಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದರು. 

ರ, ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಸರಮಾತ್ಮಸ್ಪರೂಪನಾದ ಭೈರವೆಮೂರ್ತಿಯು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನಿಂತೆಂದನು, 
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॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಏಷ ನಿವ ವರಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಯದಹಂ ದೇವತಾಧಿಪಂ | 
ಪಶ್ಯಾಮಿ: ತ್ವಾಂ ದೇವದೇನ ನುನೋನಾಚೀಸಥಾತಿಗಂ I ೫೦ ॥ 


ಅದಭ್ಸೇಯಂ ಸುಧಾದೃಷ್ಟಿರನಯಾ ಮೇ ಮಹೋತ್ಸವಃ 
ಅಯತ್ನನಿಧಿಲಾಭೋ೯ಯಂ ನೀಕ್ಷಣಂ ಹರ ತೇ ಸತಾಂ I ೫೧ 


ಅನಿಯೋಗೋಸ್ತು ಮೇ ದೇವ ತ್ವದಂಘಿಯುಗಲೇನ ನೈ |. 


ಏಷ ನಿನ ವರಃ ಶಂಭೋ ನಾನ್ಯಂ ಕಂಚಿದ್ದೃಣೇ ನರಂ ॥೫೨॥ 
[ ಭೈರವ ಉನಾಚ ॥ 

ಏನಂ ಭೆನತು ತೇ ತಾತ ಯತ್ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ನುಹಾಮತೇ | 

ಸರ್ನೇಷಾಮಪಿ ದೇವಾನಾಂ ವರದಸ್ತ್ವಂ ಭನಿಷ್ಯಸಿ i ೫೩ ॥ 


೫೦. ಓ ದೇವದೇವ, ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನೂ 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮಾತಿಗೂ ನಿಲುಕದಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡುದೇ ಶ್ಲಾ ಫ್ಯ 
ವಾದ ವರಪು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ವರವಿನ್ನೇಕೆ? 


೫೧. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ, ಇದು ಮಹತ್ತಾದ ಅಮೃತವರ್ಷವೇ ಸೆರಿ. ಇದರೀದೆ 
ನನಗೆ ಮಹ್ಯಾ ಉತ್ಸವವು ಲಭಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಈಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸತ್ಪುರು 
ಷರಿಗೆ ದೊರೆಯಿತೆಂದರೆ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿಧಿಯು ಸಿಕ್ಕಿದಂತಲ್ಲವೇ? 


೫೨. ಹೇ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮೆಖಗಳಿಗೂ ನನಗೂ ಎಂದಿಗೂ ನಿಯೋಗ 
ವುಂಬಾಗದಿರಲಿ. ಇದೇ ನಾನು ಬೇಡುವ ನರನು. ನನಗೆ ಮತ್ತಾವ ವರವೂ 
ಬೇಡ ಎನ್ನಲು 


೫೩. ಅಗ ಭೈರವಸ್ವಾಮಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಶ್ರಜ್ಞಾ 
ಶಾಲಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನೀನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುನೆ ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅನುಗೃಹ್ಯೇತಿ ದೈತ್ಯಾರಿಂ ಕೇಂದ್ರಾದ್ರಿಭುನನೇಚರಂ | 
ಭೇಜೇ ನಿಮುಕ್ತೆನಗರೀಂ ನಾಮ್ನಾ ನಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪ್ರನಿಸಷ್ಠಮಾತ್ರ್ರೇೇಥ ಭೈರನೇ ಭೀಷಣಾಕೃತೌ | 
ಹಾಹೇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾತಾಲಂ ಚಾನಿಶತ್ರದಾ ! ೫೫ ॥ 


ಕಸಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸದ್ಯೋ ಭೈರವಸ್ಯ ಕೆರಾಂಬುಜಾತ್‌ | 
ಸಸಾತ ಭುವಿ ತಶ್ತೀರ್ಥಮಭೂತ್ಕಾಸಾಲನೋಚನಂ ॥ ೫೬॥ 


ಕಪಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರುದ್ರಸ್ಸರ್ನೇಷಾನೇನ ಪಶ್ಯತಾಂ | 
ಹಸ್ತಾತ್ಸತಂತಮಾಲೋಕ್ಕ ನನರ್ತ ಪರಯಾ ಮುದಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ನಿಧೇಃ ಕಸಾಲ6 ನಾಮುಂಚತ್ಥರನುತ್ಕಂತದುಸ್ಸಹಂ | 
ಪರಸ್ಯ ಭ್ರಮತಃ ಕ್ವಾಪಿ ತತ್ವಾಶ್ಯಾಂ ಕ್ಷಣತೋಟಸತತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ' ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆ 
ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು ಇಂದ್ರರೋಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ವಾರಾಣಸೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅವಿಮುಕ್ತಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೫೫. ಘೋರವಾದ ಅಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಭೈರವನು ವಾರಾಣಸೀಶ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯು ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ' ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 

೫೬. ಆಗ ಭೈರವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಕನಾಲಮೋಚನನೆಂಬ ತೀರ್ಥವುಂಟಾಯಿತು. 

೫೭. ಭೈರವನು, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಎಲ್ಲರೊ ನೋಡುತ್ತಿರುವಹಾಗೆಯೇ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. 

೫೮. ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡದೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದುಃಸಹವಾದ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮಕನಾಲವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದುಕಡೆ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 
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"ಅಧ್ಯಾಯ ೯ |” ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶೂಲಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹತ್ಯಾ ನಾಸೈತಿಸ್ಮ ಚ ಯಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಸಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕ್ಷಣತೋ ನಷ್ಟಾ. ತಸ್ಮಾನ್ಸೇವ್ಯಾ ಹಿ ಕಾಶಿಕಾ ॥೫೯॥ 


ಕೆಸಾಲನೋಚನಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಸ್ಮರೇತ್ತೀರ್ಥನುತ್ತಮಂ । 
ಇಹಾನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಯತ್ಪಾ ಹ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥೬೦॥ 


ಆಗತ್ಯ ತೀರ್ಥಸಪ್ರವರೇ ಸ್ನಾನಂ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 
ತಪ ೯ಯಿತ್ತಾ ನಿತ್ಯ ನ್ಹೇವಾನ್ಮುಚ ರೇ" ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ ॥೬೧॥ 


ಕಸಾಲನೋಚನಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ವಾ ತು ಭೈರವಃ । 


ತಕ್ರೈನ ತಸ್ನೌ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೆಕ್ಷಯನ್ನ 13. H ೬೨॥ 


ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಪಮ್ಯಾಂ ತು ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಮಾಸಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸಲ್ಲೀಲೋ ಭೈರನಾತ್ಮಾ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ॥೬೩॥ 


೫೯. ಪರಾಕ್ಬರನಾದ ಆ ಭೈರವನಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಮತ್ತಾನ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳೆದುಹೋಗದಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸರ್ವರೂ 
ಸೇವಿ ನಿಸಜೇಕು. 


೬೦. ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಪಾಖಮೋಚನವೆಂಟಬ ಈ 
ತೀರ್ಥರಾಜನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅವನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೇಗನೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೬೧. ಉತ್ತಮವಾದ ಈತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಢಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ನಣವನ್ನು ಮಾಡಲು, ಅನನು ಬ್ರಹ್ಮಣತ್ಕಿಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಡುವನು 


೬೨. ಈ ಕಸಾಲನೋಚನತೀರ್ಥನನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತರ, 
ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಭೈರವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೬೨೩, ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆನಾಡನೆನೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು 
ಮಾರ್ಗತಿರ ಬಹುಳ ಅಪ್ಟೈನಿಸಾದಿವಸ ಭೈರವರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರಮಾಡಿದನು. 


105 


ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸ:ಹಿತಾ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾಸಿತಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಕಾಲಭೈರವಸನ್ನಿಧೌ | 


ಉಸಪೋಷ್ಯ ಜಾಗರಾಂ ಕುರ್ವನ್ಮಹಾಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೬೪ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತದ್ವ್ರತಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಸಜಾಗರಂ ಮಹಾಪಾಪೈರ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸದ್ದತಿಂ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅನೇಕೆಜನ್ಮನಿಯುತೈರ್ಯತ್ಯ್ಯೃತಂ ಜಂತುಭಿಸ್ತೃಘಂ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಕಾಲಭೈರವದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 


ಕಾಲಭೈರನಭಕ್ತಾನಾಂ ಪಾತಕಾನಿ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸ ಮೂಢೋ ದುಃಖಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುನರ್ದುರ್ಗತಿಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥೬೭॥ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇಪಿ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ನೋ ಭಕ್ತಾಃ ಕಾಲಭೈರವೇ | 
ತೇ ಲಭಂತೇ ಮಹಾದುಃಖಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ | ೬೮ ॥ 


೬೪. ಕಾಲಭೈರವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೆ ಬಹುಳ ಅಪ್ಪಮಿಯದಿವಸ 
ಯಾವನು ಉಪವಾಸನಿದ್ದು ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಹಲ್ಬಡುವನು. 


೬೫. ಬೇಕಿಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಗಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗರಣೆಸಹಿತವಾಗಿ 
ಆ ಭೈರವವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ ಅನನು ಮಹಾಸಾಪಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಸದ್ದಕಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೬೬, ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರದವರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಸನೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಲಭೈರವನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


೬೭. ಯಾವ ಮೂಢಾತ್ಮನು ಕಾಲಭೈರವನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು ಬಹು ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಮತ್ತಿ ದುರ್ಗತಿಗೀಡಾಗುವನು. 


4. ೬೮. ಯಾರು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಾಲಭೈರವನನ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಡದಿರುವರೋ ಅವರು ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಸಡೆಯುನರು. 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದವರು ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅನರು ಮತ್ತಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುವರು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ವಾರಾಣಸ್ಕಾಮುಸಿತ್ವಾ ಯೋ ಭೈರೆವಂ ನ ಭಜೇನ್ನರಃ | 
ತಸ್ಯ ಸಾಪಾನಿ ನರ್ದ್ಗೇಂತೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಯಥಾ ಶಶೀ ॥ ೬೯ 


ಕಾಲರಾಜಂ ನ ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಭೊತಾಸ್ಟಮಿಾಕುಜಂ | 
ಭಜೇತ್ರಸ್ಯ ಕ್ಷಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕೈಷ್ಣಪಕ್ಷೇ ಯಥಾ ಶಶೀ ॥೭೦॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾಖ್ಯಾನನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪನೋದಕಂ । 
ಸೈಿರವೋತ್ಸತ್ತಿಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೭೧॥ 


ಬಂಧನಾಗಾರಸಂಸ್ಕೋಇಸಿ ಪ್ರಾಪ್ರೋ$ಸಿ ನಿಷದಂ ಪರಾಂ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಂ ಭೈರನಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯೇತ ಸಂಕಭಾತ್‌ 1೭೨ ॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭೈರನಾನತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೯. ಯಾವ ಮಾನವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಲಭ್ಯೈರ 
ವನನ್ನು ಭಜಿಸದಿರುವನೋ ಅವನ ಪಾಸಗಳು ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳೆಯ 
ಕೊಡಗುವುವು 

೭೦. ಯಾವಾತನು ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟ್ರಮಾ ಮೆಂಗಳವಾರದದಿನ ಕಾಲರಾಜನಾದ 
ಭೈರವನನ್ನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದೂ ಸೇವಿಸದಿರುವನೋ ಅವನ ಪುಣ್ಯವು ಕಷ್ಟ ನಕ್ಷದ 
ಚಂದ್ರನಂಕೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಾ ಬರುವುದು. 

೭೧. ಕಾಲಭೈರವಾನತಾರೋಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಈ ಪುಣ್ಯಕರವಾದೆ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾಸರಿಹಾರಕವಾದ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪ 
ಡುವನು. 

೭೨, ಈ ಭೈರವಾವತಾರಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮಹತ್ತಾದ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ಕೊಂದರೆ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸುಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೈರವಾವತಾರಲೀಲಾನರ್ಣನನೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ॥ 


`ಕಹಾಸುಖ್‌ಜಸಮೂದಹುೂಖ್ರಮೂಚೂಮಾ-ಾಂಸಸಿವ: 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ! 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದಶಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಧ್ವಂಸೀ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಸ್ಯ ನೀರಭದ್ರಾಹ್ವಯಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಅನತಾರಶ್ಚ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ಶಿನಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ non 


ಸತೀಚರಿತ್ರೇ ಕಥಿತಂ ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ಕೃತ್ಸ್ನಶಃ । 


ಶ್ರುತಂ ತ್ವಯಾಪಿ ಬಹುಧಾ ನಾತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸುನಿಸ್ತರಾತ್‌ 3H 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಗಿ. ಎಲ್ಫೆ ಸನತುಮಾರಮುನಿಯೇ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿದ 
ನೀರಭದ್ರನೆಂಬುವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಶಿನನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨. ೮ ನೀರಭದ್ರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸತೀದೇನಿಯ ಚರಿತದಲ್ಲಿ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. ನೀನೂ ಸಹ ಅನೇಕಸಲ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಸ್ತಾರನಾಗಿ ಈಗ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿನರಾಪುಣಂ 


ಅತಃ ಪೆರಂ ಮುನಿಕ್ರ ಷ್ಠ ಭವತ್ಸೆ ಒೇಹಾದ್ಬ್ರನೀನಿ ತತ್‌ | 
ಶಾರ್ದೂಲಾಖ್ಯಾ ನತಾರಂ ಚ ಕಂತರಸ್ಯ ಪ ಪ್ರಭೋ ಶೃಣು (೩ 


ಸದಾಶಿವೇನ ದೇವಾನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಂ ರೂಪಮದ್ಭುತಂ 
ಶಾರಭಂ ಚ ಧ್ಹತಂ ದಿವ್ಮಂ ಜಲಜ್ಜ್ವಾಲಾಸಮಪ್ರಭಂ ॥೪॥ 


ಶಿನಾನತಾರಾ ಅಮಿತಾ। ಸದ್ಭಕ್ತಹಿತಕಾರಕಾಃ 
ಸಂಖ್ಯಾ ನ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ತೇಸಾಂ ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ !೫॥ 


ಅಕಾಶಸ್ಯ ಚ ತಾರಾಣಾಂ ರೇಣುಕಾನಾಂ ಕ್ಷಿಕೇಸ್ತಥಾ । 
ಆಸಾರಾಣಾಂ ಚ ನೃದ್ಧೇನ ಬಹುಕಲ್ಪೆಃ ಘೆದಾಫಿ ಹಿ ॥೬॥ 


ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಂ ಸುಪ್ರಾಜ್ಞೈರ್ಬಹುಜನ್ಮಭಿಃ । 
ಶಿವಾನತಾರಾಣಾಂ ನೈನ ಸತ್ಯಂ ಆ ಮದ್ವಚೆಃ 1೭॥ 


ಪ. ಎಲೈ ಮುನಿಕ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಈಗೆ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನ ಶಾರ್ದೊಲಾವತಾರವನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿವರಿಸುನೆನು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳು. ` 


೪, ಧೇವಕೆಗಳ ಕ್ಷೇಮಾಭ್ಯುದಯಗಳಿಗಾಗಿ ಆ ಸದಾಶಿವನು ಮಹಾ ಆ 
ಕರವಾದುದೂ ಅಗ್ರಿ ಜ್ವಾ ಲೆಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರಭಾನ 
ತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಶ್ರಿದನು. 


೫. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ಸಾಧು ಚರಿತರಾದೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನ ಅವತಾರಗಳು ಮೇರೆ ಮಾರಿದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸು 
ವುದಕ್ಕೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೬-೭, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನೂ 
ಮಳೆಯನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಕುಶಲರೆನಿಸಿದರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಳೆಯೆಗಳೂ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಎಂದಾದರೊ ಒಮ್ಮೆ ಎಣಿಸಿಯಾದರೂ ಎಣಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿ. 
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ತಥಾನಿ ಚ ಯಥಾಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ | 
ಚರಿತ್ರಂ ಶಾರಭೆಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರಮೈಶ್ವರ್ಯಸೂಚಕಂ nen 


ಜಯಶ್ಚ ನಿಜಯಶ್ಚೈವನ ಭವದ್ಧಿಃ ಶಾಹಿತೌ ಯದಾ । 
ತದಾ ದಿತಿಸುತೌ ದೌ ತಾನಭೂತಾಂ ಕಶ್ಯಸಾನ್ಮುನೇ 1೯॥ 
8 


ಹಿರಣ್ಯಕೆಶಿಪುಶ್ತಾದ್ಕೋ ಹಿರಣ್ಯಾ ಕ್ಷೋತನುಜೋ ಬಲೀ | 
ದೇವರ್ಷಿಸಾರ್ಸದೌ ಜಾತೌ ತೌ ದ್ವಾವಫಿ ದಿತೇಸ್ಸುತೌ I ಎ೦ ॥ 


ಕ್‌ ದ್‌ ಷ್‌ 
ಸೃಥ್ಟ್ಯುದ್ಧಾರೇ ನಿಧಾತ್ರಾ ನೈ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಹಿ ಪುರಾ ಪ್ರಭುಃ | 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಂ ಜಘಾನಾಸೌ ನಿಷ್ಣುರ್ನಾರಾಹರೂಪಧೃಕ್‌ 1೧೧॥ 


ತೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಾತರಂ ವೀರಂ ನಿಹತಂ ಪ್ರಾಣಸನ್ನಿಭಂ ] 
ಚುಕೋಪ ಹರಯೇ; ತೀವ ಹಿರಣ್ಯಕೆಶಿಪುರ್ಮುನೇ ॥ ೧೨॥ 


೮. ಆದರೂ ಸಹೆ ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆ ನೆನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ಆ 
ಪ್ರಭುವಿನ ಸರಮೇಶ್ವರತ್ವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸಲು, ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರಭಾ 
ವತಾರಚರಿತೆನನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು. 


೯, ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರ ನೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರು ನಾಲ್ವರೂ ಜಯವಿಜಯ 
ರನ್ನು ಕಪಿಸಿದಕಷೆ. ಆಗ ಅನರೀರ್ವರೂ ಕಶ್ಯಸನಿಗೆ ಮಡದಿಯಾದ ದಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೧೦. ಎಲ್ಫೈ ದೇಮುನಿಯೇ, ನಿಷ್ಣವಿನ ಪಾರಿಸದರಾದ ಅವರು ದಿತಿಯ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ದರಷ್ಟೆ? ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮೊದಲನೆಯವನು, ಬಲಾಢ್ಯನಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಅವನಿಗೆ ತಮ್ಮನು. 

೧೧. ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಓಡಿ 
ಹೋದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವರಾಹೆರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

೧೨. ತನ್ನ ಸ್ರಾಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ನೀರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು 
ಸಂಶೃತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ವಿಷ್ಣುವಿನಮೇಲೆ ಬಹುವಾಗಿ ಕ್ರೋಧ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರಮಾಪ ಸಃ । 


ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ತೆಸಾ i 
ತ್ವತ್ಸೃಷ್ಟಾವಿತಿ ತುಪ್ಪತಃ “॥ ೧೩ ॥ 


ಹಾಯಿ 
ಷಿ ಘಶ್ಚಿ ನ್ಮಾರಯೇನ್ಮಾಂ ವೈ 


ಶೋಣಿತಾಖ್ಯಪುರಂ ಗತ್ವಾ ದೇನಾನಾಹೊಯ ಸರ್ವತಃ । 
ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಸ್ವವಶೇ ಕೃತ್ವಾ ಚಕ್ರೇ ರಾಜ್ಯಮಕೆಂಟಿಕೆಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ದೇನರ್ಷಿಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಧರ್ಮವಿಲೋಪಕಃ । 
ದ್ವಿಜನೀಡಾಕರಃ ಪಾಹೀ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಮುನೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದೇನ ಸ್ವಪುತ್ರೇಣ ಹರಿಭಕ್ತೇನ ದೈತ್ಯರಾಟ್‌ । 
ಯದಾ ನಿದ್ದೇಷಮಕೆರೋದ್ಧರಿರ್ವೈರೀ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಭಾಸ್ತಂಭಾತ್ತದಾ ನಿಷ್ಣುರಭೂದಾನಿರ್ದ್ರ್ರುತಂ ಮುನೇ | 
ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಕ್ರೋಧಮಾಪನ್ನೋ ನೃಸಿಂಹವಪುಸಷಾ ತತಃ 1 ೧೭ ॥ 


೧೩. ಆಗ ಅವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ, ನಿಪ್ಲಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ ತನಗೆ 
ಸಾವು ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೪. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಶತ್ರುಕೀಟವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಶೋಣಿತಪುರ 
ವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. . 

' ೧೫, ಎಲೈ ಮುನಿಯ್ಯ-ಆ ಪಾಪಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಿಪುವು, ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ 
ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಖಹಿಗಳಿಗೂ ಕಿರುಕುಳವನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ರನು. 

೧೬. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಮೇಲೆ ವಿಷವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯ 
ರಾಜನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ತನ್ನ ಕುಮಾರ ಪ್ರಹ್ರಾದನೊಡನೆ ಯಾವಾಗ ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಕೊಡಗಿದನೋ, 

೧೭. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನರಸಿಂಹರೂಪವಾದೆ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನ ಸಭೆಯ 
ಸ್ತಂಭವೊಂದರಿಂದ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 
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ಸರ್ವಥಾ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲ ಕರಾಲಂ ನೃಹರೇರ್ವಪುಃ । 
ಫಿ 
ಪ್ರಜಜ್ವಾಲಾತಿಭೆಯದಂ ತ್ರಾಸಯಸ್ಕೈತ್ಯಸತ್ತೆ ಮಾನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ನೃಸಿಂಹೇನ ತದಾ ದೈತ್ಯಾ ನಿಹತಾಶ್ಚೈನ ತತ್ಕೃಣಂ । 
ಹರಣ್ಯಕಶಿಪುಶ್ಚಾಥ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರೇ ಸುದಾರುಣಂ ೧೯ 


ಮಹಾಯುದ್ಧಂ ತಯೋರಾಸೀನ್ಮುಹೂರ್ತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 


ನಿಕರಾಲಂ ಚ ಭೆಯದಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ u ೨೦ 
ಸಾಯಂ ಚಕೆರ್ಷ ದೇನೇಶೋ ದೇಹಲ್ಯಾನ್ಹೈತ್ಯಪುಂಗನಂ | 
ವ್ಯೋನ್ಸಿ ದೇವೇಷು ಪಶ್ಯತ್ಸು ನೃಸಿಂಹಶ್ಚ ರನೇಶ್ವರಃ ॥1೨೧॥ 


೧೮. ಎಲ್ಳೆ ಮುನಿಕತ್ತಮನೆ, ಆ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯ ಉಗ್ರವಾದ 
ಆಕೃತಿಯು ದೈತ್ಯನೀರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಾ ಬಹುವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. 

೧೯. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ನರಸಿಂಹನು ಪೈತ್ಯನೀರರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬಹು ಭಖಂಕರವಾದೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೨೦. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಅನರೀರ್ವರಿಗೂ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಷ್ಟು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತಿ ಘೋರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವೇ ಜರುಗಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಜುಮ್ಮೆಂದು ರೋಮಾಂಚ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೧. ದೇವಸ್ರಭುವೂ ನೃಸಿಂಹರೂಪಧಾರಿಯೂ ಅದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಮೇಲ್ಲಡೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ರೈತ್ಯನೀರಾಗ್ರಣಿ 
ಯಾದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೊಸಲಿನ ಮೇಲಕ್ಕೆಳೆ 
ತಂದನು, 
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ಅಥೋತ್ಸಂಗೇ ಚ ತಂ ಕೃತ್ವಾ ನಖೈಸ್ತದುದರಂ ದ್ರುತಂ । 
ವಿದಾರ್ಯ ಮಾರಯಾಮಾಸ ಪಶ್ಯತಾಂ ತ್ರಿದಿನ್‌ಕಸಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹತೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸೌ ನೃಸಿಂಹೇನೈವ ನಿಷ್ಣುನಾ | 


ಜಗತ್ಸ್ಯಾಸ್ಕೈ್ಯಂ ತೆವಾ ಲೇಭೇ ನ ವೈ ದೇವಾ ನಿಕೇಷತಃ 1 ೨೩॥ 


ದೇವದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪ್ರಹ್ಲಾದೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಭುತಂ ಹರೇಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹತೋ ಯದ್ಯಸಿ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ತಥಾಪಿ ನ ಪರಂ ಸುಖಂ । 
ಯಯುರ್ದೇವಾ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ ಜ್ವಾಲಾ ಸಾ ನ ನಿವರ್ತಿತಾ 1 ೨೫ ॥ 


ತಯಾ ಚೆ ವ್ಯಾಕುಲಂ ಜಾತಂ ಸರ್ವಂ ಚೈನ ಜಗತ್ತುನಃ । 
ದೇವಾಶ್ಚ ದುಃಖಮಾಪನ್ನಾಃ ಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಾ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಕೊಡೆಯಮೇಲೆಯ ಕೆಡವಿಕೊಂಡು ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಅವನ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೀಳಿಬಿಟ್ಟು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

೨೩. ನೃಸಿಂಹರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸಂಶೃತನಾದ 
ಮೇಲೆ ಜಗತ್ತೂ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳಗೆ ನೆನ್ಮುದಿಯು 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೪. ೮ ಹೆರಿಯ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಅಶ್ಚರ್ಕುವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ) ಚಕಿತ 
ಳಾದಳು. 

೨೫. ಆ ೈಕ್ಯೀಂದ್ರನೇನೋ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಆದರೂ ದೇನಕೆಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ನರಸಿಂಹನ ಆ ಘೋರಜ್ವಾಲೆಯು ಮಾತ್ರ 
ಅಡಗಲಿಲ್ಲ. ' 

೨೬. ಅದರಿಂದ ಜಗಕ್ತೆಲ್ಲವೂ ಮತ್ತಿ ತಳಮಳಗೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ 
ಇನ್ನೇನು ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಎಂದು ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದುಃಖಿಕರಾ 
ಗಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಭಯದಿಂದ ದೂರದೂರ ಸರಿದರು. 
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ಇತ್ಯೇವಂ ಚ ನದಂತಸ್ತೇ ಭಯಾದ್ದೂರಮಂಸೆಸ್ಸಿ ತಾಃ । 
ನೃಸಿಂಹಕ್ರೋಧಜಜ್ವಾಲಾನ್ಯಾಕುಲಾಃ ಸದ್ಮಭೂಮುಖಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸುಸ್ತಚ್ಛಾಂತ್ಯೈ ನಿಫಟಿಂ ಹರೇ | 


ಸರ್ವಾನ್ಮಿಲಿತ್ವಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದಃ ಸ್ರಾರ್ಥಿಕೋ ಗತವಾಂಸ್ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


. ಉರಸಾ ಲಿಂಗಯಾಮಾಸ ತಂ ನೃಸಿಂಹಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಹೃದಯಂ ಶೀತೆಲಂ ಜಾತೆಂ ರುಡ್ಡಾ ಲಾ ನ ನಿನರ್ತಿತಾ ॥ ೨೯॥ 


ತಥಾಪಿ ನ ನಿರ್ವ್ರೃತಾ ರುಡ್ಡ್ವಾಲಾ ನರಹರೇರ್ಯದಾ । 
ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪಸ್ತಾಸ್ತತೋ ದೇವಾಶ್ಶ್ಮಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥೩೦॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಮುನಯಸ್ತಥಾ | 
ಶಂಕರಂ ಸ್ಮನಯಾಮಾಸುರ್ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖಹೇತೆನೇ I ೩೧॥ 


೨೭. ಆ ನರಸಿಂಹನ ಕೋನಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ತಬ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಕೋಪಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


೨೮. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನರಸಿಂಹನ 


ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಆ ಕರುಣಾಸಾಗರನು ಅವನನ್ನು ಎಡೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


೨೯. ಆಗ ನರಸಿಂಹನ ಹೃದಯವು ಶೀತಲವಾಯಿತು. ಕೋಪಜ್ವಾಲೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಶಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರೂ ಆ ನರಹರಿಯ ಕೋಸಜ್ವಾಲೆಯು 
ಅಡಗದೆಯೇ ಇರಲು, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹು ದುಃಖವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೊನೆಗೆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೧. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಮೇಶೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ 
ಜಗತ್ಸಲ್ಯಾಣಕ್ಟೋಸ್ಪರವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು. 
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! ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ ] 
ಪಾಹಿ ನಃ ಶರಣಾಸೆನ್ನಾನ್ಸರ್ನಾನ್ನೇವಾಣ್ಣಾಗೆಂತಿ ಚ 1 ೩೨ ॥ 


ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸದಾಶಿವ । 
ಪೊರ್ವಂ ದುಃಖಂ ಯದಾ ಜಾತೆಂ ತದಾ ತೇ ರಕ್ಷಿತಾ ವಯಂ 1೩೩1 


ಸಮುದ್ರೋ ಮಢಧಿತಶ್ಚೈವ ರತ್ನಾನಾಂ ಚ ವಿಭಾಗಶಃ | 
ಕೃತೇ ದೈವೈಸ್ತದಾ ಶಂಭೋ ಗೃಹೀತಂ ಗರಲಂ ತ್ವಯಾ 1 ೩೪ ॥ 


ರಕ್ಷಿತಾಃ ಸ್ಮ ತೆದಾ ನಾಥ ನೀಲಕಂಠ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ವಿಷಂ ಸಾಸ್ಯಸಿ ನೋ ಚೇತ್ತೆಂ ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಸ್ತದಾಖಿಲಾಃ 1 ೩೫ಜ॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಚೆ ಯದಾ ಯಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಚ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋ । 
ತದಾ ತ್ವನ್ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವದುಃಖಂ ವಿಲೀಯತೇ ಗ ೩೬॥ 


೩೨. ಎಲ್ಯ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. 


೩೩. ಎಲೈ ಸದಾತಿವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮತ್ತೆಮಕ್ತಿ ನಮಸ್ಫಾರವು. 
ಹಿಂದೆ ನಮಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಬಾದಾಗಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಸಾಡಿರುನೆ. 


೩೪. ನಾವು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥನಮಾಡಿದೆವು. ಉತ್ಕೃ 
ಸ್ಟವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡೆವು. ಎಲೈ ಶಂಭುವೇ, ಆಗ ನೀನು ವಿಷವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದೆ. 


೩೫. ಎಕ್ಛೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಅಗ ನಾವು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಸ್ಸೆ ವು. ನೀನು ನೀಲಕಂಠ 
ನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಸ್ರಖ್ಯಾತನಾಜೆ. ನೀನೊಂದುವೇಳೆ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯೆದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. 


೩೬, ಹೇ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಎಂತಹ ಭಾರಿ ದುಃಖವೊದ 
ಗಿದರೂ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನೆದರೆ ಸಾಕ್ಕು ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳೂ ಅಡಗಿಹೋಗುತ್ತನೆ. 
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ಇದಾನೀಂ ನೃಹರಿಜ್ವಾಲಾಸೀಡಿತಾನ್ನ ಸ್ಸದಾಶಿವ | 
ತಾಂ ತ್ವಂ ಶಮಯಿತುಂ ದೇವ ಶಕ್ರೋಸೀತಿ ಸುಪಿಶ್ಚಿತೆಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಶ್ರ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ದೇವೈಶ್ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾಭಯಂ ದತ್ವಾ ಸರಂ ಪ್ರಭುಃ 1 ೩೮ ॥ 
॥ ಶಂಕರ ಉನಾಚ ॥ 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛತ ಸುರಾಸ್ಸರ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಭೆಯಾಃ | 

ಶನುಯಿಷ್ಯಾನಿ ಯದ್ದುಃಖಂ ಸರ್ವಥಾ ಹಿ ಪ್ರತಂ ಮನು 1೩೯% 


ಗತೋ ಮಚ್ಛರಣಂ ಯಸ್ತು ತಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಕ್ಷಯಂ ಗತಂ | 
ಮತ್ಚಿಿಯಃ ಶರಣಾಪನ್ನಃ ಸಪ್ರಾನೇಭ್ಯೋತಪಿ ನ ಸಂಶಯ I on 


೩೭. ಎರೈ ಸದಾಶಿವನ, ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನರಸಿಂಹನ ಕ್ರೋಧಜ್ವಾಲೆ 
ಯಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. iN ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅದನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ನೀನು ಸಮರ್ಥ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಖಂಡಿತ ಎಂದರು. 


೩೮. * ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ದೇವಕೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸಲು, ಭಕ್ತ 
'ವತ್ಸಲನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೩೯. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ ರಿರ್ಭಯ 
ರಾಗಿ ಶೆರಳಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ದುಃಖನಿವಾರಣವೇ 
ನನ್ನ ವ್ರತವು. 


೪೦. ಯಾನನು ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವನೋ ಅನನ ದುಃಖವು ನಾಶ 
ವಾದಂತೆಯೇ. ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾದವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಿಯನಾದವನೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಿರಿ. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾ ದೇವಾ ಹ್ಯಾ ನಂದಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 


ಯಥಾಗತಂ ತಥಾ ಜ ಗ್ಮುಸ್ಸ್ಮರಂತಶ್ಶಂಕರಂ ಮುದಾ 1೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಾರ್ದೂಲಾನತಾರೇ ನೃಸಿಂಹಚರಿತನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದಶನೋಲಧ್ಯಾಯಃ 


೪೧. ಹಿ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ತಾನೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಕೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾವುರಾಣದ ಕತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನೃಸಿಂಹಚರಿತವರ್ಣನನೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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[| ತ್ರೀ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದಾಸಾ ಚಾಯ 


Il ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ।। 


ನಿನಮಭ್ಯರ್ಥಿತೋ ದೇವೈರ್ನುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಕೃಷಾಲಯಃ | 
ಮಹಾತೇಜೋ ನೃಸಿಂಹಾಖ್ಯಂ ಸಂಹರ್ತುಂ ಸರನೇಶ್ವರಃ nan 


ತದೂರ್ಥ್ಯಂ ಸ್ಮ ತೆನಾನುಜ್ರೋ ನೀರಭದ್ರಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ಆತ್ಮನೋ ಭೈರವಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಲಯಕಾರಕಂ 1೨॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


೧. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೃಪಾನಿಧಿ 
ಯಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು, ನೃಸಿಂಹಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಮಹಾಕೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉನ 
ಸಂಹರಿಸಲು ಜಗು 


೨. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪವೆಸಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಬಯಕಾರಕನೂ ಮಹಾ 
ಬಲಿಸ್ಕನೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಆ ಶಿವನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಆಜಗಾಮ ತತಸ್ಸದ್ಯೋ ಗಣಾನಾಮಗ್ರಣೀರ್ಹಸನ್‌ 
ಸಾಟ್ಟಿಹಾಸೈರ್ಗಣನರೈರುತ್ಸ ತದ್ಧಿರಿತಸ್ತೃತೆಃ 41 


ನೃಸಿಂಹರೂಪೈರತ್ಕುಗ್ರೈಃ ಹೋಟಿಬಿಃ ಸರಿನಾರಿತಃ । 
ಮಾದ್ಯದ್ಭಿರಭಿತೋ ನೀರೈರ್ನ್ಯತ್ಯದ್ಭಿಶ್ಚ ಮುದಾಸ್ವಿತೈಃ 1೪॥ 


ಕ್ರೀಡದ್ಭಿ ಶ್ಚ ಮಹಾವೀರೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಕಂದುಕೈರಿನ । 
ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವೈರನ್ಯೈಶ್ನ ನೇಷ್ಟಿತೋ ನೀರವಂಡಿತೆಃ ॥೫॥ 


ಕಲ್ಬಾಂತಜ್ವಲನಜ್ವಾಲೋ ನಿಲಸಲ್ಲೋಚನತ್ರಯಃ | 
ಅಶಸ್ರ್ರೋ ಹಿ ಜಟಾಜೂಟೀ ಚ್ವಲದ್ಯಾಲೇಂದುಮಂಡಿತಃ 1೬॥ 


೩. ಕೂಡಲೇ ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಂದಾಳೆಸಿಸಿದ ನೀರಭದ್ರನು ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರದವರಾದ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠರೊಡನೆ ಶಿವನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಆ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತಲಿಂದತ್ತ ನೆಗೆದಾಡು 
ತ್ಲಿದ್ದರು. 
ಎದಿ 


೪. ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾತರಾದೆ ಆ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ನರಸಿಂಹನ 
ಶೊನವುಳ್ಳ ವರು, ಮಹಾಭಯಂಕರರು. ಆ ವೀರರು ಮಹಾಮದದಿಂದಲೂ ಸಂತೋ 
ಸದಿಂದಲೂ ಸುತ್ತಲೂ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕೆಗಳನ್ನೂ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಆಟನಾಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ನೋಡದಿದ್ದಂತಹ ಇಂತಹ ವೀರರೊಡನೆಯೂ ಇತರ 
ಬೇರೆ ವೀರಕೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವೀರಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾನ್ಯನಾದ ಲಿ 
ವೀರಭದ್ರನು ಶಿವನಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೬. ಆತನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ 
ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನು ಯಾವ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನೂ 


ಧರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಬೆಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಲಶಶಿಯು ಅತನ ಜಟೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಾಲೇಂದುನಲಯಾಕಾರತೀಕ್ಷ್ಮ ದಂಸ್ಟಾ ಂಕುರುದ್ವಯಃ | 
ಆಖಂಡಲಧನುಃ ಖಂಡಾಶನಿಭಭ್ರೊಲತಾನ್ವಿತಃ ॥1೭॥ 


ಮಹಾಪ್ರಚಂಡಹುಂಕಾರಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಃ 


ನೀಲಮೇಘಾಲ್ನ್‌ ನಶ್ಯಾಮೋ ಭೀಷಣಃ ಶ್ಮಶ್ರುಲೊೋಲದ್ಭು ತಃ ಲೆ 

ವಾದ್ಯಖಂಡಮಖಂಡಾಭ್ಯಾಂ ಭ್ರಾಮಯಂಸ್ತ್ರಿಶಿಖಂ ಮುಹುಃ । 

ವೀರಭದ್ರೋತಸಿ ಭಗವಾನ್ವೀರಶಕ್ತಿನಿಜೃಂಭಿತಃ IF 

ಸ್ವಯಂ ವಿಚ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಕಿಮತ್ರ ಸ್ಮೃತಿಕಾರಣಂ 

ಆಜಾ ಪಯ ಜಗತ್ತಾ ನಿನ್ನ ,ಸಾದಃ ಕೈಯತಾಂ ಮಯಿ ॥೧೦॥ 
ಇ ಮ ರು ತ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಾನೋ ವೀರಭದ್ರೋಕ್ತಮಾದೆರಾಶ್‌ । 
ನಿಲೋಕ್ಕ ನಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಖಲದಂಡಧೃಕ್‌ ॥ ೧೧ ॥ 


೭. ಕೂರಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಆತನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳೆರಡು ಎಳೆಯ 
ಚಂದ್ರನರೇಖೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆತನ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಮುರಿದುಹೋದೆ 
ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನ ಎರಡುಭಾಗಗಳೂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೮. ಆತನ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಹೂಂಕಾರದಿಂದ ದಿಕ್ತಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆವುಡುಗೆಡು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಮಹಾಭಯಂಕರಾಕಾರನೂ ಅದ್ಭು ತಾಕೃತಿಯೂ ಆದ ಆತನು ಕಾರ್ಮೋ 
ಡದಂತೆಯೂ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆಯೂ ಕನ್ಪಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬಹುವಾಗಿ 
ಕೂದಲು ಬೆಳೆದಿದ್ದುವು. 

೯. ಆತನು ತನ್ನ ನಿಡಿದಾದ ತುಂಬಿದೆ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿರುನುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಖಂಡವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದೂ 
ಇದ್ದನು. ಇಂತಹೆ ವೀರಭದ್ರನು ವೀರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೦. ಅನಂತರ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಜಗತ್ಸ ್ರಭುವೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕಾರಣವೇನು ? ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರು ಎಂದನು. 


೧೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಶಂಕರನು ವೀರಭದ್ರನ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ಆದರ 
ದಿಂದ ಆಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಅನಂತರ ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಕನಾದ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವನಸ್ಸ್ಟಿಂಕೆದನು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಕಾಲೇ ಭಯಮುತ್ಸನ್ನಂ ದೇವಾನಾಮಹಿ ಭೈರವಂ 
ಜ್ವಲಿತಸ್ಸ ನೃಸಿಂಹಾಗ್ನಿ ಶೃಮಯೈನಂ ದುರಾಸದಂ ॥₹೧೨॥ 


ಸಾನ್ಷೃ್ವ ಯನ್ಬೋಧಯಾದಾೌ ತೆಂ ತೇನ ಕಿನ್ನೋಸಶಾಮ್ಯತಿ । 
ತತೋ ಮತ್ಸರಮಂ ಭಾವಂ ಭೈರವಂ ಸಂಪ್ರದರ್ಶಯ ॥ ೧೩॥ 


ಹ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸಂಹೃತ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮೇಣ ಸ್ಮೂಲಂ ಸ್ಥೂಲೇನ ತೇಜಸಾ । 
ವಕ್ಚ್ರಮಾನಯ ಕೃತ್ತಿಂ ಚ ನೀರಭದ್ರ ನುಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ನಿಷ್ಠೋ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಪ್ರಶಾಂತಂ ವಪ್ರುರಾಸ್ಥಿ ತಃ 
ಜಗಾಮ ರಂಹಸಾ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತ್ರೇ ನರಕೇಸರೀ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಈ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹು ಹೆದರಿಕೆಯುಂಬಾಗಿಜೆ. 
ನರಸಿಂಹನೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸು ಅವರನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿದೆ. ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿಬಿಡು. 


೧೩. ಮೊದಲು ಸಾಮವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅತನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಸಾಮೋಪಾಯೆದಿಂದ 
ಯಾವುದುತಾನೇ ಉಸಶಮನವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಇದ್ದೀತು ? ಅದಕ್ಕ ಬಗ್ಗದಿದ್ದರೆ 
4 1% 
ಆಗ ನನ್ನ ಪರಸ್ಪರೂಪವಾದ ಪ್ರಲಯಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸು. 


೧೪. ಎಲೈ ವೀರಭದ್ರನೇ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮತೇಜಸ್ಸಿ 
ರಿಂದಲೂ, ಸ್ಫೂಲತೀಜಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಫೂಲಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನಅಪ್ಪಣೆಯಂತಿ 
ಆತನ ಮುಖವನ್ನೂ ಚರ್ಮವನ್ನೂ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದನು. 


೧೫. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಆಜ್ಞ ಸ್ತನಾದ ಆ ಗಣಾಧಿನಕಿಯು 
ಸೌಮ್ಯವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಢಿ ನರಸಿಂಹನು ಇದ್ದಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ 
ಬಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಶತರುದುಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ತಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ನೀರಭದ್ರೋ ಹರೋ ಹರಿಂ | 
ಉನಾಚ ವಾಕ್ಕಮಿಶಾನಃ ನಿತಾ ಪುತ್ರಮಿವೌರಸಂ । ೧೬ ॥ 


॥ ವೀರಭದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಜಗತ್ಸುಖಾಯ ಭೆಗನನ್ನನತೀರ್ಣೋತಸಿ ಮಾಧನ | 
ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಯುಕ್ತೋ£ಸಿ ಪರೇಶಃ ಪರನೇಷ್ಮಿನಾ ೧೭ 


ಜಂತುಚಕ್ರಂ ಭಗನತಾ ಪ್ರಜೈನ್ನಂ ಮತ್ಸ್ಪರೂಪಿಣಾ । 
ಪುಚ್ಛೇನೈನ ಸಮಾಬಧ್ಯ ಭ್ರಮನ್ನೇಕಾರ್ಣನವೇ ಪುರಾ 1 ೧೮॥ 


ಬಿಭರ್ಷ್ಜಿ ಕರ್ನುಕೊಹೇಣ ನಾರಾಹೇಣೋದ್ಧೃತಾ ಮಹೀ | 
ಅನೇನ ಹರಿರೂಸೇಣ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಹತಃ | ೧೯ 


ವಾಮನೇನ ಬಲಿರ್ಬದ್ಧಸ್ತ್ಯಯಾ ವಿಕ್ರೆಮತಾ ಪುನಃ । 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಭವಃ ಪ್ರಭುರವ್ಯಯಃ ॥ ೨೦॥ 


೧೬. ಅನಂತರ ಆ ವೀರಭದ್ರನು, ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಆ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೧೭. ಎಲೆ ಭಗವದಂಶಸಂಭೂತನಾದ ರಮಾಸತಿಯೇ, ನೀನು ಜಗತ್ಸಲ್ಯಾಣ 
ಕ್ಟೋಸ್ಕರಲೇ ಅವತರಿಸಿರುವೆ. ಸರಮೆಪುರುಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ಜಗತ್ಸರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ 
ನಿಯಮಿಸಿರುವನು- 

೧೮. ಹಿಂದೆ ನೀನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯುಕೃತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮುಹಾ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿರುಗುತ್ತಾ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪುಚ್ಛ (ಬಾಲ) ದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದೆ. 

೧೯. ಕೂರ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವರಾಹ 


ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಈ 
ಸಿಂಹಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದೆ. 


೨೦. ಮೊದಲು ವಾಮನ (ಕುಳ್ಳ) ನಂತೆ ಗೋಚರನುಗಿ ಬಳಿಕ ಬಹುವಾಗಿ 
ಜಿಳೆಯುತ್ತಾ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನೆನಿಸಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದೆ. ನೀನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿರುನೆ. ನೀನೇ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ಯದಾ ಹಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಡುಃಖಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸೈ ಜಾಯತೇ । 
ತದಾ ತದಾನತೀರ್ಣಸ್ತ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ನಿರಾಮಯಂ 1201 


ನಾಧಿಳೆಸ್ತೃತ್ಸಮೊಟಪ್ಯಸ್ತಿ ಹರೇ ಶಿನಪರಾಯಣಃ । 


ತ್ವಯಾ ವೇದಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಶುಭಮಾರ್ಗೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯೆದರ್ಥನುವತಾರೋತಯಂ ನಿಹತಸ್ಸ ಹಿ ದಾನವಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಸ್ರಶ್ಚೈವ ಪ್ರಹ್ಲಾದೋತಸಿ ಸುರಕ್ಷಿತಃ . ॥ ೨೩ ॥ 


ಅತೀವ ಘೋರಂ ಭಗನನ್ನ ರಸಿಂಹವಪುಸ್ತನ । 
ಉಪಸಂಹರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಂಸ್ತ್ರಮೇವ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನೀರಭದ್ರೇಣ ನೃಸಿಂಹಃ ಶಾಂತಯಾ ಗಿರಾ | 
ತತೋಧಿಕೆಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಕೋಪಂ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಮದಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧, ಯಾವಾಗಾವಾಗ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸ್ನ 


ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆಯಾದರೂ ಆಗೆಲ್ಲಾ 
ನೀನವತರಿಸಿ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಸುಖಪಡಿಸಿರುನೆ 


೨೨. ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾರಿಸಿದವನೂ ಸಮಾನ 
ನಾದವನೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ವೇದಗಳೂ ಧರ್ಮಗಳೂ ಶುಭವಾದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. | 

೨೩. ' ವಿತಕ್ಟೋಸ್ಸರ ನೀನೀ ಅವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಬೇಕಾಯಿತೋ ಆ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದಾಯಿತು. 

೨೪. ಎಲೈ ಭಗವದಂಶಸಂಭೂತನೇ, ನಿನ್ನೀ ನರಸಿಂಹಸ್ವರೂಪವು' ಬಹು 
ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೇ, ನೀನಾಗಿಯೇ ಈ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡು ಎಂದನು. 

೨೫. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಸಾಮವಾಕ್ಯಗಳಂದ ವೀರಭದ್ರನು 
ಜೋಧಿಸಿದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಆಗ ಮೆದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಆ ನರಸಿಂಹನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಘೋರವಾದ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉವಾಚ ಚ ಮಹಾಹೋರಂ ಕಕಿನಂ ವಚನಂ ತದಾ | 
ನೀರಭದ್ರಂ ಮಹಾವೀರಂ ದಂಸ್ಟ್ರಾ ಭಿರ್ಭೀಷಯನ್ನ್ಮುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 


I ನೃಸಿಂಹ ಉನಾಚ ॥ 
ಆಗತೋನಸಿ ಯತೆಸ್ವತ್ರ ಗಚ್ಛ ತ್ತಂ ಮಾ ಹಿತಂ ತದಾ । 
ಇದಾನೀಂ ಸಂಹರಿಷ್ಯಾನಿು ಜಗದೇತೆಚ್ಚರಾಚರಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಂಹರ್ತುರ್ನ ಹಿ ಸಂಹಾರಃ ಸ್ವಕೋ ನಾ ಪರತೊ€ಸಿವಾ। 
ಶಾಸಿತಂ ಮಮ ಸರ್ವತ್ರ ಶಾಸ್ತಾ ಕೋಸಿ ನ ನಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮತ್ಸ್ರ್ರಸಾದೇನ ಸಕಲನುಭಯಂ ಹಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಅಹಂ ಹಿ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ಪ್ರವರ್ತಕನಿನರ್ತ್ತ್ರಕಃ ॥೨೯॥ 


ಯದ್ಯದ್ವಿಭೂತಿಮತ್ಸತ್ತ್ವಂ ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಿತಮೇವ ನಾ । 


ಗವ 
ತತ್ತದ್ವಿದ್ಧಿ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷ ಮಮ ತೇಜೋನಿಜೃಂಭಿತಂ ॥1೩೦॥ 


೨೬. ಆಗ ನರಸಿಂಹನು ಮಹಾವೀರನಾದ ನೀರಭದ್ರನನ್ನು ಕೋರೆದಾಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಡಿದನು. 


೨೭. ನೀನೆತ್ತಲಿಂದಬಂದೆಯೋ ಅತ್ತಕಡಗೇ ಹಿಂದಿರುಗು. ನನಗೆ ಹಿತವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಬರಬೇಡ. ಈಗಲೇ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪೃಸಂಚ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. 

೨೮. ಸಂಹಾರಕರ್ತೃವಾದ ನನಗೆ ಸಂಹಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸ್ವಯಂ 
ಆಗಲೀ ಮತ್ತೊಬನಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ 
ನಡೆಯುವುದು. ನನಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡುವವನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೨೯. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದು. 
ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರವರ್ತಕನು ಮತ್ತು ಶಿವರ್ತಕನು. 

೩೦. ಎಲ್ಛೆ ಗಣಾಧಿಪತಿಯೇ, ಯಾವುದು ವಿಭೂತಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದುದೂ 
ಸತ್ರ ಎಮುಯವಾದುದೂ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದುದೂ ವರ್ಧಿಷ್ಟು ವಾದುದೂ ಆಗಿರು 
ವುಡೋ ಅಡೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಅಂಶನೆಂದೇ ತಿಳಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ-೧೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೇವತಾಸರಮಾರ್ಥಜ್ಞಂ ಮಾನೇನ ಪರಮಂ ವಿದುಃ । 
ಮದಂಶಾಶೃಕ್ವಿಸಂಪನ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ರಾದಯಸ್ಸುರಾಃ ॥೩೧॥ 


ಮನ್ನಾ ಭಿಕಮಲಾಜ್ಜಾತಃ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗತ್ಕರಃ । 
ಸರ್ವಾಧಿಕಸ್ಸ್ವತಂತ್ರಶ್ಚ ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾಖಿಲೇಶ್ವರಃ ೩೨ 


ಇದಂ ತು ಮತ್ಸರಂ ತೇಜಃ 8೦ ಪುನಃ ಶ್ರೋತುನಿಚ್ಛಸಿ 
ಅತೋ ಮಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ನಿಗತಜ್ವರಃ EN 


ಅವೇಹಿ ಪರಮಂ ಭಾವಮಿದಂ ಭೂತಂ ಗಣೇಶ್ವರ । 
ಮಾವುಕಂ ಸಕಲಂ ವಿಶ್ವಂ ಸದೇನಾಸುರಮಾನುಷಂ '॥ ೩೪॥ 


ಕಾಲೋಸ್ಮೃಹಂ ಲೋಕನಿನಾಶಹೇತು- 
ರ್ಲೋಕಾನ್ಸಮಾಹರ್ತುಮಹಂ ಪ್ರೆವೃತ್ತಃ । 


೩೧. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದ ಪರಮ 
ಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. ಶಕ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ನನ್ನ ಅಂಶ 
ಭೂತರು. 


೩೨. ಹಿಂದೆ ಈ ಜಗತ್ಸೃಪ್ಟ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದಲೇ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದವನು, ನಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರನು, ನಾನೇ 


ಕರ್ತೃವು, ಹರವು. ನಾನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. 

೩೩, ಈ ನೃಸಿಂಹಸ್ವರೂಪವು ನನ್ನ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ತೇಜಸ್ಸೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಮತ್ತೆ ನೀನು ಕೇಳಬೇಕಾದುದೇನು? ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳು ಅಹಂಕಾ 
ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗು. 

೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಮಥಾಧೀಶ್ವರನೇ, ಈ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನ್ನ ಸರಮಸ್ವರೂಸ 
ವೆಂದು ಕಿಳಿ, ಜೇವಕೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಇವರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ 
ನಿಖಿಲಪ್ರಸಂಚವೂ ನನ್ನದೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 

೩೫. ಎಲ್ಫೈ ವೀರಭದ್ರನೇ, ಪ್ರಸಂಚದ ಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಕಾಲ 
ಪುರುಷನು ನಾನೇ. ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ನಾನು ್ರವೃತ್ತನಾಗಿ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮೃ ತ್ಕೋರ್ಮುತ್ಕುಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ನೀರಭದ್ರ 
ಜೀವಂತ್ಯೇತೇ ಮತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ದೇನಾಃ | ೩೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಹಂಕಾರಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರಮಿತವಿಕ್ರಮಃ | 
ನಿಹಸ್ಕೋವಾಚ ಸಾನಜ್ಞಂ ತತೋ ನಿಸ್ಫುರಿತಾಧರಃ 1೩೬॥ 


1 ವೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕ೦ ನ ಜಾನಾಮಿ ನಿಶ್ಚೇಶಂ ಸಂಹರ್ತಾರಂ ಸಿನಾಕಿನಂ । 
ಅಸದ್ವಾದೋ ವಿವಾದಶ್ಚ ನಿನಾಶಸ್ತ್ವ್ಯಯಿ ಕೇವಲಃ | ೩೭ ॥ 


ತನಾನ್ಯೋನ್ಯಾವತಾರಾಣಿೆ ಕಾನಿ ಕೇಷಾಣಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಕೃತಾನಿ ಯೇನ ಕೇನೈವ ಕಥಾಶೇಷೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೮ ॥ 


ದೋಷಂ ತಂ ನದ ಯೇನ ತ್ವಮವಸ್ಥಾಮಿದೃಶೀಂ ಗತಃ | 
ತೇನ ಸಂಹಾರದಶ್ಷೇಣ ದಕ್ಷಿಣಾಶೇಷಮೇಷ್ಯಸಿ I ೩೯ 


ರುನೆನು. ನಾನು ಮೃತ್ಯುನಿಗೂ ಮೃತ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 
ದಯೆಯಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸಿರುವರು ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


೩೬. ಎಲೈ ಸನತ್ಸುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದೆ ನಿಷ್ಣುವು ನುಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಗುತ್ತ 
ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೭. ಎಲ್ಛೆ ನರಸಿಂಹನೇ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಸರ್ವಸಂಶೃರ್ತ್ಯವೂ ಆದ 
ಜಗದೀಶನಾದ ಪಿನಾಕಢಾರಿಯನ್ನು ನೀನಂಯೆಯಾ? ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆಗುವ ಸಲ್ಲದ 
ಮಾತುಕತೆಯೂ ಜಗಳವೂ ನಿನ್ನ ವಿನಾಶಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳೆ. 


೩೮. ನೀನು ಎಷ್ಟು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿರುವೆ? ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಟು ಉಳಿದಿವೆ? 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ಕಥಾಮಾತ್ರ ಶೇಷವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 

೩೯. ನಿನಗೆ ಯಾವ ದೋಷದಿಂದ 'ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು? 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ಸಂಹಾರಕುಶಲನಾದ ಅತರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವಿಯಂಕೆ. 
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ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ವಂ ಪುಮಾನ್ರುದ್ರಸ್ತ್ವ್ಯಯಿ ನೀರ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಂ | 
ತೈನ್ನಾಭಿಪಂಕಜಾಜ್ಞಾತೆಃ ಪಂಚವಕ್ಟ್ರಃ ಪಿತಾಮಹಃ 1೪೦॥ 


ಜಗತ್ತ್ರೈಯಾಸರ್ಜನಾರ್ಥಂ ಶಂಕರಂ ನೀಲಲೋಹಿತಂ | 
ಲಲಾಟೀ9ಚಿಂತಯತ್ನೋ$ಯಂ ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 19೪0 


ತಲ್ಲಲಾಟಾದಭೊಚ್ಚ ಭಾಸ ೈಷ್ಟ್ಯೈರ್ಥೆೇ ತೇನ ಭೂಷಣಂ | 
ಅತಶೋ5ಹಂ ಜೇವಜೀವಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಭೈರನರೂಪಿಣಃ ॥೪೨॥ 


ತ್ವತ್ಸಂಹಾರೇ ನಿಯುಕ್ತೋಇಸ್ಮಿ ನಿನಯೇನ ಬಲೇನ ಚ । 
ದೇವದೇವೇನ ರುದ್ರೇಣ ಸಕಲಪ್ರಭುಣಾ ಹರೇ 8೪೩॥ 


ಏಕಂ ರಕ್ಷೋ ನಿದಾಯ್ಕೆ ೯ವ ತಚ್ಛ ಕ್ರಿಕಲಯಾ ಯುತಃ । 
Sa va $ ಶ್ರಮತೆಂದ್ರಿ ತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿಯು. ಶಂಕರನು ಪುರುಷನು. ಆತನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಇಟ್ಟ ನು. ಐದುಮುಖವುಕ್ಳ ಟ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನು ನಿನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 

೪೧ ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಲೋಹಿತನಾನ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಕಠಿಣವಾ 
ಲಲಾಟಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಢ್ಯಾ ನಿಸಿದನು. 

೪೨. ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಲಾಟಶ ಶ್ರ ದೇಶದಿಂದ 
ಶಂಭುವು ಎ ದೇವದೇವನೂ ಉಗ ಗ್ರಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ ಜಿ ಶಿವನಿಂದ 
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದೆನು. 

೪೩. ಎಲ್ಫೈ ಹರಯೇ, ದೇವಾದಿದೇವನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ರುದ್ರನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಿನಯದಿಂದಲಾಗಲೀ ಬಲಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಡಗಿಸಲು ನನಗೆ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವನು. 

೪೪. ಆ ಶಿವನ ತಿಲಾಂಶದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಸೀಳಿಬಟ್ಟಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಮಹಾಅ ಸಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯು 
ತಿರುವ: 


ಸಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ನೀಲ 
ಸಸ್ಪನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 


೭೬೫೬ 


ನ 
ತ 


127 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಶತರುನ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಪಕಾರೋ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಸುಖಾಯ ಕಿಲ ಸಂಮತೇ । 
ಉಪಕಾರೋ ಹೃಸಾಧೂನಾಮಸಕಾರಾಯ ಕೇವಲಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಯನ್ನೃಸಿಂಹ ನುಹೇಶಾನಂ ಪುನರ್ಭೂತಂ ತು ಮನ್ಯಸೇ | 
ತರ್ಹೇಜ್ಞಾನಿೀ ನುಹಾಗರ್ನೀ ನಿಕಾರೀ ಸರ್ವಥಾ ಭವಾನ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ನ ತ್ವಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ನ ಸಂಹರ್ತಾ ಭರ್ತಾಸಿ ನ ನೃಸಿಂಹಕೆ | 
ಸರತಂತ್ರೋ ನಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ನ ಸ್ವತಂತ್ರೋ ಹಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 1 ೪೭॥ 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರನಚ್ಛಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೇರಿತೋತಸಿ ನಿನಾಕಿನಾ | 
ನಾನಾನತಾರಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ತದಧೀನಸ್ಸದಾ ಹರೇ 1೪೮ ॥ 


ಅದ್ಯಾಪಿ ತವ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಕಪಾಲಂ ಕೂರ್ಮರೂಪಿಣಾ | 
ಹರಹಾರಲತಾಮಧ್ಯೇ ದಗ್ಮಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನ ಬಧ್ಯತೇ 1೪೯॥ 


೪೫. ಒಳ್ಳೆ ಯವರಿಗೆ ಖಉಸಕಾರಮಾಡಿದತಿ ಅದರಿಂದ ಸುಖವೇ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಅನಕಾರವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೪೬, ಎಲೈ ನರಸಿಂಹನ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಭಾವಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀನೆಂತಹ ಮೊಡನೆಂದೂ ಮಹಾ 
ಗರ್ವಿಷ್ಠನೆಂದೂ, ವಿಕಾರಶೀಲನೆಂದೂ ನಿಸ್ಪಂಶಯವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 


೪೬. ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಅಲ್ಲ, ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಅಲ್ಲ, ಸಂಹರಿಸು 
ವವನೂ ಅಲ್ಲ. ಎಲೆ ನರಸಿಂಹಸೇ, ನೀನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುನೆ. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಪರಾಧೀನನು, ಯಾನುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನಿಲ್ಲ. 


೪೮. ಎನ್ಕೆ ಹರಿಯೇ, ಸರ್ವದಾ ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಅವತಾರಗಳನ್ನೆ ಕ್ರಿದ ನೀನು ಆ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರ 
ದಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವೆ. 


೪೯, ಈಗಲೂ ಸಹ ಕೂರ್ಮರೂಸಧಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಚಿಪ್ಪು ಶಿವನ 
ರುಂಡಮಾಲೆಯ ನಡುವೆ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜಿ, ಸುಟ್ಟುಹೋದುದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಕಟ್ಟಲು ಬರುತ್ತದೆಯೇ ? 
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ನಿಸ್ಮೃತಿಃ ಕಿಂ ತದೆಂಶೇನ ದಂಷ್ಟೋತ್ಪಾತನಪೀಡಿತಂ | 

ನಾರಾಹ ವಿಘ್ನಹಸ್ತೆೇದ್ಯ ಯಾಕ್ರೋಶಂ ತಾರಕಾರಿಣಾ 1೫೦॥ 
ದಗ್ಗೋತಸಿ ಪಶ್ಯ ಶೂಲಾಗ್ಲೇರ್ನಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಚ್ಛೆಲಾದ್ಭ ವಾನ್‌ | 

ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಿರಶ್ಸಿನ್ನಂ ಮಯಾ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಿಣಾ 1 ೫೧ ॥ 


ಕಿ ಬು ೬ 
ಛಿನ್ನಂನ ಸಜ್ಜಿತಂ ಭೊಯೋ ಹರೇ ತದ್ವಿಸ್ಮ್ಮತಂ ತ್ವಯಾ 1೫೨ ॥ 


ಅದ್ಯಾಫಿ ತನ ಪುತ್ರೆಸ್ಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 


ನಿರ್ಜಿತಸ್ತ್ವಂ ದಧೀಚೇನ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸಮರುದ್ದಣಃ । 
ಕಂಡೂಯಮಾನೇ ಶಿರಸಿ ಕಥಂ ತದ್ವಿಸ್ಮೃತಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೫೩ ॥ 


ಚಕ್ರಂ ನಿಕ್ರಮತೋ ಯಸ್ಕ ಚಕ್ರಪಾಣೇ ತನ ಪ್ರಿಯಂ । 
ಈುತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಕೇನ ತ್ವಯಾ ತದಪಿ ನಿಸ್ಮೃತೆಂ 1೫೪ ॥ 


೫೦ ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ನೀನು ವರಾಹಾವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದಾಗ ತಾರಕಾಸುರ 
ವೈರಿಯಾದ ಸಣ್ಮುಖನು, ನಿನ್ನ ಕೋರದಾಡೆಯನ್ನು ಕೆತ್ತು ನೋನುಂಟುಮಾಡಿ 
ದುದೂ ನೀನು ಅರಿಚಿದುದೂ ಮರೆತುಹೋಯಿ ಶೇ? 


೫೧. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ವಿಸ್ವಕ್ಸೇನರೂಪದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶಿವನ ತ್ರಿಶೂಲಾ 
ಗ್ಲಿಯಿಂದ ದಹಿಸಿಹೋದೆಯಲ್ಲವೇ. ಮತ್ತು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತೇಜೋ 
ರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕೆತ್ತರಿಸಿದುದು ನೆನಪಿದೆಯೇ ? 

೫೨. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯು 
ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತಿ ಅದು ಸೇರದೇಯಿರುವುದೂ ನಿನಗೆ ಮರೆತೇಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲಾ. 


೫೩. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ತಂಡಗಳ ಜೆಂಬಲದೊಡನೆ ನೀನು ದಧೀಚನ 
ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಾಗ ತಲೆಯೆನ್ನು ಕೆಕೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಅವನಿಂದ 
ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮಕಿತುಹೋಯಿಕೇ? ' 


೫೪ ಎಲೈ ಚಕ್ರನಾಣಿಯ್ಯೇ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾದ ನಿನಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಪಡೆದೆ, ಹೇಗೆ ಪಡೆದೆ, ಯಾರಿಂದ ಸಡೆನಿ ಎಂಬು 
ದನ್ನೂ ಮಕಿತುಬಿಟ್ಟಿಯೇನು ) 
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ಯೇ ಮಯಾ ಸಕಲಾ ಲೋಕಾ ಗೃಹೀತಾಸ್ತ್ವಂ ಪಯೋನಿಧೌ | 
ನಿದ್ರಾಪರವಶಶೈೇಷೇ ಸ ಕಥಂ ಸಾಕ್ತ್ವಿಕೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ತ್ವದಾದಿಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತೆಂ ರುದ್ರಶಕ್ತಿನಿಜ್ಮಂಭಿತೆಂ । 
ಶಕ್ತಿಮಾನಭಿತಸ್ತ್ವಂ ಚ ಹೃನಲಾತ್ರ್ವಂ ನಿನೋಹಿತಃ ' 1 ೫& ॥ 


ತಕ್ತೀಜಸೋ ಹಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುಮಾನ್ಹ್ರಷ್ಟುಂ ನಹಿ ಕ್ಷಮಃ । 
ಅಸ್ಕೂಲಾ ಯೇ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ತದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಸದಂ । ೫೭ ॥ 


ಎನಿ ಇ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನ್ಯಾ ಇಂದ್ರಾಗ್ಸೇರ್ಯಮಸ್ಕ ನರುಣಸ್ಯ ಚ । 


ಧ್ವಾಂತೋದರೇ ಶಶಾಂಕೇಚ ಜನಿತ್ವಾ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಕಾಲೋನಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಕಾಲಃ ಕಾಲಕಾಲೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಅತಸ್ಪ್ವಮುಗ್ರಕೆಲಯಾ ಮೃ ತ್ಕೋನ್ಸು೯ತ್ಯುರ್ಭನಿಸ್ಯಸಿ KF 


೫೫. ನಾನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಉಪಸೆಂಹರಿಸಿದಮೇಲೆ ನೀನುನಿದ್ರಾ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಬಿಡುವೆಯಲ್ಲಾ. ಇಂತಹ ನೀನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ತ್ವಿಕ 
ನೆನ್ನುವುದು ಹೇಗೆ? 

೫೬. ನಿನ್ನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಶಿವನ 
ಶಕ್ತಿಯ ವಿಲಾಸವೆಂದು ತಿಳಿ ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಸುತ್ತಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೀನೀರಿಃತಿ ಮೋಹಿತನಾಗಿರುನೆ. 

೫೭೬. ಆ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಪರಮತ್ರೈ ಷ್ಕವಾದ ಆ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. , 

೫೮, ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಅಂತೆರಿಕ್ಷ್ಯ ಭೂಮಿ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, 
ವರುಣ, ಅಂಧಕಾರ, ಚಂದ್ರ, ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಪಕ 
ನಾಗಿರುವನು. 

ರ್ಜ, ನೀನು ಕ್ಷಣಮುಹೂರ್ತಕಾಲರೂಸನಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನಾದ ಆ 
ಶಿವನು ಮಹಾಕಾಲವಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಉಗ್ರವಾದ ಆ 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಸಾವಿಗೀಡಾಗುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಿರೋದ್ಯ ತ್ವಕ್ಷರೋ ನೀರೋ ನೀರೋ ನಿಶ್ವಾನಕಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಉಪಹಂತಾ ಜ್ವರಂ ಭೀಮೋ ಮೃಗಃ ಪಕ್ಷೀ ಹಿರಣ್ಮಯಃ ॥1೬೦॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಕೇಷಸ್ಯ ಜಗತಸ್ತತ್ತ್ವಂ ನೈವ ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ಕೇ 


ಬವ 
ನಾನ್ಕೇ ಚ ಕೇವಲಂ ಶಂಭುಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ H ೬೦ ॥ 


ಇತ್ಸಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಂಹರಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ । 
ನ ನಿನಷ್ಟಂ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ಕುರು ಹೇ ನೃಹರೇ ಬುಧ 1೬೨॥ 


ನೋ ಚೇದಿದಾನೀಂ ಕ್ರೋಧಸ್ಕ ಮಹಾಭೈರವರೂಪಿಣಃ | 
ವಜ್ರಾಶನಿರಿವ ಸ್ಥಾಣೌ ತ್ವಯಿ ಮೃತ್ಯುಃ ಪತಿಷ್ಯತಿ 1೬೩ ॥ 


೬೦ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಜ್ವರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಮೃಗ, ಪಕ್ಷಿಸ್ತರೂಪಸನೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಭುವೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ 
ಸ್ಥಿರನು, ನಾಶರಹಿತನು. 


೬೧. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಆಳುವವನು ನೀನಲ್ಲ. 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅಲ್ಲ.” ಇನ್ನೂ ಬೇರೆಯವರೂ ಅಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 


ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 1 ih 
® 


೬೨. ಹೀಗೆ ಈ ಅಂಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ನೀನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಈ 
ಉಗ್ರರೂಪನನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸು, ಎಲ್ಫೆ ನಿವೇಕಿಯಾದ ನರಹರಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. 


೬೩. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಕುಪಿತನಾಗಿರುವ ಮಹಾಭೈರವಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಅತನಿಂದೆ ನೋಟುಮರದಮೇಲೆ ಸಿಡಿಲೆರಗುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುನುದು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನೀರಭೆಜ್ರೋತಪಿ ನಿರರಾಮಾಕುತೋಭಯಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೃಸಿಂಹಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ತಿಶ್ಶಿವಸ್ಯ ಸಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶರಭಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೪, ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನರಸಿಂಹನ ಆಶಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಶಿವನೆ ಕೋಪವೇ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ತಳೆದುಬಂದ, ಯಾರಿಗೂ ಭಯಪಡದೆ 
ವೀರಭದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಬಳಿಕ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರಭಾನತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! ಶ್ರೀಃ॥ 


ವಾ ಣಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಂದೀಶ್ವರ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವಿಜ್ಞಾತೆಂ ತೆದನಂತೆರಂ । 
ಮನೋಸರಿ ಕೈಸಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವಂ ತದ್ದದಾಧುನಾ 1೧08 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನೀರಭದ್ರೇಣ ನೃಸಿಂಹಃ ಕ್ರೋಥನಿಹ್ವಲಃ | 
ನಿನದನ್ನನುನೇಗೇನ ತಂ ಗ್ರಹೀತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಮಹಾಮೇಥಧಾವಿಯಾದ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಮೇಲೆ ನಿನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈಗ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨. ಆಗ ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು. 
ಈರೀಕಿ ನೀರಭದ್ರನು ನುಡಿಯಲು ನರಸಿಂಹನು ಮಹಾ ಕ್ರೊ (ಧಾ ನ್ವಿತನಾ ಗಿ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ರಭಸದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 


183 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹಾಘೋರಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಭೆಯಕಾರಣಂ | 


ಗಗನವ್ಯಾಪಿ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ಶೈನತೇಜಸ್ಸಮುದ್ಧವಂ 4 
ನೀರಭದ್ರಸ್ಯ ತದ್ರೊಸನುದೃಶ್ಯಂತು ತತಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತದ್ವೈ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ಸೌಮ್ಯಂ ನ ಸೌರಂನಾಗ್ಲಿಸಂಭನಂ ೪H 


ನ ತಡಿಚ್ಚೆಂದ್ರಸೆದೃ ಶಮನೌಸವಮ್ಯುಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 
ತದಾ ತೇಜಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲೀನಾನಿ ಶಂಕರೇ IH ೫ 


ನ ತದ್ವ್ಯೋಮ ಮಹತ್ತೇಜೋ ವ್ಯಕ್ತಾಂತಶ್ಚಾಭಿನತ್ತತಃ । 
ರುದ್ರ ಸಾಧಾರಣಂ ಚೈವ ಚಿಹ್ನಿತಂ ನಿಕೃತಾಕೃತಿ ॥೬॥ 


ತತಸ್ಸಂಹಾರರೂಪೇಣ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೆ,ಃ 1೭॥ 


6 


೩. ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದುದೂ, ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೂ 
ನೋಡಿದರೆ ನಡುಕಹುಟ್ಟುನಂತಹದೂ ಆದ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸು ಗಗನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು. 

೪. ಆಗ ಒಡನೆಯೇ ವೀರಭದ್ರನ ಆ ರೂಪುವು ಅದ್ಭ ಶ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆ 
ಶಿವತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಸೌಮ್ಯವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಆ 
ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನ ಶೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ ಅಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ ಅಲ್ಲ. 

೫. ಅದು ಮಿಂಚನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರದು. ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರದು. 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸು ಉಪಮಾತೀತವಾದುದು. ಆಗ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಸರ್ವ ತೇಜಸ್ಸು 
ಗಳೂ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿಹೋದುವು. 

೬. ಆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗ 
ದೆಯೇ ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಶಿವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಲ್ಲುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪ ತ್ತಾ 
ವಿಕಾರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಂತಿತು. 


೬. ಅನಂತರ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದುನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಜಯ 
ಜಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಂಗಲಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ 
ಸಂಹಾರಕಾಲದ ರೂಪದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರನಾದನು. 
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ಸಹಸ್ರಬಾಹುರ್ಜಓಲಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಃ । 
ಸ ಜ್‌ ಜ್ತ 
ಸಮೃದ್ಧೋಗ್ರಶರೀರೇಣ ಪಕ್ಷಾಭ್ಯಾಂ ಚೆಂಚುನಾ ದ್ವಿಜಃ Ok 


ಅತಿತೀಕ್ಷೊ ಮಹಾದೆಂಸ್ಟೊ ೨ ವಜ್ರತುಲ್ಯನಖಾಯುಧಃ । 
ಘೆಂಕೇ ಕಾಲೋ ಮಹಾಬಾಹುಶ್ಚತುಷ್ಟಾದ್ವಸ್ನಿ ಸನ್ನಿ ಭಃ HF 


ಯುಗಾಂತೋದ್ಯತಜೀಮೂತಭೀಮಗೆಂಭೀರನಿಸ್ವನಃ । 


ಮಹಾಕುಪಿತಕೃತ್ಕಾಗ್ನಿ ನ್ಯಾವೃತ್ತನಯನತ್ರಯಃ ॥೧೦॥ 
ಸ್ಪಷ್ಟದಂಸ್ಕ್ರ್ರಾಧರೋಷ್ಮಶ್ಚ ಹುಂಕಾರಸಂಯುತೋ ಹರಃ। 
ಈದೃಗ್ವಿಢಸ್ವರೂಸಶ್ಥ ಹ್ಯುಗ್ರ ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಹ ॥೧೧॥ 


೮. ಆತನಿಗೆ ಸಾನಿರಕೋಳುಗಳ್ಳು ತಲೆಯೆ ತುಂಬಾ ಜಡೆಗಳು, ಕಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅರ್ಧಚಂದ್ರರೇಖೆಯು ಒಡವೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಶರೀರವು ಬಹು 
ಹೊಡ್ಡದಾಗಿ ಜಿಳೆದು ಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳೂ 
ಕೊಕ್ಳೂ ಇದ್ದುವು. 


೯, ಅಲ್ಲದೆ ಬಹು ಮೊನಚಾಗಿರುವ ದೊಡ್ಡೆ ಡೊಡ್ಡ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳು ಬೇರೆ 
ಇದ್ದುವು. ವಜ್ರಾ ಯುಧಕೈಣೆಯಾದ ಕೂರಾದ ಉಗುರುಗಳೇ ಅತನಿಗೆ ಆಯುಧ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ಆತನ ಕತ್ತು ಕಪ್ಪಗಿತ್ತು. ತೋಳುಗಳು ನೀಳವಾಗಿದ್ದುವು. ಆ 
ಮೂರ್ತಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಿದ್ದುವು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೦. ಅತನ ಧ್ವನಿಯು ಪ್ರಳಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿಬಂದ ಪುಷ್ಪರಾ 
ವರ್ತಕಾದಿ ಮೇಘಗಳ ಮೊಳಗಿನಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಆತನ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ 
ಉರಿಯ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಚಾಚುತ್ತಿರುವ ಅಭಿಚಾರದ ಅಗ್ನಿ ಗಳಂತೆ ಭೀಕರವಾಗಿದ್ದುವು. 


೧೧. ಆತನು ಒಮ್ಮೆ ಕೋಪದಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ತುಟಿಯನ್ನು ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೊಂಕಾರಮಾಡುವನು. ಇಂತಹ ಕರಾಳರೂಪದಿಂದ ಉಗ್ರನು 
(ಶಿವನು) ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಕೆ 
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ಹರಿಸ್ತದ್ಧರ್ಶನಾದೇನ ನಿನಸ್ಟಬಲವಿಕ್ರನುಃ । 
ಬಿಭ್ರದ್ಧಾಮ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋರಧಃ ಖದ್ಕೋತೆನಿಭ್ರಮುಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಥ ನಿಭ್ರಮ್ಯ ಸಕ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ನಾಭಿಸಾದಾಸ್ವಿದಾರೆಯನ್‌ । 
ಷಾದಾನ್ಪಬಂಧ ಸ್ರಚ್ಛೇನ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಬಾಹುನುಂಡಲಂ I ೧೩॥ 


ಭಿಂದನ್ನುರಸಿ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ನಿಜಗ್ರಾಹ ಹರೋ ಹರಿಂ | 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಗಗನಂ ದೇವೈಸ್ಸಹ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ _ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸಹಸೈೆನಾಭಯಾದ್ವಿಷ್ಣುಂ ಸ ಹಿ ಶ್ಯೇನ ಇವೋರಗಂ। 

ಉತ್ಕಿ ಸ್ಯೋತ್ಠ್ಸಿ ವ್ಯ ಸಂಗೃಹ್ಯ ನಿಸಾತ್ಯ ಚ ನಿಸತ್ಯ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 
ಉಡ್ಡೀಯೋಡ್ನೀಯ ಭೆಗವಾನ್ಸಕ್ಷಘಾತನಿಮೋಹಿತಂ । 

ಹರಿಂ ಹರಸ್ತಂ ನೃಷಭಂ ನಿವೇಶಾನಂತ ಈಶ್ವರಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ನರೆಸಿಂಹರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಹರಿಯು ಇಂತಹೆ ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಬಲವೂ ಸಾಹೆಸವೂ ಉಡುಗಿಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದಿನ ಮಿಂಚು 
ಹುಳುವಿನಂತೆ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ವನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೩-೧೪. ಅನಂತರ ಆ ಶರಭಮೂರ್ತಿಯು ನರಸಿಂಹರೂಪಧಾರಿಯಾದೆ ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಗರಗರನೆ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಹೊಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕಾಲ್ಗಳನ್ನೂ ಉಗುರುಗಳಿಂದ 
ಸೀಳಿದರನು. ಬಾಲದಿಂದ ಕಾಲ್ಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದನು. ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಅತನ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. ಅನಂತರ ತನ್ನೆ ರಡು ಮುಸ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಎದೆಯನ್ನು 
ಗುದ್ದುತ್ತಾ ತಟ್ಟನೆ ಅವನನ್ನೆ ಕ್ರಿಕೊಂಡು ಅಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದುಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


೧೫-೧೬. ಆ ಶಿವನು ಒಮ್ಮೆ ಗಿಡುಗನು ಹಾವನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡುಹೋಗು 
ವಂತೆ ತಟ್ಟನೆ ಹರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವನು. ಒಮ್ಮೊನ್ಮೆ ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆಯುವನು. 
ಹಿಡಿಯುವನು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು ಬೀಳಿಸುವನು. ತಾನೂ ಬೀಳುವನು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹಾರುಹಾರುತ್ತಾ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಬಡಿತದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪು 
ನಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಈರೀತಿ ಭಗವಂತನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನು ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸಿ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ನೃಷಭವನ್ನೀರಿ ಹೊರಟನು. 
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ಅನುಯಾಂತಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಮೋನಾಕ್ಕೇನ ತುಷ್ಪುನ್ರೆಃ । 


ಪ್ರಣೇಮುಸ್ಸಾದರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾವ್ಯಾತ್ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ನೀಯೆಮಾನೆಃ ಪರವಶಠೋ ದೀನವಕ್ಕ್ರಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 

ತುಷ್ಟಾವ ಸರಮೇಶಾನಂ ಹರಿಸ್ತಂ ಲಲಿತಾಕ್ಷರೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಾಮ್ನಾಮಷ್ಟಶತೇನೈನ ಸ್ತುತ್ವಾ ತೆಂ ಮೃಡಮೇವ ಚೆ । 

ಪುನಶ್ಚ ಸ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ನೃಸಿಂಹಃ ಶರಭೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಯದಾ ಯದಾ ಮನುಾಜೆ «ಯಂ ಮತಿಸ್ಟ್ಯಾದ್ದೆರ್ನದೊಸಿತಾ | 
ತದಾ ತದಾ5€ಸನೇತವ್ಯಾ ತ್ವಯೈನ ಪರಮೇಶ್ವರ 1೨೦॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಂ ವಿಜ್ಞಾಸಯಸ್ಸಿೀತ್ಕಾ ಶಂಕರಂ ನೆರಕೇಸರೀ । 
ನತ್ವಾ ಶಕ್ತೋತಭವದ್ವಿಷ್ಟು ರ್ಜೀನಿತಾಂತಪರಾಜಿತಃ ॥೨೧॥ 


೧೭. ಆಗ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕೆಗಳೂ ಮುಸಿ 
ಗಳೂ ನಮೋನಮಃ ನಮೋನಮಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಂತ್ಯವುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತದಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದರು. 

೧೮. ಅನಂತರ ಶಿವನಿಂದ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹರಿಯು ಸೋತು 
ಹೋಗಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ದೈನ್ಯವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮಧುರ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೧೯. ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಾಮ (ನೂರೆಂಟು) ಗಳಿಂದ ಆ ಶರಭೇಶ್ವರನನ್ನು 


ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ನರಸಿಂಹನು ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೨೦. ಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ನನ್ನೀ ಬುದ್ಧಿಯು ಯಾವಾ 
ಗಾವಾಗ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ದೂಸಿತವಾಗುವುಡೋ ಆವಾಗಾವಾಗ ನೀನೇ ಆ ಕುತ್ಪಿತ 
ವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಈರೀಕಿ ಪ್ರಾಣವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದು 
ಸೋತುಹೋಗಿದ್ದ ಆ ನರಸಿಂಹನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
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ತದ್ವಕ್ಟ್ರಂ ಶೇಷಗಾತ್ರಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಸ್ವನಿಗ್ರಹಂ 
ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತಂ ತದೀಯಾಂಗಂ ವೀರಭವ್ರಃ ಕ್ಷಣಾತ್ರತೆಃ 1೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾಶ್ವಾರಭಂ ರೂಸಮಾಸ್ಥಿತೆಂ | 


ತುಷ್ಪುವುಃ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಲೋಕೈಇಕಶಂಕರಂ ॥ ೨೩॥ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟಿಂದ್ರಚಂದ್ರಾದಿಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ । 

ದಿತಿಜಾದ್ಯಾಃ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಸ್ತ್ವೃತ್ತಸ್ಸರ್ವೇ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಾದ್ಯಾನಸುರಾನ್ಸುರಾನ್‌ | 
ತ್ವಂ ವೈ ಸೃಜಸಿ ಪಾಸ್ಯತ್ವಿ ತ್ವಮೇವ ಸಕೆಲೇಶ್ವರ 1 2೫ ॥ 


ಯತೋ ಹರಸಿ ಸಂಸಾರಂ ಹರ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ 
ನಿಗೃಹೀತೋ ಹರಿರ್ಯಸ್ಮಾದ್ಧರ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ ಹ ೨೬॥ 


೨೨. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ನರಸಿಂಹನ ದೇಹವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹಿಂಡಿ ಮುಖವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
೨೩. ಎಳ್ಛೆ ಸನತ್ತುಮಾರನೇ, ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಶರಭರೂಸಪ 
ಧಾರಿಯೂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಕರನೂ ಆಡ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. 


೨೪. ಹೇ ಮಹೇಶ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೈತ್ಯದಾನವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೨೫. ಎಲ್ಯ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಸುರರನ್ನೂ ಅಸುರರನ್ನೂ ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ, ನೀನೇ ಪಾಲಿಸುವೆ, ನೀನೇ 
ಸಂಹರಿಶುವೆ, 

೨೬. ನೀನು ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಈರೀತಿ 
ಹೆರಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದೆಯಾದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹರ 
ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
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ಯತೋ ಬಿಭರ್ಷಿ ಸಕಲಂ ನಿಭೆಜ್ಯ ತನುನುಷ್ಟಧಾ | 
ಅತೋ ಸ್ಮಾನ್ಸಾಹಿ ಭಗವನ್ನು ರಾನಾನೈರಭೀಪ್ಪಿತೈಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತ್ವಂ ಮಹಾಸುರುಷಃ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವೇಶಸ್ಸುರನಾಯಕೆಃ । 
ನಿಃಸ್ವಾತ್ಮಾ ನಿರ್ನಿಕಾರಾತ್ಮಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ದೀನಬಂಧುರ್ದಯಾಸಿಂಧುರದ್ದು ತೋತಿಃ ಸಪರಾತ್ಮದೃಕ್‌ । 
ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ವಿರಾಡ್ವಿಭುಸ್ಸತ್ಯಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಃ ॥೨೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಃ ಶಂಭುರ್ದೇವಾನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ತಾನ್ನುರಾನ್ಹೇವಮಹರ್ನೀಂಶ್ಚ ಪುರಾತರ್ನಾ 1೩೦॥ 


ಯಥಾ ಜಲಂ ಜಲೇ ಕ್ಷಿಸ್ತಂ ಕ್ಷೀರೇ ಕ್ಷೀರಂ ಫೃತೇ ಫೃತಂ | 
ಏಕೆ ಏನ ತದಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಶಿವೇ ಲೀನೋ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ 1೩೦೪ 


೨೭. ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಎಂಟುಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಈ ಚರಾಚರಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸುನೆಯಲ್ಲನೇ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಿಷ್ಟವಾದ 
ವರಗಳನ್ಸಿತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೨೮. ನೀನು ಮಹಾಪುರುಷನು, ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಜೀವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಪತಿಯು, ಪಕ್ಚಪಾತವಿಲ್ಲದವನ್ಕು ವಿಕಾರರಹಿತನು, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆಲ್ಲಾ ಏಕ 
ಮಾತ್ರಗತಿಯು, ನೀನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. 

೨೯. ನೀನು ದೀನಬಂಧುವು, ಕರುಣಾಸಾಗರನು, ಅದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲೆ 
ಗಳುಳ್ಳವನು, ಪರಾತ್ಮದರ್ಶಿಯ್ಯ 'ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು, ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು, ವ್ಯಾಪಕನು, 
ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧಿತನು, ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಸ್ವರೂಸನು ಎಂದರು. 

೩೦. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ದೇವಕೆಗಳು ಹೇಳಿದ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಶಂಕರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೧- ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ನೀರೂ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಕೆದ ಹಾಲೂ, ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ತುಪ್ಸವೂ ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಎನಿಸುವುಡೋ ಅದೇರೀತಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿ ನಿಷ್ಣುವೂ 
ಐಕ್ಕವನ್ನೇ ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆಯಲ್ಲ. 
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ಏಕೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಸ್ಯೃಸಿಂಹಾತ್ಮಾ ಸದರ್ಪಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ । 


ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕರಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತೋ ನರಕೇಸರೀ ॥ ೩೨1 
ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯೋ ನಮಸ್ಸಸ್ಮೈ ಮದ್ಭಕ್ಷ್ಯೈಸ್ಸಿದ್ಧಿ ದ್ದಿಕಾರಿಭಿಃ । 
ಮನ್ಸ ಕ್ರಪ್ರನರಕ್ಚೈವ ಮದ್ಭಕ್ತೆನರಷಾಯ ಕಃ | ೩೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಾನದುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಪಕ್ಷಿರಾಜೋ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಆಟ 
ಪಶ್ಶತಾಂ Se ತತ್ರೈಸಾಂತರಧೀಯತ 1 ೩೪॥ 
ನೀರಭದ್ರೋ ಸಿ ಭಗನಾನ್ಸಣಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ನೃಸಿಂಹಕೃತ್ತಿಂ ನಿಸ್ಕೃಷ್ಯೆ ಸಮಾದಾಯ ಯಯೌ ಗಿರಿಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ನೃಸಿಂಹಕೃತ್ತಿ ತ್ರಿನಸನಸ್ತ ದಾಪ್ರಭೃತಿ ಶಂಕರಃ | 
ತದ್ವಕ್ಟ್ರಂ ea ನಾಯಕತ್ವೇನ ಕಲ್ಪಿತಂ UH ೩೬ 1 


೩೨. ಅದೇ ವಿಷ್ಣುವೇ ದರ್ಪಶೀಲನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಕನಾಗಿಯೂ 
ನೃಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಜಗತ್ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದನು. 

೩೩. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಈಯು 
ವವನೂ ಆದ ಅ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು, ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು, ನಮಸ್ಪರಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯನೂ 
ಭಗವಂತನೂ ಆದೆ ಆ ಶರಭಮೂರ್ತಿಯು, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 

೩೫. ಸ್ರಮಥರಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾದವನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರನು 
ನರಸಿಂಹನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುಲಿದು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸನರ್ವತಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೩೬, ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶಿವನು ನರಸಿಂಹನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಡಿ 


ಯುತ್ತಾಬಂದನು. ಆ ನರಸಿಂಹನ ಮುಖವು ಶಿವನ ರುಂಡಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪದಕ 
ದೆಂತೆ ಮಧ್ಯಮಣಿಯಾಗಿ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಹಿ ಸತು. 
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ತತೋ ದೇನಾ ನಿರಾತಂಕಾಃ ಕೀರ್ತಯಶಿತಃ ಕೆಥಾಮಿಮಾಂ | 
ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲನಯನಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥಾಗತೆಂ 1 ೩೭॥ 


ಯ ಇದಂ ಸರಮಾಖ್ಯಾನಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೇದರಸಾಸ್ವಿತಂ । 
ಪಠತಿ ಶೃಣುಯಾಚ್ಚೈನ ಸವಾನ್ಯಾಮಾನನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ೩೮ ॥ 


ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಂ ಸುಷ್ಟಿನರ್ಧನಂ । 
ಸರ್ವನಿಸ್ನುಪ್ರಶಮನಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನಂ 1೩೯ ॥ 


ದುಃಖಪ್ರಶಮನಂ ನಾಂಭಾಸಿದ್ಧಿದಂ ಮಂಗಲಾಲಯಂ | 
ಅಸನ್ಭುತ್ಯುಹರಂ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ರದಂ ಶತ್ರುನಿನಾಶನಂ HW Vou 


ಇದಂ ತು ಶೆರಭಾಕಾರಂ ಸರಂ ರೂಪಂ ಪಿನಾಕಿನಃ । 
ಪ್ರಕಾಶನೀಯಂ ಭಕ್ತೇಷು ಶೆಂಕೆರಸ್ಯ ಚರೇಷು ನೈ UH ೪O 


೩೭. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಳವಳವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತೊರೆದು ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಾವುತಾವು 
ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೩೮. ಯಾವನು ಈ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ನೇದಸಾರವನ್ನೊಳಗೊಂಡೆ ಕ್ರೀಸ್ಕವೂ ಅದ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಓದುವನೋ ಅಥವಾ ಕೇಳುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ರ. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಧನ್ಯವಾದುದು. ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವುದು. ಆರೋಗ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಎಲ್ಲ ನಿಫ್ಲುಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದು. 


೪೦. ಈ ಚರಿತ್ರದಿಂದ ದುಃಖಗಳು ಕೊನೆಗಾಣುವುವು. ಆಸೆಸಟ್ಟಿ ವಸ್ತುವು 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ಮಂಗಲಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅಸಮೃತ್ಯುವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಬುದ್ಧಿ ಯು ಬೆಳೆಯುವುದು. ಶತ್ರುಗಳು ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೪೧. ಶಿವನ ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆನಿಸಿದ ಈ ಕರಭಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಆ 
ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿಯೂ ಚರರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರ ಚಾರಪಡಿಸಬೇಕು. 
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ತೈರೇನ ಸಶಿತನ್ಯಂ ಚ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ಶಿನಾತ್ಮಭಿಃ । 
ನನಧಾ ಭಕ್ತಿದಂ ದಿವ್ಯಮಂತಃಕೆರಣಬುದ್ಧಿದೆಂ 1೪೨॥ 


ಶಿವೋತ್ಸನೇಷು ಸರ್ನೇಷು ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಷ್ಟನಾಸು ಚ । 
ಪಠೇತ್ಛ್ರಕಿಷ್ಠಾಕಾಲೇ ತು ಶಿವಸನ್ನಿ ಧಿಕಾರಣಂ i Van 


ಜೌರವನ್ಯಾಫ್ರುನೃಸಿಂಹಾತ್ಮಳ್ಳೆ ತರಾಜಭಯೇಷು ಚ। 


ಅನ್ರೇಷೂತ್ಬಾತಭೂಕಂಪದಸ್ವ್ಯಾದಿಪಾಂ ಶುನೃಷ್ಟಿಷು ॥ ೪೪ ॥ 
ಉಲ್ಫ್ಯಾಪಾತೇ ಮಹಾವಾತೇ ನಿನಾವೃಷ್ಟ ವೃಷ್ಟಿಷು । 
ಪಠೇದ್ಯಃ ಪ್ರಯತೋ SR ದೃಢವ್ರತಃ | ೪೫ ॥ 


೪೨. ಅವರೂ ಸಹೆ ಸರ್ವದಾ ಶಿವನನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಈ ಚರಿತನನ್ನು 
ಓದಬೇಕು, ಕೇಳಬೇಕು. ಈ ಚರಿತವು ಒಂಭತ್ತುವಿಧವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸು 
ವುದು ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದುದು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡು 
ವುದು. 


೪೩. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕೇರ್ತನೆಮಾಡುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸನ್ನಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶಿವೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶೀ ಅನ್ಫನಿಸಾನಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಕೇರ್ತಿಸೆ 
ಬೇಕು. 


೪೪, ಕಳ್ಳಕಾಕರರು, ಹುಲಿ, ಸಿಂಹ, ಮನುಷ್ಯ, ತಾನು ಮತ್ತು ಅರಸು 
ಇವರುಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಕೆಯು ಉಂಟಾದರೂ ಬೇಕೆರೀತಿಯೆ ಉತ್ಪಾತಗಳು ಎಂದರೆ 
ಭೂಕಂಪ, ದಶೋಡೆಗಾರರು, ಧೂಳಿನ ಮಳೆ ಮುಂತಾದುವು ಸಂಭನಿಸಿದಾಗಲ್ಕೂ 


೪೫, ಮೆತ್ತು ಉಲ್ಫಾಪಾತ (ಕೊಳ್ಳಿಗಳು ಉದುರುವುದು) ಬಿರುಗಾಳಿ, 
ಅನಾವೃಷ್ಟಿ, ಮಿತಿಮಾರಿದ ಮಳೆ ಮುಂತಾದ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ನಿನೇಕಿಯು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ಪಾರಾಯಣಮಾಡು 
ವನೋ ಆತನಿಗೆ ಯಾವೊಂದು ಭಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಯಃ ಸಠೇಚ್ಛೈಣುಯಾದ್ವಾಪಿ ನಿಷ್ಠಾನೋ ವೃತನೈಶ್ಚರೆಂ । 
ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಕಾನುಚರೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ರುದ್ರಲೋಕಮನುಸ್ರಾಸ್ಯ ರುದ್ರೇಣ ಸಹ ಮೋದತೇ | 
ತತಸ್ಸಾಯುಜ್ಯಮಾಪ್ಟೋತಿ ಶಿವಸ್ಕ ಕೃಪಯಾ ಮುನೇ 1೪೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯಾಯಾಂ ಶತೆರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶರಭಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೬-೪೬೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇೆಓ| ಯಾವನು ನಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿ ಈಶಿನಚರಿತ್ರವನ್ನು 
ಓದುವನೋ ಅಥವಾ ಕೇಳುವನೋ ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನ ಅನುಚರ 
ನಾಗಿ ಆ ಶಿನನೊಡನೆಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಶಿವನ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಆ ಶಿವನಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರಭಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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|| ಶ್ರೀ! 


ನಾ ಜಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ [| 


ಕ್ಮ 


ಅಥ ಕ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತ್ರಯೋದಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮಸುತ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಚೆರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನ। । 
ಸೋಆನತೀರ್ಣೋ ಯಥಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಶ್ವಾನರಗೃಹೇ ಶಿವಃ Ne 


ನಾಮ್ನಾ ಗೃಹಪತಿಃ ಸೋ9ಜೂದೆಗ್ನಿ ಲೋಕಸತಿರ್ಮುನೇ | 
ಅಗ್ನಿ ರೂಪಸ್ತ್ರೈ ಜಸಶ್ಚ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರನುಃ ಪ್ರಭುಃ 1೨॥ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


0; ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಕೆಣಡಗಿದನು :-- 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಪತ್ರನೇ, ಶಿನನ ಚರಿತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. ಆ ಶಿನನು ವಿಶ್ವಾ 
ನರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸುನೆನು. 


೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಸರ್ವೆಸ್ತರೂಸನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಪ ಪರಮ 
ಪುರುಷನು, ಗೃಹಪತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಗ್ನಿರೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಕೀಜೋಮಯನಾದ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಪರೂಸನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತಟೇ ರಮ್ಮೇ ಪುರೇ ನರ್ಮಪುರೇ ಪುರಾ । 
ಪುರಾರಿಳೆಕ್ತಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾಭವದ್ವಿಶ್ಚಾನರೋ ಮುನಿಃ HA 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮೇ ನಿಷ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞರತಸ್ಸದಾ | 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಃ ಶುಚಿಮಾನ್ಸ್ರಹ್ಮತೇಜೋನಿಧಿರ್ವಶೀ 1೪॥ 


ನಿಜ್ಜಾತಾಖಿಲಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಸ್ಸದಾಚಾರರತಸ್ಸದಾ | 
ಶೈನಾಚಾರಪ್ರನೀಣೋತಿ ಲೌಕಿಕಾಚಾರವಿದ್ವರಃ « IBY 


ಚಿತ್ತೇ ನಿಚಾರ್ಯ ಗೃಹಿಣೀಗುಣಾನಿಶ್ವಾನರಃ ಶುಭಾನ್‌ । 
ಉದುವಾಹ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ವೋಚಿತಾಂ ಕಾಲಕನ್ಯಕಾಂ HN 


೩. ಹಿಂದೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನರ್ಮಸ್ರರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣನಿದ್ದಿ ತು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಇದ್ದನು. ಅವನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯಸ್ಸಿಟ್ಟದ್ದನು. ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 


೪. ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾತ್ರಮದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಸರ್ವದಾ ವೇದಾಧ್ಯಯನನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಮುನಿಯು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು 
 ಮೆಹಾಶುದ್ಧನಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸದಾ 
ಚಾರದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೈವಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಜ್ಞನು. ಲೌಕಿಕ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲೂ ಚತುರನು. 

೬. ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು, ಗೃಹಿಣಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ತನಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಕನ್ಯೈಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ನಿಧಿಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದನು. 


೧೦ 14ರ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಗ್ನಿ ಶುಶ್ರೂಷಣರತಃ ಪಂಚಯಜ್ಞ ಸರಾಯಣಃ | 
ಷಟ್ಕರ್ಮನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇವಸಿತ್ರತಿಥಿಪ್ರಿಯಃ 1೭॥ 


'ನಿನಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಗತೇ ತಸ್ಯಾಗ್ರಜನ್ಮನಃ । 
ಭಾರ್ಯಾ ಶುಚಿಸ್ಮತೀ ನಾಮ ಭರ್ತಾರಂ ಪ್ರಾಹ ಸುವ್ರತಾ He 


ನಾಥ ಭೋಗಾ ಮಯಾ ಸರ್ನೇ ಭುಕ್ತಾ ನೈ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದತಃ । 


ಛಿ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಮುಚಿತಾ ಯೇ ಸ್ಕುಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಸಮೇತ್ಯ ಮುದಾನಹಾಃ ॥೯॥ 


ಏವಂ ಮೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ನಾಥ ಚಿರಾಯ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 
ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಂ ಸಮುಚಿತಂ ತ್ವನೇತದ್ದಾತುಮರ್ಹಸಿ Wer’ 


೭. ಅನಂತರ ಗೃಹಸ್ಥನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅಗ್ಗ ಪಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ದೇವಯಜ್ಞ, ನಿತೃಯಜ್ಞ, ಮನುಸ್ಯಯಜ್ಞ, ಭೂತಯಜ್ಞ, ಅತಿಥಿ 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ, ಯಜನ್ಯ ಯಾಜನ ಮುಂತಾದ ಸಟ್ಟಿರ್ಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ನಡೆಸುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಿತೃಗಳಿಗೂ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದ್ದನು. 


ಆ. ಈರೀತಿ ಅನೇಕ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುನು. ಒಂದುದಿನ ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಯೂ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಶುಚಿಷ್ಮತಿಯೆಂಬುವಳು ಗಂಡ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದಳು. 


೯. ನಾಥ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಚಿತನೆನಿಸಿದ ಸಂತೋಷ 
ದಾಯಕವಾದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಿ ನಾನು ಅನುಭನಿಸಿದೆನು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೈ ಕಾಂತನೇ, ಬಹುದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅದು ಗೃಹಸ್ಥರಾದವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದೇ. ಆ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೀನು ಸಲ್ಲಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


: ನಿಶ್ವಾನರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕ್ರಿಮದೇಯಂ ಹಿ ಸುಶ್ರೋಣಿ ತವ ಪ್ರಿಯಹಿತೆ ಹಣೆ | 
ತತ್ಸ್ವಾರ್ಥಯ ಮಹಾಭಾಗೇ ಪ್ರ ಯಚ್ಛಾ ಮ್ಯ pS i ೧೧ ೧ 


ಮಹೇಶಿತುಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮಮ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಇಹಾಮುತ್ರ ಜೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಕೆಲ್ಯಾಣಕಾರಿಣಃ 1 ©೨ Il 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಾ ಕಣ್ಯ ೯ ವಚಃ ಪತ್ಯು ಸ್ವಸ್ಥ ಸಾ ಪತಿದೇವತಾ | 


3 & 

ಉನಾಚ ಕೃ ಷ್ಯನೆದನಾ ಫರಾ ಬಧ್ವಾ ನಿನೀತಿಕಾ ॥ ೧೩ ॥ 
॥ ಶುಚಿಷ್ಮ ತ್ಕು ವಾಚ ॥ 

ವರಯೋಗ್ಯಾಸಿ ಒ ಚೇನ್ನಾಫ ಯದಿ ಬೇಟಿ! ನರೋ ಮನು | 

ಮಹೇಶಸದ್ಧ ಶಂ ಪುತ್ರಂ ge ನಾನ್ಯಂ ವರಂ ವೃಣೇ I ೧೪ ॥ 


೧೧. ಹೀಗೆ ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯು ನುಡಿಯಲು ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಸುಶ್ರೋಣಿ, (ನಿತಂಬಿನಿ) ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವನ್ನೇ 
ಬಯಸುವ ನಿನಗೆ ಹ ಕೊಡಬಾರದಂತಹುದು ಯಾವುದಿದೆ? ಎಲ್‌ ಭಾಗ್ಯ 
ವಕಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೋರಿಕೆಯೇನು ಕೇಳು ಸ್ವ ಲ್ಪವೂ ತಡಮಾಡದೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು. 


೧೨. ಎಲೌ ಮೆಂಗಲಾಂಗಿಯೆ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾಯಕನಾದಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇಹೆದಲ್ಲಿಯೂ ಪರದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು, 


೧೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಗಂಡನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು AR ಮುಖವರಳಲ್ಕು ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು 
FR ಇಂತೆಂದಳು. 


'೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಕಾಂತನೇ, ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನರ್ಹಳಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನೂ 
ಸಹ ವರನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಶಿವನಂತಹೆ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸು, ಮತ್ತಿನ್ನಾವನರವೂ ಬೇಡ ಎಂದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


i ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ನಚಶು ತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಸ್ಸ ಶುಚಿವ್ರ ತಃ | 
ಕ್ಷಣಂ ಸಮಾಧಿಮಾಧಾಯ ತೆ I ೧೫ ॥ 


ಅಹೋ ಕಿಂ ಮೇ ತಯಾ ತನ್ಹ್ಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಹೃತಿದುರ್ಲಭಂ । 
ಮನೋರಥಪಥಾದ್ದೂರನುಸ್ತು ನಾಸ ಹಿ ರ್‌ 1 ೧೬॥ 


ತೇನೈನಾಸ್ಯಾ ಮುಖೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಾಕ್ಟೈರೊಸೇಣ ಶಂಭುನಾ | 
ವ್ಯಾಹೃತಂ ಕೊೋಲ್ತನ್ಮಥಾ ಕರ್ತುಮುತ್ಸಹೇತ ಭನೇದಿದಂ ॥ ೧೭ ॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚಿ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸ ಮುನಿರ್ನಿಶ್ವಾನರ ಉದಾರೆಧೀಃ । 
ಜೆ ಇ ಡ್‌ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಂ ಪಶ್ಚೀಮೇಕಪಶ್ಚೀನ್ರತೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೫. ಎಸ್ಸೆ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯಾಡಿದೆ. ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಚರಿತನಾದ ಆ ನಿಶ್ವಾನರನು ಕಣಕಾಲ ಸೆಮಾಧಿಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದು 
ಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತು ಅಲೋಚಿಸಿದನು. 


೧೬. ಅಬ್ಬು! ನನ್ನ ನ್ರಿಯೆಯಾದ ಈಕೆಯು ಎಂತಹ ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದು 
ದನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಅದು ಮನೋರಥ ಗಳಿಗೂ ಫಿಲುಕದಿರುವುದಲ್ಲಾ, ಇರಲಿ. 
ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸುವನು. 


೧೭. ಆ ಶಿವನೇ ಇವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರ ವಾಕ್ಯರೂಸವಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿ 
ರುವನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಯಾವನುತಾನೇ ಬೇರೆನಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಉತ್ಸಾಹ 
ಪಡುವನು 


೧೮. ಎಕ್ಕ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಎಕನತ್ನೀವ್ರ ತೆನೂ ಉದಾರಕೃ ಜ್‌ ಆದ 
ಆ ನಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಈರೀತಿ ತನ್ನೊಳಗಾಲೋಚಿಸಿ ಬಳಿಕ ತನ” ಮಡದಿಯನ್ನು 
ಚ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ನ ಮಾಶ್ಮಾಸ್ಯ ತಾಂ ಪತ್ನೀಂ ಜಗಾಮ ತಸಸೇ ಮುನಿಃ । 


ಯತ್ರ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾಶೀನಾಥೋಂಧಿತಿಷೃತಿ ॥1೧೯॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾರಾಣಶಸೀಂ ತೊರ್ಣಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ತಾಂ ಮುಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ | 
ತತ್ಕಾಜ ತಾಪತ್ರಿತೆಯಮಪಿ ಜನ್ಮಶತಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ದೃೈಸ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಲಿಂಗಾನಿ ನಿಶ್ವೇಶಪ್ರಮುಖಾನಿ ಚ | 

ಸ್ನ್ದಾತ್ವಾ ಸರ್ವೇಷು ಕುಂಡೇಷು ವಾಸೀಕೂಪಸರಸ್ಸು ಚ 1೨೧ ॥ 
ನತ್ತಾ ನಿನಾಯಕಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನೌರೀಂ ಶರ್ವಾಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಜೆ । 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕಾಲರಾಜಂ ಚ ಭೈರವಂ ಪಾಪಭಕ್ಷಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಂಡನಾಯಕಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಗರ್ಣಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಆದಿಕೇಶನಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಕೇಶವಂ ಸರಿತೋಷ್ಯ ಚ 1 ೨೩ ॥ 


೧೯. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಸಂ ಸಿ ಕಾಶೀನಾಥನಾದ ಆಅ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಎಲ್ಲಿ ಸೆಲಸಿರುನನೋ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾನರ 
ಮುನಿಯು ತಪಸ್ಸಿಗೆಂದು ತೆರಳಿದನು. 

೨೦. ಬೇಗನೆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಪಾವನೆಯಾದ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಗಳಿಸಿದ್ದ ತಾಪತ್ರಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಶುದ್ಧನಾಗಿ, "| 

೨೧. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. 
ಎಲ್ಲ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಞಾನವಾಸಿ ಮುಂತಾದ ವಾಹಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಪಗಳ 
ಯೊ, ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನು. 


೨೨. ಡುಂಡಿ ಮೊದಲಾದೆ ಎಲ್ಲ ಗಣಸತಿಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಶಿವೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಸಕಲರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಭಕ್ಷಿಸುವ ಕಾಲಭೆ 4ರವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. 


೨೩. ದಂಡಪಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಆದಿಕೇಶವ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಸ್ಣುಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಲೋಲಾರ್ಕಮುಖಸೂರ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸೈಣನ್ನು ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಖು 
ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪಿಂಡದಾನಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಸ್ವತೆಂದ್ರಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಹಸ್ರಭೋಜನಾದೈೈಶ್ಚ ಮುಸೀನ್ವಿಸ್ರಾನ್ಸ್ರತರ್ನ್ಯ ಚೆ। 
ಮಹಾಪೂಚೋಸಚಾರೈಶ್ನ ಲಿಂಗಾನ್ಯಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ತಿ ತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಸಕೈಚ್ಚಿಂತೆಯಾಮಾಸ ಕಿಂ ಲಿಂಗೆಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಸಿದ್ಧಿದಂ | 


ಯತ್ರ ನಿಶ್ಚಲತಾಮೇತಿ ತಪಸ್ತನಯಕಾನ್ಯುಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕ್ಸಣಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸ ಮುನಿರಿತಿ ನಿಶ್ವಾನರಸ್ಸುಧೀಃ | 
ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಪುತ್ರಪ್ರದಂ ಲಿಂಗಂ ನೀರೇಶಂ ಪ್ರಶಶಂಸ ಹ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗತಾಸ್ತ್ರತೆ | 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೀರೇಶ್ವರಂ ಪರೆಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಅನಂತರ ಲೋಲಾರ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ 
ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರನಡೆದೆ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನು. 

೨೫. ಸಹಸ್ರ ಯತಿಗಳಿಗೂ ಸಹಸ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಸಂತರ್ನಣೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಲಗ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೨೬. ಯಾವ ಲಿಂಗವು ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು? ಪುತ್ರಕಾಮನೆ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಮಾಡುವ ತನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಾಗುವುದು? ಎಂದು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೨೭. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಆ ನಿಶ್ವಾನರನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆರೋಚಿಸಿ 
ಬೇಗನೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲು ನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಅದನ್ನು ಅರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೨೮, ಲೆಕ್ಕನಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸಿದ್ಧರು ಸಾನಿರಾರುಗಟ್ಟಿಲೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈಲಿಂಗಪುಸಿದ್ಧಿಲಿಂಗನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 
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ನೀರೇಶ್ವರಂ ಮಹಾಲಿಂಗಮುಬ ್ಲಿಮಭ್ಯಚ್ಛೆ ೯ ಭೆಕ್ತಿತಃ । 
ಆಯುರ್ಮನೋರಥಂ ಬುಸು ಪುತ್ರಾದಿಕಮನೇಕಶಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅಹಮಪ್ಯತ್ರ ನೀರೇಶಂ ತಟ ನ 
ಆಶು ಪುತ್ರನುನಾಸ್ಟ್ಯಾನಿ ಯಥಾಭಿಲಸಿತಂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 1೩೦॥ 


| (| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮತಿಂ ಧೀರೋ ವಿಪ್ರೋ ನಿಶ್ಚಾನರಃ ಕೈತೀ: 
ಚಂದ್ರಕೂಪಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹ ನಿಯನುಂ ಪ್ರತೀ U ೩01 


ಕಾಹಾರೋಭೆವನ್ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ನಕ್ತಾಶನೋ೯ಭವತ್‌ | 
ಅಯಾಚಿತಾಶನೋ ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ತೃಕ್ತಾಶನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೨॥ 


೨೯. ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಈ ವೀರೇಶ್ವರ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆಯುಸ್ಸು, ಪುತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಬಹುಮಂದಿ ಪಡೆದಿರುವರು. 


೩೦. ಆದುದೆರಿಂದೆ ನಾನೂ ಸಹ ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸಿ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಅಭಿಲಸಿತವಾದಂತಹ ಪುತ್ರನನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಪಡೆಯುನೆನು. 


೩೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಧೀರನಾದ ಆ ನಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವ್ರತಸ್ಥ ನಾಗಿ ನಿಯಮಪರನಾದನು. 


೩೨. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹೆಗರೊಪ್ಪತ್ತು. ಆಹಾರ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತೊಂದು ತಿಂಗಳು ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪತ್ತು ಊಟಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಯಾರನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷೇಬೇಡದೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಿಕ್ಕಿದ ಭಿಕ್ಷವನ್ನುಂಡನು. 
ಬೇಕೊಂದು ತಿಂಗಳು ಆಹಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. 
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ಸಯೋನ್ರತೋಇಭನನ್ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ಶಾಕಫಲಾಶನಃ । 
ಮಾಸಂ ಮುಸ್ಟಿತಿಲಾಹಾರೋ ಮಾಸಂ ಪಾನೀಯಭೋಜನಃ ॥ ೩೩॥ 


ಸಂಚಗನ್ಯಾಶನೋ ಮಾಸಂ ಮಾಸಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಜನ್ರತೀ । 
ಮಾಸಂ ಕುಶಾಗ್ರಜಲಭುಗ್ಮಾಸಂ ಶ್ವಸನಭಕ್ಷಣಃ I ೩೪॥ 


ಏನಮಬ್ಬನಿತಂ ಕಾಲಂ ತತಾಪ ಸ ತಪೋದ್ಭುತೆಂ ) 
ತ್ರಿಕಾಲವುರ್ಚಯದೃಕ್ತ್ಯಾ ನೀರೇಶಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ 1 ೩೫ ॥ 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶೇ ಮಾಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಸಥಗಾಂಭಸಿ । 
ಪ್ರತ್ಯೂಷ ಏನ ನೀಠರೇಶಂ ಯಾವದಾಯಾತಿ ಸ ದ್ವಿಜಃ ll ೩೬ ॥ 


೩೩, ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹಾಲನ್ನೇ ಕುಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಸೊಪ್ಪುಸೆದೆಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಒಂದುಹಿಡಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. ಬೇರೊಂದು ತಿಂಗಳು ಬರಿಯ 
ನೀರನ್ನೇ ಕುಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೩೪, ಅತನಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಸಂಚಗವ್ಯವೇ ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರ ತನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದನು. ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳು 
ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಆಹಾರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಬರಿಯ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿದರು. 


೩೫. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು 
, ಮೂರುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ವಿರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಅಚರಿಸಿದನು. 


೩೬-೩೭. ಅನಂತರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂಕೆಯೇ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಅನ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೇ ಎದ್ದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನೀರೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಗೆದು ಬಂದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಆಗ ಆ ನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ 
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ತಾನದ್ವಿಲೋಕಯಾಂಚಸ್ರೇ ಮಧ್ಯೇ ಲಿಂಗಂ ತಪೋಧನಃ | 
ನಿಭೂತಿಭೂಷಣಂ ಬಾಲಮಷ್ಟವರ್ಷಾಕೃತಿಂ ಶಿಶುಂ 1೩೭॥ 


ಆಕರ್ಣಾಯತನೇತ್ರಂ ಚ ಸುರಕ್ತದಶನಚ್ಛದಂ । 
ಚಾರುಪಿಂಗಜಟಾಮೌಲಿಂ ನಗ್ಗೆಂ ಪ್ರಹಸಿತಾನನಂ ಥ ೩೮ 4 


ಶೈಶವೋಚಿತನೇಪಥ್ಯಧಾರಿಣಂ ಚಿತಿಧಾರಿಣಂ | 
ಪಠಂತಂ ಶ್ರುತಿಸೂಕ್ತಾನಿ ಹಸಂತಂಚ ಸ್ವಲೀಲಯಾ 1೩೯ 


ತಮಾಲೋಕ್ಕ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೋಮಕಂಚಾುಕಿತೋ ಮುನಿಃ । 
ಪ್ರೋಚ್ಚಚಾರ ಹೃದಾಲಾಸಾನ್ನನೋಸ್ತಿತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೪0॥ 


ಅಭಿಲಾಷಪ್ರದೈಃ ಸದ್ಯೈರಷ್ಟಭಿರ್ಜಾಲರೂಪಿಣಂ | 
ತುಷ್ಪಾನ ಪರಮಾನಂದಂ ಶಂಭುಂ ನಿಶ್ಚಾನರಃ ಕೃತೀ ॥೪೧॥ 


ಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಎಂಟುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಕಂಡನು. 

೩೮. ಆ ಕುಮಾರನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆವಿಯವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ವಿಶಾಲ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ತುಟಿಗಳು ಕೆಂಸಗೆ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅನನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣದ 
ಜಟಿಯು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೇಲುನೆಗೆಯು 
ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ನಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. 

೩೯. ಅವನು ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಿಗೊಪ್ಸುವ ವೇಷವವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ನು. ತನ್ನ ಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೪೦. ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೆನಸಾರೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮೋನಮಃ 
ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

`೪೧. ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ್ಕು ಸರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ 
ಕುಮಾರರೂಪಢಾರಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು, ಅಭಿಲಸಿತಗಳನ್ನು ಪೂಕೈಸುವಂತಹ 
ಎಂಟು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


153 


ನಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ನಿಶ್ವಾನರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏಕಂ ಬ್ರಹ್ಮೈನಾದ್ವಿತೀಯಂ ಸಮಸ್ತಂ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ । 
ಏಕೋ ರುಜ್ರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯೋನ ತಸ್ಮೇ 
ತಸ್ಮಾದೇಕಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ ಮುಹೇಶಂ 1೪೨॥ 


ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾತ್ವಂಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶಂಭೋ 
ನಾನಾರೂಪೇಷ್ಟೇಕರೂಪೊಆಸ್ಯರೂಪಃ । 

ಯದ್ವತ್ಸೆ ತೈಗೃರ್ಮ ನಿಕೊಲ್ರಸ್ಕನೇಕ- 

ಸ್ವಸ್ಮಾನ್ನಾನ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ನಿನೇಶಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ I ೪೩ 


ರಚ್ನ್‌ ಸರ್ನಶ್ಯುಕ್ತಿಕಾಯಾಂ ಚ ರೌಸ್ಯಂ 

ನೈರಃ ಪೂರಸ್ತನ್ಮೃಗಾಖ್ಯೇ ಮರೀಚ್‌ | 

ಯದ್ಯತ್ಸದ್ಧಿದ್ವಿಷ್ಟಗೇನ ಪ್ರಷಂಚೋ 

ಯರ್ಸ್ಮಿ ಜ್ಞಾತೇ ತಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ ಮಹೇಶಂ ' ॥ ೪೪ ॥ 


೪೨. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಆ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೊಬ್ಬನೇ. ಅನನೇ 
ತ್ಯಸ್ವರೂನನು, ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವುದೂ ಎರಡನೆಯದಾದ ವಸ್ತುವು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಆ ಏಿಕೈೆಕನಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮವು ಶಿವನಲ್ಲಜಿ 
ಮತ್ತೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು .ಮರೆ 
ಹೊಗುವೆನು. 


೪೩. ಎಳ್ಳ ಶಂಭುವೇ, ನೀನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಷ್ಟಿ ಸುವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೆಂಹೆರಿ 
ಶುವೆ, ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳದಿದ್ದ ರೂ ನೀನು (ರೂಪರಹಿತನಾದರೂ) ನಮಗೆ ಕಾಣುವ 
ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೈ ತನ್ಯರೂಸದಿಂದೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವೆ. ಸನಾತನವಾದ 
ಧರ್ಮವು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಅಯಾ ಡೇಶಕಾಲಾನುಗುಣನಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತೋರುವಂತೆ ಇರುವೆ. ನಿನ್ನಹೊರತು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 

೪೪. ಯಾನ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲು ಈ ವಿಶಾಲವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು 
ರಜ್ಜುವಿನನ್ಲಿ ಸರ್ಪದಂತೆಯೂ, ಶುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಜತದಂತೆಯೂ, ನುರೀಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನಪ್ರವಾಹದಂತೆಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದೋ ಅಂತೆಹೆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಮಕೆ 
ಹೊಗುವೆನು. 


ತಿಕ 


154 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ತೋಯೇ ಶೈತ್ಯಂ ದಾಹಕೆತ್ವಂ ಚ ನಹ್ನೌ 
ತಾಪೋ ಭಾನೌ ಶೀತಭಾನ್‌ ಪ್ರ 
ಪುಷ್ಟೇ ಗಂಧೋ ದುಗ್ಗಮಧದ್ಗೇ$ಹಿ ಸರ್ಪಿ- 

ರ್ಯತ್ವಚ್ಛಂಭೋ ತ್ವಂ ತತೆಸ್ತ್ಯಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಾದಃ । 


ಶಬ್ದಂ ಗೃಹ್ನಾ ಸ್ಥಶ್ಸವಾಸ ೦% ಜಿಪುಸ್ಯ- 
ಘ್ರಾಣಸ್ತ_ಂ ವ್ಯಂಘರಾಯಾಸಿ ದೂರಾತ್‌ | 
ಆ ಪಿ ಎರಿ 
ವೃಣ್ಷಃ ಸಶ್ಯೇಸ್ತ್ವಂ ರಸಜ್ಞೋತಸ್ಯಜಿಹ್ವಃ 
wd ಈ ಇ 
ಕಸ್ಟ್ಯಾಂ ಸಮ್ಯಗ್ವೇತ್ಯತಸ್ತ್ಯಾಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ ॥ ೪೬ ॥ 


ನೋ ನೇದ ತ್ವಾಮಾಶ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧಿ ನೇದೋ 
ನೋ ನಾ ವಿಸ್ಣುರ್ನೋ ನಿಧಾತಾಖಿಲಸ್ಯೆ । 
ನೋ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ನೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ದೇವಾ 


ಭಕ್ತೋ ವೇದ ತ್ವಾಮತಸ್ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪಜ್ಯೇ 0 ೪೭ ॥ 


೪೫. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯವೂ, ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವ ಗುಣವೂ, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಕಾವೂ 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯೂ, ಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯೂ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವೂ 
ರೀನೇಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಶಂಭುವೇ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನುಮರೆಹೊಗುವೆನು. 


೪೬, ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಕಿನಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವೆ. ಮೂಗಿ 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುನೆ. ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ"ದೂರದಿಂದ ಬರುನೆ. 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುವೆ. ನಾಲಿಗೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ರಸವನ್ನೂ 
ರುಚಿನೋಡುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯಬಲ್ಲವರು ಯಾರು? ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವೆನು. 


೪೭. ಎಲೈ ಈಶನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾದ್ರೇದವೂ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಅರಿಯನು. ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿಯನು. ಯೋಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ತಿಳಿಯರು. ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು 
ಮಾತ್ರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮರಿ 
. ಹೊಗುವೆನು. 
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ನೋ ತೇ ಗೋತ್ರಂ ನೋ ಸಜನ್ಮಾಪಿ ನಾಕೋ 

ನೋ ನಾ ರೂಪಂ ನೈ ನ ಶೀಲಂ ನೆ ಡೇಶಃ । 

ಇತ್ತೆ ತೋ ಶರಸ್ತ್ವ್ವಂ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾ- 

ಸ್ಸ ರ್ನಾನ್ಸಾ ಮಾನ್ಪೂರಯೇಸ್ತ 4೦ ಭಜೇ ತ್ವಾಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ತ್ವತ್ತಸ್ಸರ್ನಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಸ್ಮರಾರೇ 

ತ್ವಂ ಗೌರೀಶಸ್ತ್ತಂ ಚ ನಗ್ನೊ £5ತಿಶಾಂತಃ । 

ತ್ವಂ ನೈ ವೃದ್ಧಸ್ತ್ವಂ ಯುವಾ ತ್ವಂ ಚ ಜಾಲ- 

ಸತ್ತ್ವ ಯಂ ನಾನ್ಯತಸ್ತ್ಯಾಂ ನಕೋತಹಂ ॥ ೪೯॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸ್ತುತ್ವೇತಿ ನಿಸ್ರೋ ನಿಸೆಪಾತ “ಭೂಮೌ 
ಸಂಬದ್ಧಪಾಣಿರ್ಭವತೀಹ ಯಾನತ್‌ | 
ತಾವತ್ಸ ಬಾಲೋ ಸಖಲವೃ ದೃವೃ ದ್ಭಃ 
ಪ್ರೋವಾಚ NSE ai ಹೃ ಸ್ಫಃ !1೫೦॥ 





೪೮. ನಿನಗೆ ವೆಂಶನಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟು ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾನಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ರೂಪವೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಶೀಲವಾಗಲೀ ಕಾಲಡೇಶಗಳಾಗಲೀ ಒಂದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅವರು 
ಬಯಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆರನೇರಿಸಿಕೊಡುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವೆನು. 


೪೯. ಎಲೈ ಸ್ಮ ರವೈರಿಯೇ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುವುದು. ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ಸಹ ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ನೀನೇ ಗೌರೀದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯನು. ನೀನೇ ದಿಗಂಬರನು. 
ನೀನೇ ಸರಮಶಾಂತನು. ನೀನು ವೃದ್ಧನೂ ಹೌದು. ತರುಣನೂ ಹೌದು. ಶಿಶುವೂ 
ಹೌದು. ಯಾವಾನುದು ಇಡೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯೊಂದೂ ಅಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಸ ಸನತೈುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ಆ ನಿಶಾ ್ರಾನರಮುನಿಯು ಸ್ತುತಿಮಾಡಿ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡವತ್ತ 110 ಕಡಗ. ವಸ್ಟ 
ಕೊಳಗೆ, ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರಿಗೂ ಹಿರಿಯನಾದ ಆ ಬ್ಗ ಬಹು ಬು 3 
ಬ್ರಾ ಹೆ ನನ್ನಿ ಂತೆಂದನು. 
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1 ಬಾಲ ಉನಾಚೆ ॥ 
ನಿಶ್ವಾನರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಭೂದೇವಾಹಂ ತ್ವಯಾದ್ಯ ವೈ | 
ತೋಷಿತಸ್ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನೃಣೇಷ್ವ ನರಮುತ್ತನುಂ ॥ ೫೦ ॥ 


ತತ ಉತ್ಥಾಯ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಮುನಿರ್ನಿಶ್ವಾನರಃ ಕೃತೀ 
ಪ್ರತ್ಯಬ್ರನೀನ್ಮುನಿಕ್ರೇಸ್ಮಃ ಶಂಕರಂ ಜಾಲರೂಪಿಣಂ ೪೫೨॥ 


॥ ನಿಶ್ವಾನರ ಉನಾಚ ॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಕಿಮಜ್ಞಾತೆಂ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತವ ಪ್ರಭೋ । 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಭಗವಾಂಛರ್ವಸ್ಫರ್ವಪ್ರದೋ ಭವಾನ್‌ ॥೫೩॥ 


ಯಾಚ್ಚಾಂ ಪ್ರತಿ ನಿಯುಕ್ತಂ ಮಾಂ ಕಿಂ ಬ್ರೂಷೇ ದೈನ್ಯಕಾರಿಣೇಂ | 
$ ಇಗ 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು 1 ೫೪ ॥ 


೫೧. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿಶ್ವಾನರನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಸಂಶೋಷೆ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಬೀಕಾದ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎನಲು, 


೫೨. ಕೃತಕೃತ್ಯವಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮಹರ್ಷಿಯು ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಾಲರೂಪಢಾರಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 


೫೩. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದುದು 
ಯಾವುದು? ನೀನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದೆ ಭಗನಂತನಲ್ಲವೇ. ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಶರ್ವನಲ್ಲನೇ? | 


೫೪. ಇದೀನತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಡಲು ಬಂದಿರುವ ನನ 
ನ್ಹೀರೀತಿ ಕೇಳುವುದೇಕೆ? ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನಿನಗೆ ತೋರಿದಂತೆ 
ಮಾಡು ಎಂದನು. 
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| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ದೇವೋ ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಹಿ । 


ಶುಚಿಶ್ಕುಚಿವ್ರತಸ್ಕಾಥ ಶುಚಿಂ ಸ್ಮಿತ್ವಾಬ್ರನೀಚ್ಛೆಶುಃ 1 ೫೫ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಶುಚೇ ಶುಚಿಷ್ಮತ್ಯಾಂ ಯೋಂಭಿಲಾಷಃ ಕೃತೋ ಹೃದಿ | 
ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ ಸ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ i ೫೬ ॥ 
ತನ ಪುತ್ರತ್ವನೇಷ್ಯಾಮಿ ಶುಚಿಷ್ಮತ್ಯಾಂ ಮಹಾಮತೇ | 

ಖ್ಯಾತೋ ಗೃಹಪತಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಶುಚಿಸ್ಸರ್ವಾಮರಪ್ರಿಯಃ 1 ೫೩೭ ॥ 
ಅಭಿಲಾಸಾಸ್ಟಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ತ್ವಯೇರಿತಂ | 
ಅಬ್ದತ್ರಿಕಾಲಸಠನಾತ್ವಾಮದಂ ಶಿವಸನ್ನಿಧ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ವಿತತ್ಸೊ ್ರೀತ್ರಪ್ರಸಕನೆಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಧನಪ್ರವಂ | 

ಸರ್ವಶಾಂತಿಕೆರಶ್ತಾಪಿ ಸರ್ವಾಪತ್ತಿನಿನಾಶನಂ ॥ ೫೯ 0 


೫೫. ಎ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದ ಶು ದ್ವಾಚಾರನಾ ದೆ 
ವಿಶ್ವಾನರಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಾವನಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಶಿಶುವು ಶುದ್ಧೆ 
ವಾದ ತಿಳಿನಗೆಯನ್ನು ನಕ್ಕು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 

೫೬. ನಲೈ ಕುದ್ಧಶೀಲನೇ, ನೀನೂ ಶುಚಿ್ಮಕಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಸಟ್ರಿರುನಿರೋ ಆ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಬಹುಜೇಗನೇ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನೆರವೇರುವುದು. ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. 

೫೭. ಎಲ್ಸೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೇ, ಇನು ಶುಚಿಸ್ಕತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. ಗೃಹನತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ನ್ರಿಯನೆನಿಸುವೆನು. 

೫೮. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಅಭಿಲಾಸಾಷ್ಟಕನೆಂಬ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಪ್ರಣ್ಯಕರ 
ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಯಾವಾತನು ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರುಸಲದಂತೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ' ಅವನು ..ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವನು. 

ರ್ಜ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಠನೆಮಾಡಲು ಪುತ್ರರೂ 3ತ್ರರೂ ಧನ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಅಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿ 
ಸುವುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಕಲ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. . 
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ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಸಂಸೆತ್ತಿಕಾರಕೆಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಸರ್ವಸ್ತೋತ್ರಸಮಂ ಹ್ಯೇತತ್ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಸದಾ (೬08 


ಪ್ರಾತರುತ್ಕಾ ಯೆ ಸುಸ್ನಾ ತೋ ಲಿಂಗಮಭ್ಯಚ್ಛೆ ೯ ಶಾಂಭೆವಂ। 
ವರ್ಷಂ ಜಪನ್ನಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಮಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರವಾನ್ಸನೇತ್‌ 1 ೬08 


ಅಭಿಲಾಷಾನ್ಯ ಕನಿದಂ ನ ದೇಯಂ ಯಸ್ಕ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ । 
ಗೋಪನೀಯಂ ಸೆ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾನಂಧ್ಯಾಪ್ರ ಸೂತಿಕೃತ್‌ 1 ೬೨೪ 


ಸ್ತ್ರಿಯಾ ವಾ ಪುರುಷೇಣಾಸಿ ನಿಯಮಾಲ್ಲಿಂಗಸನ್ನಿಢೌ | 
ಅಬ್ದಂ ಬು ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪುತ್ರದಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ N೬೩ ॥ 


೬೦. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ಸೂ ಮೋಕ್ಷಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕರುಣಿಸು 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೂ ಸರಿಸಾಟಿಯಾನುದು* 
ಸರ್ವದಾ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರಣಗೊಳಿ ಸುವುದು 


೬೧. . ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಪೂಜಿಸಿ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದರೆ ಅನನು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೬೨ ಈ ಅಭಿಲಾಷಾಷ್ಟಕವು ಕಡುಬಂಜೆಗೂ ಕೂಡ ಮಕ್ಕಳಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿರಿಸ 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ ಸಿಕ್ಕಿದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬಾರದು. - 


೬೩. ಪ್ರೀಯಾಗಲೀ, ಪುರುಷನಾಗಲೀ ಥಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಈ ಅಭಿಲಾಸಾಸ್ಟಕವನ್ನು ಕೇರ್ತಿಸಲು ಪುತ್ರ 


ಸಂಪತ್ತು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ವಥೇ ಶಂಭುರ್ಬಲರೂಪಃ ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಸೋಪಿ ನಿಶ್ಚಾನರೋ ನಿಸ್ರೋ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥ ೬೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೃಹಪೆತ್ಯವತಾರನರ್ಣನಂ ನಾನು ತ್ರಯೋದಕೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೪. ಎಲೈ ಸನತ್ತುಮಾರನೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಸತ್ಸು ರುಷರ 
ಸಂರಕ್ಷಕನೂ ಬಾಲರೂಪಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಅಂ 'ತ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯೂ ಸಹ ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೃಹಪತ್ಯವತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನನೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ || 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಸುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ದಕೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೂಡ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ ನಿಪ್ರೋ ಗೃಹನಾಗತ್ಯ ನುಹಾಹರ್ಷಸನುಸ್ವಿತಃ | 
ಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವೃತ್ತಾಂತನುಕೇಷತಃ ॥೧॥ 


ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಿಪ್ರಪತ್ಲೀೀ ಸಾ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ ಶುಚಿಸ್ಮತೀ । 
ಅತೀವ ಸ್ರೇಮಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರಶಶಂಸ ನಿಧಿಂ ನಿಜಂ ॥೨॥ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುಸಿಯೇ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು' 
ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಂದು ಜೊರೊ ಬಿಡದಂತೆ ಅ ಸೆಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨, ಅಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ಆ ನಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯೆ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯು 
ಬಹುಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಅದೃಷ್ಟನೆಂದು ಓಗ್ಗಿ ದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ಕಾಲೇನ ತದ್ಯೋಸಿದಂತರ್ನಶ್ಚೀ ಬಭೂನ ಹ | 
ನಿಧಿನದ್ದಿಹಿತೇ ತೇನ ಗರ್ಭಾಧಾನಾಖ್ಯಕರ್ನುಣೆ ೩ 


ತತಃ ಪುಂಸವನೆಂ ತೇನ ಸ್ಕಂದನಾತ್ಪಾಗ್ವಿ ಸಶ್ಚಿತಾ | 
ಗೃಹ್ಯೋಕ್ತನಿಧಿನಾ ಸಮ್ಮತ ಶ್ಸ್ತಂ ಪುಂಸ್ಕೃವಿವೃ ದೃಯೇ IY 


ಸೀಮಂತೋಥಾಷ್ಟಮೇ ಮಾಸೇ ಗರ್ಭರೂಪಸಮೃದ್ಧಿಕೃತ್‌ | 
ಸುಖಪ್ರಸವಸಿದ್ಧೌ ಚ ತೇನಾಕಾರಿ ಫೃಪಾನಿದಾ ॥೫॥ 


ಆಥಾತಶ್ಕುಭತಾರಾಸು ತಾರಾಧಿನವರಾನನಃ । 
ಕೇಂದ್ರೇ ಗುರೌ ಶುಭೇ ಲಗ್ನೇ ಸುಗ್ರಹೇಷು ಯುಗೇಷು ಚ HN 


ಅರಿಸ್ಟದೀಪನಿರ್ವಾಣಸ್ಸರ್ವಾರಿಷ್ಟನಿನಾಶಕೃೈತ್‌ | 


ತನಯೋ ನಾಮ ತಸ್ಯಾಂ ತು ಶುಚಿಷ್ಮತ್ಕಾಂ ಬಭೊನ ಹ 2 


೪೩. ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ವಿಪ್ರಸಕ್ನಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ಆ 
ವಿಶ್ವಾನರಮಹರ್ಷಿಯು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗರ್ಭಾಢಾನಸಂಸ್ವಾರವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 


೪. ಅನಂತರ ಅಭಿಜ್ಞನಾದ ಅ ನಿಶ್ಚಾನರನು, ಗರ್ಭವು ಪಿಂಡಾವ ವನ್ಸೈಯೆನ್ನು 
ತಳೆಯುವಮೊದಲೇ ಪುರುಷತಿಷುವುಂಟಾಗ ಗಲೆದು ತನ್ನ ಗೃಹ್ಯಸೂಕ್ತವಿಧಿಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಂಸವನಕರ್ಮವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು 


೫. ಸಂಸ್ಕಾರಜ್ಞ ನಾದ ಆ ವಿಶಾ ್ರಿತ್ಮನು ಗರ್ಭಸ್ಥವಾದ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪವು 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗವೂ ಜಿ ಪ್ರಸುವವಾಗುವಸಲುವಾಗಿಯೂ 
ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಸೀಮಂತೋನ್ನ ಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 


೬. ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಒಳ್ಳೆ ಯ ನಕ್ಷ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಕೇಂದ್ರ 
ಗತನಾಗಿರಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಶುಭಗ್ರ ಹಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಗು ಶುಭಲಗ್ತ ದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, 


೭. ಗರ್ಭಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ದೀಪಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತೇಜೋಹೀನ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನೂ, ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಅನಿಸ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವಂತಹನೂ ಆದ ತನಯನು ಶುಚಿಷ್ಮತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. 
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ಶರ್ವಸ್ಸಮಸ್ತಸುಖದೋ ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸೃರ್ನಿವಾಸಿನಾಂ | 
ಗಂಧವಾಹನವಾಹಾಶ್ಚೆ ದಿಗ್ವಧೂವರ್ಣ ಖವಾಸಸಃ 1೮॥ 


ಇಷ್ಟಗಂಧಪ್ರಸೂನೌಫೈರ್ವವೃಷುಸ್ತೇ ಘನಾಘನಾಃ । 
ದೇನದುಂಡುಭೆಯೋ ನೇದುಃ ಪ್ರಸೇದುಸ್ಸರ್ವತೋ ದಿಶಃ Hen 


ಪರಿತೆಸ್ಸರಿತಸ್ಟ್ವಚ್ಛಾ ಭೂತಾನಾಂ ಮಾನಸೈಸ್ಸಹ 
ತನೋತಾಮ್ಯತ್ತು ನಿತರಾಂ ರಜೋತಸಪಿ ನಿರಜೋಇಭವತ್‌ ॥ ೧೦॥ 


ಸತ್ತ್ವಾಸ್ಸತ್ತ್ವಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಸುಧಾವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ವೈ 
ಕೆಲ್ಯಾಚೇ ಸರ್ವಥಾ ನಾಜೀ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಪ್ರಿಯವತ್ಯಭೊತ್‌ | ೧೧8 


ರಂಭಾಮುಖ್ಯಾ ಅಪ್ಸರಸೋ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಸಾಣಯಃ । 
ನಿದ್ಯಾಧರ್ಯಶ್ಚ ಕಿನ್ನರ್ಯಸ್ತಥಾಮರ್ಯಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ 1 ೧೨ ॥ 


೮-೯. ಭೂರೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭುವರ್ಲೋಕದನ್ನಿಯೂ ಸುವರ್ಲೊೋ ಕ 
ದೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸುಖದಾಯಕನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ 
ಶುಚಿಸ್ಕತೀಸುತನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಆಗೆ ದಿಗಂಗನೆಯೆರೆ ಮುಖಾರನಿಂದಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಪೊತ್ತು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೇಲಿಬರುಕ್ತಿರುವ ಮಹಾಮೇಘಗಳು 
ಹಿತಕರವಾದ ಕಂಪನ್ನು ಬೀರುವ ಹೂನಿನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆದುವು. ದೇವೆ 
ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಮೋಡ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳಿಂದ 
ಮರೆಯಾಗದೆ ಶುಭ್ರವಾದವು. 

೧೦. ಸುತ್ತಲೂ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸು 
ಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಮಲಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದುವು. ತಮಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಡೆಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ರಜೋಗುಣವೂ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 

೧೧. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸತ್ತ್ವಗುಣವನ್ನು ತಾಳಿದುವು. ಅಮೃತವರ್ಷವು 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಂಗಲಮಯವಾದ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ಮಾತನ್ನೇ 
ಆಡತೊಡಗಿದರು. 

೧೨, ಆಗ ರಂಭೆ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನಿದ್ಯಾಧರಿಯರೂ ಕಿನ್ನರಿ 
ಯರೂ ಇತರೆ ದೇವಾಂಗನೆಯರೂ ಸಾನಿರಾರುಗಟ್ಟಲೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಗಂಧರ್ನೋರೆಗಯಕ್ಸಾ ಣಾಂ ಸುಮಾನಿನ್ಯಃ ಶುಭಸ್ವರಾಃ । 
ಗಾಯಂತ್ಕೊ « ಮಂಗಲಂ ಗೀತಂ ತತ್ರಾಜಗು ಒರನೇಕಶಃ 1 ೧೩॥ 


ಮರೀಚರತ್ರಿಃ ಪುಲಹಃ ಪುಲಸ್ತ್ಯಃ ಕ್ರತುರಂಗಿರಾಃ । 


ವಸಿಷ್ಕಃ ಕ [ಪೋಳಗಸ್ತೋ ನಿಭಾಂಡೋ ಮಾಂಡನೀಸುತಃ ೧೪ ॥ 


ಲೋಮಶೋ ರೋಮಚರಣೋ ಭರವ್ವಾಜೋ$ಥ ಗೌತಮಃ । 
ಭ್ರಗುಸ್ತು ಗಾಲವೋ ಗರ್ಗೊೋ ಜಾತೂಕರ್ಣಃ ಪರಾಶರಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಸಸ್ತಂಬೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಟ್ರೋ ದಕ್ಷವಾಲ್ಮೀಕಿಮುದ್ಧಲಾಃ । 
ಗಿ a) 
ಶಾತಾತಪಶ್ಚ ಲಿಖಿತಶ್ಶಿಲಾದಃ ಶಂಖ ಉಂಚ್ಛಭುಕ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಜಮದಗ್ಗಿ ಶ್ವ ಸಂನರ್ತೋ ಮುತಂಗೋ ಭರತೋಂಶುಮಾನ್‌ | 


ವ್ಯಾಸಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಃ ಕುತ್ಸಃ ಶೌನಕಸ್ಸುಶ್ರುತಶ್ಕು ಕಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಬುಷ್ಕಶೃಂಗೋಂಥ ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಯುಚಿರ್ನಾರದತುಂಬುರೂ । 
ಉತ್ತಂಕೋ ನಾಮದೇನಶ್ಚ ಪಸನೋಶಶಿತದೇವಲೌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಾಲಂಕಾಯನಹಾರೀತೌ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಥ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಮೃಕಂಡುಸ್ಸಹ ಪುತ್ರೇಣ ಸರ್ವತೋ ದಾರುಕಸ್ತಥಾ ॥ ೧೯ ॥ 


೧೩. ಅದರಂತೆ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ ನಾಗಾಂಗನೆಯರೂ ಯಕ್ಷವನಿತೆಯೆರೂ 
ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಂಗಲದ್ರ ಸ] ಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ಶುಭಕರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಮಂಗಲಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಬಾಡು ಬಂದರು, 


೧೪-೨೦, ಆಗ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಮರೀಚಿ, 
ಅತ್ರಿ, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ ಸ್ಯ ಕ್ರತು, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ವಸಿಸ್ಕ, ಕಶ್ಯಪ, ಅಗಸ್ತ್ಯ, 
ವಿಭಾಂಡಕ, ಮಾಂಡವ್ಯ, ಲೋಮಶ, ರೋಮಪಾದೆ, ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ ಭೃಗು, 
ಗಾಲವ, ಗರ್ಗ, ಚಾತೂಕರ್ಣ, ಪರಾಶರ ಆಪಸ್ತಂಬ್ಕ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಬ್ಯು, ದಕ್ಷ 
ವಾಲ್ಮೀಕೆ, ಮುದ್ಧಲ್ಕ ಶಾತಾತಸ, ಲಿಖಿತ, ಶಿಲಾದ ಶಂಖ, ಉಂಳಭುಕ್ಕ್‌ 
ಜಮದಗ್ಗಿ, ಸಂವರ್ತ, ಮತಂಗ, ಭರತ, ಅಂಶುಮಂತ್ಯ ವ್ಯಾಸ ಕಾತ್ಯಾಯನ 
ಕುತ್ಸ, ಶೌನಕ್ಕ ಸುಶ್ರುತ್ತ ಶುಕ, ಜುಸ್ಯಶೃಂಗ್ಳ ದುರ್ವಾಸ, ಶುಚಿ, ನಾರದ, 
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ಧೌಮ್ಯೋಸಮನ್ಯುವತ್ಸಾದ್ಯಾ ಮುನಯೋ ಮುನಿಕನ್ಯಕಾಃ । 
ತಚ್ಛಾಂತ್ಕರ್ಥಂ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಥನ್ಯಂ ನಿಶ್ವಾನರಾಶ್ರಮಂ 1೨೦ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯುತೋ ದೇವೋ ಗರುಡನಾಹನಃ | 
ನಂದಿಭೃಂಗಿಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಗೌರ್ಯಾ ಸಹೆ ವೃಷಧ್ವಜಃ 1೨೧ ॥ 


ಮಹೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಾ ಗೀರ್ನಾಣಾ ನಾಗಾಃ ಪಾತಾಲನಾಸಿನಃ । 
ಜ್‌ ಈ 
ರತ್ನಾನ್ಯಾದಾಯ ಬಹುಶಸ್ಸಸರಿತ್ವಾ ಮಹಾಬ್ಮಯಃ। ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ಥಾವರಾ ಜಂಗಮಂ ರೂಪಂ ಧೃತ್ವಾ ಯಾತಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ 
ಮಹಾಮಹೋತ್ಸವೇ ತಸ್ಮಿನ್ನ ಭೂನಾಕಾಲಕೌಮುದೀ | ೨೩॥ 


ತುಂಬುರು, ಉತ್ತಂಕ, ವಾಮದೇವೈೆ, ಪವನ, ಅಸಿತ್ತ ದೇವಲ ಸಾಲಂಕಾಯನ್ಕ 
ಹಾರೀಕ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಭಾರ್ಗವ, ಮೃಕಂಡು, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಪರ್ವತ, ದಾರುಕ 
ಧೌಮ್ಯ, ಉಸಮನ್ಯು, ವತ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಮುನಿಕನ್ನಿಕೆಯರೂ 
ವಿಶ್ವಾನರ ಮುನಿಯ ಅಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೨೧-೨೨. ಅದರಂಕೆ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಗರುಡವಾಹನನಾಡ 
ವಿಷ್ಣುವೂ ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ ಗೌರೀದೇವಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಶಿವನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿಕಿಡೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಪಾತಾಳಲೋಕವಾಸಿಗಳಾದೆ ನಾಗರೂ ಬಂದರು. ಮಹಾಸಾಗರಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯೆಯರಾದ ನದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೩. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಗರಾದಿಗಳಾದೆ ಅಚಲವಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಓಡಾಡುವಂತಹ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿದುವು. ಈ ಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಕಾಲವಾದರೂ ಬೆಳದಿಂಗಳು 
ಬೆಳೆಯುಕ್ತಿತ್ತು. 
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ಜಾತಕರ್ಮ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಯ ಕ್ರತನಾನ್ವಿಧಿರಾನತಃ । 
ಶ್ರುತಿಂ ನಿಚಾರ್ಯ ತದ್ರೂಸಂ ನಾಮ್ನಾ ಗೈಹಪತಿಸ್ತ್ವಯಂ. ೫ ೨೪॥ 


ಇತಿ ನಾಮ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ದೇಯಮೇಕಾದಶೇ€ಹನಿ । 
ನಾಮುಕರ್ಮನಿಧಾನೇನ ತದರ್ಥಂ ಶ್ರುತಿಮುಚ್ಚರನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಚತುರ್ನಿಗಮಮಂತ್ರೋಕ್ತೈರಾಶೀಭಿರಭಿನಂ ದ್ಶಚ। 
ಸಮಯಾದೃಂಸಮಾರುಹ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೬ 1 


ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲೋಚಿತಾಂ ರಕ್ಸಾಂ ಲೌಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ 


ಆರುಹ್ಯ ಯಾನಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಹರೋತಸಿ ಹರಿಣಾ ಯಯೌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಹೋ ರೂಸನುಹೋ ತೇಜಸ್ತ್ರಹೋ ಸರ್ವಾಂಗಲಕ್ಷಣಂ । 
ಅಹೋ ಶುಚಿಷ್ಮತೀ ಭಾಗ್ಯಮಾನಿರಾಸೀತ್ಸುಯಂ ಹರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಆಗ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾದ್ಭ ೨ಹ್ಮಸೇ 
ಬ್ರೀತಿಯಿದಿಂದ ನಡೆಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಆ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, 

೨೫. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕಾದಂತಹ ಆ ಹೆಸರನ್ನು 
ಗೃಹಪತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಇರಲೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ 
ನಾಮಕರಣವಿಧಿಯಿಂದ ಗೃಹನತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟ ನು. 

೨೬. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಲ್ಕು ನೇದಗಳ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅ ಶಿಶುವನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹೆಂಸನನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೨೭. ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, 
ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ರಕ್ಷಾಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ತನ್ನ 
ವಾಹನವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೨೮. ಅಬ್ಬಾ ! ಆ ಕುಮಾರನ ರೂಸವೆಂತಹುಡು? ಎಂತಹ ತೇಜಸ್ಸು ! 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಂತಹ ಶುಭವಕ್ಷಣಗಳು! ಆ ಶುಚಿಷ್ಮತಿಯ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ! ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನೇ ಅನಳ ಕುಮಾರನಾಗಿ ಅನತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ ! 
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ಅಥ ವಾ ಕಿಮಿದಂ ಚಿತ್ರಂ ಸರ್ವಭಕ್ತಜನೇಸ್ವಹೋ | 
ಸ್ವಯಮಾನಿರಭೂದ್ರುದ್ರೋ ಯತೋ ರುದ್ರಸ್ತದರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೯ 


ಇತಿ ಸ್ತುವಂತಸ್ತೇ$ನ್ಕ್ಯೋನ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತೆನೂರುಹಾಃ । 
ನಿಶ್ವಾನರಂ ಸಮಾನೃಚ್ಛ, ಜಗ್ಗುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥಾಗೆತಂ ॥1೩೦॥ 


ಅತಃ ಪುತ್ರಂ ಸಮಾಹಂತೇ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರನುವಾಸಿನಃ । 


ಪುತ್ರೇಣ ಲೋಕಾಣ್ನುಯತಿ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ 1೩೧॥ 
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಶೂನ್ಯಮಪುತ್ರಸ್ಕಾರ್ಜನಂ ವೃಥಾ । 
ಆಪುತ್ರಸ್ಯ ತಪಶ್ಚಿನ್ನಂ ನೋಪನಿತ್ರತ್ಯಪುತ್ರತಃ 1 ೩೨॥ 


೨೯, ಇರಲಿ, ಒಂದುರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇನೂ ಅಚ್ಚರಿಸಡಬೇಕಾದಂತಹು 
ದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಭಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಇದು ಸಹಜವೇ. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶೀ ಶಂಕರನೇ ಆ 
ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಆನಿರ್ಭನಿಸಿದನು. 


೩೦. ಹೀಗೆಂದು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರೊಡನೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ 
ಶರೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆರುಗಿದರು. 


೩೧. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗೃಹೆಸ್ಸರಾದವರು ಪುತ್ರನಿಗೆ ಹಂಬಲಿಸುವರು. 
ಏಕೆಂದರೆ ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗನಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಸನಾತನವಾದ ವೇದವು ಸಾರಿಹೇಳುವುದು. 

೩೨. ಮನೆಯು ಧನಕನಕಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧೆವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಶೂನ್ಯವೇ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆವನು ಸಂಪಾದಿಸುವುಡೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ. ಪುತ್ರ ಹೀನ 
ನಾದನನು ಎಸ್ಟು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರೇನು ? ಅದು  ಮುಗಿದುಹೋದಂತೆಯೇ. 
ಅಪುತ್ರನು ಎಂದಿಗೂ ಶುದ್ಧನಲ್ಲ. 
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ನ ಪುತ್ರಾತ್ಸರನೋ ಲಾಭೋ ನ ಪುತ್ರಾತ್ಸರಮಂ ಸುಖಂ | 
ನ ಪುತ್ರಾತ್ಸರಮಂ ಮಿತ್ರಂ ಸರತ್ರೇಹ ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ ೩೩ 


ನಿಸ್ಕ್ರಮೋಲಥ ಚತುರ್ಥೆಲ್ರಸ್ಯ ಮಾಸಿ ಪಿತ್ರಾ ಕೈತೋ ಗೃಹಾತ್‌ । 
ಅನ್ನಸ್ರಾಶನಮಬ್ದಾಹೇ ಚೂಡಾರ್ಥೆೇ ಚಾರ್ಥನತ್ಯೃತಾ | ೩೪ ॥ 


ಕರ್ಣವೇಥಂ ತ ತಃ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರವಣರ್ಶ್ಸೇ ಸ ಕೆರ್ಮನಿತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಇಭಿನೃಧ್ಯರ್ಥಂ ಪಂಚಮೇಇಜ್ಜೇ ವ್ರತಂ ದದೌ. ॥೩೫॥ 


ಉಸಾಕರ್ಮ ತತಃ ಕಶ್ಚ ನೇದಾನಧ್ಯಾಪಯತ್ಸುಧೀಃ | 
ಅಬ್ದಂ ನೇದಾನ್ಸ ನಿಧಿನಾಾಧ್ಯೈಷ್ಠ ಸಾಂಗಸದಕ್ರರ್ಮಾ |! 4೬ ॥ 


೩೩. ಪುತ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಬೇರೊಂದು ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ. ಪುತ್ರನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಸುಖವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇಹಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪುತ್ರನಿಗಿೀತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಿನ್ನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲ. 


೩೪. ಆ ನಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳು ತುಂಬಲು 
ಮನೆಯಿಂದಾಚಿಗೆ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ನಿಸ್ಪ್ರನುಣಮಹೋತ್ಸವ 
ವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ಒಂದುವರ್ಷವಾಗಲು ಅನ್ನಪ್ರಾಶನವನ್ನೂ , ಅನಂತರ ಕೆಲನು 
ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಚೂಡಾಕರ್ಮವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೩೫. ಮಹಾಕರ್ಮಕನೊದ ಆ ವಿಶ್ವಾನರನು, ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಕಿನಿಯನ್ನು 
ಚುಚ್ಚಿ ಅನಂತರ ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗಲೆಂದು ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. 

೩೬. ಬಳಕ ಆ ನಿದ್ವಾಂಸನು, ಉಸಪಾಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಕುಮಾರನು ಒಂದುವರ್ಷದೊಳಗಾಗಿ 
ಪದಕ್ರಮುಗಳೂಡನೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ನೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತನು. 
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ವಿದ್ಯಾಜಾತೆಂ ಸಮಸ್ತಂ ಚೆ ಸಾಕ್ಷಿವಾತ್ರಂ ಗುರೋರ್ಮುಖಾತ್‌ | 
ವಿನಯಾದಿಗುಣಾನಾನಿಸ್ಕುರ್ವಣ್ಣಾ ಗ್ರಾಹ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ ೩2 


ತತೋತಥೆ ನನಮೇ ವರ್ಷೇ ಪಿತ್ರೋಶ್ಕುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಂ । 
ವೈಶ್ವಾನರಂ ಗೃಹಪತಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಯಾಚ್ಚ ನಾರದೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ನಿಶ್ವಾನಕೋಟಿಜಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೇವರ್ಷಿಸ್ತಂ ತು ಕೌತುಕೀ | 
ಅ ಜೃಕ್ಟಾ ತತ್ರ ಗೃಹೀತಾರ್ಧಾಸವಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1೩೯॥ 


ತತಃ ಸರ್ವಂ ಚ ತದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಪುತ್ರಧರ್ಮಂ ಚ ಸನ್ಮುಖೇ | 


ನೈಶ್ವಾನರಂ ಸಮನದತ 


ಇ ಶೆ 
ತ್ವಾ ಶಿವಸದಾಂಬುಜಂ 1೪ಂ೦॥ 


೩೭. ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಗೃಹಸತಿಯು, ಸಾಕ್ಷಿನಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ (ನೆಸಕ್ಕಾಗಿ) 
ಗುರುವೊಬ್ಬನ ಬಳಿಸಾರಿ, ಆತನ ಮುಖದಿಂದ ಸಕಲ ನಿದ್ಯೆಗಳನ್ನ್ಕೂ ಕಲಿತನು. 
ನಿನಯಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕೋರಿಸಲು ಅತನು ಈರೀತಿ 
ಸ್ವಯಂಶಕ್ತನಾದರೂ ಕಲಿತನು. 


೩೮. ಅನಂತರ ಆ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯೆ ಮಗನಾದ ಗೃಹಪತಿಗೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ವರ್ಷವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಕುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯು ಆಗಮಿಸಿದನು. 


೩೯. ಆ ದೇವರ್ಷಿಯು ಕುತೂಹಲಭರಿತನಾಗಿ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯು ಆದರದಿಂದ ಅರ್ಥಾಸನ 
ವನ್ನೀಯಲು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೇಮಲಾಭಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದನು. 


೪೦. ಬಳಿಕ ಆತನ ಸಂಪಕ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವನ ಮಗನಾದ ಗೃಹ 
ಪತಿಯ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದು ಶಿವನ 
`ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಇತ್ತಬಾರೆಂದು ನುಡಿದನು. 
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1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿನಾ ಬಾಲಃ ಪಿತ್ರೋರಾಜ್ಞಾಮವಾಸ್ಯ ಸಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಾರದಂ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸಕ್ಷಾ 


ಖಿ 


ಕ ಪ್ರಹ್ವ ಉಪಾವಿಶತ್‌ lH Pon 


ವೈಶ್ವಾನರ ಸಮಭ್ಯೇಹಿ ಮುಮೋತ್ಸಂಗೇ ನಿಷೀದ ಭೋಃ । 
ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಪರೀಶ್ಷೇಹಂ ಪಾಣಿಂ ದರ್ಶಯ ದಕ್ಷಿಣಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಸರ್ವಂ ಹಿ ತಾಲುಜಿಹ್ವಾದಿ ನಾರದಃ । 


ನಿಶ್ವಾನರಂ ಸಮನದಚ್ಛಿನಸ್ರೇರಣಯಾ ಸುಧೀಃ 1ನಿ೩॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 

ನಿಶ್ವಾನರಮುನೇ ನಚ್ಮಿ ಶೃಣು ಪುಂತ್ರಾಂಕೆಮಾದರಾತ್‌ | 

ಸರ್ವಾಂಗಸ್ವಂಕವಾನ್ಸುತ್ರೋ ಮಹಾಲಕ್ಷಣವಾನಯಂ 1 ೪೪ ॥ 


೪೧ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಲು 
ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ಅನ್ಬಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಕುಮಾರನು ಬಹುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ 
ಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನೀತನಾಗಿ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೪೨. ಎಲೈ ನಿಶ್ವಾನರಶುತ್ರನೇ, ಇತ್ತಬಾ, ನನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊ. 
ನಿನ್ನ ಬಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರೀಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಬಲಗೈಯ್ಯೆನ್ನು ತೋರಿಸು. 
ಎಂದು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಕರೆಯಲು ಆ ಗೃಹಪತಿಯು ಆರೀತಿ ಮಾಡಿದನು. 


೪೩. ಕುಶಲನಾದ ಆ ನಾರದಮುನಿಯು ಅವನ ತಾಲು (ಕಟುವಾಯಿ) 
ಜಿಹ್ವೆ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಶಿವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವಾನರ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೪, ಎಲೈ ನಿಶ್ಚಾನರಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಗನ ಶುಭಕರವಾದ ಚಿಣ್ನೈ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಅದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಸರ್ವಾವೆಯನಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಕರವಾದ ಚೆಸ್ನೆಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಮಹಾಲಕ್ಷಣನಂತನೆನಿಸಿರುವನು. 
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ಕಿಂತು ಸರ್ವಗುಣೋಪೇತಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತೆಂ । 
ಸಂಪೂರ್ಣನಿರ್ಮಲಕಲಂ ಪಾಲಯೇದ್ವಿಧುವದ್ವಿಧಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ರಕ್ಷಣೀಯಸ್ತ್ವಸೌ ಶಿಶುಃ | 
ಗುಣೋತಪಿ ದೋಷತಾಂ ಯಾತಿ ನಕ್ರೀಭೊತೇ ನಿಧಾತೆರಿ 1೪೬॥ 


ಶಂಕೇ*ಸ್ಕ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸಿ ಪ್ರತ್ಕೂಹೋ ನಿಮ್ಯುದಗ್ನಿ ತಃ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಾರದೋ9ಗಚ್ಛದ್ದೇವಲೋಕೆಂ ಯಥಾಗತಂ ೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೃಹಪತ್ಯವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾನು ಚತುರ್ದಕೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೫. ಆದರೆ ಸಕಲಗುಣಗಣನುಂಡಿತನೂ, ಎಲ್ಲಾನಿಧವಾದ ಸುಲಕ್ಷಣ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಸಕಲಕಲಾಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ನಿಸ್ಟಲಂಕನೂ ಆದ ಈ ಮಗುವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವನು. (ಆಯುರ್ಹಿೀನನೆಂದು ಭಾವವು) 


೪೬. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನ್ನದಿಂದಲೂ ಈ ಕುಮಾರನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು. 
ವಿಧಿಯು ನಿಸರೀತವಾಗಿರಲು ಗುಣವೂ ಸಹ ದೋಷನಾಗಿಬಿಷುವುದು. 


೪೭. ಇಂದಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಮಿಂಚಿನಿಂ 
ದುಂಬಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದೆ (ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ) ತೊಂದರೆಯಾಗುವಂತಿದೆ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ನಾರದನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪತ್ಯವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರ 
ಗೃಹ 
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॥ ತ್ರೀ8॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ನಿಶ್ಚಾನರಸ್ಸ ಪತ್ಲೀಕಸ್ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ನಾರದೇರಿತಂ । 
ತದೇನಂ ನುನ್ಯಮಾನೋತಭೂಜ್ವ ಜ್ರಪಾತಂ ಸುದಾರುಣಂ on 


ಹಾ ಹತೋಂಸ್ಮೀತಿ ನಚಸಾ ಹೃದಯಂ ಸಮತಾಡಯತ | 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಮನಾಪ ಮಹತೀಂ ಪುತ್ರಶೋಕಸಮಾಕುಲಃ 1೨॥ 


ವಾರಾ ನಾನಾ ಪಾರಾ ಕಾ, 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯೆ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆ ನಿಶ್ವಾನರಮುನಿಯ್ಯು, ತನ್ನ ಸಕ್ನಿ ಯಾದ ಶುಚಿಸ್ಮತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಘೋರವಾದ ಸಿಢಿಲುಬಡಿದಂಕೆ ಭಾವಿಸಿದರು. 


೨. ಅಯ್ಯೋ! ಸಕ್ತಿನು ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಎಡೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ಪುತ್ರನು ಕೈಬಿಡುವನೆಂಬ ದುಃಖವು ಮಿತಿಮಾರಲು ಅತಿಯಾದ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು, 
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'ಶುಚಿಸ್ಮತ್ಯಪಿ ದುಃಖಾರ್ತಾ ರುರೋದಾತೀವ ದುಸ್ಸಹಂ | 
ಅತಿಸ್ವರೇಣ ಹಾರಾವೈರತ್ಯಂತಂ ವ್ಯಾಕುಲೇಂದ್ರಿಯಾ 0೩ 


ಶ್ರುತ್ವಾರ್ತನಾದಮಿತಿ ವಿಶ್ವನರೋತಪಿ ನೋಹಂ 

ಹಿತ್ವೋತ್ಠಿತಃ ಕಿಮಿತಿ ಕಂತ್ರಿತಿ ಕಿಂ ಕಿಮೇತತ್‌ । 
ಉಚ್ಛೆರ್ವದನ್ನೃಹಸತಿಃ ನ ಸಮೇ ಬಹಿಸ್ಕಃ 
ಪ್ರಾಣೋಂತರಾತ್ಮನಿಲಯಸ್ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯೇಶಃ 4೪4 


ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಪಿತರೌ ಬಹುಶೋಕಸಮಾನೃತೌ | 
ಸ್ಮಿತ್ವೋವಾಚ ಗೃಹಸತಿಸ್ಸಬಾಲಶ್ಶಂಕರಾಂಶಜಃ ೫ ಹ 


| ಗೃಹಸತಿರುನಾಚ l 


ಹೇ ಮಾತಸ್ತಾತ ಕಂ ಜಾತಂ ಕಾರಣಂ ತದ್ವದಾಧುನಾ | 
ಕಿಮರ್ಥಂ ರುದಿತೋತತೈರ್ಥಂ ತ್ರಾಸಸ್ತಾದೃಕ್ಕುತೋ ಹಿ ನಾಂ 1೬॥ 


೩. ಆ ಶುಚಿಸ್ಮತಿಯೂ ಸಹ ಮಹಾದುಃಖನನ್ನು ತಾಳಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಮಿತಿಮಾರಿ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು, ಯಾರಿಗೂ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 


೪. ಈ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಾನರನೂ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ತಿಳಿದೆದ್ದು 
ಏನಿದು, ಏನಾಯಿತು, ನಿನು, ಇದೇನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ಅಯ್ಯೋ | ನನ್ನ 
ಗೃಹಪತಿಯೆಲ್ಲಿರುವನು ? ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಆಧಿಸತಿಯಾಡ ಆ ನನ್ನ ಹೊರಗಿನ 
ಪ್ರಾಣವೆಲ್ಲಿರುವನು ? ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸಿದನು. 

೫. ಹೀಗೆ ಮಹಾದುಃಖದಿಂದೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ತೆನ್ನ ತಾಯ್ತೆಂಡೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ಬಾಲಕನಾದ ಗೃಹಪತಿಯು ನಸುನಕ್ಕು ಅವರನ್ನು 
-ಈರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 

೬. ಅಮ್ಮಾ, ಅಸ್ಪಾ, ನೀವೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವಿಂ ? ಏತ 


ಕ್ಫೋಸ್ಫರೆ ಅಳುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಅದೆಸ್ಸ್ಟೀಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೆ ನಿತರಿಂದ ಅಂತಹ 
ಹೆದರಿಕೆಯು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು? 
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ನಮಾಂ ಕೃತವಸುಸ್ತಾಣಂ ಭವಚ್ಚರಣರೇಣುಭಿಃ । 
ಕಾಲಃ ಕಲಯಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ವರಾಕೀಂ ಚಿಂಚಲಾಲ್ಟಿಕಾ ೭ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಶೃಣುತಾಂ ತಾತೌ ಯದಿ ನಾಂ ತನಯೋ ಹ್ಯಹಂ । 
ಕರಿರ್ಕೇಹಂ ತಥಾ ಯೇನ ಮೃತ್ಯುಸ್ತ್ರಸ್ಟೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೮ 


ಮೃತ್ಕುಂಜಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವದಂ ಸತಾಂ | 
ಜಪಿಸ್ಕಾಮಿ ಮುಹಾಕಾಲಂ ಸತ್ಯಂ ತಾತೌ ವದಾಮ್ಯಹಂ 11೯ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತಸ್ಕ ಜಾರಿತೌ ದ್ವಿಜದಂಪತೀ | 
ಅಕಾಲಾಮೃತನರ್ಷೌಫೈರ್ಗೆತತಾಸೌ ತದೋಚತುಃ 1 ೧೦ || 
| ದ್ವಿಜದಂಪತೀ ಊಚತುಃ । 
ಸ್ರನರ್ಬ್ರ್ರೂಹಿ ಪುನರ್ಬ್ರ್ರೂಹಿ ಕೀದೃಕ್ಕೀದೃಕ್ಬುನರ್ವದ । 
ಕಾಲಃ ಕಲಯಿತಂ ನಾಲಂ ನರಾಕೀ ಚಂಚಲಾಸ್ತಿ ಕಾ || ೧೧ ॥ 


೭. ನಿಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯೇ ನನಗೆ ವಜ್ರಕನಚವಾಗಿರಲು ಕಾಲನಾದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ಈ ಅಲ್ಪವಾದ ನಿಂಚು ನನ್ನನ್ನು 
ವಿನು ಮಾಡೀತು? 

ಲೆ. ಎಲ್ಛೆ ಜನನೀಜನಕರೇ, ನನ್ನೀ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ನಾನು 
ಮಗನೇ ಆಗಿದ್ದ ಸಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ಯುವೂ ಸಹ ಹೆದರಿ ಓಡುವಂತೆ ಮಾಡುನೆನು. 

೯. ಓ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳೊ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಈಯುವವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಕಾಲ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಆತನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಇರುವೆನು ಎಂದನು. 

೧೦. ಎಲೆ ಮುರಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಗೃಹಪತಿಯು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಸತಿಗಳಿಬ್ಬರೊ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಮೃತದಮಳೆಯು ಸುರಿದಂತಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ತಾಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈರೀತಿ ನುಡಿದರು. 

೧೧. ಹೇಳು, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು, ಏನು, ಎಂತಹುದು ? ಕಾಲನು ನಿನ್ನನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಲೂ ಅಗಲಾರನೆಂದೆಯಾ? ಆ ಒಡಸಾಯಿ ಚ-ಚಲೆಯಾದ ಮಿಂಚು 
ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡೀತು ಎಂಪೆಯಾ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು. 
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ಆವಯೋಸ್ವಾಸನಾಶಾಯ ಮುಹೋಸಾಯೆಸ್ತಯೇರಿತೆಃ | 
ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಾಖ್ಯದೇವಸ್ಯ ಸಮಾರಾಧನಲಕ್ಷಣೀ ॥ ೧೨ ॥ 


ತದ್ವಚ್ಚ ಶರಣಂ ಶಂಭೋರ್ನಾತಃ ಸೆರತರಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ಮನೋರಥಪಥಾತೀತಕಾರಿಣಃ ಸಾಪಹಾರಿಣಃ 4 ೧೩॥ 


ಕನ್ನ ಶ್ರುತಂ ತ್ರಯಾ ತಾತಶ್ವೆ €ತಕೇತುಂ ಯಥಾ ಪ್ರರಾ | 
ಪಾಸಿತಂ ಕಾ ಲಸಾಶೇನ ರಕ್ಷ ತ್ರಿ ಪ್ರೆರಾಂತಕಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶಿಲಾದತನಯಂ ಮೃತ್ಯುಗ್ರಸ್ತಮಸ್ಟಾಬ್ದಮಾತ್ರಕಂ । 
ಶಿವೋ ನಿಜಜನಂ ಚಕ್ರೇ ನಂದಿನಂ ನಿಶ್ವನಂದಿನಂ | ೧೫ ೫ 


ಸ್ಷೇರೋದಮಥನೋದ್ಭೂತಂ ಪ್ರಲಯಾನಲಸಸ್ನಿಭೆಂ | 
ಪೀತ್ವಾ ಹಾಲಾಹೆಲಂ ಘೋರಮರಕ್ಷದ್ಭುನನತ್ರಯಂಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಸೇವೆಯಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ನೀನು 
ಹುಡುಕಿಹೇಳಿದೆ. 

೧೩- ಆದುದರಿಂದೆ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗುವವನಾಗು. ಆಸೆಯ ಎಣಿಕೆಗೂ 
ಮಾರಿದಂತಹ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಪಾಸನರಿಹಾರಕನಾದ ಆ ಶಂಕರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 


೧೪. ಅಪ್ಪಾ, ಹಿಂದೆ ಯಮನಶಪಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೇತಕೇತುವೆಂಬು 
ವನನ್ನು ಆ ತ್ರಿಪುರಾರಿಯು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 


೧೫. ಇನ್ನೂ ಎಂಟುವರ್ಷದ ಹಸುಳೆಯಾಗಿರುವಾಗರೇ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತುತ್ತಾ 
ಗಿದ್ದ ಶಿಲಾದಮುನಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಶ್ವಾನಂದಕರ ನಂದಿಯನ್ನು ಶಿವನು ತನ್ನ ಸರಿಜ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಯಡೀ? 

೧೬. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸುವಾಗ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಜೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಸುಡುಸುಡುತ್ತಾ ಹುಟ್ಟಿ ಅವರಿಸುತ್ತಾಬರುತ್ತಿರುವ ಘೋರವಾಡ ಹಾಲಾಹಲವನ್ನು 


ಪಾನಮಾಡಿ ಸ ರೋಕವನ್ನೂ ಆ ಶಂಕರನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದುಡನ್ನು ನೀನರಿ 
ಯೆಯಾ? 
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ಜಲಂಧರಂ ಮಹಾದರ್ಹಂ ಹೃತತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸಂಸದಂ | 
ರುಚಿರಾಂಗುಷ್ಕರೇಖೋತ್ಕ ಚಳ್ರೇಣ ನಿಜಘಾನ ಯಃ 1 ೧೭ ॥ 


ಯ ಏಿಕೇಷುನಿಷಸಾತೋತ ಜೃಲನೆಸ್ಲಿಪುರಂ ಪುರಾ 1 
ಇ 0೦” ೮ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಮೂಢಂ ಕೋಷಯಾಮಾಸ ಭಾನುನಾ ॥ ೧೮॥ 


ಕಾಮಂ ದೃಷ್ಟಿನಿಪಾತೇನ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕನಿಜಯೋರ್ಜಿತಂ । 
ನಿನಾಯಾನಂಗಪದನೀಂ ನೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇಷ್ವ ಜಾದಿಷು 1೧೯॥ 


ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಕಕರ್ತಾರಂ ಮೇಘನಾಹನಮಚ್ಕುತಂ | 


ಪ್ರಯಾಹಿ ಪುತ್ರ ಶರಣಂ ನಿಶ್ವರಕ್ಷಾನುಣಿಂ ಶಿನಂ ॥೨೦॥ 


೧೭. ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಐಶ್ವಕ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದು ಮೆಹಾದರ್ಶ 
ದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಲಂಧರನೆಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಮುದ್ದಾದ 
ಕಾಲ್ಪೆರಳಿಥಿಂದ ಗುರುತುಮಾಡಿದ ಗೆರೆಯಿಂದುಂಟಾಡೆ ಚಕ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರಿಯೆಯಾ ? 


೧೮. ಆ ಶಂಕರನು, ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ದೋಚಿ 
ಮಹಾಮದದಿಂದ ಮತಿಗೆಟ್ಟದ್ದ ಆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಹಿಂದೆ ತರಗೆಲೆಯಂತೆ ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟುದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೇನು? 


೧೯. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಿಗೂಂಡೆನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ಉಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಅದೇ ಶಿವನು ಒಂದೇಒಂದು ನೋಟದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಶರೀರವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟುದೂ ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಯಾನನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೋ, 
ಯಾವನು ನಾಶವೇ ಇಲ್ಲದವನೋ, ಯಾವನು ಮೇಘವನ್ನೇ ವಾಹನವಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ವನೋ, ಆಂತಹ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಸ್ರೀ ರಕ್ಷುಮಣಿ ಸೆನಿಸಿದ ಶಿನನಷ್ನ ಮರೆಹೊಗು 
ವವನಾಗು. 
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|| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಫಿತ್ರೊ (ರನುಜ್ಞಾ 0 ನನನ ಆತಿ ಪ್ರಣವ್ಯು ಚರಣೌ ತಯೋಃ | 
ಸ್ರಾಡೆಸ್ಷ್ಯ ನಖುಪಾ ನೃ ತ್ಯ ಬಹ್ವಾಶ್ವಾ ಸ್ಕ ನಿನಿರ್ಯಯಾ 1೨೧ ॥ 


ಸಂಸ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಶೀಂ ದುಷ್ಬ್ಬಾಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣಾದಿಭಿಃ | 
ಮಹಾಸಂವರ್ತಸಂತಾಪಹಂತ್ರೀಂ ನಿಶ್ಚೇಶಸಾಲಿತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಧುನ್ಯಾ ಹಾರಯಸೈೇನ ರಾಜಿತಾಂ ಕೆಂಠಭೊಮಿಷು । 
ನಿಚಿತ್ರ ಗುಣಶಾಲಿನ್ಯಾ ಹರಪತ್ಸಾ  ಖಿರಾಜಿತಾಂ ॥ ೨೩ 1 


ಸ ನಿಪ್ರೇಶಃ ಪ್ರಾಗೈಯೌ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ । 
ತಾ AE ದೃ ಸಾ ಆ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । ೨೪ ॥ 


ವೆ 


#L 
9.24 


ತ್ರ ಪ್ರಾಸ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾ 


ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಶೀರ್ಷೊೋಸೌ ಮಹಾನಂದಾನ್ವಿತೆಸ್ಬುಧೀಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪ್ರಾಣಸಂತ್ರಾಣಕಾರಿಣಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಹ 1 ೨೫ ॥ 


೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದು ಆ ಗೃಹಪತಿಯು ಅವರನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅವರ ಕಾಲ್ಲಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಾರಾಯೆಣ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆನಿಸಿದ್ದ ಮಹಾಸ್ರ ಳಯಕಾಲದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಾದ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಕಾಶೀನಗರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೨೩. ೮ ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಪರಿಸರ (ಬಳಿಯ) ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿತಳಾದ ದೇವನದಿಯು (ಗಂಗೆಯು) ಕೊರಳಹಾರದು ಕೆಕಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿರುವಳು. ಆಸ್ಟೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಶಿವಪಕ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


೨೪-೨೫. ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದಬಳಿಕ ಆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನು ಮಣಿ 
ಕರ್ಣಿಕೆಗೆ ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಲೋಕತ್ರಯನಿವಾಸಿಗಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ಸಿದ್ದ ನಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುವಾದ 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಲೆವಾಗಿ ಮಹಾಸಂಶೋಷ 
ಭರಿತನಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಆಲೋಕ್ಕಾಲೋಕ್ಯ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತುಕೋಷ ಹೃದಯೇ ಮುಹುಃ । 
ಪರಮಾನಂದಕಂದಾಢ್ಯಂ ಸ್ಪುಟಿಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಹೋ ನ ಮತ್ತೋ ಧನ್ಯೋರಸ್ತಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ । 
ಯದದ್ರಾಕ್ಷಿಷಮದ್ಯಾಹಂ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಕ್ಟೀಶ್ವರಂ ವಿಭುಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯಾಯೈವ ನಾರದೇನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ | 
ಪುರಾಗತ್ಯ ತಥೋಕ್ತೆಂ ಯತ್ಕೃತಕೃತ್ಕೋ*ಸ್ಮ್ಯಹಂ ತತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾನಂದಾಮೃತರಸೈರ್ನಿಧಾಯ ಸಹಿ ಪಾರಣಿಂ 
ತತಶ್ಕುಭೇಹ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಹಿತಪ್ರದಂ ॥೨೯॥ 


೨೬. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಮಾನಂದದ ಕಂದ (ಗೆಡ್ಡೆ) ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಆ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. 


೨೭. ಭಲೆ, ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಬೇಕೆ 
ಧನ್ಯನಾವನೂ ಇಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ, ಈದಿನ ನಿಭುವಾದ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಕ್ಟೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿದೆನು. 


೨೮. ನನಗೆ ಭಾಗ್ಯಪರಂಪರೆಯುಂಬಾಗಲೆಂದೇ ಹಂದೆ ನಾರದಮಹರ್ಸಿಯು 
ನಮ್ಮಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ನಾನೀದಿನ 
ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಕೃತಾರ್ಥನಾದುದು- 


೨೯. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಆನಂದನೆಂಬ ಅಮೃತರಸಪಾನದಿಂದ 
ಆ ಗೃಹಪತಿಯು ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಶುಭವಾದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಮ 
ಫಲಪ್ರದವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಹಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರಲ್ಲದವರು ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದೆ 
ಘೋರವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. 
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ಜಗ್ರಾಹ ನಿಯಮಾನ್ಫೋರಾನ್ನು ಸ್ಫರಾನಕ್ಕ ತಾತ್ಮ | 
ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತೈಃ ಕುಂಭ್ಸೈಃ ಪೂರ್ಣೈೈರ್ಗಂಗಾಂಭಸಾ ಶುಭೈಃ ॥೩೦॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಾಸಸಾ ಪೂತೈಃ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಯಹೆಂ ಶಿವಂ | 


ನೀಲೋತ್ಸಲಮಯಿಾಂ ಮಾಲಾಂ ಸಮರ್ಪಯತಿ ಸೋಂನ್ವಹಂ ॥೩೧॥ 


ಅಷ್ಟಾಧಿಕಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಸುಮನೋಭಿರ್ವಿನಿರ್ಮಿತಾಂ 
ಸ ಸಕ್ಷೇ ನಾಥ ನಾ ಮಾಸೇ ಕಂದಮೂಲಫಲಾಶನಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶನೈರ್ಧೀರಃ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಸಂಬಭೂವ ಸಃ । 
ಷಣ್ಮಾಸಂ ವಾಯುಭಕ್ಷೋಳಭೂತ್ಸಣ್ಮಾಸಂ ಜಲಬಿಂದುಭುಕ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ಏವಂ ವರ್ಷವಯಸ್ತಸ್ಯ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಶಿನೈಕಮನಸೋ ವಿಪ್ರಾಸ್ತಸ್ಯಮಾನಸ್ಯ ನಾರದ 1 ೩೪ ॥ 


೩೦-೩೧. , ಆತನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂತತವಾದ 

ಗಂಗೋದಕದಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೂರೆಂಟು ಪೂರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದೆ ಆ ಶಿವಲಿಂಗ 

ನ್ನು ಸರಿಶುದ್ಧಹೃದಯದಿಂದ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿಸಿ ಸಾವಿರದಿಂಟು ಕನ್ನೈದಿೆಹೊಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩೨-೩೩. ಆತನು ಹದಿನೈದುದಿನಗಳಿಗೆ ಒಂದುಸಲನೊೋ ಅಥವಾ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಒಂದುಸಲವೋ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳನ್ನೂ ಹೆಣ್ಣುಹೆಂಸಲುಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಮೇಲೆ ಆ ಧೀರನು ಆರುತಿಂಗಳುಕಾಲ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತಲ್ಕೂ 
ಇನ್ನಾರುತಿಂಗಳು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತಾರುತಿಂಗಳು ಬರಿಯ 
ಗಾಳಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇವಿಸುತ್ತಲೂ ಬಂದನು. 


೩೪. ಈರೀತಿ ಶಿವನಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸು ನೆಲೆಸಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಒಂದುವರ್ಷ ಕಾಲ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 
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ಜನ್ಮತೋ ದ್ವಾದಕೇ ವರ್ಷೇ ತದ್ವಚೋ ನಾರದೇರಿತಂ । 
ಸತ್ಯಂ ಕರಿಸ್ಕನ್ನಿವ ತಮಭ್ಯಗಾತೃುಲಿಶಾಯುಧಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಉವಾಚ ಚ ನರಂ ಬ್ರೂಹಿ ದದ್ಮಿ ತ್ವನ್ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ 
ಅಹಂ ಶತಕ್ರತುರ್ಪಿಕ್ರ ಪ್ರಸನ್ನೋಸಸ್ಮಿ ಶುಭವ್ರತೈಃ 1 ೩೬॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ಮುನಿಕುಮಾರಳೆಃ | 
ಉನಾಚ ಮಧುರಂ ಧೀರಃ ಕೀರ್ತಯನ್ಮದಥುರಾಕ್ಷರಂ ॥ ೩೭॥ 


1 ಗೃಹಪತಿರುವಾಚ ॥ 
ಮಘವನ್ವೃತ್ರಶತ್ರೋ ತ್ವಾಂ ಜಾನೇ ಕುಲಿಶೆಪಾಣಿನಂ | 
ನಾಹಂ ವೃಣೇ ವರಂ ತ್ವತ್ತಶೃಂಕರೋ ನರಡೋಸ್ತಿ ಮೇ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೫. ಆ ಕುಮಾರನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದೆಲುಗೊಡು ಹನ್ನೆರಡನೆಯದಾದ 
ಪ್ರ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಹೆಸ್ತನಾಗಿ ಆ ಗೃಹೆಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 


೩೬. ಎಲ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಾನು ಇಂದ್ರನು. ನಿನ್ನೀ ಶುಭಕರವಾದ ವ್ರತಾದಿ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಒಲಿದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕೋರಿಕೆಯಿಜೆಯೋ 
ಕೇಳು, ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 


೩, ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಧೀರನಾದ ಆ ಮುರಿಕುಮಾರನು ಇಂಪಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಧುರ 
ವಾಗಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದನು. 


೩೮. ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ವೃತ್ರಾಸುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ವಜ್ರಧರನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ನಿನ್ನಿಂದೆ ನಾನು ವರವನ್ನು ಅಸೇಕ್ತಿಸಲಾರೆನು. ನನಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಿವನು ಇರುವನು. 
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1 ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ನ ಮತ್ತಶ್ಶಂಕೆರಸ್ತ್ವನ್ಕೋ ದೇವದೇನೋಸಸ್ಮ್ಯಹಂ ಶಿಶೋ | 
ನಿಹಾಯ ಬಾಲಿಶತ್ವಂ ತ್ವಂ ನರಂ ಯಾಚಸ್ವ ಮಾ ಚಿರಂ ರ್ಶ 


| ಗೃಹಪತಿರುವಾಚ 1 
ಗಚ್ಛಾಹಲ್ಯಾಪತೇ€ಸಾಥೋ ಗೋತ್ರಾರೇ ಸಾಕಶಾಸನ । 
ನ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಪಶುಪಶೇರನ್ಯಂ ದೇವಾಂತರೆಂ ಸ್ಪುಟಿಂ 1೪೦॥ 


ಕ i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಕ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನಃ । 

ಉದ್ಯನ್ಮು ಕುಲಿಶಂ ಘೋರಂ ಭೀಷಯಾನಾಸ ಜಾಲಕಂ ॥ ೪೧॥ 
ಸವೆಸಾ,, ಜಾಲಕೋ ವಜ್ರಂ ನಿದ್ಯುಜ್ಜ್ವಾಲಾಸಮಾಕುಲಂ | 


ನ್‌್‌ 
ಸ್ಮರನ್ನಾರದವಾಕ್ಕಂ ಚೆ ಮುಮೂರ್ಚ್ಸೈ ಭಯನಿಹ್ವಲಃ 1೪೨॥ 


೩೯. ಎನಲು, ಇಂದ್ರನು, ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ, ನಾನು ಬೇಕರ್ಕೆ ಶಂಕರನು ಬೇರೆ 
ಅಲ್ಲ. ನಾನೇ ದೇವಾನಿದೇವನಾದ ಶಂಕರನು. ನೀನೀ ಮೂರ್ಜಕೆಯೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಡಮಾಡದೆ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವನಾಗು ಎಂದು ಮತ್ತೆ ನುಡಿದನು. 


೪೦, ಆಗ ಗೃಹಪತಿಯು, ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ ನೀನು ಗೌತಮಪತ್ನಿ ಯಾದ 
ಅಹಲೈಯಲ್ಲಿ ಜಾರತ್ವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಶುದ್ಧನಾಗಿರುವವನು, ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವರಕೊಡೆಂದು ಯಾಚಿಸುವೆನೇ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೊರೆತು ಬೇಕೆ 
ದೇವರಿಂದೆ ವರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಕೆನು ಎಂದನು. 


೪೧. ಸೈ ಹೆಪತಿಯು ನುಡಿದೆ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿನರೀತವಾದ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಗಾದ ಕಂಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಟಿ ಇಂದ್ರನು ಭಯಂಕರವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಆ ಬಾಲನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದನು. 


೪೨. ಮಿಂಚಿನ ಉರಿನಾಲಗೆಗಳನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಆ ಕುಮಾರನು, ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತು 
ನೆನಪಾಗಲು, ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತೆ ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು. 
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ಅಥ ಗೌರೀಪತಿಶೃಂಭುರಾವಿರಾಸೀತ್ರಮೋನುದಃ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಭದ್ರಂತೇ ಸ್ಪರ್ಶ್ಯಸ್ಸಂಜೀನಯನ್ನ್ನಿವ 1 ೪೩॥ 


ಉನ್ಮೀಲ್ಯ ನೇತ್ರಕೆಮಲೇ ಸುಪ್ತೇ ಇನ ದಿನಕ್ಷಯೇ | 
ಅಸಶ್ಯದಗ್ರೇ ಚೋತ್ಕಾಯ ಶಂಭುಮರ್ಕಶತಾಧಿಕೆಂ 1 ೪೪ ॥ 


ಭಾಲೇ ಲೋಚನಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಕಂಠೇಕಾಲಂ ವೃಷಧ್ವಜಂ | 
ವಾಮಾಂಗಸಕ್ನಿ ನಿಷ್ಟಾದ್ರಿತನಯಂ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಂ I ೪೫ ॥ 


ಕಸರ್ದೇನ ನಿರಾಜಂತೆಂ ತ್ರಿಶೊಲಾದಿಗನಾಯುಧಂ । 
ಸ್ಫುರತ್ಕರ್ಪೂರಗೌರಾಂಗಂ ಪರಿಣದ್ದಗಜಾಜಿನಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೩. ಆಗ ಒಡನೆಯೇ ಗೌರೀದೇನಿಯೆ ವಲ್ಲಭನಾದ ಶಂಕರನು ಅವನಿಗೆ 
ಕವಿದಿದ್ದ ಮೋಹವನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತೆಸ್ಪರ್ಶ್ಕದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿಳು ವಿಳು ಎದ್ದೆ ಳು 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


ಛಲ. ದಿವಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ (ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ) ಮೊಗ್ಗಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದ ಕಮಲ 
ಗಳು ಅರಳುವಂತೆ ತನ್ನ ಕಂಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಲು ನೂರಾರು ಸೂರ್ಯರಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾದ 
ಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂಡೆ ಕಂಡನು. 


೪೫, ಆ ಶಿವನ ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರನಿದ್ದಿತು ಅನನ ಕಂಠವು 
ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಕಕೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೪೬. ಅತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನರ್ದವೆಂಬ ಜಟಾಜೂಟವೂ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ, 
ಪಿನಾಕ, ನೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವ್ರ. ಆತನು ಕರ್ಪೂರದಂಕೆ 
ಶುಭ್ರವಾದ "ಶರೀರಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಗಜಚರ್ನುನನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೆನು. 
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ಪರಿಜ್ಞಾ ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಗುರುವಾಕ್ಯ ತೆ ಆಗಮಾತ್‌ | 
ಹರ್ಷಬಾಸ್ಟಾ ಕುಲಾಸನ್ನ ASE | ೪೭ 


ಕ್ಷಣಂ ಚೆ ಗಿರಿವತ್ತಸ್ಮೌ ಚಿತ್ರಕೂಟತ್ರಿಪುತ್ರಕೌಃ । 
ಯಥಾ ತಥಾ ಸಮುತ್ತನ್ನೋ ನಿಸ್ಮೃತ್ಕಾತ್ಮಾನನೇನ ಚ 19೮ ॥ 


ನಸ್ತೋತುಂನ ನಮಸ್ಕೃ ರ್ತುಂ ಸಿಂಚಿದ್ವಿ ಜ್ಞಪ್ತಿಮೇವ ಚ | 
ಯದಾ ಸನ ಶಶಾಕಾಲಂ ತದಾ ಸ್ಕಿ ತ್ವಾಹ ಶಂಕರಃ ॥೪೯॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಿಕೋ ಗೃಹಪತೇ ಶಕ್ರಾದ್ವಜ್ಛೋದ್ಯತಕರಾದಹೋ । 
ಜ್ಞಾತಂ ಭೀತೋತಸಿ ಮಾಭೈಷೀರ್ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ತೇ ನುಯಾ ಕೃತಾ ॥ ೫೦॥ 


೪೭. ಆ ಕುಮಾಕೆನು ಗುರುವಚನನಿಂದಲೂ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಈತನೇ 
ಶಂಕರನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆಗ ಸುತೋಷದಿಂದ ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿತು. ಕುತ್ತಿಗೆಯು ತುಂಬಿಬಂದಿತು. ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲವೂ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 


೪೮. ಆಗ ಅವನು ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಮರೆತು ಚಿತ್ರ ಕೂಟ 
ಪರ್ವತದಂತೆಯೂ ತ್ರಿ ಕೂಟನರ್ವತದಂತೆಯೂ ಅಲುಗಾಡದೆ ಸ ಸ್ಪಂಭೀಭಾತನಾಗಿ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ಮ. 


ಳ೯. ಯಾವಾಗ ಆ ಕುಮಾರನು, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವುಷಕ್ಟೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುಕ್ಕೂ ತೋಚದೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನೋ 
ಆಗ ಶಂಕರನು ನಸುನಕ್ಕು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. \ 


೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಎಳೆಯವಹುಸ್ಸಿನ ಗೃಹನತಿಯೇ, ತಿಳಿಯಿತು. ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನೆತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲುಬಂದೆ ಇಂದ್ರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆಡರಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ, ಹೆದರಬೇಡ. 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷೆಮಾಡಲೋಸುಗ ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಮಮ ಭಕ್ತಸ್ಯ ನ ಶಕ್ರೋ ನೋ ವಜ್ರಂ ಚಾಂತಕೊಲ್ತಸಿ ಜೆ । 
ಪ್ರಭವೇದಿಂದ್ರರೂಸೇಣ ಮಯೈವ ತ್ವಂ ನಿಭೀಸಿತಃ ೫೧ ॥ 


ವರಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಭದ್ರ ತ್ವಮಗ್ನಿ ಸದಭಾಗ್ಭೃವ | 
ಸರ್ವೇಷಾನೇವ ದೇವಾನಾಂ ವರದಸ್ವ್ವಂ ಭನಿಷ್ಯಸಿ 1 ೫೨॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ತ್ವಮಗ್ನೇ$ಂತೆಶ್ವರೋ ಭವ | 
ಧರ್ಮರಾಜೇಂದ್ರಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಿಗೀಕೋ ರಾಜ್ಯಮಾಸ್ಟೃಹಿ 1೫೩1 


ತ್ವಯೇದಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ ತವ ನಾಮ್ನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಗ್ನೀಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೆಂ ಸರ್ವತೇಜೋನಿಬೃಂಹಣಂ 1 ೫೪ ॥ 


[7 


೫೧. ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ ವಜ್ರಾಯುಧವಾಗಲೀ ಕೊನೆಗೆ 
ಯಮನಾಗಲೀ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಇೌದ್ರನರೂಪದಿಂದ ಬಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದೆನು. 


೫೨, ಎಲ್ಫೆ ಸೌಮ್ಯನೇ, ನಿನಗೆ ವರವಸ್ತ್ರೀಯುವೆನು. ನೀನು ಇಂದಿರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೀನು ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವಂಥವನಾಗುವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿ ಜಠರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರು. 


೫೩. ಎಕೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಶ್ಚರನಾಗಿ 
ಅಂದರೆ ಜಠರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರು. ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಯಮನಿಗೂ ನಡುವೆ 
ದಿಕ್ಪಾಲನಾಗಿ ನಿಂತು ಆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಡೆಸು. 


೫೪. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಷ್ಕಿಸಿದೆ ಲಿಂಗವು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 
ಅಗ್ನೀಶ್ವರನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. 


3 
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ಆಗ್ನ್ಟೀಶ್ವರಸ್ಯ ಭೆಕ್ತಾನಾಂ ನ ಭಯಂ ನಿಷ್ಕುಪಗ್ನಿಭಿಃ । 
ಅಗ್ನಿಮಾಂದ್ಯಭಯಂ ನೈವ ನಾಕಾಲಮರಣಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 ೫೫ ॥ 


ಗ್ನೀಶ್ವೆ ರಂ ಸಮಭ ರ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿದಂ | 


ಹ ತ್ರಾಪಿ ಮೃತೋ ದೈನಾದ್ವಹ್ನಿ ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 0 ೫೬॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ನೀಯ ತೆದ ೈಂಧೂಸ್ಪಿತ್ರೊ ದ್ರೀಶ್ವ ಪರಿಪಶ್ಯ ತೋ । 
ದಿಕ್ಫತಿತ್ವೇಇಭಿಷಿಚ್ಛಾಗ್ನಿಂ ತತ್ರ ಲಿಂಗೇ ಶಿನ್ಗೋತನಿಶತ್‌ ॥ ೫೭॥ 


ಇತ್ಮಮಗ್ನ್ಯವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತೋ ಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ನಾಮ್ನಾ ಗೃಹಪತಿಸ್ತಾತ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸರಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೫. ಅಗ್ನೀಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ನರರಿಗೆ ನಿದ್ಯುತ್ತಿ ನಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದಲೂ 
ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವೆರಿಗೆ ಅನ್ನಿ ಮಾಂದ್ಯನೆಂಬುದ್ದು ಉಂಟಾಗದು. ಅವರಿಗೆ 
ಅಕಾಲಮರಣನವೆಂಬುದು ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರದು. 


೫೬. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಸಂಸ ಪತ್ತನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಅಗ್ನಿ ಶ್ರ ರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದವರು ಬೇರೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಮೃತರಾದರೂ ಸತ್ತರೂ ಅವರು ಅಗ್ನಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 


ಮಾಡುವರು. 
# 


೫೭. ಎಲೈ ಮುಸೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನರನನ್ಸಿತ್ತು ಅನನ ಬಂಧು 
ಗಳನ್ನು ಕರೆತರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ದಿಕ್ಟಾಲಕಪದನಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ತಾಯ್ಕೆಂಡೆಗಳ ಕಣ್ಣೆ 
ದುರಿಗೇ ಅಭಿಸೇಕಮಾಢಿ, ಬಳಿಕ ಆ ಅಗ್ನೀಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಥಾನ 
ಹೊಂದಿದನು. 


೫೮, ಅಪ್ಪಾ, ಇಂತು ಪರಮಪ್ರುರುಸನಾದ. ಶಂಕರನ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ 
ಗ್ರಹಪತಿಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ರೂಸನಾದ ಅವತಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ವರ್ಣಿಸಿದು 
ದಾಯಿತು. 
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ಚಿತ್ರಹೋತ್ರಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಸುಖದಾರ್ಜಿಷ್ಮತೀ ವರಾ । 
ಜಾತವೇದಸಿ ಯೇ ಭಚೆಕ್ತಾ ತೇ ತತ್ರ ನಿವಸಂತಿ ವೈ h&೯ 


ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಂ ಯೇ ಕುರ್ಯುರ್ದೃಢಸತ್ವ್ವಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವಾಸತ್ತ್ವಸಂಪನ್ನಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೆೇಆಪೃಗ್ನಿ ತೇಜಸಃ 1೬೦॥ 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರರತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ | 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವರ್ತಿನೋತಸ್ಯೇವಮಗ್ಗಿ ಲೋಕೇಇಗ್ದಿ ವರ್ಚಸಃ ॥೬೧॥ 


ಶೀತೇ ಶೀತಾಸನುತ್ಯೈ ಯಸ್ತ್ರ್ವೇಧೋಭಾರಾಸ್ಟ್ರ್ರಯಚ್ಛತಿ । 
ಕುರ್ಯಾದಗ್ನೀಸ್ಟಿಕಾಂ ವಾಥ ಸ ವಸೇದನ್ಗಿ ಸನ್ನಿಧೌ 1೬೨ ॥ 


ರ್ಜ. ಯಾರು ಅಗ್ನಿಯ ಭಕ್ತರೆನಿಕುವಕೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಮಣೀಯವೂ 
ಸುಖದಾಯಕವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಚಿತ್ರಹೋತ್ರನೆಂಬ ನಗರತ್ರೇಸ್ಠದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವರು. | 


೬೦ ಯಾರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ದೃಢಚಿಕ್ತರೂ ಆಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವರೋ ಆ ಸತ್ತ್ವಶಾಲಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ ಪುರುಷರಾಗಲೀ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೆಡೆಯುವರೆ. 


೬೧. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವದಾ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಬರುವರೋ, ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವರೋ, ಯಾರು 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುವರು, 


೬೨. ಯಾವನು ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊರೆತವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸೌಜಿ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೋ, ಇಲ್ಲರಿದ್ದರೆ ಅಗ್ಗ ಸ್ಟಿಕೆಯನ್ನು ಈಯುವನೋ ಅವನು 
ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
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ಅನಾಫಸ್ಯಾಗ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ್ರ್ರದ್ಧಯಾಕ್ವಿತಃ 
ಅಶಕ್ತಃ ಪ್ರೇರಯೇದನ್ಯಂ ಸೊಟಗ್ನಿಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೬೩॥ 


ಅಗ್ಕಿರೇಕೋ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಕರಃ ಪರಃ । 
ಗುರುರ್ದೇವೋ ವ್ರತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಮಗ್ಗಿರ್ನಿನಿಶ್ಚಿತೆಂ ॥೬೪॥ 


ಅಸಾವನಾಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಹ್ನಿ ಸಂಸರ್ಗತಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಪಾವನಾನಿ ಭವಂತ್ಕೇನ ತಸ್ಮಾದ್ಯಃ ಪಾವಕೆಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ಅಂತರಾತ್ಮಾ ಹೈಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಿಶ್ಚಯೋ ಹ್ಯಾಶುಶುಸ್ಷಣಿಃ | 
ಮಾಂಸಗ್ರಾಸಾನ್ಸಚೇತ್ಕುಕ್ಸ್‌ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನೋ ಮಾಂಸಪೇಶಿಕಾಂ ॥ ೬೬ ॥ 


೬೩, ಯಾನನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಅನಾಥೆನಾದನನಿಗೆ ಅಗ್ರಿ ಸಂಸ್ಥಾರರನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವನೋ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಕೈಲಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನನ್ನಾದರೂ ಪ್ರೇರಿ 
ಸುವನೋ ಅವನು ಅಗ್ನಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 


೬೪. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಾದವರಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಯೊಬ್ಬನೇ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನು. ಅವರಿಗೆ 
ಗುರುವೂ ದೇವರೂ ವ್ರತವೂ ಕೀರ್ಥವೂ ಎಲ್ಲವೂ ಅಗ್ತಿಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿ ಇದು 
ಖಂಡಿತವಾದುದು. 


೬೫. ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಸರಿಶುದ್ದವಾದ ವಸ್ತುಗ 
ಳೆಬ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ಸಾನಕ 
ನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೬೬, ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಸಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಮಾತ್ಮನೆಂದು 
ತಿಳಿ, ಈತನು ಜಠರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಗ್ರಾಸ (ಆಹಾರ) ವನ್ನು ಅರಗಿಸು 
ವನು, ಅದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜಠರದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಸಚನಮಾಡಲಾರನು. 
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ತೈಜಸೀ ಶಾಂಭವೀ ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರತ್ಕಕ್ಸಾ ದಹನಾತ್ಮಿಕಾ । 


ಕರ್ತ್ರೀ ಹರ್ತ್ರೀ ಪಾಲಯಿತ್ರೀ ವಿನೈತಾಂ ಕಂ ವಿಲೋಕ್ಕತೇ ೬೭ 


ಚಿತ್ರಭಾನುರಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನೇತ್ರಂ ತ್ರಿಭುವನೇಶಿತುಃ । 
ಅಧಂತಮೋಮಯೇ ಲೋಕೇ ವಿನೈನಂ ಕಃ ಪ್ರಕಾಶನೆಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಧೂಪಪ್ರದೀಪನೈನೇದ್ಯಪಯೋದಧಿಫುೃತೈಕ್ಷವಂ 


oS) ಲ 
ಏತದ್ಭುಕ್ತಂ ನಿಷೇವಂತೇ ಸರ್ವೆ ದಿವಿ ದಿವೌಕಸಃ ॥೬೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಗೃಹಪತ್ಯವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೬೭, ಈಗ ಜೆಂಕಿಯುಂತೆ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಈತನು ಶಿವನ 
ತೇಹೋಮಯಸ್ವರೂಪನೆಂದು ತಿಳಿ ಇದೇ ಕರ್ತೃವು. ಇದೇ ಸಂರಕ್ಷಕವು. ಇದೇ 
ಸಂಹಾರಕವು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಯಾವುದನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಲಾಗುವುದು ? 


೬೮. ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರಿರೋಕಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನ ನೇತ್ರವು. 
ಈತನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಹಾಕತ್ತಲು ಕವಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವನು ಯಾರು ? 

೬೯. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜನರು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಧೂಪ, ದೀಪ್ಕ 
ನೈವೇದ್ಯ, ಹಾಲು, .ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಕರೆ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯು ಭುಜಿಸಿದುದನ್ನೇ ತಾವು ಭುಜಿಸುವರು. ಎಂದರೆ ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅಗ್ನಿಮೂಲಕವೇ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. " 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೈಹಪತ್ಯವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಯೊ. 
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! ಕ್ರೀಃ॥ 


ಕಾವಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥಶ್ರೀತಿನನುಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸೊಡಶೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾನತಾರಂ ಚ ಶೃಣು ಶಂಭೋರ್ಮುನೀಶ್ವರೆ | 
ಗರ್ನಿಣಂ ಗರ್ವಹಂತಾರಂ ಸತಾಂ ಭಕ್ತಿನಿನರ್ದೃನಂ uo 


ಪುರಾ ದೇನಾಶ್ಹ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಪೀಯೂಸಾರ್ಥಂ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಸ್ಷೇರೋದಧಿಂ ಮಮಂಥುಸ್ತೇ ಸುಕ್ಸತಸ್ವಾರ್ಥಸಂಧಯಃ 1೨1 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು 


ಗಿ ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು. ಎಲೈ 
ಮುನೀಶ್ವರನೇ, ಸರ್ವೋನ್ಮತ್ತರ ಗರ್ವವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಂತಹುದ್ಕೂ ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದೂ ಆದ ಶಿವನ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು 
ಫೇಲ್ಸು, 


೨. ಹಿಂದೆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದೈತ್ಯರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ರೋಸುಗ, ಅಮೃತವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಕ್ಷೀರಸಾಗರ 
ವನ್ನು ಕಡೆದರು. 
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ಮಠ್ಸಮಾನೇಇಮೃತೇ ಪೂರ್ವಂ ಕ್ಷೀರಾಜ್ಛೇಸ್ಸುರದಾನವೈಃ । 


ಅಗ್ನೇಃ ಸಮಂತ್ಥಿತೆಂ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಷಂ ಕಾಲಾನಲಪ್ರಭಂ ೩ 
ತಂ ತೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಖಿಲಾ ದೇವಾ ದೈ ತ್ಯಾಶ್ಮ ಭೆಯವಿಹ್ವಲಾಃ । 
ವಿದ್ರುತ್ಯ pp ತಾತ ಶಂಭವೇ ಶರಣಂ ಯಯುಃ HY 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಶಂಕರಂ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಂ । 
ಪ್ರಜನ್ಯು ತುಷ್ಪುವುರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಚ್ಯುತಾ ನತಮಸ್ತಕಾಃ !೫॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಳಸಿ ಕರೋ ಭಕ ಕ್ರವತ್ಸೆಲಃ | 
ಫಹಾ ಜು ತಾಜ ಸುರಾಸುರಗಣಾರ್ದ್ವನಂ ॥೬॥ 


ಪೀತಂ ತಂ ನಿಷಮಂ ಕಂಠೇ ನಿದಥೇ ನಿಷಮುಲ್ಬಣಂ । 
ರೇಜೇ ತೇನಾತಿ ಸ ನಿಭುರ್ನೀಲಕೆಂಶೋ ಬಭೊನ ಹ 1೭॥ 


೩. ಆ ದೇನದಾನವರು ಅಮೃತದಸಲುವಾಗಿ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಬಿಯನ್ನು ಮಥಿಶು 
ತ್ತಿರಲು, ಆ ಕಾವಿನಿಂದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಯಂಕೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಾಲಾಹಲನೆಂಬ 
ಘೋರವಾದ ವಿಷವು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿ ತು. 


೪, ಆ ವಿಷವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ದೇವತೆಗಳೂ ದೈತ್ಯರೂ, ಭಯದಿಂದ 
ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ, ಜಾಗ್ರ ಗೃತೆ ಓಡಿಹೋಗಿ, ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 


೫. ಸಕಲ ಭತ ಗಳಿಗೂ ಮುಶುಟಿಮಡೆಯಂತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 


೬. ಆಗ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಅವರ ಸ್ತುತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚೆ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಸುರಾಸುರರನ್ನು ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಮೆಹಾಘೋರವಾದ ಆ 
ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿ ಬಿಟ್ಟನು. 


೬. ಸರ್ವೇಶ ಶ್ವರನಾ ಎದೆ ಶಿವನು ಆ ಘೋರವಾದ ವಿನವನ್ನು ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯಲ್ಲೇ ನಿಿಸಿದರು. ವಿಸವು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುದುದರೀದೆ ಕಿ ಅಲಂಕಾರವೇ 
ಆದಂತಾಗಿ ಅಂದಿನಿಂದ ನೀಲಕಂಠನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಮೆರೆದನು. 
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ತತಃ ಸುರಾಸುರೆಗಣಾ ನುನುಂಥುಃ ಪುನರೇವ ತೆಂ | 
ವಿಷದಾಹವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಶಿನಾನುಗ್ರಹತೋಇಖಿಲಾಃ hn 


ತತೋ ಬಹೂನಿ ರತ್ನಾನಿ ನಿಸ್ಸೃತಾನಿ ತತೋ ಮುನೇ । 
ಅಮೃತಂ ಚ ಪದಾರ್ಥಂ ಹಿ ಸುರದಾನವಯೋರ್ಮುನೇ Hen 


ತಂ ಪಪುಃ ಕೇವಲಂ ದೇವಾ ನಾಸುರಾಃ ಕೃಷಯಾ ಹರೇಃ । 
ತತೋ ಬಭೂವ ಸುಮಹಾಕ್ರತ್ನಂ ತೇಷಾಂ ಮಿಥೋ$ಕದಂ 0010 


ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಂ ಬಭೂವಾಥ ದೇವಡಾನನಯೋರ್ಮುನೇ | 
ತತ್ರ ರಾಹುಭಯಾಚ್ಚಂದ್ರೋ ನಿಮದ್ರಾವ ತದರ್ದಿತಃ ॥೧೧॥ 


ಜಗಾಮ ಸದನಂ ಶಂಭೋಃ ಶರಣಂ ಭಯವಿಹ್ವಲಃ । 
ಸುಪೈಣಮ್ನು ಚ ತುಷ್ಟಾವ ಪಾಹಿ ಪಾಹೀತಿ ಸಂವದನ್‌ ॥೧೨॥ 


೮. ಈರೀಕಿ ಶಿವನ ದಯೆಯಿಂದ ನಿಸದ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಸಾರಾದೆ ಆ 
ದೇವಾಸುರರು ಮತ್ತೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸತೊಡಗಿದರು. 


೯. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಆಮೇಲೆ ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳು 
ಹೊರಬಿದ್ದುವು. ಕೊನೆಗೆ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅಮೃ ತವೂ ಹುಟ್ಟಿತು. 


೧೦. ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಮೋಹಿನೀರೂಪಢಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ- ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ದೇವಕೆಗಳೊಬ್ಬರೇ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಬಹುಗೊಂದಲನೆದ್ದಿತು. 
ಆ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಷರಶ್ಪರ ವೈಷಮ್ಯವುಂಟಾಗಲು ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ. 
ರತ್ನಗಳೇ ಕಾರಣವಾದುವು. 

೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಟುಮಾರನೇ, ಅನಂತರ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಕೈಕ್ಸೈಹತ್ತಿ ಯುದ್ಧವಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಹುವಿಗೆದುರಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಚಂದ್ರನು, ಅವನ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. 

೧೨. ಆ ಚಂದ್ರನು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ, 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು, ಎಂಬುದಾಗಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ತೆತೆಸ್ಸತಾಮಭೆಯವಃ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 


ದಥ) ಶಿರಸಿ ಚಂದ್ರಂ ಸ ನಿಭುಶೃ Mie 1 ೧೩॥ 
ಅಥಾಗತಸ್ತದಾ ರಾಹುಸ್ತೂಷಾ ಷ್ಟಾವ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ । | 
ಶಂಕೆರಂ ಸಕಲಾಧೀಶೆಂ ವಾಗ್ವಿರಿಷ್ಟಾ Wo 0೪h 
ಶಂಭುಸ್ತ ನ್ಮತಮಾಜ್ಞಾಯ ತೆಚ್ಛಿ ರಾಂಸ್ಕಚ್ಯುತೇನ ಹ । 

ಪುರಾ ಭಿನ್ನಾನಿ ನೈ ವೆ ಕೇತುಸಂಜ್ವಾ ನಿ ನಿದದೇ ಗಲೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋ ಯುದ್ಧೇ*ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವೈಕ್ಹೈವ ಪರಾಜಿತಾಃ | 
ಪೀತ್ವಾಮೃತಂ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಜಯಂ ಪ್ರಾಸುರ್ಮಹಾಬಲಾಃ ॥೧೬॥ 


ಷು ಪ್ರಭೃತೆಯಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೊಪ್ಪಶ್ಚಾತಿಗರ್ನಿತಾಃ | 
ಬಲಾನಿ ಚಾಂಕುರಂತ್ಕಂತಶ್ಶಿವಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಾಃ I ೧೭ 1 


೧೩. ಬಳಿಕೆಸ ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೀಯುವ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು 
ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವ ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 


೧೪. ಅನಂತರ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದ ರಾಹುವು, 
ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನೂ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸ್ಕಿ ಖುಫುಶಿವಾಧ 
ತ ಆತನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೊ (ತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೧೫. ಆಗ ಶಿವನು ಆರಾಹುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನರಿತು, ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ 
ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃ ತವನ್ನು ಹಂಚುವಾಗ ವಿಸು ವಿನಿಂದ ಕತ್ತ ರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಕೇತುವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೆಸ ರುಳ್ಳೆ ಲ ತಲೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರದಂತೆ ರತು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದು, ಮತ್ತಸ್ಟು ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದ, 
ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 


೧೭. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ದೇವಕೆಗಕೆಲ್ಲ ಬೂ, ಶಿವನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ, ಮಹಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ಬಲವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ನ್ಮೆ 
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ತತಸ್ಸ ಶಂಕರೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಾಧೀಶೋಥ ಗರ್ವಹಾ । 
ಯಸ್ಷೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಗಾಮಾಶು ಯತ್ರ ಡೇವಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಮುನೇ 1೧6 


ಸರ್ವಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ಟಾಚ್ಯುತಮುಖಾನ್ಹೇವಾನ್ಯಕ್ಷಪತಿಸ್ಸ ವೈ। 
ಮಹಾಗರ್ನಾಢ್ಯಮನಸಾ ಮಹೇಶಃ ಪ್ರಾಹ ಗರ್ವಹಾ ॥೧೯॥ 


1 ಯಕ್ಷೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಯೂಯಮತ್ರ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ಮಿಥಃ । 
ಕಿಮು ಕಾಷ್ಮಾಖಿಲಂ ಬ್ರೂತ ಕಾರಣಂ ಮೆೇನುಪೃಚ್ಛೃತೇ # 201 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಅಭೂದತ್ರ ಮಹಾನ್ಹೇವರಣಃ ಪರಮದಾರುಣಃ | 
ಅಸುರಾ ನಾಶಿತಾಸ್ಪರ್ಮೇವಶಿಸ್ಟಾ ವಿದ್ರುತಾ ಗತಾಃ ೨೧ ॥ 


೧೮. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಸರ್ವಗರ್ವಾಪಹಾರಕನೂ, ಸರ್ವೆಶ್ವ 
ರನೂ ಅದ ಆ ಶಂಕರನು, ಯಕ್ಷನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ದೇನಕೆಗಳಿರುವ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೧೯. ಆ ಯಕ್ಷರೂಪಥಾರಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮಹಾಗರ್ವದಿಂದ ಬೀಗು 
ತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿ 
ಯಲೋಸುಗ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೨೦. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರ! ಇದೇನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಸರ 
ಕಲೆತಿರುವಿರಿ? ಅದರ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿರಿ. 


೨೧. ಎನಲ್ಕು ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಇಂತೆಂದರು :--ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಭಾರಿ ಯುದ್ಧವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ-ದಾಫವರಿಗೂ ನಡೆಯಿತು. ಆ 
ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದುಹೋದೆರು. ಕಳೆದುಳಿದವರು ಓಡಿ ಜೀವನುಳಿಸಿಕೊಂಡರು. 
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ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಮಹಾವೀರಾ ದೈತ್ಯಘ್ನಾ ಬಲವತ್ತರಾಃ | 
ಅಗ್ರೆಆಸ್ಮಾಕಂ ಕಿಯಂತಸ್ತೇ ದೈತ್ಯಾಃ ಕ್ಷುದ್ರಬಲಾಸ್ಸದಾ 1 ೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಗರ್ವಗರ್ಭಿತಂ । 
ಗರ್ವಹಾಸೌ ಮಹಾದೇವೋ ಯಕ್ಷರೂಪೋ ನಚೋತಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೩॥ 


॥ ಯತಕ್ರೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಸುರಾ ನಿಖಿಲಾ ಯೂಯಂ ಮದ್ವಚತಶ್ಶೃಣುಶಾದರಾತ್‌ । 
ಯಥಾರ್ಥಂ ವಚ್ಮಿ ನಾಸತ್ಯಂ ಸರ್ವಗರ್ವಾನಹಾರಕಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗರ್ವಮೇನಂ ನೆ ಕುರುತ ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾಂ€ಪರೆಃ ಪ್ರಜುಃ | 
ವಿಸ್ಮೃತಾಶ್ಚ ಮಹೇಶಾನೆಂ ಕಥಯಥ್ವಂ ವೃಥಾಬಲಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾವೀರರು, ಈ ರೈತ್ಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯರಿನಿಸಿದೇವೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಪವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಆ ದೈತ್ಯರು ನಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಯಾವ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವರು? ಎಂದರು. 


೨೩. ಎಲ್ಫಿ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಗರ್ವದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳ 
ಮಾತನ್ನೂ, ಆ ಗರ್ವದಿಂದ ಅವರು ಬೀಗುತ್ತಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ 
ಕಂಡು, ಯಕ್ಷರೂಪಢಾರಿಯಾದ ಶಿವನಿಂತೆಂದನು. 


೨೪. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಅಲಿಸಿರಿ. ನಾನು ಇದ್ದುದೆನ್ನಿದ್ದೆಂತೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಸುಳ್ಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಹೇಳಲಾರೆ. ಎಲ್ಲಾರೀತಿಯ ಗರ್ವವನ್ನು ಆ ಮಾತು ನಿಷೇಧಿಸುವುದು. 


೨೫. ಈರೀತಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯೆಬೇಡಿ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣಭೂತನೂ 
ಸರ್ವಸಂಹಾರಕನೂ ಆದ ಜೀರೊಬ್ಬ ಪ್ರಭುವಿರುವನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರುವಿರಲ್ಲವೇ, ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ನಿಮಗೆ ಈ ಒಣಮಾತುಗಳೇಕೆ ? 
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ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚೇತ್ಸ ಹಿ ಮದೋ ಜಾನೆತಾಂ ಸ್ವಬಲಂ ಮಹತ್‌ । 


ಮತ್ಸ್ಯಾಪಿತಂ ತೃಣನಿದಂ ಛಿಂತ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಕೈಸ್ಸುರಾಃ ॥ ೨೬॥ 


[ ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತ್ವೈಕತೃಣಂ ತೇಷಾಂ ನಿಚಿಕ್ಲೇಪ ಪುರಸ್ತತಃ | 
ಜಹ್ರೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ಯಕ್ಷರೂಸ ಈಶಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ 2೬H 


ಅಥ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಮುಖಾ ನೀರಮಾನಿನಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಸೌರುಷಂ ತತ್ರ ಸ್ವಾಯುಧಾನಿ ವಿಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ೨೮ ॥ 
ತತ್ರಾಸನ್ವಿಫಲಾನ್ಕಾಶು ತಾನ್ಯಸ್ತಾ ಣಿ ದಿನೌಕಸಾ 


3 
ಶಿವಪ್ರಭಾನತಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಕ್ಯ ಹರಂತಿಭಟದ ॥೨೯॥ 


೨೬. ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಬಲವೇ ಬಹು ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಲ್ಲವೇ? ನಿಮಗೆ 
ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ” ಮುಂದೆ ಇಡುವೆ 
ಈ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿರಿ, ನೋಡೋಣ. 


೨೭. ಎಲೈ ಸನತ್ತುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಯಕ್ಷರೂಪಥಾರಿಯಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಡಿದು ಅವರುಗಳಮುಂದೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ 
ಯಕಿ ಟ್ಟು ಅವರ ಅಹೆಂಕಾರವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟನು. 


೨೮. ಹೀಗೆ ಯಕ್ಷನು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಲೇ ತಾವೇ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಪಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೊದಲಾದೆ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. 


೨೯. ಆದರೇನು ? ಮೋಹಾಂಧರಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವೆವರೆ ಗರ್ವೆಗಳನು 
ಅಪಹರಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಆ 
ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯಮುಂದೆ ವಿಫಲವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುನು. 
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ಅಥಾಸೀತ್ತು ನಭೋವಾಣೀ ದೇವನಿಸ್ಮಯಹಾರಿಣೇ । 
ಯಕ್ಷ್ರೋತಯಂ ಶೆಂಕೆಕೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ವಗರ್ವಾಪಹಾರಕಃ 1೩೦॥ 


ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ತಥಾ ಭರ್ತಾ೯ಯಮೇನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಏತದ್ಬಲೇನ ಬಲಿನೋ ಜೀವಾಃ ಸರ್ವೆಆನ್ಯಥಾ ನಹಿ H 40 


ಅಸ್ಯ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾನಾದ್ದೆೈ ಮೋಹಿತಾಃ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಶಿವಂ | 


ಮದತೋ ಬುಬುಧುರ್ನೈವಾದ್ಯಾಸಿ ಜೋಧತನುಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೩೨॥ 


॥| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಭೋನವಾಣೀಂ ಬುಬುಧುಸ್ತೇ ಗತಸ್ಮಯಾಃ । 
ಯಸ್ಷೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ಚ ತುಷ್ಟುವುಶ್ಚ ತಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೩೩ 


೩೦. ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ಈರೀತಿ ಹೇಳಿತ್ತು ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ,, ಈ ಯಕ್ಷನು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ. 
ಮಢಾಂಧರೆ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಮುರಿಯುವ ಶಂಕರಕೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 


೩೧. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಈತನೇ ಕರ್ತೃವು. ಸಂಹಾರಕರ್ತನು, 
ಪಾಲಕನು. ಈತನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವರಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೆ ಜೀರೆಯಲ್ಲ. 


೩೨, ಈತನ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಶುದ್ಧ 
ಜ್ಞಾ ನಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ ಈ ಪರಮಪುರುಷನಕ್ಕೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮದಾಂಧರಾಗಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಈಗಲೂ ಅರಿಯದೆಯೇ ಇರುವಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 

೩೩. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಈರೀತಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತೊರೆದು ಎಚ್ಚೆತ್ತು 


ಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಯಕ್ಷರೂಪಢಾರಿಯಾದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿವಪೆರಾಣಂ 


॥! ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಸೆರ್ವಗರ್ವಾಪಹಾರಕ | 
ಯಕ್ಷೇಶ್ವರ ಮುಹಾಲೀಲ ಮಾಯಾ ಶೇತ್ಯದ್ಭುತಾ ಪ್ರಭೋ 1 ೩೪8 


ಮೋಹಿತಾ ಮಾಯಯಾದ್ಯಾಪಿ ತವ ಯಕ್ಷಸ್ಟರೂಸಿಣಃ । 
ಸಗರ್ವಮಭಿಭಾಷಂತಸ್ತತ್ಪುರೋಹಿ ಸೃಥಜ್ಮಯಾಃ ॥ ೩೫ ೧ 


ಇದಾನೀಂ ಜ್ಞಾನಮಾಯಾತಂ ತನೈವ ಕೃಪಯಾ ಪ್ರಭೋ । 
ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಚ ಭರ್ತಾ ಚೆ ತ್ನನೇವಾನ್ನೋ ನ ಶಂಕರ 1 ೩೬॥ 


ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹಿ ಪ್ರವರ್ತಕ । 
ನಿವರ್ತಕಶ್ಚ ಸರ್ಮೇಶಃ ಪರಮಾತ್ಮಾನ್ಯಯೋಂದ್ವಯಃ 1೩೭ ॥ 


೩೪. ಹ ದೇವದೇವ, ಮಹಾದೇವ, ಸರ್ವಗರ್ವಸಂಹಾರಕನೂ ಅನಂತ 
ವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವನೂ ಆದ ಓ ಪ್ರಭುವೆ ಓ ಯೆಕ್ಷೇಶ್ವರ ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಯು ಅತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯವಾದುದು. 


೩೫. ಈಗಲೂ ಕೂಡೆ ಯಕ್ಷರೂಸಢಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 
ಕ್ಲುಲ್ಲಕರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ಸೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದೆ 
ವಲ್ಲವೇ? 


೩೬. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವುಂಬಾಯಿತು. ಎಲೈ ಶಂಕರನ ನೀನೇ ಸರ್ವೆಕರ್ಸ್ಯವು. ನೀನೇ ಸರ್ವಹರ್ತ್ಯವು. 
ನೀನೇ ಸರ್ವಭರ್ತ್ಯವು (ಪಾಲಕನು,) ನೀನು ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. 


೩೭. ನೀನೇ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಡೋದಕನಾಗಿರುವೆ. 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿವರ್ತನೆಗೊಳಿಸುವೆವನೂ ನೀನೇ. ನೀನೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ನೀನೇ ನಾಶರಹಿತನೂ ದ್ವಿತೀಯರಹಿತನೂ (ಏಿಕಮಾತ್ರನಾದ) ಆದ ಪರಮ 
ಪುರುಷನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಸ್ಷೇಶ್ವರೆಸ್ವರೊಸೇಣ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನೋ ಮಜದೋ ಹೃತಃ । 
ಕೃತೋ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ತತ್ತೇೀ€ನುಗ್ರಹೋ ಹಿ ಕೈಸಾಲುನಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅಥೋ ಸ ಯಕ್ಷನಾಥೋನನುಗೃಹ್ಯ ವೈ ಸಕೆಲಾನ್ಸುರಾನ್‌ | 


ನಿಜೋಧ್ಯ ನಿನಿಧೈರ್ವಾಕ್ಯೈಸ್ತತ್ರ್ರೈನಾಂ ತರಧೀಯತ 1೩೯॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಸ ನರ್ಣಿತಃ ಶಂಭೋರವತಾರಃ ಸುಖಾನಹಃ । 
ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾಖ್ಯಸ್ಸುಖದಸ್ಸತಾಂ ತುಷ್ಟೋಭೆಯಂಕರಃ ॥ ೪೦॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮಮಲಂ ಸರ್ವಗರ್ವಾಸಹಾರಕಂ । 
ಸತಾಂ ಸುಶಾಂತಿದಂ ಿತ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿನರಿಕ್ತಿ ಸ್ರದಂ ನೃಣಾಂ 1೪೧॥ 


# 


೩೮. ನೀನುಈ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರನ ಅವತಾರನನ್ನೆ ತ್ತಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮದವನ್ನೂ 
ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಯಸ್ಟೈ? ಇದು ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದೆ 
ಅನುಗ್ರಹವೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ನಾವು ಭಾವಿಸುವೆವು ಎಂದರು. 


೩೯, ಅನಂತರ ಆ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರನು ಆ ಎಲ್ಲ ದೇದತೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿನಳಿಕೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹಾಗೆಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೪೦. ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನ ಸುಖಹೇತುನೆನಿಸಿದ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರ' 
ವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸದುದಾಯಿತು. ಇದು ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
ಅಭಯವನ್ನೂ ನೀಡುವಂತಹುದು. 


೪೧. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಪನಿತ್ರವಾದದು. ಸಕಲರ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಸರಿಹೆರಿಸು 
ವಂತಹುದು. ಶುದ್ಧ ಹೃದಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಶಾಕ್ಚತವಾದಂತಹ ಶಾಂತತೆಯನ್ನೂ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಚಸುಖನನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೆ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸುಧೀಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಸರ್ವಕಾಮಾನವಾಪ್ನೊ ತಿ ತತಶ್ಚ ಲಭತೇ ಗತಿಂ 1೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತೆರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಯಸ್ಲೇಶ್ವರಾವತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪.೨ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವನೋ 
ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಆ ವಿವೇಕಿಯು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಸದ್ದೆತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Hee 


ನ್‌್‌ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಸ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


[| ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣ್ವಿಥೋ ಗಿರಿಶಸ್ಯಾದ್ಯಾವತಾರಾನ್ಯಶಸಂಖ್ಯಕಾನ್‌ | 
ನುಹಾಕಾಲಮುಖಾನ್ಭಕ್ತೊ ಪಾಸನಾಕಾಂಡಸೇನಿತಾನ್‌ 101 


ತತ್ರಾ ದ್ಯೊ € ಹಿ ಮಹಾಕಾಲೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ ಪ್ರದಸ್ಸತಾಂ | 
ಶಕ್ತಿ ಕ ಸ್ವತ್ರಮಹಾಕಾಲೀ ಭಕ್ತೇನ್ಸಿತಫಲಪ್ರದಾ ॥೨॥ 


ಹದಿನೇಳೆನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಕ್ಕೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉಪಾಸನಾ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಮಹಾಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ಶಂಕರನ ಹತ್ತು 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಅನೆತಾರವ ಭೋಗ 
ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೆನಿಸಿರುವುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಕರುಣಿಸುವ ಮಹಾಕಾಲಿಯ್ಕು ಆ ಮಹಾಕಾಲನ ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಾರನಾಮಾ ದ್ವಿತೀಯಶ್ವ ತಾರಾ ಶಕ್ತಿಸ್ತಥೈೈವ ಸಾ| 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೌ ಚೋಭೌ ಸ್ವಸೇವಕಸುಖಪ್ರದೌ Han 
ಭುವನೇಶೋ ಹಿ ಬಾಲಾಹ್ವಸ್ತೃ ತೀಯೆಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಭವನೇಶೀ ಶಿವಾ ತತ್ರ ಬಾಲಾಹ್ವಾ ಸುಖದಾ ಸತಾಂ Ha 


ಶ್ರೀನಿದ್ಯೇಶಃ ಷೋಡಶಾಹ್ಟೆಃ ಶ್ರೀರ್ನಿದ್ಯಾ ಸೋಡಶಿೀ ಶಿವಾ | 
ಚತುರ್ಥೋ ಭಕ್ತಸುಖದೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ ॥೫॥ 


ಪಂಚನೋ ಭೈರವಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಕಾಮದಃ । 
ಭೈರವೀ ಗಿರಿಜಾ ತತ್ರ ಸದುಪಾಸಕಕಾಮದಾ ॥೬॥ 


೩. ತಾರನೆಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವು. ಆಗ ತಾರೆಯೆಂಬುದಾಗಿ 
ಆತನ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗುವಳು. ಅನರೀರ್ವರೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ಭಜಿಸುವ 
ಜನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು, 


ಲ. ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಬಾಲನೆಂಬುದಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಅವತಾ 
ರವನ್ನು ಎತ್ತುವನು. ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವಕಿಯ್ಕು ಬಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಅತನ ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿ ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳು. 


೫. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಹೋಡಶನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶ್ರೀ 
ವಿದ್ಯೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವನು. ಆಗ ಶಂಕರಿಯು ಷೋಡಶಿಯೆಂಬ ಶ್ರೀ 
ವಿದ್ಯೇಶ್ವರಿಯೆನಿಸಿ ಆತನ ಶಕ್ತಿಯಾಗುವಳು. ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರವು 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ, ಭೋಗಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದೆ ಫಲವನ್ನೂ ನೀಡುವುದು. 


೬. ಸದಾ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಆ ಪರಶಿವನು ಭೈರವ 
ನೆಂಬುದಾಗಿ ಐದನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತುವನು. ಆಗ ಶುದ್ಧ ರಾದ ಉಪಾಸಕರ 
ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರ ಜೆಯೆನಿಸಿದ ಗಿರಿಜೆಯು ಜೆ ೈರವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿ ಆತನ 
ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸುವಳು. 


20% 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕೆನಾಮಾಸೌ ಶಿವಃ ಷಷ್ಠಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಭಕ್ತಕಾಮಪ್ರದಾ ಚೈವ ಗಿರಿಜಾ ಭಿನ್ನಮಸ್ತಕಾ 1೭॥ 


ಧೂಮವಾನ್ಸ ಪ್ರಮಃ ಶಂಭುಸ್ಸರ್ವಕಾಮಫಲಸಪ್ರದಃ । 
ಧೂಮಾನತೀ ಶಿವಾ ತತ್ರ ಸದುಪಾಸಕಕಾಮದಾ 1ಳ॥ 


ಶಿವಾವತಾರಃ ಸುಖದೋ ಹೈಷ್ಟನೋ ಬಗಲಾಮುಖಃ । 
ಶಕ್ತಿಸ್ತತ್ರ ಮಹಾನಂದಾ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಬಗಲಾನುಖೀ 1೯॥ 


ಶಿವಾನತಾರೋ ಮಾತೆಂಗೋ ನನಮಃ ಹರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಮಾತೆಂಗೀ ತತ್ರ ಶರ್ನಾಣೀ ಸರ್ನಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ ॥೧೦॥ 


ದಶಮುಃ ಕಮಲಃ ಶಂಭುರ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ | 
ಕಮಲಾ ಗಿರಿಜಾ ತತ್ರ ಸ್ವಭಕ್ತಪರಿಸಾಲಿನೀ ॥ ೧೧ ॥ 


೭. ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿವನು ಆರನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತು 
ವನು. ಆಗ ಭಕ್ತರ ಕಾಮಿತಾರ್ಥಫಲಗಳ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಶಿವೆಯು ಛಿನ್ನಮಸ್ತಕೆ 
ಯೆಂಬುದಾಗಿ ಸ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗುವಳು. 


೮. ಎಲ್ಲರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಶಿವನ ಧೂಮವಂತನೆಂಬ 
ಅವತಾರವು ಏಳನೆಯದು. ಆಗ ತನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗ 
ಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಶಿವೆಯು ಧೂಮಾವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತಳಾಗುವಳು. 

೯, ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಶಿವನ ಎಂಟನೆಯ ಅವತಾರವು ಬಗಲಾಮುಖ 


ವನೆನಿಸುವುದು. ಮೆಹಾನಂದದಾಯಿನಿಯಾದ ಶಿನೆಯು ಆಗ ಬಗಲಾಮುಖಿಯೆಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯೆನಿಸುವಳು. 


೧೦. ಮಾತಂಗನೆಂಬ ಶಿವನ ಅನತಾರನು ಒಂಭತ್ತನೆಯದು. ಆಗ ಸರ್ವೆ 
ಕಾಮಫಲಪ್ರದೆಯಾದ ಶರ್ನಾಣಿಯು, ಮಾತೆಂಗಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುವಳು. 

೧೧. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಫಲಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಹತ್ತನೆಯ 
ಅವತಾರವು ಕಮಲವೆನಿಸುವುದು. ಆಗ ಭಕ್ತಸಂರಕ್ಷಿಣಿಯಾದ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ 
ಕಮೆಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸುವಳು. 
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ಏತೇ ದಶನಿತಾಃ ಶೈನಾ ಅವತಾರಾಸ್ಸು ಖಪ್ರೆದಾಃ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಶ್ಚೈವ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವದಾಸ್ಸತಾಂ 1೧೨॥ 


ಏತೇ ದಶಾವತಾರಾ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ನಾನಾಸುಖಪ್ರದಾ ಸಿತ್ನಂ ಸೇನತಾಂ ನಿರ್ನಿಕಾರತೆಃ ॥ ೧೩೫ 


ಏತೆದ್ದಶಾವತಾರಾಣಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ವರ್ಣಿತಂ ಮುನೇ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಜ್ಞೇಯಂ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾವಿಗರ್ಭಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏತಾಸಾಮಫಿ ಶಕ್ತೀನಾಮದ್ಭುತೋ ಮಹಿಮಾ ಮುನೇ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೋ ಜ್ಜ ಯಸ್ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗರ್ಭಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಶಿವನ ಈ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳು ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸುಖವನ್ನೂ, ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ , ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ನೀಡುವುವು. 


೧೩. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಈ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳು, ನಿರ್ವಿಕಾರ 
ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಸೇವಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸುವುವು. 


೧೪. ಎಳ್ಳೆ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಸರ್ವೇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿ 
ಸುವ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ರಹೆಸ್ಯಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡೆ ಈ ಹೆತ್ತು ಅವತಾರ 
ಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೧೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಈ ದಶವಿಧಶಕ್ತಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯೂ ಅದ್ಭುತವಾದುದು. 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂತಹುದು. ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳ ಸಾರವನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡುದು. (ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಉಸಯೋಗಕರ 
ವಾದುದು.) 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಶತ್ರುಮಾರಣಕಾರ್ಯಾದೌ ತತ್ತಚ್ಛಕ್ತಿಃ ಸರಾ ಮತಾ | 
`ಖಲದಂಡಕರೀ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋನಿನರ್ದಿನಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನವತಾರಾ ಮಹೇಶಿತುಃ | 
ಸಶಕ್ತಿಕಾ ದಶಮಿತಾ ಮಹಾಕಾಲಮುಖಾಶ್ಕುಭಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶೈವಪರ್ಮೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಯೋತಧೀತೇ ಭೆಕ್ತಿತತ್ಪರಃ । 
ನಿತದಾಖ್ಯಾನಮನುಲಂ ಸೋ5ಕಿಶಂಭುಪ್ರಿಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮೆವರ್ಚಸ್ವೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಧನಾಧಿಪೋ ಹಿ ನೈಶ್ಯಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛೂದ್ರಃ ಸುಖಮವಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ॥೧೯॥ 





೧೬. ಶತ್ರುಮಾರಣ ಮೊದಲಾದ ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಶಕ್ತಿಯು ಮಹಾ 
ಶ್ರೇಸ್ಕವೆನಿಸುವುದು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶಕ್ತಿಯರು ಬಹುಮೇಲಾದವರು. 


೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶುಭಕರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಮಂದಿ ಆಯಾ ಶಕ್ತಿಜೀನಿ 
ಯರೊಡನೆ ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು. 


೧೮. ಯಾವಾತನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಪಾವನವಾದ ಈ ಅಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಶಿವೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಠಿಸುನನೋ ಆತನು ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. 


೧೯. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು: ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವನು. ವೈಶ್ಯನು ಧನಥಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಶೂದ್ರನು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಶಾಂಕೆರಾ ನಿಜಧರ್ಮಸ್ಥಾಃ ಶೃಜ್ವಂತತ್ಚರಿತಂ ಕ್ವಿದಂ | 
ಸುಖಿನಃ ಸ್ನುರ್ನಿಕೇಸೇಣ ಶಿನಭಕ್ತಾ ಧನಂತು ಚ ॥೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿನದಶಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮು ಸಪ್ತದಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೦. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಿವನ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಿಶೇಷನಾಗಿ ನಿಸ್ಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಮತ್ತು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಶಿನನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂಡುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವದಶಾನತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. ಕ 


ಲ ಬ ಪ ್‌0್ಪ 


॥ ತ್ರೀ || 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


NS 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏಕಾದಶಾನತಾರಾನ್ತ್ರೈ ಶೃಣ್ಣಥೋ ಶಾಂಕರಾನ್ವರಾನ್‌ । 
ಯಾಇಬ್ಭ್ರತ್ವಾ ನ ಹಿ ಬಾಧ್ಯೇತ ಬಾಧಾಸತ್ಯಾದಿಸಂಭವಾ nO 


ಪುರಾ ಸರ್ನೇ ಸುರಾಶ್ಮಕ್ರಮುಖಾ ದೈ ದೈತ್ಯಸರಾಜಿತಾಃ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಮರಾವತೀಂ ಭೀತ್ಕಾ ಜಟಕ ನಿಜಾಂ ಪುರೀಂ ॥೨॥ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ದಿ ಎಲೈ ಸೆನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಯಾವುದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೆ ಅಸ ತ್ಯ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜೋಷವು ನಮ್ಮ ನ್ನು ಸೇಸೆ ಇರುವುದೋ, 
ಆ ಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಶಂಕರನ ಹನ್ನೊಂದು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆನು, 
i. 


೨. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಕೆಗಳು, ದೈತ್ಯರಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಭಯ 
ದಿಂದ ತನ್ಮು ಪಟ್ಟಿ ಣನಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನೂ ತೊರೆದು ಓಡಿಹೋದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶಿವರಾಪ್ರೆಣಂ 


ದೈತ್ಯಪ್ರಪೀಡಿತಾ ದೇವಾ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಕೆಶ್ಯಪಾಂಕಿಕಂ । 
ಬಧ್ವಾ ಕೆರಾನ್ನೆ ತಸ್ವಂಧಾ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತಂ ಸುನಿಹ್ವಲಂ "೩1 


ಸುನುತ್ವಾ ತಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೆಃ ಕೃತ್ವಾ ನಿಜ್ಞಪ್ರಿಮಾದರಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದೆಯಾಮಾಸುಸ್ಸೃದುಃಖಂ ತತ್ಸರಾಜಯಂ 1೪॥ 


ತತಸ್ಸ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಾತ ತತ್ಪಿತಾ ಶಿನಸಕ್ತಧೀಃ । 
ತೆನಾಕರ್ಮ್ಯಾಮರಾಕಂ ವೈ ಮಃಖಿತೊೋಭೂನ್ನ ಚಾಧಿಕೆಂ ॥೫॥ 


ತಾನಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಮುನಿಸ್ಫೋತಥ ಧೈರ್ಯಮಾಧಾಯ ತಾಂತಧೀಃ | 
ಕಾಶೀಂ ಜಗಾಮ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಪುರೀಂ ಮುನೇ ॥೬॥ 


ಕ ಅನಂತರ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ 
ಕಶ್ಯಪಸಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು, ಮೈಬಗ್ಗಿ ಆತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 


೪, ಈರೀತಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಆ ದೈತ್ಯರು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದುದರಿಂದ ತಮಗುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ 
ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 


೫. ಅನಂತರ ಶಿವನಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ, ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜನಕನಾದ 


ಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಯು, ಆ ಅಮರರ ದುಃಖನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆಲಿಸ್ಕಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮರುಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 


೬. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೆ ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಾಂತಮನಸ್ವನಾದ 
ಕಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಯು ಸಂತೈಸಿ, ಧೈರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿರೆಂದು ಬೋಧಿಸಿ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ 
ನಿನಾಸವಾದ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಸುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗಂಗಾಂಭಸಿ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ನಿಧಿಮಾದರಾತ್‌ । 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಸಮಾನರ್ಚ ಸಾಂಬಂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ nd 


ಶಿನಲಿಂಗೆಂ ಸುಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚಕಾರ ವಿಪುಲಂ ತಸಃ। 
ಶಂಭುಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ದೇವಾನಾಂ ಹಿತೆಕಾಮ್ಯುಯಾ Hen 


ಮಹಾನ್ಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಸತಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇ । 
ಶಿವಸಾವಾಂಬುಜಾಸಕ್ತೆಮನಸೋ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿನಃ IF 


ಅಥ ಪ್ರಾದುರಭೂಚ್ಛಂಭುರ್ವರಂ ದಾತುಂ ತದರ್ಷಯೇ । 
ಸ್ವಪವಾಸಕ್ತಮನಸೇ ದೀನಬಂಧುಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೧೦॥ 


೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು, ಅಲ್ಲಿಯ ನಿಧಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆದರಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ಜಗಜ್ಜನನಿಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೮, ಅಮೇಲೆ ಶಿನಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಸ್ಕಾ ಓಸಿಕೊಂಡು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾಗಲೆಂದು ಬಗೆದು, ಶಿನನನ್ನು ಕುರಿತು, ಮಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಹುದೊಡ್ಡ 
ತನಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಶಿವನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಧೀರನಾದ ಆ ಕಶ್ಯನಮಹರ್ಷಿಯೆ, ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ ಇರಲು, ಬಹುಕಾಲವು 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಸಾಧುಶೀಲರಾದವರಿಗೆ ಸದ್ಧಕಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ, 
ದೀನವತ್ಸಲೂ ಆದ ಕಂಕರರನು ತನ್ನ ಚರಣಾಂಬುಜಗಳಲ್ಲೇ ಫೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ 
ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಆತನಮುಂದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಜೋವಾಚ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಶತ್ಯಸಂ ಮುನಿಶಾರ್ಡೂಲಂ ಸ್ವಭಕ್ತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1೧0 ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾಫ ತಂ ಮಹೇಶಾನಂ ಸ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 

ತುಷ್ಲಾವ ಕಶ್ಯಪೋ ಹೃಷ್ಟೋ ದೇವಶಾತಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ೧೨ ॥ 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇವದೇವ ನುಹೇಶಾನ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ । 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಸರಾತ್ಮಾ ತ್ವಂ ಧ್ಯಾನಗನ್ಕೋ€ದ್ವಯೋ*ವ್ಯಯಃ 1೧೩॥ 


ಬಲನಿಗ್ರಹಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರ ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 
ದೀನಬಂಧುರ್ದಯಾಸಿಂಧುರ್ಭಕ್ತರಕ್ಷಣದಕ್ಷಧೀಃ H ೧೪ ॥ 


೧೧, ಆಗ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯುಳ್ಳ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, 
ತನ್ನ ಭಕ್ತನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಕಶ್ಯಪನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನಗೆ ಜೀಕಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೧೨. ಈರೀಕಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನೆದುರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ದೇವಕೆಗಳ ಜನಕನಾದ ಆ ಕಕ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯು, ಸಂತುಷ್ಟಾಂತೆರಂಗನಾಗಿ ಆತನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಬದ್ಧಾ ಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೩. ಎಲೈ ದೇವಾಧಿಜೇವನೇ, ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೇ ನೀನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಪರಮಾತ್ಮನು, ಢ್ಯಾನಮಾತ್ರಗೋಚರನು, ನೀನು ಅದ್ವಿತೀಯನು, 
ಅನಿನಾಶಿಯು. 

೧೪. ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ! ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಸದ್ದೆಶಿಯನ್ನು ಈಯುವವನೂ, 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಂಡಕೆಮಾಡುವವನ್ಕೂ ದೀನವತ್ಸಲನೂ ದಯಾಸಾಗರನೂ, ಭಕ್ತ 
ರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧೆ ಕಂಕಣನೂ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು? 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಏತೇ ಸುರಾಸ್ತ್ರ್ರದೀಯಾ ಹಿ ತ್ವದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ದೈತ್ಯೈಃ ಪರಾಜಿತಾಶ್ಚಾದ್ಯ ಪಾಹಿ ತಾನ್ನುಃಖಿತಾನ್ಸ್ರಭೋ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಸಮಥೋ ರಮೇಶೋತಸಿ ದುಃಖದಸ್ತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಅತೋ ಸುರಾ ಮಚ್ಛೆರಣಾವೇದಯಂತೋಸುಖಂ ಚ ತತ್‌ ॥ ೧೬ | 


ತದರ್ಥಂ ದೇವದೇವೇಶ ದೇವದುಃಖವಿನಾಶಕ । 
ತತ್ಪೂರಿತುಂ ತಪೋನಿಷ್ಕಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾರ್ಥಂ ತವಾಸನಂ 1 ೧೭ ॥ 


ಶರಣಂ ತೇ ಪ್ರಪನ್ನೊಆಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾಹಂ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಕಾಮಂ ಮೇ ಪೂರೆಯ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸೇವದುಃಖಂ ನಿನಾಶಯ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪುತ್ರದುಃಖೈಶ್ನ ದೇನೇಶ ದುಃಖತೋತಹಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸುಖನಂ ಕುರು ಮಾನಾಶ ಸಹಾಯಸ್ತ್ವಂ ದಿವೌಕಸಾಂ 1೧೯॥ 


೧೫. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನವರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವರು. ಇನರೀಗ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವರು 
ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


೧೬ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನಾದ. ಈ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಸಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಸಾಲದೆ, 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ದುಃಖನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 

೧೭. ಎಲೈ ದೇವದೇವನೆ, ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಈ ತಪೋರೂಸ 
ವಾದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡೆನು. 

೧೮. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವೆನ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನನ್ನೀ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸು. ದೇವತೆಗಳ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 


೧೯-೨೦. ಎಳ್ಳ ದೇವೆಪ್ರಭುನೇ, ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಪುತ್ರಮಃಖದಿಂದ 
ನೊಂದಿರುವೆನು. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


210 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಭೂತ್ವಾ ಮಮ ಸುತೋ ನಾಥ ದೇವಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ |. 
ದೈತ್ಯೈರ್ಮಹಾಬಲೈಶೃಂಭೋ ಸುರಾನಂದಪ್ರದೋ ಭವ ॥1೨೦॥ 


ಸದೈವಾಸ್ತು ಮಹೇಶಾನ ಸರ್ವಲೇಖಸಹಾಯಕೃಶ್‌ | 
ಯಥಾ ದೈತ್ಯಕೃತಾ ಬಾಧಾ ನ ಬಾಧೇತ ಸುರಾನ್ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೧ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


೭೪0 

ಳಿ 

GL ಮಿ 

4 L 
et 


ೈತಸ್ತಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ರ ತ್ರೈ ನಾಂತರ್ದಧೇ ಹರಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕಶ್ಯಪೋತಪಿ ಮಹಾಹೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಸ್ಥಾನಮಗಮದ್ದು ತೆಂ | 
ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಮಾದರಾತ್‌ 1 ೨೩ ॥ 


ತತಸ್ಸ ಶಂಕರಶ್ಶರ್ವಸ್ಸತ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಕಂ ವಚಃ । 
ಸುರಭ್ಯಾಂ ಕೆಶ್ಯಪಾಜ್ಯಚ್ಞೇ ವಿಕಾದಶಸ್ತರೂಸವಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ಸುಖಪಡಿಸು, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯರಾದ ದೈ ತ್ಯರಿಂದ 
ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಸೋತು ಹಿಡಿಬಂದಿರುವರು, 
ಎಲ್ಫಿ ಶಂಕರನ ಇವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಲಿಯುವಂಕೆ ಮಾಡು. 


೨೧. ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ದೈತ್ಯರಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ನೀಡೆಯು ತಟ್ಟಿ ದಂತೆ 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುಷವನಾಗು ಎಂದನು. 


೨೨. ಎರೈ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ಕಶ್ಯಪ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 


ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೨೩. ಅನಂತರ ಬಹುಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಠ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯು ತೆನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ 
ಬೇಗನೆಬಂದು ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨೪. ಬಳಿಕ ಜಗತ್ವಲ್ಯಾಣಕಾರಕನಾದ ಶಿವನು, ತನ್ನ ಮಾತೆನ್ನು ನಿಜವ 
ನ್ಲಾಗಿಮಾಡಲ್ಲು ಆ ಕಶ್ಯಸಮಹೆರ್ಸಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುರಭೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು 


ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಹೋತ್ಸವಸ್ತ್ರದಾಸೀದ್ವೈ ಸರ್ವಂ ಶಿವಮಯಂ ತ್ವಭೂತ್‌ । 
ಆಸನ್‌ ಹೃಸ್ವಾಃ ಸುರಾಶ್ಚಾಥ ಮುನಿನಾ ಕೆಶ್ಯಸೇನ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕಸಾಲೀ ಪಿಂಗಲೋ ಭೀನೋ ನಿರೂಷಾಕ್ಷ್ಯೋ ವಿಲೋಹಿತಃ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಇಣಜಪಾದಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯಶೃಂಭುತ್ಚಂಜೋಭವಸ್ತಥಾ 1 ೨೬॥ 


ಏಕಾದಕೈತೇ ರುದ್ರಾಸ್ತು ಸುರಭೀತನಯಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುತ್ಬನ್ನಾಶ್ಶಿನರೂಪಾಸ್ಸುಖಾಸ್ಪದಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇ ರುದ್ರಾಃ ಕಾಶ್ಶಪಾ ನೀರಾ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ । 


ಕೆ ಉತ್‌ 
ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಜಘ್ನುಶ್ಹ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದೇನಸಾಹಾಯ್ಯಕಾರಿಣ॥ 1 ೨೮॥ 


ತದ್ರುದ್ರಕೃಸೆಯಾ ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಜಿತ್ವಾ ಚ ನಿರ್ಭಯಾಃ । 


ಚಕ್ರುಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವೇ ತೇ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾಸ್ಸಸ್ಥಮಾನಸಾಃ ॥೨೯॥ 


೨೫. ಆಗ ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ಸವಗಳು ಜರುಗಿದುವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಮಂಗಲಮಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಆಗ ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಪರಮಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


' ೨೬-೨೭, ಕಪಾಲ್ಲಿ ಪಿಂಗಲ, ಭೀಮ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ವಿರೋಹಿತ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಎ 
ಅಜಪಾತ್ಕ್‌ ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಭ್ಯ್ಯ, ಶಂಭು, ಚಂಡ್ಕ ಭವ ಎಂಬೀ ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ 
ಆ ಸುರಭೀ ಕುಮಾರರು ಏಿಕಾದಶರುದ್ರರೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಪರು. ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೋಸುಗ ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿದವರು. ಶಾಶ್ವತಸುಖಪ್ರದರು. 


೨೮. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರೂ, ಸಾಹಸಿಗರೂ, ವೀರಾಧಿನೀರರೂ ಆದ ಕಶ್ಯಪ 
ಸುತರಾದ ಆ ವಿಕಾದಶರುದ್ರರು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯನನ್ನುಮಾಡುತ್ತ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸದೆಬಡಿದರು. 

ರ್ಪಿ. ಆ ನಿಕಾದಶರುದ್ರರ ಕೃಷೆಯೆಂದ ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ, 
ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಫೆಮ್ಮದಿಯಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳತೊಡಗಿದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೮ | ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಿಂ 


ಅವ್ಯಾಪಿ ತೇ ಮಹಾರುದ್ರಾ ಸ್ಪರ್ನೇ ಶಿವಸ್ವ ರೂಸಕಾಃ । 
ಚಡ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ನಹಿ ಸದಾ ದಿನಿ 1೩೦॥ 


ಐಶಾನ್ಕಾಂ ಪುರಿ ತೇ ವಾಸಂ ಚಕ್ರಿರೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಃ | 


ವಿರಮಂತೇ ಸದಾ ತತ್ರ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದಾಃ » 188೩೧॥ 

ತೇಷಾಮನುಚರಾ ರುದ್ರಾಃ ಹೋಟಿಶಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 

ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರ “ಎಲೋಕೇಸ್ವ ಭಿಭಾಗಶಃ H ೩೨ 
ಳಿ 

ಇತಿ ತೇ ನರ್ಣಿತಾಸ್ತಾ ತಾವತಾರಾಶ್ಮ 0ಕರಸ್ಕವೆ ವೈ। 

ಏಕಾದಶವಿ,ತಾ ರುದ್ರಾ ಸ್ಸ್ಸ ಕೂ ೫2 ಜ| | ೩೩ ॥ 

ಇದಮಾಖ್ಯಾ ನೆಮನುಲಂ ಸರ್ವಸಾ ಪಪ್ಪ ಣಾಶಕೆಂ । 

ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಸ ಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾನುಪ್ರದಾಯಕೆಂ ॥ ೩೪ ॥ 


೩೦. ಈಗಲೂ ಸಹ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿನಸ್ವರೂಪರಾದ ಆ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು 
ದೇವಕಿಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೩೧. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ನಿಕಾದಶರುದ್ರರು ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈಶಾನಪುರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ 
ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೨೨. ಆ ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರಿಗೆ ಅನುಚರಕೆಸಿಸಿ ಕೋಟಗಟ್ಟ ಜೆ ರುದ್ರ ರಿರುವರು. 
ಅವರು ಈ ಮೂರುರೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಮ ಎಲ್ಲ `ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. 


೩೩. ಅಪ್ಪಾ! ಈರೀತಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಏಕಾದೆಕರುದ್ರರೆಂಬ ಶಂಕರನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೩೪. ಈ ಚರಿತ್ರವ್ರ ಪಾವನವಾದುದು. ಎಲ್ಲ ಪಾಶವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸು 
ವಂತಹುದು. ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದುದು. ಯೆಶಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುಸ್ಪನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸು 
ವಂತಹುದು. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರೈ ಸುವಂತೆಹುದು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [| ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯೆ ಇದಂ ಶೃಜುಯಾತ್ತಾತ ಶ್ರಾನಯೇಜ್ವೈ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭೇತ ಸಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಾದಶಾನತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಠಾದಕೋ5ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 


೩೫. ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವಾತನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ 
ಅಥವಾ ಇತರರಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ತಾನು ಕೇರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ, ಅಂತಹವನು ಈ 
ರೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಗಳ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರಾ ವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


24 


॥ ಪ್ರೀ 


 ಂಾಾಾುರ್‌ಸಾಚವಾಶರಯನಂವ್‌ರನಶಾಪ್‌್‌ಲ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯೆ | 


ಇ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾನ್ಯಚ್ಚರಿತಂ ಶಂಭೋಶ್ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಯಥಾ ಬಭೂವ ದುರ್ನಾಸಾಶೃಂಕರೋ ಧರ್ಮಹೇತವೇ 


ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೋ ಬಭೊನಾತಿತಪಸ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ಚ್ರಭುಃ । 
ಅನಸೂಯಾಪತಿರ್ಧೀಮಾನ್ಬ ೨ಹ್ಮಾಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಸಾಲಕಃ 


ಹತ್ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
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೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿಕೊಡಗಿದನು;-- ಓ 
ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ! ಧರ್ಮಸ್ಥಾ ಪನೆಗಾಗಿ ಶಂಕರನು ದುರ್ವಾಸಸ್ಸಿನ ಅವತಾರವನ್ನೆಕ್ತಿದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಆಖ್ಯಾನನನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನೂ, ಬ್ರಸ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದವನ್ಕೂ 
ಮಹಾತಸಸ್ತಿಯೂ ಅನಸೂಯಾಸತಿಸೂ, ಆದ ಅತ್ರಿಯೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯುನವನು. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸುನಿರ್ದೇಶಾದ್ದ್ರೃಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಸಸ್ತ್ರೀಕಃ ಪುತ್ರಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಸ ತ್ರ್ಯಕ್ಷಕುಲನಾಮಾನಂ ಯಯೌ ಚ ತಪಸೇ ಗಿರಿಂ I & 


ಪ್ರಾಣಾನಾಯವಮ್ಯು ನಿಧಿವನ್ನಿನಿಂಧ್ಯಾ ತಟಿನೀತಟೇ । 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ಸುಮಹದದ್ವಂದ್ವೋಬ್ಬಶತಂ ಮುನಿಃ ॥೪॥ 


ಯ ಏಕ ಈಶ್ವರಃ ಕೆಶ್ಚಿದನಿಕಾರೋ ಮಹಾಸ್ರಭುಃ । 
ಸಮೇ ಪುತ್ರನರಂ ದದ್ಯಾದಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮಾನಸಃ 1೫॥ 


ಬಹುಕಾರೋ ನೃತೀಯಾಯ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಪತಿ ಸತ್ತಪಃ । 
ಅನಿರ್ಬಭೂನ ತತ್ವಾತ್ತು ಶುಚಿರ್ಜಾಲಾ ಮಹೀಯಸೀ ॥೬॥ 


ತಯಾಸನ್ನಿ ಖಿಲಾ ಲೋಕಾ ದಗ್ಗಪ್ರಾಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತಥಾ ಸುರರ್ಷಯಃ ಸರ್ನೇ ಪೀಡಿತಾ ವಾಸನಾದಯಃ Hd 





೩. ಆ ಅತ್ರಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಅನಸೂಯೆ 
ಯೊಡನೆ, ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ತ್ರ್ಯೃಕ್ಷಕುಲನೆಂಬ ಸರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ತನಸ್ಸು ಮಾಡಲು ಹೊಟರನು. 

೪. ಆ ಮುನಿಯ್ಕು ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ತಡದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶೀತೋಷ್ಣಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಒಂದುನೂರುವರ್ಷ 
ಗಳಕಾಲ ಮಹಾನಿಯಮದಿಂದ ಅತಿಘೋರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೫. ಯಾವ ಮಹಾಪ್ರಭುವು, ನಿರ್ನಿಕಾರನೂ, ಏಕೃಕನೂ ಆದ ಈಶ್ವರ 
ನೆನಿಸಿರುವನೋ, ಅತನೇ ತನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗುವಂತೆ ನರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆತನು ತನಸ್ಸಿಗೆ ತೊಡಗಿದನು. 

೬. ಆ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹಳಕಾಲವು ಕಳೆದು 


ಹೋಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅತನ ತಲೆಯಿಂದ, ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆ 
ಯೊಂದು ಹೊರಹೊರಬಿತು, 


೭. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ರೋಕಗಳ್ಕೂ ಮುನಿಗಳೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇನತೆ 
ಗಳೂ ಬೆಂದುಹೋದಂತಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 
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ಅಥ ಸರ್ವೇ ವಾಸನಾದ್ಯಾ ಸುರಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಮುನೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾನಂ ಯೆಯುಶ್ಶೀಘ್ರಂ ತಜ್ಜ್ವಾಲಾತಿಪ್ರನೀಡಿತಾಃ "ಲಗ 


ನುತ್ವಾ ನುತ್ವಾ ವಿಧಿಂ ದೇವನಾಸ್ತತ್ಸ್ವ ದುಃಖಂ ನ್ಯವೇದಯನ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಹ ಸುರೈಸ್ತಾತ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಯಥಾವರೆಂ ॥೯॥ 


ತತ್ರೆ ಗತ್ವಾ ರಮಾನಾಥಂ ನತ್ವಾ ನುತ್ವಾ ನಿಧಿಸ್ಸು ರೈಃ । 
ಸ್ವದುಃಖಂ ತತ್ಸಮಾಚಖ್‌ೌ ವಿಷ್ಟವೇ$ನಂತಕೆಂ ಮುನೇ ॥೧೦॥ 


ವಿಸ್ಣುಶ್ಚ ವಿಧಿನಾ ದೇನೈ ರುದ್ರಸ್ಥಾನಂ ಯಯೌ ದ್ರುತಂ | 
ಹರಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತತ್ರೈತ್ಯ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ H ೧೧॥ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಬಹುತಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ವದುಃಖಂ ಚ ನೈವನೇದಯತ್‌ | ಕ 
ಶರ್ವಂ ಜ್ವಾಲಾಸಮುದ್ಭೂ ತಮತ್ರೀಶ್ವ ತಪಸಃ ಪರಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಎಲ್ಯ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಆ ಜ್ವಾಲೆಯವೇಗದಿಂದ ನೊಂದ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಬೇಗನೆ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೯. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಹುನಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಬೇಗಬೇಗನೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಬಳಿಕ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿಯೂ, ಸ್ತೊತ್ರ 
ಮಾಡಿಯೂ, ಅದನಂತರ ಅಪಾರವಾದ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಅವರು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡೆನೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಶಿನಫ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೧೧-೧೨. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಸರಾತ್ಸರನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನೂ, ಆತನ ತಲೆಯಿಂದ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊರಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟುಗಿರುವ ನೋವನ್ನು (ದುಃಖವನ್ನೂ) ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು: 
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ಅಥ ತತ್ರ ಸಮೇತಾಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ] 
ಮುನೇ ಸಂಮಂತ್ರಯಾಂಚಕ್ರುರನ್ಕೋನ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಹಿತಂ ॥೧೩॥ 


ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾಸ್ತ್ರ ಯಸ್ತೇ ವರದರ್ಷಭಾಃ | 
ಜಗ್ಮುಸ್ತದಾಶ್ರಮಂ ಶೀಘ್ರಂ ಇ” ದಾತುಂ ತದರ್ಷಯೇ ॥ ೧೪ ॥॥ 


ಸ್ವಚಿಹ್ನಚಿಹ್ನಿತಾಂಸ್ತಾನ್ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾತ್ರಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ತುಷ್ಟಾವ ವಾಗ್ಭಿರಿಷ್ಠಾ ಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೫ 1 


ತತಸ್ಸ ವಿಸ್ಮಿತೋ ವಿಪ್ರಸ್ತಾನುವಾಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೋ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಹರಾಭಿಧಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ಮೂವರೂ ಕಲೆತು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವುಂಟಾಗಲು ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 


೧೪. ಅನಂತರ ವರದಾಯಕರಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಟಿ 
ಖುಷಿಗೆ ವರವಸ್ಸ್ರೀಯಲು ಆತನ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೫. ಅವರವರ ವಿಶೇಷಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಡಮರು, 
ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ 
ನಾದ ಅತ್ರಿಯು ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತ್ರನಾದೆ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಸಿಯು ವಿನಯದಿಂದ ಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಕುರಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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1 ಅತ್ರಿರುವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೇ ಹಕೇ ರುದ್ರ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಜಗೆತಾಂ ಮತಾಃ | 
ಪ್ರಭವಶ್ಚೇಶ್ವರಾಃ ಸೃಷ್ಟಿರಕ್ಸಾಸಂಹಾರಕಾರಕಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಏಕ ಏವ ಮಯಾ ಧ್ಯಾತ ಈಶ್ವರಃ ಪುತ್ರಹೇತವೇ । 
ಯಃ ಕಶ್ಚೀದೀಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತೋ ಜಗತಾಂ ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯೂಯಂ ತ್ರಯಸ್ಸುರಾಃ ಕಸ್ಮಾದಾಗತಾ ನರದರ್ಷಜಾಃ । 
ಏತನ್ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಛಿತ್ವಾ ತತೋ ದತ್ರೇಪ್ಸಿತಂ ವರಂ ॥೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೂಚುಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ತ್ರಯಃ | 


ಯಾದೃಕ್ಕೃತಸ್ತೇ ಸಂಕಲ್ಪಸ್ತಥೈವಾಭೂನ್ಮುನೀಶ್ವರ u ೨01 


೧೭. ಹೇ ವಿಧಿ, ಹೇ ಹರೇ, ಹೇ ಶಂಕರ! ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಜರಗಿಸುವ ನೀವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ. 
ನಿವೇ ಸರ್ವೆಶ್ವರರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ. . 


೧೮. ನಾನು ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾ 
ತನು ಪ್ರಭುನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನೋ, ಆ ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಢ್ಯಾನಮಾಡಿದೆನು. 


೧೯. ಎಲೈ, ವರಪ್ರದಾಯಕರೇ, ನೀವು ಮೂವರೂ, ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ? 
ಈ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅನಂತರ ನನ್ನ ಅಭಿಷ್ಯವಾದ ವರವನ್ನು 
ಅನೂಗ್ರಹಿಸಿರಿ ಎಂದನು. 


೨೦. ಈ ರೀತಿ ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಹಿಯು ಹೇಳಿದಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. ಎರೈ, ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನೆ ನೀನು ಯಾವರೀತಿ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದ್ದೆ ಯೋ ಅದೇರೀಕಿ ನಡೆದಿರುವುದು. 
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ಸೂರ್ಯವನಂಶೇ ಸಮುತ್ಛನ್ನೋ ಯೋತಂಬರೀಷೋ ನೃಪೊಭವತ್‌ । 
ತತ್ಪರೀಕ್ಸಾಮಕಾರ್ಷಿತ್ಸ ತಾಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೨೯ 


ಸೋ50ಬರೀಷೋ ನೃಪನರಃ ಸಪ್ತದ್ದೀಪರಸಾಪತಿಃ | 
ನಿಯಮಂ ಹಿ ಚಕಾರಾಸಾವೇಕಾದಶ್ಯಾ ನ್ರತೇ ದೃಢಂ aon 


ಏಕಾದಶ್ಶಾ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾಡಶ್ಕಾಂ ಚೈವ ಸಾರಣಂ । 
ಫೆರಿಷ್ಯಾಮಾತಿ ಸುದೃಢಸಂಕಲ್ಪಸ್ತ್ರು ನರಾಧಿಸಃ ! 40 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತನ್ನಿಯಮಂ ತಸ್ಕ ದುರ್ನಾಸಾ ಮುನಿಸತ್ತಮುಃ । 
ತದಂತಿಕಂ ಗತಶ್ಶಿಷ್ಯೈರ್ಬಹುಭಿಶ್ಶಂಕರಾಂಶಜಃ 1 ೩೨॥ 


ಪಾರಣೇ ದ್ವಾದಶೀಂ ಸ್ವಲ್ಪಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಾವತ್ಸ . ಭೋಜನಂ । 
ಕರ್ತುಂ ವ್ಯವಸಿತಸ್ತಾನದಾಗತಂ ಸ ನೈಮಂತ್ರಯತ್‌ 1೩೩॥ 


೨೯. ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಅಂಬರೀಷನೆಂಬ ದೊರೆಯು ಒಬ್ಬನು. 
ಆ ಅರಸನ ಧರ್ಮಸರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಡುರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 


೩೦. ಪುತ್ರಕ್ತೇಷ್ಠನಾದ, ಸಪ್ತದ್ವೀನ ಸಮೇತನಾದ ಪೃಥ್ವಿ ಗಧಿನತಿಯಾದ 
ಆ ಅಂಬರೀಷನು ಏಕಾದಶೀವ್ರತದ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಹು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಅಚರಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. 

೩೧. ಆ ನರಪತಿಯು ವಿಕಾದಶೀ ದಿವಸ ಉಪವಾಸ, ಭಜನ, ಮುಂತಾದ 
ವ್ರತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ದ್ವಾದಶೀ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೃಢ 
ವಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದನು 

೩೨. ಮುಠಿಕ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಆ ದುರ್ನಾಸನು, ಅಂಬರೀಷನ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಅರಿತು ಅವನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಅನೇಕಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಅನನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 

೩೩. ಸಾರಣೆಮಾಡಲು, ದ್ವಾದಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪನಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಸ್ಟ. 
ಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ಅಂಬರೀಷನು ಹೆವಣಿಸುವ, 
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ತತಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಮಗಮದ್ದುರ್ವಾಸಾಃ ಶಿಸ್ಕಸಂಯೆುತೆಃ । 
ವಿಲಂಬಂ ಕೈ ತವಾಂಸ್ತ್ರತ್ರ ಪರೀಕ್ಲಾರ್ಥಂ ಮುನಿರ್ಬಹು ॥ ೩೪॥ 


ಧರ್ಮವಿಫ್ನುಂ ತದಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ ನೃಪಃ ಶಾಸ್ತ್ರಶಾಸನಾತ್‌ । 
ಜಲಂ ಪ್ರಾಶ್ಯಾಸ್ಥಿ ತಸ ತ್ರ ತದಾಗಮನಕಾಂಕ್ಷಯಾ ೪ ೩೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿರಾಗತಃ | 
ಕ್ರತಾಶನಂ ನೃಪಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಧೃತಾಕೃತಿಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಚುಕ್ರೋಧಾತಿ ನೃಪೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವೃಷಸ್ಯ ಸಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ನಚನಂ ಫಗ ಸ ಮುನಿಶೃಂಕರಾಂತಜ! ॥ ೩೭ ॥ 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಬರಲು, ಶಿಷ್ಯಪರಿವೃತನಾದ ಆತನನ್ನು 
ಅಂಬರೀಷನು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿ ಸಿದನು. 

೩೪. ಅನಂತರ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು, ತನ್ನ ಶಿಸ್ಯರೆಲ್ಲಕೊಡಗೂಡಿ, ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಆಂಬರೀಷನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು (ತಡ) ಮಾಡಿದನು. 


೩೫. ಆಗ ಆ ಅಂಬರೀಷ ನೃಪತಿಯು, ಶಾಸ್ತ್ರವಚನದಂತೆ ಹೊತ್ತುಮೀರಲು 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಡರುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಬಗೆದು, ಸ್ವಲ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಆ ಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಬರುವುದನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾ ಕಾದಿದ್ದನು. 


೩೬-೩೭. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ಅರಸು ಜಲರೂಸವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇನಿಸಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಆ ಅರಸಿನ ಧರ್ಮಕಶ್ರ ದ್ದೆ ಯು ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಇರುವುದು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಸರೀಕ್ರಿಸಜೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಹ್‌ ೫. ಕೋಪವನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತಾ 
ಮಿತಿಮೀರಿ ಕೋಸಬಂದವನಂತೆ ಆ ಅಂಬರೀಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಠಿಣ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕ್‌ 
ತೊಡಗಿದನು. 
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॥ ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾಂ ನಿಮಂತ್ರ್ಯ ನೃಪಾಭೋಜ್ಯ ಜಲಂ ಪೀತಂ ತ್ವಯಾಧಮ | 
ದರ್ಶಯಾಮಿ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ದುಷ್ಟದಂಡಧರೋ ಹ್ಯಹಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ನೃಪಂ ದಗ್ಗಂ ಸಮುದ್ಯತಃ । 
ಸಮುತ್ತಸ್ಥೌ ದ್ರುತಂ ಚಕ್ರಂ ತತ್ಸ್ಮಂ ರಕ್ಸಾರ್ಥಮೈಶ್ಚರಂ 1೩೯॥ 


ಪ್ರಜಜ್ಞಾಲಾತಿ ತೆಂ ಚಕ್ರಂ ಮುರಿಂ ದುಗ್ಧಂ ಸುದರ್ಶನಂ । 
ಶಿನರೂಸೆಂ ತಮಜ್ಜಾತ್ವಾ ಶಿವಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಂ 1೪೦॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯೋಮನಾಜಣ್ಯುನಾಚಾಶರೀರಿಣೇ । 
ಅಂಬರೀಷಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತೆಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಂ ॥ ೪೧॥ 


೩೮. ಎಲೆ ಅರಸ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಊಟಮಾಡಬಾರದು, 
ನನ್ನನ್ನು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿ, ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲನೇ? ಎಲೈ 
ಅಧಮನೇ, ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ತೋರುನೆನು. ನಿನ್ನಂತಹ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನಿರುವುದು. 


೩೯, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಗಣ್ಣನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಆ ಅಂಬರೀಷ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಲು, ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ಆತನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಸರ್ವದಾ ಅತನಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ತಟ್ಟನೆ ಮುಂದೆ 
ಬಂದಿತು. 


೪೦. ಆಗ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯು ಮುಸುಕಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾದ ಆ ಸುದರ್ಶನ 
ಚಕ್ರವು, ಈ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಆರಿಯದ್ಕೆ 
ಆತನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಜೋರಾಗಿ ಉರಿಯಕೊಡಗಿತು. 


೪೧. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭಕ್ತನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೂ, ಆದ ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಅಂಬರೀಸನನ್ನು 
ಶುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. 
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॥ ವ್ಯೋಮವಾಣ್ಯುವಾಜೆ 
ಸುವರ್ಶನಮಿವಂ ಚಕ್ರಂ ಹರಯೇ ಶಂಭುನಾರ್ಪಿತಂ।॥ 
ಶಾಂತಂ ಕುರು ಪ್ರಜ್ವಲಿತಮದ್ಯ ದುರ್ವಾಸಸೇ ನೃಪ 1 ೪೨ 8 


ದುರ್ವಾಸಾಯಂ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಯಚ್ಚಕ್ರಂ ಹರಯೇೆಆರ್ಪಿತಂ । 
ವಿನಂ ಸಾಧಾರಣಮುನಿಂ ನ ಜಾನೀಹಿ ನೃಪೋತ್ತಮ 1೪೩॥ 


ತವ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಮಾಗತೋ$ಯೆಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ತಸ್ಯಾಶು ಭವಿಷ್ಯತ್ಯನ್ಯಥಾ ಲಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಲುಕ್ಕಾ, ಚ ನಭೋವಾಣೇ ವಿರರಾಮ ಮುನೀಶ್ವರ | 


ಖಕ 
ಅಸ್ತಾನೀತ್ಸೆ ಹರಾಂಶಂ ತಮಂಬರೀಷೋ&ಪಿ ಜಾದರಾತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨ ಎಲೈ ಅರಸೇ, ಈ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಈಗ ಈ ಚಕ್ರವು ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ದುರ್ವಾಸೆನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುಬಿಡಲು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸು. 


೪೩. ಎಲೈ ನರಪತಿಯೇ, ಈತನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸ್ತರೂಪನು. ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ಈತನದೇ. ಈ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಖುಷಿಯಂತೆ ಭಾವಿಸಬೇಡ. 


೪೪. ಈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನು, ನಿನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಚಲನಾದ ನಿಷ್ಠೆ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂದೇ ಬಂದಿರುವನು. ಬೇಗೆ ಈತನನ್ನು ಮರೆಹೋಗು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಳಯವಾಗಿಬಿಡುವುದು ಎಂದಿತು. ' 


acd 


೪೫. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಆಕಾಶ 
ವಾಣಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. ಆಗ ಅಂಬರೀಷನು ಆದಕೆದಿಂದೆ ತಿವಾಂಶಸಂಭೂತ 
ನಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. ಕ 
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॥ ಅಂಬರೀಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದ್ಯಸ್ತಿ ದತ್ತಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಸ್ವಧರ್ಮೊ ವಾ ಸ್ವನುಸ್ಠಿತಃ । 


ಘುಲಂ ನೋ ತ್ರಿ ನಂ ಚೇದ್ಧ ರೇರಸ್ಕ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಶಾಮ್ಮ ತು ॥ ೪೬ ॥ 

ಯದಿ ನೋ ಭೆಗವಾಸಿ ನಿಲೀ ನುದ್ಭ ಕ್ರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 

ಸುದರ್ಶನಮಿದಂ ಚಾಸ್ಟ್ರ ಪ್ರ ಶಾಮ್ಯ od ವಿಶೇಷತಃ ॥1 ೪೭ ॥ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಸ್ತುವತಿ ರುದ್ರಾಗ್ರೇ ಶೈವಂ ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 

ಅಶಾಮ್ಯತ್ಸರ್ವಥಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ಶಿವಾಂಶಂ ಸುಲಬ್ಧಧೀಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅಥಾಂಬರೀಷ ಷಸ್ಸ ನೃಪಃ ಪ್ರಜನಾಮ ಚ ತಂ ಮುನಿಂ | 


ಶಿನಾನತಾರಂ ಸಂಜ್ಞಾಯ ಸ್ವಸರೀಕ್ಲಾರೆಮಾಗತೆಂ ೪೯ 





೪೬. ನಾನು ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದಕ್ಕೆ, ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ವಿಹಿತೆನಾದೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅಚರಸಿದ್ದೇ. ನಿಜವಾಡರೆ, 
ನಮ್ಮ ವಂಶವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಪರದೈ ವನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದುದೇ ಆದರೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಈ 
ಅಸ್ತ್ರವು ಪ್ರ ಶಾಂತವಾಗಲಿ. 


೪೭. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳನನೂ, ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಆ 
ಭಗವಂತನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೆ ಉಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಕಿ ಈ ಸುದರ್ಕನಚಕ್ರವು 
ಬೇಗನೆ ಶಾಂತಕೆಯನ್ನು "ಕೊಂದರೆ. 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುಠೀಂದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ರುದ್ರಾಂಶಸೆಂಭೂತನಾದ ಆ ದುರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ ಅಂಬರೀಷನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಲೇ, ಆ ಶಿವನ ಚಕ್ರವಾದ 
ಸುದರ್ಶನವು, ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋದಿ, ಆತನನ್ನು ಶಿವಾವತಾರನೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 


ರ್ಭ, ಅನಂತರ ಅಂಬರೀಷ ನರಸಕಿಯ್ಕು, ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿವಾವತಾರ 
ನೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದೇ ಬಂದಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಅರಿತು ಅ ಮಹರ್ಷಿಗೆ 
ಕಮಸ್ಕಾರಿಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಬಭೊವಾಥ ಸ ಮುನಿಃ ಶಂಕೆಶಾಂಶೆಜಃ | 
ತಸ್ಮೈ ವರಂ ದಕ್ತಾ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಸ್ವಾಲಯಂ ಯಯೌ ॥ ೫೦ ॥ 


ಅಂಬರೀಷಪರೀಕ್ಸಾಯಾಂ ದುರ್ವಾಸಶ್ಚರಿತಂ ಮುನೇ । 
ಸ್ರೋಕ್ತಮನ್ಯಚ್ಚರಿತ್ರಂ ತ್ವಂ ಶೃಣು ತಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೫೧॥ 


ಪುನರ್ದಾಶರಥೇಶ್ವಕ್ರೇ ಸೆರೀಕ್ಲಾಂ ನಿಯಮೇನ ವೈ । 
ಮುನಿರೂಹೇಣ ಕಾಲೇನ ಯಃ ಕೈತೋ ಕಿಯಮೋ ಮುನೇ ॥೫೨॥ 


ತದೈವ ಮುನಿನಾ ತೇನ ಸೌಮಿತ್ರಿಃ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಹಠಾತ್‌ । 
ತಂ ತತ್ಯಾಜ ದ್ರುತಂ ರಾಮೋ ಬಂಧುಂ ಪ್ರಜನಶಾನ್ಮುನೇ ॥ ೫೩ ॥ 


೫೦. ಅನಂತರ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು, ತನ 
ತೆರಳಿದನು. 


ಸನ್ನನಾದನು. ಅಮೇಲೆ ಭೋಜನ 
ತೋರಿದಕಡೆಗೆ (ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ) 


(೬ 


ಮಡ 


೫೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು, ಅಂಬರೀಷ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರೆನು ಈಗ 
ಆತನದೇ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು- 


೫೨. ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯಮನಿಷ್ಕೆ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಒಂದುಸಲ ಯಮನು ಮುರಿವೇಷದಿಂದ ಬಂದು, 
ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತಾರೂ ಬರದಿರುವಂತೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೩. ಎಲೈ ಮೆಹರ್ಷಿಯೇ, ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದುರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಯು ಬಂದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನೆನಹೊಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ 
ನುಗ್ಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ತಾನು ಯೆಮನೊಡನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿಯಮ 
ದಂತೆ ರಾಮನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಾ ಕೆಥಾ ವಿಹಿತಾ ಲೋಕೇ ಮುನಿಭಿರ್ಬಹುಧೋದಿತಾ | 
ನಾತೋ ಮೇ ವಿಸ್ತರಾತ್ಪೋಕ್ತಾ ಜ್ಞ್ಞಾತಾ ಯತ್ಸರ್ವಥಾ ಬುಧೈಃ ೫೪ ॥ 


ನಿಯಮಂ ಸುದೃಢಂ ದೃಷ್ಟ್ಟು ಸುಪ್ರಸನ್ನೊಭವನ್ಮುನಿಃ | 


ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಸುಪ್ರನ್ನಾತ್ಮಾ ನರಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದತ್ತನಾನ್‌ | ೫೫ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಯಮುಸ್ಕಾಪಿ ಪರೀಕ್ಸಾಂ ಸ ಚಕಾರ ಹ | 
ತಾಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಯಾನಿ ಕಥಾಂಚೆತಾಂ ॥೫೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಾರ್ಥನಯಾ ನಿಷ್ಣುರ್ವಸುದೇನಸುತೋಂಭವ3* । 
ಧರಾಭಾರಾವತಾರಾರ್ಥಂ ಸಾಧೂನಾಂ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚ ॥೫೭॥ 


ಹತ್ವಾ ದುಸ್ಟಾನ್ಮಹಾಸಾಸಾನ್ಫ್ರ್ರಹ್ಮದ್ರೋಹಕೆರಾನ್ಪಲಾನ್‌ | 
ರರಕ್ಷ ನಿಖಿಲಾನ್ಸಾಧೂನ್ಸಾ ಅ್ರಿಹ್ಮಣಾನ್ಸೃಷ್ಣ ನಾಮಭಾಕ್‌ 1 ೫೮ ॥ 


೫೪, ಅಂದು ನಡೆದ ಆ ಕತೆಯನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬಹುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಕಕೆಯು 
ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನಿದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೫೫. ಡುರ್ನಾಸ ಮಹಾಮುನಿಯು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ನಿಯಮ ದೃಢತೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ, ಆತನಿಗೆ ವರಗಳನ್ಲಿತ್ತನು. 


೫೬. ಇದೇ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಅ ಮುನಿಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಕೂಡ ನಿಯಮ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದನು. ಎಲೈ ಮುಶಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಆ ಕಕೆಯನ್ನು ನಿವರಿಸುವೆನು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳು: 

೫೭. ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು 
ಇಳುಹಲೂ, ಸತ್ಟುರುಷರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ 
ಅನತರಿಸಿದನಸ್ಟೈ. 

೫೮. ಅತನು ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಮಹಾಸಾನಿಗಳಿಗೂ, 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಕಂಟಕಪ್ರಾಯರೂ ಅದೆ ಅನೇಕಮಂದಿ ದುಷ ಕೈ 
ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಸತ್ತುರುಷರನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಸಲಹಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಜಿಕ್ತಿಂ ಚಕಾರಾತಿ ಸ ಕೈಷ್ಣೋ ವಸುದೇವಜಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ಭೋಜಯಾನಾಸ ಸುರಸಾನ್ಭಾಹ್ಮಣಾನ್ಬಹೂನ್‌ ೫೯ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಭಕ್ತೋ ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃಷ್ನಶ್ಲೇತಿ ಪ್ರಥಾಮಗಾತ್‌ । 
ಸಂದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಸ್ಸ ಮುನಿಃ ಕೃಷ್ಣಾಂತಿಕೆಮಗಾನ್ಮುನೇ 1೬೦॥ 


ರುಕ್ಮಿಜೇಸಹಿತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಗ್ಗಂ ಕೃತ್ವಾ ರಥೇ ಸ್ವಯಂ । 
ಸಂಯೋಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ವಾಹಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಉನಾಚ ತೆಂ 1೬೧॥ 


ಮುನೀ ರಥಾತ್ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ದೃಢತಾಂ ಪರಾಂ । 
ತಸ್ಮೈ ಭೂತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ವಜ್ರಾಂಗೆತ್ವವರಂ ದದೌ 1೬೨॥ 


ರ್ಜ. ಆ ವಸುದೇವಸುತನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತರ್ನಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೦. ಎಲೈ ಸನತ್ಫುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಇರಲ್ಕು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವೆನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ಒಂದು 
ದಿನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೬೧. ಅನಂತರ ತಾನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕುದುರೆ ಅಥವಾ 
ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ, ರುಕ್ಮೆಜಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡಿ 
ಆ ರಥವನ್ನೆಳೆಸಿದನು. ಅವರು ಅದೇರೀತಿ ಮಾಡಲು ಬಹು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನುಡಿದನು. 


೬೨. ಆ ರುಕ್ಮಿಣೇಕೃಷ್ಣರ ದೃಢತೆಯು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕದಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಆ ಮಹೆರ್ಸಿಯು ರೆಥದಿಂದಿಳಿದು ಅವರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು 
ತೋರಿ, ವಜ್ರ ದೇಹವುಂಬಾಗುವಂತೆ ವರವಸ್ಸಿತ್ತನು, 
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ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಶತರುದುಸಂಹಿತಾ 


ದ್ಕುನವ್ಯಾಮೇಕದಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವನ್ನಗ್ನೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ಲಜ್ಜಿತೋಇಭೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕೌತುಕೀ ಮುನೇ ॥೬೩॥ 


ತಜ್ಜ್ಯ್ಮಾತ್ವಾ ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವತೀ ತತ್ರ ಚಾದಂತತ್‌ | 
ತೆಲ್ಲಜ್ಞಾಂ ಛಾವಯಾಮಾಸ ಭಿನ್ನ ಸ್ವಾಂಚಲದಾನತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ತೆದಾದಾಯ ಪ್ರವಾಹೇನಾಗತಂ ಸ್ವನಿಕಟಂ ಮುನಿಃ । 
ತೇನಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಸ್ವಗುಹ್ಯಂ ಚ ತಸ್ಯೈ ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂನ ಸಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ದ್ರೌಪದ್ಯೈ ಚ ನರಂ ಪ್ರಾದಾತ್ರದಂಚಲವಿವರ್ದೃನಂ | 
ಪಾಂಡವಾನ್ಸು ಖಿನಶ್ಚಕ್ರೇ ದ್ರೌಪದೀ ತದ್ವರಾತ್ಪುನಃ | ೬೬ ॥ 


೬೩. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆ ದುರ್ನಾಸ ಮಹ 
ರ್ಹಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ನದೀ 
ವೇಗದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ನಗ್ನನಾಗಿ ಈಚೆಗೆ 
ಬರಲಾರದೆ ನಾಚಿಕೆನಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೪. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯು, ಈ ಮುನಿಯ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು, ಮರುಗಿ, ಆದರದಿಂದ ತನ್ನ ಸೆರಗನ್ನು ಹರಿದು, ಅ ತುಂಡುಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಅವನಿಗಿತ್ತು ಆತನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದಳು. 


೬೫, ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೇಲಿಕೊಂಡುಬಂದ ಆ ತುಂಡು 
ಬಬ್ಬೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಾನವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. 


೬೬, ಆಗಲಿ ಮುನಿಯು, ನಿನಗೂ ಇದೇರೀತಿ ಆಪತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಮಾನಸಂರಕ್ಷಣವಾಗಲೆಂದು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ಈ ವರದಿಂದ 
ದ್ರೌಷದಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸುಖಪಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಹಂಸಡಿಂಭೌ ನೃಷೌ ಕಾಚಿತ್ಸ್ವಾವಮಾನಕರ್‌ೌ ಖಲೌ | 
ದತ್ವಾ ನಿದೇಶಂ ಚ ಹರೇರ್ನಾಶಯಾಮಾಸ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥೬೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ಥಾ ಸೆಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ । 
ಸಂನ್ಯಾಸಪದ್ಧತಿಂ ಚೈವ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಕ್ರಮಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ಬಹೂನುದ್ಧಾರೆಯಾಮಾಸ ಸೂಪದೇಶಂ ನಿಜೋಧ್ಯ ಚ | 
ಜ್ಞಾನಂ ದತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಬಹೂನ್ಮುಕ್ತಾಂಶ್ಚಕಾರ ಸಃ ॥೬೯॥ 


ಇತ್ಮೆಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ದುರ್ವಾಸಾ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚರಿತಂ ಬಹು । 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಶೃಜ್ವತಸ್ಸರ್ವಕಾಮದಂ 1೭೩೦॥ 


೬೭. ಹಂಸಡಿಂಭಕರೆಂಬ ದುಷ್ಟರಿಬ್ಬರು ತನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಪಡಿಸಲು ಅದೇ 
ಮುನಿಯು, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈ ನಿಷಯ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಆತನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೬೮. ತನ್ನ ಅತಿಶಯಯುತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನಾ $ಸಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಧಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ನೆರೆಗೊಳಿಸಿದನು. 


೬೯, ದಿವ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅನೇಕರನ್ನು ಉದ್ಭಾರೆ 
ಮಾಡಿದರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿ ಬಹುಮಂದಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೭೦. ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಆ ದುರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯು, ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಸಕಲೇ 
ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತೆಹ, ಯಶಸ್ಕರವೂ, ಆಯುಷ್ಯರವೂ, ಅದ ಅನೇಕ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಜುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ದುರ್ವಾಸಶ್ವರಿತೆಂ ಮುದಾ । 


'ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸರಾನೃಶ್ಚ ಸಸುಖೀಹ ಪರತ್ರ ಚ 1೭೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದುರ್ವಾಸಶ್ಚರಿತ್ರ ನರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೧, ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ದುರ್ವಾಸ ಚಂಿತ್ರವನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಕೇಳುವನೋ, ಅಥವಾ ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ದುರ್ವಾಸಚರಿತವೆಂಬ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ವಾಲಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತಕುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಪರೆಂ ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹನುಮಚ್ಚರಿತಂ ಮುನೇ | 
ಯಥಾ ಚಕಾರಾಶು ಹರೋ ಲೀಲಾಸ್ತದ್ರೂಸತೋ ನರಾಃ 1೧॥ 


ಚಕಾರ ಸುಹಿತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಮಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಚೆರಿತೆಂ ವಿಪ್ರ ಶೃಣು ಸರ್ವಸುಖಾನಹಂ ॥1೨॥ 


ಅಪ್ಪತ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಕ್ಯೆ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಇದಾದಬಳಿಕ ಹನುಮಂತನ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಲಾಲಿಸು. ಶಿವನು ಆ ಹನುಮಂತನರೂಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಆನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದೆನು. 

೨. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹಿತವೆನಿಸಿದ. ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಕಥೆ 
ಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಕೇಳುನನನಾಗು. 
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ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಮಯೇ ಶಂಭುಕದ್ದು ತೋತಿಕೆರಃ ಪ್ರಭುಃ ! 
ದದರ್ಶ ಮೋಹಿನೀರೂಪಂ ನಿಷ್ಮೋಸ್ಸ ಹಿ ವಸದ್ಗುಣಃ Han 


ಚಕ್ರೇ ಸ್ವಂ ಕ್ಷುಭಿತಂ ಶಂಭುಃ ಕಾನುಬಾಣಹತೋ ಯಥಾ । 
ಸ್ವಂ ನೀರ್ಯಂ ಪಾತೆಯಾಮಾಸ ರಾಮಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಶ್ವರೊ ೩೪ 


ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸುಃ ಪತ್ರೇ ಸಪ್ರರ್ಷಯಶ್ನ ತೇ। 
ಪ್ರೇರಿತಾ ಮನಸಾ ತೇನ ರಾನುಕಾರ್ಯಾರ್ಥನಾದರಾತ್‌ 1೫॥ 


ತೈರ್ಗೌತಮಸುತಾಯಾಂ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಶಂಭೋರ್ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಕರ್ಣಾದ್ರಾರಾ ತೆಥಾಂಜನ್ಯಾಂ ರಾಮಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಹಿತಂ ॥೬॥ 


ತತಶ್ಚ ಸಮಯೇ ತಸ್ಮಾದ್ಧನೂಮಾನಿತಿ ನಾಮಭಾಕ್‌ । 
ಶಂಭುರ್ಜಜ್ಞೇ ಕಪಿತನುರ್ಮುಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ 1೭॥ 


೩. ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಅದು ಸಿತಲೀಲಾನಿಧಿಯೂ, ಗುಣಗಳ ನೆಲೆಯೂ, 
ಆದಜಸಪ ಪ್ರಭು ವು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸೋಹಿನೀರೂಪವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೪ ಆಗ ಪರಶಿವನು ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದ ನ ಸಾಢಾರಣಮನುಸ್ಯನಂತೆ ಮುಂದಿ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಾರ್ಯುಸಿದ್ದಿ ಗಾಗಿ ತನ್ನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಜು ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 


೫. ಆಗ ಸೆಕ್ತಿಖಸಿಗಳು ಶಿವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಫರ ಆತನು ಸಡಿಲಿದ್ದ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಒಂದು ಎಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಂರಕ್ರಿಸಿದರು. | 

೬. ಬಳಿಕ ಅವರು ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆನೆದು, ಅ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವೀರ್ಯವನ್ನು ಗೌತಮಳ್ರತ್ರಿ ಯಾದ ಅಂಜನಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದ ನಾರ 
ಕವಾಗಿ ಅಧಾನಮಾಡಿದರು. 


೭. ಅನಂತರ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಶಿವನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಕನೂ 
ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ, ಎನಿಸಿದೆ ಹನುಮಂತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಾಳಿ ಕನಿರೂಸದಿಂಜಿ 
ಅವತರಿಸಿದರು. 
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ಹನೂಮಾನ್ಸ ಕಹೀಶಾನಃ ಶಿಶುರೇನ ಮಹಾಬಲಃ | 
ರವಿಬಿಂಬಂ ಬಭಕ್ಸಾಶು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲಘುಫಲಂ ಪ್ರಗೇ ne 


ದೇವಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ತಂ ಸೋತತ್ಯಜಜ್ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಶಿವಾವತಾರಂ ಚ ಪ್ರಾಪ ವರಾನ್ನತ್ತಾನ್ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ ॥೯॥ 


ಸ್ವಜನನ್ಯಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಗಾದಥ ಸೋ ತಿ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ । 


ಹನೂಮಾನ್ಸರ್ವಮಾಚಖ್ಯೌ ತಸ್ಯೈ ತದ್ವೃತ್ತಮಾದರಾತ್‌ !॥೦ಿಂ॥ 


ತದಾಜ್ಞಯಾ ತತೋ ಧೀರಸ್ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಮಯತ್ನ ತಃ | 
ಸೂರ್ಯಾತ್ಸಪಾಠಸ ಕಫಿರ್ಗತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ತದಂತಿಕಂ 1೧೧ ॥ 


ಸೂರ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ತೆದಂಶಸ್ಯ ಸುಗ್ರೀವಸ್ಕಾಂತಿಕಂ ಯಯೌ । 
ಮಾತುರಾಜ್ಞಾಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ರುದ್ರಾಂಶಃ ಕಪಿಸತ್ತಮಃ "non 


೮. ಕೆಪೀಶ್ವರನೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಇನ್ನೂ 
ಬಾಲನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಡ್ಡ 
ಹಣ್ಣೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು. 


೯. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ನುಂಗಿದ ಸೂರ್ಯೆಬಿಂಬವನ್ನು 
ಈಜಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ಈ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ 
ಹನುಮಂತನು ಶಿವನ ಅವತಾರವೆಂದು ಅರಿತು ಆವನಿಗೆ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ಲಿತ್ತರು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಅವನು ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿ:ಯಾದೆ ಅಂಜನಾ 
ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಡೆದ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೧೧. ಆ ಅಂಜನೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆ ಧೀರನು 'ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ವಿಡೈಗಳನ್ನೂ ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಕಲಿತನು. 


೧೨: ತಾಯಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಸೂರ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆತನ 
ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸುಗ್ರೀವನಬಳಿಗೆ ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ಶಶಿಶ್ರೇಷ್ಠನು 
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ಜ್ಯೇಷ್ಮಭ್ರಾತ್ರಾ ನಾಲಿನಾ ಹಿ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಭೋಕ್ತಾ ತಿರಸ್ಕೃತಃ । 
ಖಯಷ್ಯಮೂಕಗಿರೌ ತೇನ ನ್ಯವಸತ್ಸ ಹನೂಮತಾ ॥ ೧೩॥ 


ತತೊಟಭೊತ್ಸ ಸುಕಂಠಸ್ಕ ಮಂತ್ರೀ ಕಪಿವರಸ್ಸುಧೀಃ | 
ಸರ್ವಥಾ ಸುಹಿತಂ ಚಕ್ರೇ ಸುಗ್ರೀನಸ್ಯ ಹರಾಂಶಜಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ್ರಾಗತೇನ ಸಭ್ರಾತ್ರಾ ಹೃತಭಾರ್ಯೇಣ ದುಃಖಿನಾ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ರಾಮೇಣ ತಸ್ಯ ಸಖ್ಯಂ ಸುಖಾವಹಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಘಾತೆಯಾಮಾಸ ರಾಮತ್ಚ ವಾಲಿನಂ ತೆಪಿಕುಂಜರೆಂ | 
ಜ್ರಾತೃಪತ್ತ್ಯಾಶ್ಚ ಭೋಕ್ತಾರಂ ಪಾಪಿನಂ ನೀರಮಾನಿನಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಆ ಸುಗ್ರೀವನು, ತನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಫಹರಿಸಿ 
ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾಲಿಯೆಂ ಬು ವನಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕೃತನಾಗಿ ಖಯಷ್ಯಮೂಕನರ್ವತದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಹಠುನುಂಕನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೧೪. ಮಹಾಮೇಢಾವಿಯಾದ ಆ ಕಪಿಕ್ರೇಷ್ಮನು ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂತ್ರಿ ಸದವಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವಾಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತವನ್ನು 
ಎಸಗಿದನು. 


೧೫. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಸಹೃತಳಾದ ಪಶ್ಲಿಯನ್ನುಹುಡುಕುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಭೆ ಖಷ್ಯಮೂಕದ ಬಳಿಗೆಬಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನೊಡನೆ 
ಆ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸ್ನೇಹವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು, ವೀರನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಸಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ತಮ್ಮನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನೇ ಮೋಹಿಸಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಮಹಾಪಾನಿಯಾದ ಆ ವಾಲಿ 
ಯೆಂಬ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಕೋ ರಾಮಾಜ್ಞಯಾ ತಾತ ಹನೂಮಾನ್ವಾನರೇಶ್ವರಃ | 
ಸ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಂ ಚಕ್ರೇ ಬಹುಭಿರ್ವಾನರೈಸ್ಸುಧೀಃ ॥೧೭॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲಂಕಾಗತಾಂ ಸೀತಾಂ ಗತಸ್ವತ್ರ ಕನೀಶ್ವರಃ । 
ದ್ರುತಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸಿಂಧುಂ ತಮನಿಸ್ತೀರ್ಯಂ ಪರೈಸ್ಸ ವೈ ಗ ೧೮ ॥ 


ಚಕ್ರೇದ್ಭುತಚರಿತ್ರಂ ಸೆ ತೆತ್ರ ವಿಕ್ರಮಸಂಯುತಂ | 
ಅಭಿಜ್ಞಾನಂ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೀತಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಪ್ರಭೋರ್ವರಂ ॥೧೯॥ 


ಸೀತಾ ಶೋಕಂ ಜಹಾರಾಶು ಸ ವೀರಃ ಕನಿನಾಯಕಃ । 
ಶ್ರಾನಯಿತ್ವಾ ರಾಮವೃತ್ತಂ ತತ್ಪಾಣಾವನಕ್ಕಾರಕೆಂ H ೨೦ ॥ 


ತದಭಿಜ್ಞಾನಮಾದಾಯ ನಿವೃತ್ತೋ ರಾಮಸಂನಿಧಿಂ । 
ರಾನಣಾರಾಮಮಾಹೃತ್ಯ ಜಘಾನ ಬಹುರಾಕ್ಷಸಾನ್‌ ॥ ೨೧॥ 


೧೭. ಬಳಿಕ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಾನರಾಧಿಸತಿಯಾದೆ ಆ ಹನು 
ಮಂತೆನು ಅನೇಕಮಂದಿ ನಾಕರಕೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು 


೧೮. ಆ ಸೀತೆಯು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಕಪೀಶ್ವರನು ಇತರ 
ರಿಗೆ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಅಪಾರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಗೆದು ಆ 
ಲಂಕಾಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಕ 


೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಹಸಸೂರ್ಣವಾದ ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಇತ್ತ ಗುರುತಿನ ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೨೦. ಕಪಿಗಳ ನಾಯಕನಾದ ಅ ವೀರನು ಸೀತೆಯ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಸೆ 
ಸಲು ಕಾರಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯ 
ದುಃಖವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿದನು. 


೨೧. ಅನಂತರ ಆ ಸೀತೆಯು ಇತ್ತ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ( ಚೂಡಾನುಣಿ ) ವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ರಾವಣನ ಅಶೋಕನನನನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಜೆಬಡಿದನು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತೆದುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದೈವ ರಾವಣಸುತಂ ಹತ್ವಾ ಸಬಹುರಾಕ್ಷಸಂ | 
ಸ ಮಹೋಸದ್ರನಂ ಚಕ್ರೇ ಮಹೋತಿಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ಭಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದಾ ದಗ್ಗೋ ರಾವಣೇನಾವಗುಂಠ್ಯ ವಸನಾನಿ ಚ । 
ತೈಲಾಭ್ಯಕ್ತಾನಿ ಸುದೃಢಂ ಮಹಾಬಲವತಾ ಮುನೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಉತ್ಪುತ್ಯೋತ್ಸುತ್ಯ ಚೆ ತದಾ ಮಹಾದೇನಾಂಶಜಃ ಕನಿಃ | 


ದದಾಹ ಲಂಕಾಂ ನಿಖಲಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯಾಜಂ ತಮೇವ ಹಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ದಗ್ನ್ಯಾ ಲಂಕಾಂ ವಂಚಯ್ದಿತ್ವಾ ವಿಭೀಷಣಗೃಹಂ ತತಃ । 
ಅಪತದ್ವಾರಿಧೌ ನೀರಸ್ತ ತಸ್ಸ ಕಪಿಕುಂಜರಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ್ವಪ್ರಚ್ಛಂ ತತ್ರ ನಿರ್ನಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಪ ತಸ್ಯ ಪರಂ ತೆಟಿಂ । 
ಅಖಿನ್ನಸ್ಸ ಯಯೌ ರಾಮಸನ್ನಿಧಿಂ ಗಿರಿಜಾಂಶೆಜಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕಪಿವರನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು ಅನೇಕಜನ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಕೊಂದು 
ಕೆಡಹಿ ಬಹಳ ಉಸದ್ರನನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೩. ಎಲ್ಛೆ ಮುರಿಯೇ, ಯಾವಾಗ ರಾವಣನು ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಆತನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಸಿ ಬೆಂಕೆ ಹೊತ್ತಿಸಿದನೋ, 


೨೪. ಆಗ ರುದ್ರಾವತಾರನಾದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಅದೇ ನೆಶವೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರಿಹಾರಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಬೆಂಕಿಹೊತ್ತಿಸಿ ಸುಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು. 


೨೫. ಈರೀತಿ ನಿಭೀಷಣನ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಹೊರತು, ಉಳಿದ ೪ಂಕೆಯೆ 
ಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 


೨೬. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನಂತೆರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟ ಆಜಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಅದ್ಭುತ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ದರೂ, ಆ ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಳಲದೆ, ರಾಮನಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅವಿಲಂಜೀನೆ ಸುಜವೋ ಹನೊಮೂನ್ಯಪಿಸತ್ತಮಃ | 
ರಾನೋಸಕಂಠಮಾಗತ್ಕ ದದ್‌ ಕೀತಾಶಿರೋಮಣೆಂ 8 ೨೭೬ 


ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ವೀರೆಸ್ಸಿಂಧೌ ಸೇತುಮಬಂಧಯತ್‌ । 
ವಾನರೈಸ್ಸ ಸಮಾನೀಯ ಬಹೊನ್ನಿ ರಿವರಾನ್ಸ ಲೀ 1 ೨೮ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ತತೋ ರಾಮಸ್ತರ್ತುಕಾನೋ ಯಥಾ ತತಃ । 
ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮಾನರ್ಚ ಪ್ರ ಸ್ಕಾಸ್ಕ ಜಯೇಪ್ಸ ಯಾ 4 ೨೯ 


ತದ್ವರಾತ್ಸ ಜಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವರಂ ತೀರ್ತ್ತೋದೆಧಿಂ ತತಃ । 
ಲಂಕಾಮಾವೃತ್ಯ ಕೆಪಿಭೀ ರಣಂ ಚಕ್ರೇಸ ರಾಕ್ಷಸೈಃ { 2೦1 


೨೬. ಮಹಾವೇಗನಾದೆ ಆ ಹನುಮಂತನು ಬೇಗನೆ ರಾಮನಬಳಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿ, ಸೀತೆಯ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೨೮. ಅಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಅಪ್ತ ನೃಣೆಯಂತೆ ಆ ವೀರನು, ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ವಾನರರೊಡನೆ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳನ್ನು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ತರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 


೨೯. ಅನಂತರ ರಾಮನು ಸಮುದ್ರದೆಂಚಿಗೆ ಬಂದು, ಅದನ್ನು ದಾಟಬಯಸಿ 
ತನಗೆ ಜಯವುಂಬಾಗಲೆಂದು ಆ ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ಫೂಜಿಸಿದನು. 


೩೦. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಜಯೆಪ್ರೆಂಟಾಗಲೆಂದು. ವರನೆನ್ನೀಯಲು ಬಳಿಕ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ, ಶಪಿಗಳೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದೆನು. ` 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಘಾನಾಥಾಸುರಾನ್ವೀರೋ ರಾಮಸ್ಯೆನ್ಯಂ ರರಕ್ಷ ಸಃ | 
ಶಕ್ತಿಕ್ಷತೆಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಚ ಸಂಜೀನಿನ್ಯಾ ಹೃಜೀವಯತ್‌ ॥ ೩0 


ಸರ್ವಥಾ ಸುಖಿನಂ ಚಕ್ರೇ ಸರಾಮಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಹಿ ಸಃ | 
ಸರ್ವಸೈನ್ಯಂ ರರಕ್ಸಾಸೌ ಮಹಾದೇವಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ರಾವಣಂ ಪರಿವಾರಾಢ್ಯಂ ನಾಶಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ರಮಃ । 
ಸುಖೀಚಕಾರ ದೇವಾನ್ಸ ಮಹಾಬಲಗೃಹಃ ಕಫಿಃ ll ೩೩॥ 


ಮಹೀರಾನೆಣಸಂಜ್ಞಂ ಸ ಹತ್ವಾ ರಾಮಂ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಂ । 
ತತ್ಸ್ಯಾ ನಾದಾನಯಾಮಾಸ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪರಿಪಾಲ್ಯ ಚ 1 49 ॥ 


ರಾಮಕಾರ್ಯಂ ಚಕಾರಾಶು ಸರ್ವಥಾ ಕೆಪಿಪುಂಗವಃ | 
ಅಸುರಾನ್ನಮಯಾಮಾಸ ನಾನಾಲೀಲಾಂ ಚೆಕಾರ ಚ 1೩೫ ॥ 


೩೧ ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿ, ರಾಮನ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ರಾವಣನ ಅಷ್ಟಘಂಟಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೃತ 
ಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸಂಜೀವಿನಿಯೆಂಬ ಔಷಧಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಬದುಕಿಸಿದನು. 

೨೨. ಮಹಾದೇವಾಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ವೀರನು, ರಾಮನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನನ್ನೂ ಈರೀತಿ ಸುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಸೇನೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿ ದನು. 


೩೩. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಕಹಿಯು ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಅನುಚರಕೊಡಗೂಡಿದ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುಖನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಮಹೀರಾನಣನೆಂಬುವನನ್ನು ಕೊಂದು, ಅವನ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮ 
ನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಅವರಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 


೩೫. ಈರೀತಿ ಆ ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲೂ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಿಸಿದುವಲ್ಲತೆ, ರಾಕ್ಷಸಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ಭೂಲೋಕೇ ರಾಮಭಕ್ತಿಂ ಕಪೀಶ್ರರಃ | 
ಸ್ವಯಂ ಭಕ್ತೆ ವರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೀತಾರಾಮಸುಖಪ್ರದಃ ॥೩೬॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಪ್ರಾಜದಾತಾ ಚ ಸರ್ವದೇವಮದಾಪಹಃ । 
ರುದ್ರಾವತಾರೋ ಭಗವಾನ್ಫಕ್ತೋದ್ಧಾರಕರಸ್ಸ ವೈ 1೩೭॥ 


ಹನುಮಾನ್ಸ ಮಹಾವೀರೋ ರಾಮಕಾರ್ಯಕರಸ್ಸೆದಾ 
ರಾಮದೂತಾಭಿಧೋ ಲೋಕೇ ದೈತ್ಯಹ್ನೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1೩೮॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಹನುಮಚ್ಚರಿತೆಂ ವರಂ । 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Harn 


೩೬. ಸೀತಾರಾಮರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಆ ಕಪಿವರನು, ತಾನೇ 
ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮರ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯೆಂದೆನಿಸಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 


೩೭. ಆ ಮಹಾಕೆಪಿಯ್ಕು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾಡಿದನು. ದೇವಕಿ 
ಗಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದನು. ರುದ್ರಾವತಾರನೆಂದೂ, ಭಕ್ತೋದ್ಧಾರಕನೆಂದೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 


೩೮. ಆ ಹನುಮಂತನು, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯ್ಕು, ಸರ್ವದಾ ರಾಮೆಕಾರ್ಯ 
ತೃರನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ರಾಮದೂತನೆಂಬುದಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ರುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ದುಷ್ವರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದನು. 
ರಲಿ ಅತನಿಗೆ ಬಹಳ ವಾತ್ಸಲ್ಯವಿರುವುದು. 


೧೬ 


BL 


ಸ 
ಭಕ 


ದಿ ಭಿಗಿ 


೩೯. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹನುಮೆಂತನೆ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆವು. ಇದು ಪಾವನವಾದುದು, ಯಶಸ್ಡರವಾದುದು, ಅಯು 
ರ್ವರ್ಧಕನಾದುದು, ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವೆಂತಹುದು. 


೧೬ 21 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸ ಭುಕ್ತೇಹಾಖಿಲಾನ್ಯಾಮಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಲಭೇತ್ಸರಂ ॥೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹನುಮದನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನಿಂ ಶೋ ಧ್ಮಾಯೆಃ 


೪೦. ಯಾವನು ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಟರನಾಗಿ ಅವರೆದುರು ಕೇರ್ತನಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಮುಕ್ತಿಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹನುಮಚ್ಚರಿತವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಫ್ರೀ 


ದಾರೀ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೋಹಿ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ ' 
ಅಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶೃಣು ಮುನೇ5ನತಾರಂ ಸರಮಂ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಶಂಕರಸ್ಯಾತ್ಮಭೂಪುತ್ರ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ - Hou 


ಏಕದಾ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಗಿರಿಜಾಶಂಕರಾವುಫೌ | 
ನಿಹರ್ತುಕಾಮೌ ಸಂಜಾತೌಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರ್‌ 1೨॥ 


ಇಸ್ಟತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಹೊಡೆಗಿದನು:-- 
ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನೇ, ಕೇಳುವವರ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ 
ಕಂಕರನ ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅವತಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨. ಎಶ್ಫೆ ಮೆನಿಶ್ರೀಷ್ಮನೆಟ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಜಗದೀಶ್ವರರಾದ ಪಾರ್ವತೀ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವರಾಡರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರೆದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭೈರನಂ ದ್ವಾರಸಾಲಂ ಚ ಕೃತ್ವಾಭ್ಯಂತರಮಾಗತಾ | 
ನಾನಾಸಖಿಗಣೈಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೇವಿತಾ ನರಶೀಲಿತೌ Han 


ಚಿರಂ ವಿಹೃತ್ಯ ತತ್ರ ದ್ವೌ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರೌ 
ಬಭೂವತುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತೌ ನಾನಾಲೀಲಾಕರೌ ಮುನೇ ॥೪॥ 


ಅಥೋನ್ಮತ್ತಾಕೈತಿರ್ದೇವೀ ಸ್ವತಂತ್ರಾ ಲೀಲಯಾ ಶಿವಾ | 
ಆಗತಾ ದ್ವಾರಿ ತದ್ರೂಪಾ ಪ್ರಭೋರಾಜ್ಞಾಮುವಾಪ ಸಾ 1೫॥ 


ತಾಂ ದೇವೀಂ ಭೈರನಸ್ಸೋಥ ನಾರೀದೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚ । 
ನಿಷಿಷೇಧ ಬಹಿರ್ಗಂತುಂ ತೆದ್ರೂಸೇಣ ನಿನೋಹಿತಃ ॥೬॥ 


೩. ಆಗ ಭೈರವನನ್ನು ಬಾಗಿಲು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿರುವಂತಿ ಹೇಳಿ ಅವರೀರ್ವರೂ 
ಒಳಗೆ ಬಂದು ಅನೇಕಮಂದಿ ಸಖಿಯರಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ವಿಹರಿಸಕೊಡಗಿದರು. 


ಲ. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ನಾನಾವಿಧನಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಎಸಗುವವರೂ, ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಒಡೆಯೆರೂ ಸ್ವತಂತ್ರರೂ ಆದ ಆ ದಿವ್ಯದಂಪತಿಗಳು ಬಹುಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿದ 
ಅನಂತರ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


| 


೫. ಆಗ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾದ ಶಿನೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಹುಚ್ಚಳಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು ಭೈರವನಿದ್ದ ಬಾಗಿಲಬಳಿ 
ಬಂದಳು, 


೬. ಆಗೆ ದ್ವಾರಪಾಲನಾದ ಜೆ ರವನು ಆಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೆ ರೂಪದಿಂದ 
ಮಂಕನಾದಂತಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸಿನಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಹೊರಗಡೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಬಿಡದೆ ತಡೆದನು. 


ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಾರೀದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುದೃಷ್ಟು ಸಾ ಭೈರವೇಣ ಯೆದಾ ಮುನೇ | 
ಕ್ರುದ್ಧಾಳಇಭವಜೈವಾ ದೇನೀ ತೆಂ ಶಶಾಸ ತೆದಾಂಬಿಕಾ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರೀದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಶ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಯತೋ ಮಾಂ ಪುರುಷಾಧಮ । 
ಅತೋ ಭನ ಧರಾಯಾಂ ಹಿ ಮಾನುಷಸ್ತ್ವಂ ಚ ಭೈರವ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ 
ಇತ್ನಂ ಯದಾ9ಭೆವಚ್ಛಪ್ರೋ ಭೈರವಶ್ಶಿವಯಾ ಮುನೇ। 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದುಃಖಮಾಪ ಸಲೀಲಯಾ 


ತತಶ್ಚ ಶಂಕರಃ ಶೀಘ್ರಂ ತಮಾಗತ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಆಶ್ವಾಸಯದ್ಭೈರವಂ ಹಿ ನಾನಾಂನುನಯಕೋನಿದಃ 


8೭8 


॥ಲೆ॥ 


1೯ ॥ 


b O08 


೭. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಯೆ ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಈ ಭೈರವನು ಸಾಧಾರಣಸ್ರ್ರೀಯಂತೆ ಕಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ 


ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳು. 


೮. ಎಲ್ಫೈ ಪುರುಷಾಥಮನೇ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯಶೆಂಗಸಿಕಂತೆ 
ಕೀಳಾಗಿ ಕಂಡೆಯಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಭೈರವನೇ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು. 


ತ ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ಶಿವೆಯು ಭೈರವನನ್ನು ಶಫಿಸಿರೊಡಕೆ ಮಹೆ 
ತ್ತಾದ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಭೈರವನೂ ಸಹ; ಬಹು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಪರಶಿವನು ಆ ಭೈರವನ ಬಳಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಬಂದು ನಾನಾವಿಧ 


ವಾಗಿ ಸಮಾಢಾನವಾಕ್ಕಗಳನ್ನಾ ಡಿ ಅವನನು ಸಂತೆ ಸಿದನು. 
"ಬ್ಯ ೩ 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ತಚ್ಛಾಪಾಜ್ಯ $ರನಸ್ಫೊಆಥ ಸ್ಷಿತಾನವತರನ್ಮುನೇ । 
ಮನುಷ್ಯಯೋನ್ಯಾಂ ವೈತಾಛಸಂಜ್ಞ ಕತ್ಕಂಕರೇಚ್ಛೆಯಾ 1೧೦॥ 
ತತ್ಸೇಹೆತಃ ಶಿನಃ ಸೋಸಿ ಕ್ಷಿತಾನನತರದ್ವಿಭುಃ । 
ಶಿನಯಾ ಸಹ ಸಲ್ಲೀಲೋ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ 1೧೨॥ 
ಮಹೇಶಾಹ್ವಃ ಶಿವಶ್ನಾಸೀಚ್ಛಾರದಾ ಗಿರಿಜಾ ಮುನೇ । 
ಸುಲೀಲಾಂ ಚಕ್ರತುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಾನಾಲೀಲಾವನಿಶಾರದ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೆಂ ತಾತ ಮಹೇಶಚರಿತಂ ವರಂ | 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಕಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೧. ಅನಂತರ ಶಂಕರಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅ: ಭ್ಲೈರವನು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದು 
ಬಂದು ಶಿನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ವೇತಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೧೨. ಅಭೈರವನ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ 
ರೋಕವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೧೩, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಶಿನ 
ಪಾರ್ವತಿಯರು ಮಹೇಶ ಶಾರದೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಳೆದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೊಗಸಾದ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದರು. 


೧೪. ಅಪ್ಪಾ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಶ್ಲಾಫ್ಯವೂ ಯಶಸ್ವರವೂ ಆಯು 
ರ್ವರ್ಥನವೂ, ಎಲ್ಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದೂ ಆದ ಮಹೇಶಾನತಾರೆಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ಸ ಭುಕ್ತೇಹಾಖಿಲಾನ್ಭೋಗಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೧೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಂಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹೇಶಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೧೫. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಘು ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪಠಿಸು 
ವನೋ ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಕನಮಾಡುವನೋ ಅನನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಶಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ 


ರ ೋೋೋ್‌ೊ 


| ಓಂ ನಮಃ-ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾನಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಜು ಬ್ರಹ್ಮಸುತ ಪ್ರಾಜ್ಞ ವೃಷೇಶಾಖ್ಯಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಶಿನಾವಕಾರಂ ಸಲ್ಲೀಲಂ ಹರಿಗರ್ನಹರಂ ನರಂ !೧॥ 


ಪುರಾ ದೇನಾಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಜರಾಮೃತ್ಯುಭಯಾರ್ದಿತಾಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂಧಾಯ ರತ್ನಾನ್ಯಾದಿತ್ಸವ್ಗೋಭನನ್‌ ॥1೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಮೇಧಾವಿಯಾದೆ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯೇ, ನಿಷ್ಕುನಿನ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದ ವೃಷಭೇಶನೆಂಬ ಶಿನನ ಲೀಲಾನುಯನಾದೆ ಅವತಾರವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುನೆನು, ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂದೆ ಮುಫ್ಸ್ಯ ಸಾನಿಗಳಿಗಂಜಿ ಜೀವತೆಗಳೂ ಅಸುರೆರೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಶೆತ್ಕು ಒನ್ಮುತದಿಂದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯನ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸು ಸ್ಸವಾದು 
ದೆನಿಸಿದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಡೆಯಜೇಕೆಂದು ಬಹುಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸುರಾ*ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ಷೇರೋದಂ ಸಾಗರೋತ್ತಮಂ | 


ಉದ್ಯತಾ ಮಧಿತುಂ ತಂ ಚೆ ಬಭೂಪುರ್ಮುನಿನಂದನ 1 ೩॥ 

ಆಸಳ್ಬು ಚಿಸ್ಮಿತಾಸ್ಫರ್ನೇ ಕೇನೇದಂ ಮಂಥನಂ ಭವೇತ್‌ | 

ಸ್ವ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧ ಯೇ ತಸ್ಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿ ತಿ ಸುರಾಸುರಾಃ ೪॥ 

ತದಾ ನಭೋಗತಾ ವಾಣೀ ಮೇಘಗಂಭೀರನಿಸ್ಸೃನಾ 

ಉವಾಚ ದೇವಾನ್ಚೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ಶ್ವಾಸಯಂತೀಶ್ವರಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೫ 
॥ ನಭೋವಾಜ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಹೇ ದೇನಾ ಅಸುರಾಶ್ಚೈವ ಮಂಥಧ್ವಂ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಂ । 

ಭವತಾಂ ಬಲಬುದ್ಧಿರ್ಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬॥ 


ಮಂದರಂ ಚೈವ ಮಂಥಾನಂ ರಜ್ಜುಂ ಕುರುತ ವಾಸುಕಿಂ | 
ಮಿಥಸ್ಪರ್ವೇ ಮಿಲಿತ್ತಾ ತು ಮಥನಂ ಕುರುತಾದರಾತ್‌ 1೭॥8 


ಎ ಎಲೈ ಮುರಿಕುಮಾರನೇ, ಅನಂತರ ಆ ದೇವಾಸುರರು ಸಾಗರಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ತೊಡಗಿದರು. 


೪. ನಗುಮುಖದ ಆ ದೇವಾಸುರರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ನೆರವೇರಲು 
4 
ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಏತರಿಂದ ಕಡೆಯಜೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, 


೫. ಆಗ ಮೇಘದಂತೆ. ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಆ ದೇವದಾನವರನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಅಂ ತೆರಿಕ್ಷದಿಂದೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ನುಡಿಯಿತು. 


ಹಿ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಅಸುರರಿರಾ, ನೀವು ಕ್ಷೀರಸಾಗಕವನ್ನು ಮಥಿಸಿ: 
ನಿಮಗೆ ಬಲವು ಡಡ ಚ್ಚುವುದು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯಸಡಬೇಡಿರಿ. 


ಪ್ತಿ. ಮಂದರಪರ್ವಕವನ್ನು ಕಡೆಗೋಲನ್ನಾ ಗಿಯೂ ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಹೆಗ್ಗ 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಕಲೆತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಡೆ 
ಯಶೊಡಗಿರಿ ಎಂದು ನುಡಿಯಿತು. 
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ಶಿವಪುಶಾಣಂ [ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ನಭೋಗತಾಂ ತದಾ ನಾಣೀಂ ನಿಶಮ್ಯಾಥ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ಉದ್ಯೋಗಂ ಚಕ್ರಿರೇ ಸರ್ವೇ ತತ್ಕರ್ತುಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ ಲಗ 
ಸುಸಂಧಾಯಾಖಿಲಾಸ್ತ್ರೇ ನೈ ಮಂದರೆಂ ಪರ್ನಕೋತ್ತನುಂ । 
ಕನಕಾಳಂ, ಚೆ ಸರಲಂ ನಾನಾಶೋಭಾರ್ಜಿತಂ ಯಯುಃ 1೯ ॥ 


ಸುಪ್ರ ಸಾದ್ಯ ಗಿರೀಶಂ ತೆಂ ತದಾಜ್ಞ ಪ್ಪಾ ಪ್ತಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ಜೀ ಇ ಔಿಯಾಮಾಸುರ್ನೇತುಕಾಮಾಃ ಸೆಯೋಃರ್ಣನಂ ॥೧೦॥ 


ಭುಜೈರುತ್ಪಾಟ್ಕಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುಃ ಕ್ಷೀರಾರ್ಣನಂ ಮುನೇ | 
ಅಶಕ್ತಾ ಅಭವಂಸ್ಟತ್ರ ತಮಾನೇತುಂ ಹತೌಜಸಃ '॥೧೧॥ 


ತದ್ಭುಜೈಸ್ಗ ಸರಿಭ್ರೃಷ್ಟಃ ಪತಿತೋ ಮಂದಿರೋ ಗಿರಿಃ। 
ಸಹಸಾತಿಗುರುಸ್ಸದ್ಯೋ ದೇನದೈತ್ಯೋಪರಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೨ 


— ಗಾ ಕಾರ ಎ ರಾ ಬಾರಾ ಎ 


೮. ಈರೀತಿ ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೇವಾ 
ಸುರರು ಆರೀತಿ ಮಾಡಲು ಸನ್ಮಾ ಹನಡೆಸಿದರು. 


೯. ` ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಕಲೆತು ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ನಾನಾ 
ನಿಧವಾದ ಶೋಭೆಗೆ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದ ಮಂದೆರಪರ್ವತದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


೧೦. ಪರ್ವತಕ್ರೀಷ್ಕವಾದ ಆ ಮಂದರವನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಆಸ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು 
ತಮ್ಮ ಬಲವೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಿತ್ತರು. 


೧೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತೋಳ್ಬ ಲದಿಂದ ಆ ಸರ್ವತ 
ವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕ್ಷೀರಸ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಅದನ್ನು ಹೂರಲಾರೆಥ ಶಕ್ತಿ 
ಗುಂದಿ ಬಳಲಿಹೋದರು. 


೧೨. ಆಗ ಅತಿಭಾರನಾದೆ ಆ ಮಂದರಸರ್ವತನು ಅನರುಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ 
'ಜಾರಿ ತಟ್ಟನೆ ಅ ದೇವದಾನವರಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೨ ] ಶಿನಪ್ತ್ಪರಾಣಂ 


ಏವಂ ಭಗ್ನೊ ಟ್ಟ್ಟೋದ್ಯವ ಮಾ ಭಗ್ನಾಃ ಸಂಬಭೂನೃಸ್ಸು ರಾಸುರಾಃ | 
ಚೇತನಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚ ತತಸ್ತುಷು ನ್ರರ್ಜಗದೀಕ್ಷೆ ರಂ ॥ ೧೩॥ 


ತದಿಚ್ಛ ಯೋದ್ಯತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪುನರುತ್ಥಾಪ್ಶ ತಂ ಗಿರಿಂ | 
ನಿಚಿಕ್ಷಪುರ್ಜಲೇ ನಿತ್ಯಾ ಕ್ಷೀಕೋಡಸ್ಕೊ ತ್ರ ರೇ ತಟೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಸ್ಸುರಾಸುರಗಣಾ ರಜ್ಜುಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ವಾಸುಕ0 | 
ರತ್ನಾನ್ಯಾದಾತುಕಾಮಾಸ್ತೇ ಮನುಂಥುಃ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಂ ॥ ೦೫ ॥ 


ಕ್ಷೇರೋದೇ ಮಧ್ಯಮಾನೇ ತು ಶ್ರೀಸ್ಪರ್ಲೋಕಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಸಮುದ್ರಾಚ್ಚ ಭಗುಪ್ಪತ್ರ € ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ೧೬ ॥ 


ಧನ್ವಂತರಿಃ ಶಶಾಂಕಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾಶೋ ಮಹಾಡ್ರುಮಃ । | 
ಉಚ್ಚ್ವೈಃಶ್ರವಾಶ್ಚ ತುರಗೋ ಗಜ ಐರಾವತಸ್ತಥಾ ‘10೭ 


೧೩. ಈರೀತಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದಲ್ಲದೆ ಆ ದೇವಾಸುರರು 
ಮೈಕೈಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಹೇಗೋ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಜಗತ್ಪ ಳು 
ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೧೪. ಆಗ ಅವರು ಪುನಃ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಮಂದರಸರ್ವತವನ್ನು ಎತ್ತಿನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಉತ್ತರದ 
ತೀರಕ್ಕೆ ತಂದು ಆ ಸಾಗರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಹಾಕಿದೆರು. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗಳೆನಿಸಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಪ ಪಡೆಯಜೀಕೊಬ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ೮ ನೀನದಾನಸರು ವಾಸುಕಿಯನ್ನು 
ಹಗ್ಗ | ನನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕ್ಷ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಕಡೆಯತೊಡಗಿದರು. 

೧೬. ಈರೀತಿ ಕ್ಲೀಪಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಅಧೀಶ್ವರಿಯೊ, ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 

೧೭. ಹಾಗೆಯೇ ಧನ್ವಂತರಿಯೂ, ಚಂದ್ರನೂ, ಪಾರಿಜಾತವೈ ಕ್ಷವೂ, 
ಉಚ್ಛೈತ್ಯ _ವಸ್ತೆಂಬ ಕುದುರೆಯೂ , ಐರಾವೆತವೆಂಬ ಆನೆಯೂ ಆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿಡುವು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸುರಾ ಹರಿಧನುಶೈಂಖೋ ಗಾವಃ ಕಾಮದುಘಾಸ್ತ್ರತಃ | 
ಕೌಸ್ತುಭಾಖ್ಕೋ ಮಣಿಕ್ಚೈನ ತಥಾ ಪೀಯೂಷಮೇವ ಚ 1 ೧೮॥ 


ಪುನಶ್ಚ ನುಥ್ಯಮಾನೇ ತು ಕಾಲಕೊಟಿಂ ಮಹಾನಿಸೆಂ । 
ಯುಗಾಂತಾನಲಭಂ ಜಾತಂ ಸುರಾಸುರಭೆಯಾವಹಂ 1೧೯॥ 


ಸೀಯೂಷಜನ್ಮಕಾಲೇ ತು ಬಿಂದವೋ ಯೇ ಬಹಿರ್ಗತಾಃ । 
ತೇಭ್ಯಃ ಕಾಂತಾ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಬಹ್ಮ್ಮೋ ಹೃದ್ಭೂತದರ್ಶನಾಃ ॥೨೦॥ 


ಶರತ್ಪೂರ್ಣೇಂದುವದನಾಸ್ತ್ರಡಿತ್ಸೂರ್ಯಾನಲಪ್ರಭಾ| | 
ಹಾರಕೇಯೂರಕಟಿಕೈರ್ದಿವ್ಯರತ್ನೈರಲಂಕೃ ತಾಃ ॥೨೧॥ 


ಲಾನಣ್ಯಾಮೃ ತಕೋಯೇನ ತಾಸ್ಸಿಂಚಂತ್ಕೋ ದಿಶೋ ದಶ । 
ಜಗದುನ್ಮಾದಯನ್ತ್ನೇವ ಭ್ರೂಭಂಗಾಯೆತನೀಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಅದರಂತೆ ಸುರೆ, ಶಾರ್ಜ್ಜವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸು, ಶಂಖ, ಕಾಮಧೇನು, 
ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ರತ್ತೃ ಅಮೃತ ಮುಂತಾಡುವೂ ಹುಟ್ಟಿದುವು. 

೧೯. ಅದೇರೀತಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಡೆಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಕೂಟವೆಂಬ ಮಹಾನಿಷವು ಹುಟ್ಟಿತು. 

೨೦. ಹಿಂದೆ ಅಮೃತವು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಚೆಲ್ಲಿದ ಅದರ ಬಿಂದು 
ಗಳಿಂದ ಮಹಾರೂಪವತಿಯರಾದ ಅನೇಕಮಂದಿ ನಾರಿಯೆರು ಹೊರಬಿದ್ದರು, 

೨೧. ಅವರೊಬ್ಬಬ್ಬರೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಿಂಚನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೋಲುವವರು ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಹಾರ, ಬಂದಿ ಕಡಗ 
ಮೊದಲಾದ ಆಛರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದವರು, 

೨೨. ಅವರು ತಮ್ಮ ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃತಜಲದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ಚೆಮುಕೆಸುತ್ತಾ ಇರುವಂತೆಯೂ, ತೆಮ್ಮ ಭ್ರೂಭಂಗದಿಂದಲೂ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟಿದಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಮರುಳುಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುತೆಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 33 ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಶಸ್ತಾಸ್ಸಮುತ್ಬನ್ನಾ ಸ್ತ್ವಮೃತಾತ್ಕಾಮನಿಸ್ಸೃ ತಾಃ । 


ವ 


ತತೋತಮೃತಂ ಸಮುತ್ಪನ್ನಂ ಜರಾಮೃತ್ಯುನಿವಾರಣಂ ॥ ೨೩॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಶಂಖಂ ಕೌಸ್ತುಭಂಚ ಖಡ್ಗಂ ಜಗ್ರಾಹ ಕೇಶವಃ । 
ಜಗ್ರಾಹಾರ್ಕೊೋ ಹಯಂ ದಿವ್ಯಮುಚ್ಹೈಃಶ್ರವಸಮಾದರಾತ್‌ 8 ೨೪ ॥ 
ಹ್ಮ 


ಪಾರಿಜಾತಂ ತರುವರಮೈರಾವತಮಿಭೇಶ್ವರಂ । 
ಶಚೀಪತಿತ್ಚ ಜಗ್ರಾಹ ಕಿರ್ಜರೇಶೋ ಮಹಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕಾಲಕೊಟಿಂ ಶಶಾಂಕಂ ಚ ದೇವತ್ರಾಣಾಯ ಶಂಕರಃ | 
ಸ್ವಕಂಕೇ ಧೃತವಾಂಛಂಭುಸ್ಸ್ನೇಚ್ಛಯಾ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೨೬॥ 


ದೈತ್ಯಾಸ್ಸುರಾಖ್ಯಾಂ ರಮಣೀಮಿನಾಶ್ವರಾಜನಿನೋಹಿತಾಃ । 
ಜಗೃಹಂಃ ಸಕಲಾ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವೇ ಧನ್ವಂತರಿಂ ಜನಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಇಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯರು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಅಮೈತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಆಗಲೇ ಮುಪ್ಪನ್ನೂ ಸಾವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಅಮೃತವೂ ಹುಟ್ಟಿತು. 


೨೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಶಂಖ, ಕೌಸ್ತುಭ, ನಂದಕನೆಂಬ ಖಡ್ಗ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಹರಿಯೂ, ಉಜ್ಜ್ಜೈಶ್ಶ್ಚ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಉತ್ತಮಾಶ್ವವನ್ನು ಸೂರ್ಯನೂ ಆದರದಿಂದ 
ತಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 


೨೫. ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ 
ವೃಕ್ಷವನ್ನೂ ಐರಾವತನೆಂಬ ಗಜರಾ ಜನನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು: 


೨೬. ರೋಕದೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಎಸಗುವ ಆ ಶಿವನು ಯಾರೂ ಹೇಳಜಿಯೇ 
ಭಕ್ತರಮೇಲಿನ ಮರುಕದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಕಾಲಕೂಟಿನೆಂಬ ಮಹಾನಿಷ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತೆನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದುದದೆಲ್ಲನಿ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದನು. 


೨೭, ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ಮೋಹಿತರಾದೆ ದೈತ್ಯರು ಸುರಿಯೆಂಬ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಉಳಿದ ಜನಗಳು ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರು. 
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ಶಿವಪ್ಪರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಜಗೃಹುರ್ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಕಾಮಥೇನುಂ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ । 
ಸಾಮಾನ್ಯ ತೆಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಾ ಶ್ಚ ಸ್ಥಿ ತಾ ಆಸನ್ವಿನೋಹಿಕಾಃ 1 ೨೮ ॥ 


ಅನಮೃತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಯುದ್ಧಂ ಸಂಬಭೂನ ಜಯೈಸಿಣಾಂ । 
ಸುಜಸು ಚ ನುಥಃ ಸಂಕ್ಷುಬ್ಬ ಚೇತಸಾಂ | ೨೯॥ 


ಹೃತಂ ಸೋಮಂ ಚ ಕೈತೀಯ್ಯರ್ಬಲಾಶ್ಜೇವಾಸ್ಟಿಜಿತ್ಯ ಚ । 


ಬಲಿಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ವ್ಯಾಸ ಯುಗಾಂತಾಗ್ಗ್ಯರ್ಕಸುಪ್ರಭ್ಛೈಃ 1೩೦॥ 
ದೇವಾಶ್ಶಂಕೆರಮಾಪನ್ನಾ ನಿಹ್ವಲುಶ್ಶಿನಮಾಯಯಾ 

ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಾದಯಸ್ತಾತ ದೈತೇಯ್ಯರರ್ದಿತಾ ಬಲಾತ್‌ 1೩೧॥ 
ತತಸ್ತ ದಮೃ ತಂ ಯತ್ನಾ ತ್ಸ್ಟ್ರೀಸ್ವ ರೂಹೇಣ ಮಾಯಯಾ | 

ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ರಮೇಶೇನ ದೈತ್ಯೇಭ್ಯಶ್ಚ ಹೃತಂ ಮುನೇ:  1೩೨॥ 


೨೮. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಮೃತದಿಂದೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸು 
ದ್ದರು. 


A 


೨೯. ಆಗ ಅಮೃತದ ಸಲುವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಧಾನವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಮನಸ್ಸು ಕಲುಸಿತವಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಭಾರಿ 
ಯುದ್ಧ ವು ಜರುಗಿತು. 


೩೦ ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಪ್ರ ಪಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿ ಗಳಾದ ಬಲಿ 
ನೊದಲಾದ ಆದೆ ೈತ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ SRA 
ಆ ಅಮೃ ತನನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ ರು. 


೩೧. ಆಗ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಬಲನಾಗಿ ಶೀಡಿಸ ಲ್ಸ ಟ್ಟು ಕಿವಮಾಯೆಯಿಂದೆ ವ್ಯಾಕು 
ಲಚಿತ್ತರಾದ ಆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು. ಮಕಿತೊಳ್ಳರ. 


೩೨. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಬಳಿಕ ಶಿವನ ಅಪ್ಪ ಸೃಣೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು: ನಾರೀ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ಆ ರೈತ್ಯರ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಅಮ ತನನ್ನು 'ಅನರಿಂದ 
ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಸಾಯಯತ್ನುರಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಮೋಹಿನೀ ಸ್ತ್ರೀಸ್ಕರೊಪಧ್ಯಕ್‌ । 
ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾ೯ ಹರಿರ್ಮಾಯಾವಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೩೩1 


ಗತ್ವಾ ನಿಕಟಿಮೇತಸ್ಯಾ ಊಚಿರೇ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಾಃ । 
ಸಾಯಯಸ್ವ ಸುಧೂಮೇತಾಂ ಮಾಭೂದ್ಭೇದೋ3ತ್ರ ಪಂಕ್ತಿಷು ೩೪ 


ಏತದುಕ್ತ್ವಾ ದದುಸ್ತಸ್ಮೈ ವಿಷ್ಣವೇ ಛಲರೂಪಿಣೇ । 
ತೇ ದೈತ್ಯಾ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿವಮಾಯಾವಿಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ದಾನವಪುಂಗವಾಃ । 
ಅನಯನ್ನಮೃತೋಮದ್ಭ್ಫೂತಾ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಯಥಾಸುಖಂ ೫ ೩೬ ॥ 


೩೩. ಮಾಯಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯನಾದೆ ಟಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಎಲ್ಲರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಮೋಹಿನೀರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಅಸುರರನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಮೃತವನ್ನು ಹಂಚಿ ಪಾನಮಾಡಿಸಿದನು. 


೩೪, ಆ ದೈತ್ಯವೀರರು ಆ ಮೋಹಿನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎರಡುಸಾಲಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಮಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಹಂಚಿ 
ಅದನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸು ಎಂದರು. ನ 


೩೫. ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಂಕುಕವಿದ ಅ ದೈತ್ಯರೂ ಆ ದಾನವರೂ 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಮಾಯಾವೇಷಢಾರಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. | 

೩೬. ಈ ನಡುವೆ ಆ ದಾನವವೀರರು ಅಮೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 


ಕಂಡು ಮೋಹಿತರಾಗಿ ತಮತಮಗೆ ತೋರಿದಕಡೆ ಸುಖಿಸುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 
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ಶಿವರ್ರಿರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಾಸಾಂ ಪುರಾಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಛತಗುಣಾನ್ಯಸಿ । 
'ಘೋರೈರ್ಯಂತ್ರೈಸುಗುಪ್ತಾನಿ ಮಯಮಾಯಾಕೃತಾನಿ ಚ ೩೭ ॥ 


ಸುರಕ್ಷಿತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧಾಯ ನಿರ್ಯಯುಃ । 
ಅಸ್ಪ ಎಸನತ್ಷಸೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಯಮೇವ ಹಿ 1೩೮॥ 


ನ ಸ್ಪೃಶಾಮಃ ಸ್ತಿಯಶ್ಚೇಮಾ ಯದಿ ದೇವೈರ್ನಿನಿರ್ಜಿತಾಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಮಹಾನೀರಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯಯುತ್ಸನಃ Harn 


ಸಿಂಹನಾದಂ ತತಶ್ಚಕ್ರುಃ ಶಂರ್ಬಾ ದಧ್ನ್ಮುಃ ಸೃಥಕ್ಗೆ ಥಕ್‌ । 
ಫೊರಯಂತ ಇವಾಕಾಶಂ ತರ್ನಯಂತೋ ಬಲಾಹಕಾನ್‌ i ೪೦ 


ಯುದ್ಧಂ ಬಭೂವ ದೇವಾನಾಮಸುರೈಸ್ಸಹ ಬೀಕರಂ | 
ದೇವಾಸುರಾಖ್ಯಮತುಲಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಭುನನತ್ರಯೇ 1 ೪೧॥ 


ನ್‌ 


೩೭, ಬಳಿಕ ಆ ಕಾಮಿನಿಯರಿಗೆ ವಾಸಮಾಡಲು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರು 
ಮಡಿಯಷ್ಟು ರಮಣೇಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರಿಭಾರಿ ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿಯೂ 
ಮಯನ ಮಾಯಾಕೌಶಲದಿಂಡ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಿವ್ಯವಾದ 
ನಗರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. 


೩೮-೩೯.  ಅನಗರಗಳನ್ನು ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿ ನಾವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಣೆ 
ಪರಾಜಿತರೇ ಆದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ಲಲನೆಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರೆವು ಎಂದು ಶನಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಾಕ ಆಲಂಗಿಸದೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯವೀರರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೪೦. ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದೈತ್ಯವಿಃರನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪೂರೈಸಿ 
(ತುಂಬಿ) ಬಿಡುವನೋ, ಮೇಘೆಗಳನ್ನೆೇ ಚದುರಿಸಿಬಿಡುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಿಂಹನಾದ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಊನಿದರು. 


೪೧. ಆಗೆ ದೇವಾಸುರಯುದ್ಧೆ ನೆಂದು ಮೊರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ, ಹೋಲಿಕೆಯೇ ಸಿಗದುತಹ ಯುಡ ವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹ್‌ 
ವಾನಿಗಳಿಗೂ ಜರುಗಿತು. 


26. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಜಯಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ಸುರಾಸ್ಪರ್ನೆೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪರಿರಕ್ಷಿತಾಃ । 
ದೈತ್ಯಾಃ ಪಾಲಯಿತಾಸ್ತೃತ್ರ ಹತಾಃ ಸಾಮರನಿಷ್ಟ್ಣುನಾ 8 ೪೨ ॥ 


ದೈತ್ಯಾಃ ಸಂನೋಹಿತಾ ದೇನೈರ್ವಿಷ್ಣುನಾ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾ। 
ಹತಾನಶಿಷ್ಟಾಃ ಪಾತಾಲಂ ವಿನಿಶುರ್ನಿವರಾಣಿ ಚ ॥ ೪೩॥ 


ಅನುನವ್ರಾಜ ತಾನ್ವಿಷ್ಟುಶ್ಚಕ್ರಪಾಣಿರ್ಮಹಾಬಲಃ | 
ಪಾತಾಲಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಸ್ಸೀತಭೀತವತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಷ್ಣುರ್ದದರ್ಶಾಮೃತಸಂಭವಾಃ । 
ಕಾಂತಾಃ ಪೂರ್ಣೇಂದುವದನಾ ದಿವ್ಯಲಾನಣ್ಯಗರ್ನಿತಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಗೆದ್ದರು. ವಿಷ್ಣು 
ವಿನಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಏಟನ್ನು ತಿಂದು ಅನೇಕಮಂದಿ ದೈತ್ಯರು ಮೆಡಿದರು. 
ಇತರರು ಓಡಿಹೋದರು. 


೪೩. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ಲಾರದೆ 
ಅಳಿಡುಳಿದೆ ದೈತ್ಯರು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಪಾತಾಲನನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಿಲಗೆಳ್ನೂ ಹೊಕ್ಕು 
ತಲೆಮಕೆಸಿಕೊಂಡರು. 


೪೪, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಿಡಿದು 
ಹೆದರಿಹೆದರಿ ಪಾತಾಳದ ಕೊನೆಯನ್ನೂ ಹೊಕ್ಕು ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವೆ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬಿಡದೆ ಜಿನ್ನಟ್ಟಿಕೊಂಡುಹೋದನು. 


೪೫. ಈ ನಡುವೆ ವಿಷ್ಣುವು ಅಮೈತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅನುಪಮವಾದ ಲಾವ 
ಜ್ಯದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳ 5 ಇಂತೆ 
ಯರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೧೭ ೫7 


ತ 





ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಂಮೋಹಿತಃ ಕಾನುಜಾಣೈರ್ಲೇಭೇ ತತ್ರೈವ ನಿರ್ವ್ಯತಿಂ । 
ತಾಭಿಶ್ಚ ನರನಾರೀಭಿಃ ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ಬಭೂವ ಹ 1 ೪೬ ॥ 


ತಾಭೈಃ ಪುತ್ರಾನಜನಯದ್ವಿಷ್ಟುರ್ನರಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ | 
ಮಹೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಕೆಂಸಯತೋ ನಾನಾಯುದ್ಧವಿಶಾರದಾನ್‌ 1೪೭॥ 


ತಕೋ ವೈ ಹರಿಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ನುಹಾಬಲಸರಾಕ್ರೆಮಾಃ । 
ಮಹೋಪದ್ರನಮಾಚೇರುಸ್ಸ್ಟರ್ಗೆೇ ಭುವಿ ಚ ಡುಃಖಡಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಲೋಕೋಪದ್ರವಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ನಿರ್ಜರಾ ಮುನಯೋ ನೈ 
ಚಕ್ರುರ್ನಿವೇದನಂ ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪ್ರಣೆಸತ್ಯ ಚ 1೪೯॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾವಾಯ ತಾನ್ಫ್ರಹ್ಮಾ ಯಯೌ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಂ | 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿನಂ ದೇವೈಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೫೦॥ 


೪೬. ಆಗ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮೋಹವರವಶನಾದ ಅತನು 
ಆ ರಮಣೀರತ್ನಗಳೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೃ ಪ್ರನಾಗಿ ಇದು ಬಿಟ್ಟನು. 


೪೭, ಆತನೂ ಆಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ 
ಪುತ್ರರು ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ಮಾರಿಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲವರು. ಅವರು ತನ್ನು ಶೌರ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹ 
ನಡುಗಿಸುಕ್ತಿ ದ್ದ ರು 

೪೮. ಬಳಿಕ ಆ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತ್ರರು (ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ) 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಬಂದರು. 


೪೯. ಅನಂತರ ಪ್ರಜಾಪೀಡೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗಿದವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಖಸಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೫೦. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತಿಮಕ್ತೆ ಅವರೆಲ್ಲಕೊಡಕೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತುಷ್ಬಾನ ನಿನಿಧೈಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನತಸ್ಕಂಧಃ ಕ್ರೈತಾಂಜಲಿಃ । 


ಜಯ ದೇವ ಮಹಾದೇವ ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿನ್ನಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ 1೫೧ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇನ ಲೋಕಾನ್ರೆಕ್ಷಾ ಖಲಾನ್ಸ ಜೋ । 

ಉಪದ್ರುತಾನ್ವಿಷ್ಣು ಪುತ್ರೈಃ ಪಾತಾಲಸ್ಕೈರ್ನಿಕಾರಿಭಿಃ, ॥ ೫೨ ॥ 


ನಾರೀಷ್ವಮೃತಭೂತಾಸು ಸಂಸಕ್ತಾತ್ಮಾ ಹರಿರ್ನಿಭೋ । 
ಪಾತಾಲೇ ತಿಷ್ಕತೀದಾನೀಂ ರಮತೇ ಹಿ ನಿಕಾರವಾನ್‌ ! ೫೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಥಂ ಬಹುಸ್ತುತಃ ಶಂಭುರ್ರಹ್ಮಣಾ ಸರ್ಷಿನಿರ್ಜಕ್ಕೈಃ | 
ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ವಿಷ್ಣೋರಾನಯನಾಯ ಚ ॥ ೫೪॥ 


೫೧. ಬಳಿಕ ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಎಲೈ 
ದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಜಯಶೀಲನಾಗು ಎನ್ನುತ್ತಾ ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದನು. 


೫೨. ಓ ದೇವದೇವ, ಮಹಾದೇವ, ಪ್ರಭೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡು. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ವಿಷ್ಣುಪುತ್ರರಿಂದ 
ವಿವಿಧವಾದ ಪೀಡೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. 


೫೩ ಎಲೈ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೇ, ಅಮೃತದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ನೆಟ್ಟುಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರೊಡನೆಯೇ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಈಗ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರುವನು. 


೫೪, ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರೋಕಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕರೆತರುವುದೆಕ್ಟಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಖುಷಿಗಳಿಂದಲೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಕರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡಲ್ಲು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ಸ ಭಗವಾಂಚ್ಛಂಭುಃ ಕೃಪಾಸಿಂಧುರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತದುಷೆದ್ರನಮಾಜ್ಞಾಯ ವೃಷರೂಪೋ ಬಭೂನ ಹ ॥ ೫೫ ॥ 


¥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಿಷ್ಸೂ ಸದ್ರವನೃಷಾನತಾರವರ್ಜನಂ ನಾನು 
ದ್ವಾನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫. ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಭಗವಂತನೂ ಆದೆ ಆ.ಮೆಹೇಶ್ವರತು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಉಪದ್ರವವನ್ನು ನೆನೆದು ಅದನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸಲು ವೃಷಭರೂನವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣೂಸದ್ರನ ವೃಷಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಇನ್ಪತ್ತಿರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಫಿ 


ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ತತೋ ವೃಷಭೆರೂಪೇಣ ಗರ್ಜಮಾನಃ ಸಿನಾಕಥ್ಭಕ್‌ | 
ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ವಿನಿರಂ ತತ್ರ ನಿನಂದನೈೈರವಾನ್ರವಾನ್‌ ॥1೧॥ 


ನಿಪೇತುಸ್ತಸ್ಯ ಸಿನದೈಃ ಪುರಾಜೆ ನಗರಾಜೆ ಚ । 
ಪ್ರಕಂಪೋ ಹಿ ಬಭೊವಾಥ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರವಾಸಿನಾಂ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಅನಂತರ ಸರಶಿನನು ವೈಷಭರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಬಹು ಭಯೆಂಕರವಾಗಿ 
ಗುಟುರೆಹಾಕುತ್ತಾ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. 


೨. ಆಗ ವೃಷಭದ ಗುಟುಕೆಯ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಊರುಗಳೂ ಪಟ್ಟಣಗಳೂ 
ಕುಸಿದುಬಿದ್ದುವು. ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಕ 
' ವ್ರಂಬಾಯಿತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತೋ ನೃಷೋ ಹರೇಃ ಪುತ್ರಾನ್ಸಂಗ್ರಾನೋದ್ಯತಕಾರ್ಮುಕಾನ್‌ | 
ಶಿವಮಾಯಾನಿಮೂಢಾತ್ಮವುಹಾಬಲಸರಾಕ್ರೆಮಾನ್‌ 1೩॥ 


ಹರಿಪುತ್ರಾಸ್ತ ತಸ್ತೇಥ ಪಾ ಪ್ರಾಕುಪ್ಯನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಪ್ರದುದ್ರುವುಃ ಪ್ರಗರ್ಜ್ಯೋಸಜ್ಚ್ವೈರ್ನೀರಾಕ್ಕಂಕರಸನ್ಮುಖಂ len 


ಆಯಾತಾಂಸ್ತಾನ್ನರೇಃ ಪುತ್ರಾನುಡ್ರೋ ನೃಷಭರೂಪಧ್ಭಕ್‌ | 
ಪ್ರಾಕಿಷ್ಯದ್ವಿಷ್ಟುಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಖುರೈಶ್ಶೃಂಗೈರ್ನ್ಯದಾರಯತ್‌ ॥೫॥ 


ವಿದಾರಿತಾಂಗಾ ರುದ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ಹರಿಸುತಾಶ್ಚ ತೇ | 
ನಷ್ಟಾ ದ್ರುತಂ ಸಂಬಭೊನುರ್ಗತಪ್ರಾಣಾ ನಿಚೇತಸಃ ॥೬॥ 


೩ ಅನಂತರ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರೂ ಸಾಹೆಸಶೀಲರೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತವರೂ ಆದ, ಶಿನಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಪುತ್ರರನ್ನು 
ಆ ವೃಷಭವು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. 


೪. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಮ ನೇ, ಬಳಿಕ ವೀರರಾದ ಆ ನಿಷ್ಣುಪುತ್ರರು ಬಹು 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವೃಷಭರೂಸನಾದ 
ಆ ಶಂಕರನ ಎದುರಿಗೆ ಜೋರಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದರು. 


೫. ಹೀಗೆ ನುಗ್ಗಿಬಂದ ಆ ನಿಷ್ಣುಪುತ್ರರನ್ನು ಕಂಡು ವೃಷಭರೂನನಾದ 
ತಿನನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಗೊರಸುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಡುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಸೀಳು 
ಸೀಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. 


೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರುದ್ರನಿಂದ ಸಿಗಿದುಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು ಮುಂತಾದೆ 
ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜರ್ಶುರಿತವಾಗಿ ಆ ವಿಷ್ಣು ಪುತ್ರರು ಇತು: ನಿಶ್ಚೆ ತನರಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೊರೆದರು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ 3೩] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಹತೇಷು ತೇಷು ಪುತ್ರೇಷು ನಿಷ್ಣುರ್ಬಲನತಾಂ ವರಃ । 
ನಿಷ್ಟ್ರಮ್ಯಾಥ ಪ್ರಣಮ್ಯೋಚ್ಚ್ಹೈರ್ಯಯೌ ಶೀಘ್ರಂ ಹೆರಾಂತಿಕೆಂ ॥೭॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರಂ ಪ್ರವ್ರಜಂತೆಂ ಹತನಿಷ್ಣುಸುತಂ ವೃಷಂ | 


ಶರೈಸ್ಸಂತಾಡಯಾಮಾಸ ದಿವ್ಕೈರಸ್ರ್ರೈಶ್ವ ಕೇಶವಃ HO 
ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾದೇವೋ ವೃಷರೂಪೀ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಅಸ್ರ್ರಾಣಿ ತಾಕಿ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಜಗ್ರಾಸ ಗಿರಿಗೋಚರಃ ೯॥ 


ಅಥ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಕೋಪಂ ವೃಷಾತ್ಮಾಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ನಿನನಾಡ ಮಹಾಘೋರಂ ಕಂಪೆಯಂಸ್ತ್ರಿಜಗನ್ಮುನೇ ॥1೧೦॥ 


ತತ ಉತ್ಸ್ಚುತ್ಕ ತರಸಾ ಖುರೈಶ್ಶೃಂಗೈರ್ವ್ಯದಾರಯತ್‌ | 
ನಿಷ್ಣುಂ ಕ್ರೋಧಾಕುಲಂ ಮೂಢಮಜಾನಂತಂ ನಿಜಂ ಹರಿಂ ॥ ೧೧ ॥ 


೭. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದುಹೋಗಲು ಬಲಾಢ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ 
ನೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಸಿಂಹೆನಾದಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ಶಿವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ' 

೮. ಬಳಿಕೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಕೆದಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ವೃಷಭವನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ 
ಅವುಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವ.ಂತ್ರಾಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿತೊಡಗಿದನು. 


೯. ಆಗ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯವಾದ ಆ ವೃಷಭವು ಬಹುವಾಗಿ ರೇಗಿ ವಿಷ್ಣುವು 
ಬಿಟ್ಟು ಆ ಅಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಮುರಿಯೇ, ಅನಂತರ ಆ ರೇಗಿದ ನೃಷಭವು ಮೂರುಲೋಕವೂ 
ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುವಂತೆ ಬಹು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗುಟುಕೆಹಾಕೆತು. 


೧೧. ಬಳಿಕ ಜೋರಾಗಿ ಒಂದುಸಲ ನೆಗೆದು ತನ್ನನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಮೋಹೆ 
ವಶದಿಂದ ಬಹು ಕೋಪಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಗೊರಸುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೊಂಬುಗಳಿಂದಲೂ ಒದೆಯುತ್ತಾ ತಿವಿಯುತ್ತಾ ಭಿದ್ರಛಿದ್ರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ತು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ಸ ಶಿಥಿಲಾತ್ಮಾಹಿ ವ್ಯಥಿತಾಂಗೋ ಬಭೂನ ಹ! 
ತೆತ್ಸ)ಹಾರಮಸಹ್ಯಾಶು ಹರಿರ್ಮಾಯಾವಿಮೋಹಿತಃ Had 


ಗತಗರ್ವೊ ಹರಿಶ್ಲೈವ ನಿಚೇತಾ ಗತಚೇತನಃ | 
ಜ್ಞಾ ತವಾನ್ಸರಮೇಶಾನಂ ನಿಹರೆಂತಂ ವೃಷಾತ್ಮನಾ 1 ೧೩ ॥ 


ಅಥ ನಿಜ್ಞಾಯ ಗೌರೀಶಮಾಗತಂ ವೃಷರೂಪತಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ನತಸ್ಮಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಹರಿರುವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇನ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ಮಾಯಯಾ ತೇ ಮಹೇಶಾನ ನೋಹಿತೋತಹಂ ನಿಮೂಢಧೀಃ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಬಳಿಕ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದವನಾಗಿ ಮತಿಗೆಟ್ಟ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಆ 
ವೃಷಭದ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಡೆಯೆಲಾರಡೆ ಮೈಕೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ತೆಗ್ಗಿನುಗ್ಗಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೩. ಆಗ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಬಲಗುಂದಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ 


ಗರ್ವವು ಮುರಿದುಬೀಳಲು ಆ ವೃಷಭರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತೆನು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಅರಿತನಂತೆರ ವೃಷಭರೂಪನಾದ ಆ ಗೌರೀಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಲೆವಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 


೧೫. ಎಲೈ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನ ಕೃಪಾಸಾಗರನೇ, ಪ್ರಭು 
ವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ನಾನು ಎಚ್ಚರ 
ದನ್ಬಿದ್ದೆನು. | 


264 


ಆಧ್ಯಾಯ ತಿಸಿ ] ಶಿವರಾಪ್ರೆಣಂ 


ಕೃತಂ ಯುದ್ಧಂ ತ್ವಯೇಶೇನ ಸ್ವನಾಥೇನ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ! 


ಕೃಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಯಿ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸೋ€ಪರಾಥೋಹಿ ಸಹ್ಯತಾಂ ೧೧೬% 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಯ ತೆದ್ವಜೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರ್ದೀನತಯಾ ಮುನೇ । 
ಭಗೆವಾಂಛಂಕರಃ ಪ್ರಾಹ ರಮೇಶಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಹೇ ನಿಷ್ಣೋ ಮಹಾಬುದ್ದೇ ಕಥೆಂ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತೆನಾನ್ನ ಹಿ 
ಯುದ್ಧಂ ಕೈತಂ ಕುತಸ್ಕೇನದ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಂ ಸರ್ವಂ ಚ ನಿಸ್ಕೃತಂ ॥೧೮॥ 


ಆತ್ಮಾನಂ ಕಿಂನ ಜಾನಾಸಿ ಮದಧೀನಪರಾಕ್ರಮಂ 
ತ್ವಯಾ ನಾತ್ರ ರತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ನಿವರ್ತಸ್ವ ಕುಚಾರತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೬. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ನಾನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ದಯಮಾಡಿ ಈ ಅಪರಾಧವೊಂದನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೧೭. ಎಕೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ದೀನತೆಯಿಂದ ಹರಿಯು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಶಂಕರನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮೇಢಾವಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಗುರುತಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ? ನನ್ನೊಡನೆ ಏತಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ನಿನ್ನ ವಿವೇಕವು ಎಲ್ಲವೂ 
ಮರೆತುಹೋಯಿತೆಲಿ 


8 
೧೯. ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮನೇಕೂ ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನರಿಯೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅಧೀನವೆಂದು ನೀನರಿಯೆಯಾ? 
ನೀನಿಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಬೇಡ. ಈ ಕೆಟ್ಟನಡಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಮಾಧೀನಂ ಕಥಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸ್ತ್ರೀಷು ಸಕ್ತೋ ನಿಹಾರಕೃತ್‌ । 
ನೋಚಿತಂ ತವ ದೇವೇಶ ಸ್ಮರಣಂ ವಿಶ್ವತಾರಣಂ H ೨೦॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಶಂಭುವಚೆನಂ ನಿಜ್ಞಾನಸ್ರದಮಾದರಾತ್‌ । 
ವ್ರೀಡ್ಯನ್ಸೈ ಮನಸಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಾಹ ನಾಚಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೧॥ 


It ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ 1 
ಮಮಾತ್ರ ನಿದ್ಯತೇ ಚಕ್ರಂ ತದ್ಗೃಹೀತ್ವೇತೆದಾದೆರಾತ್‌ | 
ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಲೋಕಂ ತೆಂ ತ್ವದಾಜ್ಞಾಸರಿಸಾಲಕೆಃ ॥೨೨॥ 


I ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಾನೋ ವಚನಂ ನೈಷ್ಣವಂ ಹರೆಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ವೃಷಾತ್ಮಾಹಿ ವೃಷರಕ್ಷಃ ಪುನರ್ಹರಿಂ 1೨೩॥ 


ನ ನಿಲಂಬಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ಗಂತೆವ್ಯಮಿತ ಆಶು ತೇ। 
ಮಚ್ಛಾಸನಾದ್ಧರೇ ಲೋಕೇ ಚಕ್ರಮತ್ರೈನ ತಿಷ್ಕತಾಂ H ೨೪ ॥ 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ಹರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಮದಕಡೆಗೇಕೆ ಹರಿಯಿತು? 
ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. ಎಳ್ಳ 
ದೇವಾಧೀಶನೇ, ನಿನಗಿದು ತರವಲ್ಲ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕ್ಲೇಮಕರವಾಗುವುದು. 

೨೧. ಈರೀಕಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿ 
ವಿಷ್ಣು ವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಸಡುತ್ತಾ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದೆನು. 

೨೨, ನನ್ನ ಚಕ್ರವು ಈ ಪಾತಾಳದಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುನೆನು ಎಂದನು. 

೨೩. ಇಂತು ವಿಸ್ಸುನು ನುಡಿದುವನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃಭಷರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರನು ಅವನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. '` 

೨೪. ನೀನಿಲ್ಲಿಂದ ಜೇಗನೆ ಹೊರಡು, ತಡೆಮಾಡ ಜೇಡ, ನನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯೆಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಚಕ್ರವು ಈ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೩] ಶಿವೆಫುರಾಣಂ 


ಸಂತಾನಾದಿತ್ಯಸಂಸ್ಥಾನಾಚೈವತ್ವವಚನಾದಸಿ 
ಅಹಂ ಘೋರತರಂ ತೆಸ್ಮಾಚ್ಚಕ್ರಮನ್ಯದ್ದದಾನಿ ತೇ ೪ ೨೫ ॥ 


॥ ನೆಂದೀಶ್ವರೆ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಏತದುಕ್ತ್ವಾ ಹಕರೋತಲೇಖೀದ್ದಿನ್ಯಂ ಕಾಲಾನಲಪ್ರೆಭೆಂ । 
ಪರಂ ಚಕ್ರಂ ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ಹಿ ಸರ್ವದುಷ್ಟನಿನಾಶನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಿಷ್ಣನೇ ಪ್ರದದೌ ಚಕ್ರಂ ಘೋರಾರ್ಕಾಯುತಸುಪ್ರಭಂ | 
ಸರ್ವಾಮರಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ರಕ್ಷಕಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಾನ್ಯಚ್ಚಕ್ರಂ ಸೆರಮದೀಪ್ರಿಮತ್‌ | 
ಉವಾಚ ನಿಬುಧಾಂಸ್ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುರ್ಬುದ್ದಿಮತಾಂ ವರಃ ॥೨೮॥ 


೨೫- ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತೆ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ, ಕಲ್ಯಾಣ 
ದಾಯಕವೂ ಆದಂತಹ, ನಿನ್ನ ಈ ಚಕ್ರ ಕೈಂತಲೂ ದಾರುಣವೆರಿಸಿದ ಬೇರೊಂದು 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೨೬. ಎಕೆ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ 
ಉರಿಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವ, ಎಲ್ಲ ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಬೇರೊಂದು ದಿವ್ಯವಾದ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಗೆರೆಹಾಕಿ ಬರೆದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆನು. 

೨೭, ಆ ಚಕ್ರವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸೂರ್ಯರು ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ 
ದಾಗ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಚಕ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಸಂರಕ್ಷಕನೆನಿಸಿದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಿವಶಿತ್ತನು. 

೨೮. ಮಹಾಕಾಂಕಿಯಿಂದೆ ಉಜ್ವಲವಾಗಿರುವ ಆ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಜೀರೊಂದು 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಳಿಕ ಕಡುಜಾಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವದೇವವರಾ ಯೂಯೆಂ ಮದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ತಥಾ ಶೀಘ್ರಂ ತತತ್ಕಂ ವೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೯॥ 


ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಂಗನಾಸ್ಸಂತಿ ಪಾತಾಲೇ ಯೌನನಾಶ್ಚಿತಾಃ | 
ತಾಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಮಹಾಕ್ರೀಡಾಂ ಯಃ ಕರೋತು ಕೆರೋತು ಸಃ ॥ ೩೦॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಕೇತನಾದ್ವಾಕ್ಕಂ ಶೊರಾಸ್ತ್ರಿಶಶಯೋನಯಃ | 
ಪ್ರವೇಷ್ಟುಕಾಮಾಃ ಪಾತಾಲಂ ಬಭೂನುರ್ನಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ H ೩0 


ವಿಚಾರಮಥ ವಿಜ್ಞಾಯ ತಂ ತದಾ ಭಗವಾನ್ಹರಃ ] 
ಕ್ರೋಧಾಚ್ಛಾಪಂ ದದೌ ಘೋರಂ ದೇನಯೋನ್ಯಷ್ಟಕಸ್ಯ್ಕ ಚ 1 ೩೨॥ 


॥ ಹರ ಉವಾಚ ॥ 
ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಮುನಿಂ ಶಾಂತಂ ದಾನವಾನ್ವಾ ಮದಂಶಜಂ 
ಇದಂ ಯಃ ಪ್ರನಿಶೇತ್ಸ್ವಾನಂ ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ಸಿಧನೆಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 1 ೩೩ ॥ 





ರ. ಎಶ್ರ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ನನ್ನೀ ಮಾತನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಅಲಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಅದರಂತೆಯೇ ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಲೂ ಜೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದು (ಒಳ್ಳೆ ಯದು.) 


೩೦. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಯೌನನಯವತಿಯರಾದ ಚೆಲುವೆಯೆರಿರುವರು. ಅವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಯಾವನು 
ವಿಹರಿಸಬೇಕೆನ್ನು ವನೋ ಅವನು ಹೋಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುಕ್ತಿರಬಹುದು. 


೩೧. ಈರೀತಿ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೂರರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಅವನೊಡನೆ ಪಾತಾಳಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳಿ ವರಾದರು, 


೩೨. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ಎಂಟು 
ಒಳಪಂಗಡಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಠೋರವಾದ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ರನು. 
/ 


೩೩. ಸ್ರಶಾಂತನಾದ ವ.ಹರ್ಷಿಯಾಗಲಿ, ನನ್ನಂಶದಿಂದುದ್ಭವಿಸಿದ ದಾನವ 
ನಾಗಲೀ ಇವರೀರ್ವರನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಈ ಪಾತಾಲಲೋಕನನ್ನು ಒಳ 
ಹೊಕ್ಳಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಒಡನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಲಿ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾವಾಸಮಿದಂ ಘೋರಂ ಮನುಷ್ಯಹಿತನರ್ಧನೆಂ | 
ಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತು ರುದ್ರೇಣ ದೇವಾಸ್ಪ್ವಗೃಹನಮಾಯಯುಃ 1೩೪ 8 


ಏವಂ ಸ್ತ್ರೀಲಃ ಪರೋ ವಿಷ್ಣುಶ್ಶಿವೇನ ಪ್ರತಿಶಾಸಿತಃ | 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಮಗಮದ್ವಾಸ ಸ್ವಾಸ್ಥ ೦ ಪ್ರಾಪ ಜಗಚ್ಚೆ ತತ್‌ ॥ ೩೫ 1 


ವೃಷೇಶ್ವಕರೋತಪಿ ಭೆಗೆವಾಂಛಂಕೆಶೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ 
ಇತ್ನಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಜಗಾಮ ಸ್ವಗಿರೀಶ್ವರಂ 1 ೩೬॥ 


ವೃಷೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ತು ವರ್ಣಿತಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ । 
ನಿಷ್ಣುನೋಹಹರಶ್ಶರ್ವಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕಸುಖಕಾರಕಃ 1 ೩೭ 8 


ಪವಿತ್ರಮಿದಮಾಖ್ಯಾನಂ ಶತ್ರು ಜಾಧಾಹರಂ ಪೆರಂ | 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ಸತಾಂ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೪. ಮನುಜರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೆನಿಸಿದ ಈ ದಾರುಣವಾದ ಶಾಪವಾಕ್ಕನನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈರೀತಿ ಶಿವನಿಂದ ತಿರಸ್ಫರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೩೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನಿಂದ 
ಕಿಕ್ಷಿಸಲ್ಬಟ್ಟವನಾಗಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಗ ಪ್ರನಂಚವು ಸ್ವಸ್ಥತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 


೩೬. ವೃಷರೂಪಢಾರಿಯೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ದೇವಕೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ಸಗಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದರು. 


೩೭. ಇಂತು ನಿಷ್ಣುವಿನ ಮೋಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದುದೂ ಮೂರುರೋಕಕ್ಕೂ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ವೃಷಭಾವತಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ದುದಾಯಿತು. 


೩೮. ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಸೆರಮಪಾವನನಾದುದು. ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವಂತಹುದು. ಇದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಈಯು 
ವುದು, ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಭೋಗವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 
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ಯ ಇದೆಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಸ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವೈ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಕಲಾನ್ವಾಮಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 


ತಥಾ ಸಠತಿ ಯೋ ಹೀದೆಂ ಪಾಠೆಯೇತ್ಸು ಧಿಯೋ ನರಾನ್‌ !೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಾನತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಕೋ€ಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೯, ಯಾವನು ಈ ಚರಿತವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಮನವಿಟ್ಟು ಶ್ರನಣಮಾಡಿ 
ಸುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಇದನ್ನು ಓದುವನೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಓದಿ 
ಹೇಳುವನೋ ಅನನು ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವೃಷಾನತಾರಲೀಲಾವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಕ್ಟತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗ!" ಶ್ರೀ॥ 


ಹಾಹಾಗನಾಸ ಡಾಯಸ್‌ 


| ಓಂ ನಮಃ ತಿನಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀತಿನನುಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತೆರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಚತುರ್ನಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಫಿಸ್ಪ ಲಾದಾಖ್ಯ ಸೆರನುಮುನಶಾರಂ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ 'ಮಹಾಶ್ರೀತ್ಯಾ ಭಕ್ತವರ್ಥನೆಮುತ್ತಮಂ 108 


ಯಃ ಪುರಾ ಗದಿತೋ ನಿಸ್ರೋ ದಧೀಚಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಮಹಾಶೈವಸ್ಸು ಪ್ರತಾಸೀ ಚ್ಯಾವನಿರ್ಭ್ಯಗುವಂಶಜಃ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು ;-ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಜ್ಞಾ, ನಿಯೇ, ಕೇಳಿ 
ದವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಿಸ್ಪಲಾದ ಎಂಬ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅವತಾರವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಲಿಸು, ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೨. ಹಿಂದೆ ಥಿನಗೆ ದಧೀಚಿಯೆಂಬ ಮುರಿಕ್ರೀಷ್ಠನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ರುವೆನಷ್ಟೆ. ಟೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೇಷ್ಠ ನು ಭೃಗುವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಾದ ಚ್ಯವನ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗನು. ಈತನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಯು. 
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ಕ್ಲುನೇಣ ಸಹ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಯೇನ ವಿಷ್ಣುಃ ಪರಾಜಿತಃ । 
ಸನಿರ್ಜರೋಥ ಸಂಶಪ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಸಹಾಯಿನಾ Han 


ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸುವರ್ಜಾ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ಮಹಾಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಯಯಾ ಶಸ್ತಾ ದಿವೌಕಸಃ ॥೪॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಕಾಂ ಮಹಾದೇವೋ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ | 


1131೬ ತೇಜಸ್ವೀ ಪಿಸ್ಟಲಾದೇತಿ ನಾಮತಃ 1೫॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಂದೀಶ್ವರನಚೋದದ್ಭುತೆಂ | 
ಸನತ್ಕುಮಾರೆಃ ಪ್ರೋನಾಚ ನತಸ್ಪಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1೬॥ 


ಲ್ಲಿ ಶುವನೆಂಬುವವನೊಡಕೆ ಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಸಹಾಯವುಳ್ಳ ಆ ದಧೀಚೆಮುನಿಯು, ಎಲ್ಲ ಡೇನ್‌ತೆಗಳೊಡನೆ ಸೆಣಸಲು ಬಂದೆ 
ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸೋಲಿ ಸುದುದಲ್ಲದೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಸವನ್ನೂ ಇತ್ತನು. 


೪. ಮಹಾನುಭಾವಳಾದೆ ಆತನ ಪತ್ನಿಯು ಸುವರ್ಚಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಸತೀಕಿರೋಮಣಿಯ, ಸಾಧುಶೀಲೆಯು, 
ಆಕೆಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 


೫ ಆ ದಧೀಚಮುನಿಗೆ ಸುವರ್ಚಸ್ಸೆಂಬ ಆ ಸತ್ಲಿಯೆಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
' ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಪಿಸ್ಪಲಾದನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅನತರಿಸಿದನು ಎಂದನು. 


೬. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಶೌನಕನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು ಹೀಗೆ ನಂದಿ 
ಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಅದ್ಬು ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ [ನಾದ ಬ ಸು 
ಮೈಬಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಥು ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಂದೀಶ್ವರ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸಾಕ್ಸಾದ್ರುದ್ರಸ್ವರೂಪಧೃಕ್‌ । 
ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಸದ್ಗುರುಸ್ತಾತ ಶ್ರಾನಿತೇಯಂ ಕೆಥಾದ್ಭುತಾ 1೭8 
ಕ್ಷುನೇಣ ಸಹ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಶ್ರುತೋ ನಿಷ್ಣುಪರಾಜಯೆಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮೇ ಪುರಾ ತಾತ ತೆಚ್ಚಾ ಪಶ್ನೆ ಶಿಲಾದಜ ॥೮॥ 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ನಿ ದೇವಶಾಪಂ ಸುವರ್ಚಯಾ । 


ದತ್ತಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಗಿ ತಿಪ್ಪ ಲಾದಚರಿತಂ ಮಂಗಲಾಯನಂ ೯॥ 
! ಸೂತೆ ಉವಾಚ ಗ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಥ ಶೈಲಾದಿರ್ವಿಧಿಪುತ್ರವಚತ್ಕುಭಂ | 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಪೆದಾಂಬುಜಂ 1 O೦೫ 


೨ ಎಲ್ಯ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ, ನೀನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವ 
ಸ್ವರೂಪನು. -ಅಪ್ಪಾ, ನೀನೇ ಸರಿಯಾದ ಗುರುವು, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಈ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಿದೆ. 


೮, ಅಪ್ಪಾ, ಶಿಲಾದ ಸೂನುವೇ, ನ್ಷುವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಡಾಗ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸೋತುಹೋದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಆ ದಧೀಚಮುನಿಯು ಶಾಪವಿತ್ತುದನ್ನೂ 
ಹಂದೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನಮುಖದಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. 


೯. ಈಗ ಆತನ ಮಡದಿಯಾದ ಸುವರ್ಚಸೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತ 
ನೈತ್ತಾ ಂಶವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು. ಅನಂತರ ಮಂಗಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇತುವೆನಿಸಿದೆ 
ದಪ ನೃಲಾದನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವೆನು ಎಂದನು. 


೧೦. ಸೂತನು ಶೌನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು :-- ಈರೀತಿ ಬ li 
ಫೆತ್ರನಾದ ಸ ನತ್ಯುಮಾರನು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಆ ಶಿಲಾದಪುತ್ರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಇಂತು ನುಡಿಯತೊಡ 
ಗಿದನು. 
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i ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ನಿರ್ಜರಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ವಾಸವಾದ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ವೃ ತ್ರಾ ಸುರಸೆಹಾಯ್ಕೆ ಶ್ಚ ದೈ ತೈ ಬರಸ ಸನ್ನ ರಾಜಿತಾಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಸ್ವಾನಿ ಸ್ವೂನಿ ಶಾಸ ದಧೀಚಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ$ ಖಿಲಾ । 
ನಪ ಸರ್‌ ಸದ್ಮೋಇಭನನ್ಹೇವಾಃ ಸರಾಜಿತಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ತದಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸ್ಸೇಂದ್ರಾ ಚಾ ಇಸ್ತಥಫರ್ಷಯಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಾಶ್ರಿ (ಫ್ರಂ ಪ್ರೋಚುಃ ಸ್ವಂ ವ್ಯಸನಂ ಚ ತತ್‌ ॥ ೧೩॥ 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ದೇನನಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೋಕಪಶಿತಾಮಹಃ | 
ಸರ್ವಂ ಶಶಂಸ ತತ್ತ್ವೇನ ತೃಷ್ಟುಕ್ಚೈವನ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಭವದ್ವಧಾರ್ಥಂ ಜನಿತಸ್ತೃಷ್ಟ್ವಾಯಂ ತಸಸಾಸುರಕ । 
ವೃತ್ರೋ ನಾಮು ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯಾಧಿಪೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಗರ್ವಿತರಾದ ರೈತ್ಯರು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಶಿಸಿದರು. 

೧೨. ಆಗ ಸೋತುಹೋದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಉತ್ತ ಮವಾಡ 

ಸ್ರಶಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ದಧೀಚಮುನಿಯ ಅಶ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಸಟೆ 

೧೩. ಆಗ ಆ ದೇವಕೆಗಳೊ ಖುಹಿಗಳೂ ರೈತ್ಯರಿಂದೆ ಸಿಕ್ಕಿದಕಡೆ ಕೊಲ್ಲ 
ಲೃಡುತ್ತಾ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು ಆ ತಮ್ಮ 
ವ್ಯಸನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 

೧೪. ದೇವತೆಗಳು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪಿತಾಮಹ 
ನೆನಿಸಿದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಕೋಪಗೊಂಡು ತೃಷ್ಟೃನೆಂಬುನನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೧೫. ಆ ತ್ವಪ್ಪ ಬನೆಂಬುವನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಪಾಗಿಯೇ ಬಹುತನಸ್ಸು ಎ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ Hk ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯೂ 
ಆದ ವೃ ತಾ ್ರಾಸುರನನ್ನು ಗಾ? ಪಡೆದಿರುವರು. 
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ಅಥ ಪ್ರಯತ್ನಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಭವೇಡಸ್ಯ ವಧೋ ಯಥಾ । 
ತತ್ರೋಸಾಯಂ ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಧರ್ಮಹೇತೋರ್ವದಾಮಿ ತೇ, ॥೧೬॥8 


ಮಹಾಮುನಿರ್ದೆಧೀಚಿರ್ಯಸ್ಸೆ ತಪಸ್ವೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಲೇಭೇ ಶಿವಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ವ ಜ್ರಾಸ್ಥಿತ್ವವರಂ ಪುರಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಕಾಸ್ಥ್ರೀನ್ಯೇವ ಯಾಚದ್ವಂ ಸೃ ದಾಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ನಿರ್ಮಾಯ ತೈರ್ದಂಡನಜ್ರಂ ವೃತ್ರಂ ಜಹಿನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 

1 ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉನಾಚ ॥ 
ತಚ್ಚು ಬ್ರಹ ವಚನಂ ಶಕ್ರೊ € ಗುರುಸಮನ್ವಿ ತಃ । 
ಸರತ ದಧೀಚ್ಯಾಶ್ರಮಮುತ್ತಮಂ 1೧೯॥%ಇ 


೧೬. ಈ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಸಾವು ಉಂಬಾಗುನಂಕೆ ಈಗ ನೀನೇನಾದರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಡೆಸಲೇಬೇಕು. ಎಶ ಇಂದ್ರನೇ, ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಸನೆಗೋಸ್ಟರ 
ನಾನೀಗ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು. 


೧೭. ದೆಧೀಚಿಯೆಂಬ ಮೆಹಾಮುನಿಯಿರುವನಷ್ಟೆ. ಆತನು ಮಹಾತಸೋ 
ನಿರತನು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು, ಆತನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವೆಗೈದು 
ತನ್ನ ಮೂಳೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಜ್ರಮಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಅತನಿಂದ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ವರನನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವನು. 


೧೮. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಆತನ ಮೊಳೆಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಿರಿ. ಆತನು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟೀಕೊಡುವನು. ಎಕೈ ಇಂದ್ರನೇ, 
ಆ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ದಂಡಾಕಾರವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹೆರಿಸು. 


೧೯. ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ ದ್ರನು ಬೃಹೆಸ್ಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ನೊಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆಯೂ ಆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಡನೆಯೇ 
ತೆರಳಿದನು. 
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ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಮುನಿಂ ಶಕ್ರಃ ಸುವರ್ಚಾನ್ವಿತಮಾದರಾತ್‌ । 
ನನಾಮ ಸಾಂಜಲಿರ್ನಮ್ರಃ ಸಗುರುಃ ಸಾಮರಶ್ಚ ತಂ ॥ ೨೦॥ 


ತದಭಿಷ್ಪಾಯಮಾಜ್ಞಾಯ ಸ ಮುನಿರ್ಬುಧಸತ್ತಮಃ । 
ಸ್ಪಸತ್ನಿಲಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸುನರ್ಚಾಂ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾಂತರಂ ೨೧ ॥ 


ತತಸ್ಸದೇವರಾಜಶ್ಚ ಸಾಮರಃ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಃ | 


ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಮುನೀಶಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ಶಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ತ್ವಷ್ಟಾ ) ನಿಪ್ರಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಯಂ ದೇನಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 

ಶರಣ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಮಹಾಶೈವಂ ದಾತಾರಂ ಶೆರಣಂ ಗತಾಃ 1 ೨೩ 1 


ಸ್ವಾಸ್ಥೀನಿ ದೇಹಿ ನೋ ವಿಪ್ರ ಮಹಾನಜ್ರಮಯಾನಿ ಹಿ 1 
ಅಸ್ಲ್ಮಾ ತೇ ಸ್ವಪನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುರದ್ರುಹಂ H ೨೪ ॥ 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುವರ್ಚಸೆಯೊಡಕೆ ಕುಳಿತಿರುವ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಅನುರರೆಲ್ಲಕೊಡಕೆ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಮುಕುಲಿತಹಸ್ತನಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೨೧. ಅಕಿ ಕುಶಲಮತಿಯಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವರು ಬಂದಿರುವುದರ 
ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಸುವರ್ಜೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಆಕ್ರಮದೊಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು' ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮುನೀಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 

೨೩. ಈ ಎಲ್ಲ ದೇವಕೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ತೃಷ್ಟೃವಿನಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣೆಯೂ ಶರಣಾಗತಸಂರಕ್ಷನೂ ಸರಮದಾನಿಯೊ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆ 
ಲ್ಲರೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ. 

೨೪. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ವಜ್ರದಂತೆ ಬಲಾಢ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ 
ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಮೂಳೆಯಿಂದ ಒಂದು ಆಯುಧ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಆ ದೇವಶತ್ರುವಾದ ವೃತ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 
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ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಸ ಮುನಿಃ ಪರೋಪಕರಣೇ ರತಃ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿವಂ ಸ್ವನಾಥಂ ಹಿ ವಿಸಸರ್ಜ ಕಲೇನರಂ ! ೨೫ ॥ 


ಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಸ್ಸದ್ಯಸ್ಸ ಮುನಿರ್ಧ್ವಸ್ತಬಂಧನಃ । 
ರಭೂತ್ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಆ (0 
uA 
et 
೭೭ 


ಅಥ ಗಾಂ ಸುರಭಿಂ ಶಕ್ರ ಆಹೂಯಾಶು ಹೈಲೇಹೆಯತ್‌ । 
ಅಸ್ತ್ರನಿರ್ನಿತಯೇ ತ್ವಾಷ್ಟೃ )ಂ ನಿದಿದೇಶ ತಡಸ್ಥಿ ಭಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಷೆ ಇ ೫ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತದಾಜ್ಞಪ್ರೆಶ್ನಕ್ಸೃಸೇತಸ್ರ್ರಾಣಿ ಕೈತ್ನ್ನ ಶೆ । 


ತದಸ್ಥಿಭಿರ್ವಜ್ರಮಯ್ಯೆಸ್ಸುದೃಢೈಶ್ಚಿವವರ್ಚಸಾ ॥ ೨೮ 


೨೫. ಈರೀತಿ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸರೋಸಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ದೇಹವನ 
ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟನು. 


೩ 


೨೬. ಆಕ್ಷಣವೇಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಸಂಸಾರಪಾಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹರಿದು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಹೂವಿನನುಳೆ ಸುರಿ 
ಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾದರು. 


೨೭. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಮುನಿಯ ಮೂಳೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ನೆಕ್ಕಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಆ ಮೂಳೆ 
ಗಳಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ ತ್ವಷ್ಟೃ ಪುತ್ರನಾದ ನಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 


೨೮. ಆರೀತಿ ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆವ ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಶಿವತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಬಲಾಢ್ಯವಾಗಿರುವ ವಜ್ರಮಯವಾದೆ ಆ ಅಸ್ಥಿ ಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
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ತಸ್ಯ ವಂಶೋದ್ಭ ವರ ವಜ್ರಂ ಶರೋ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ತಥಾ । 
ಅನ್ಯಾಸ್ಥಿ ಭಿರ್ಬಹೂನಿ ಸ್ವಪರಾಣ್ಯಸ್ಟ್ರಾಣಿ ನಿರ್ಮಮೇ 1೨೯॥ 


ತಮಿಂದ್ರೋ ನಜ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ವರ್ಧಿತಃ ಶಿವವರ್ಚಸಾ | 
ವೃತ್ರಮಭ್ಯದ್ರವತ್ಟ್ರ್ರುದ್ಧೋ ಮುನೇ ರುದ್ರ ಇವಾಂತಕಂ hao 


ತತಃ ಶಕ್ರಸ್ಸುಸನ್ಮದ್ಧಸ್ತೇನ ವಜ್ರೇಣ ಸದ್ರುತಂ। 
ಉಚ್ಚಕರ್ತ ಶಿರೋ ವಾರ್ತ್ರಂ ಗಿರಿಶೃಂಗಮಿವೋಜಸಾ 1 ೩೧॥ 


ತದಾ ಸಮುತ್ಸವಸ್ತಾತೆ ಬಭೂವ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ । 
ತುಷ್ಟು ಪುರ್ನಿರ್ಜರಾಶ್ಮಕ್ರಂ ಪೇತುಃ ಕುಸುಮವೃಷ್ಟಯಃ ॥೩೨॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಪ್ರೆಸಂಗಾಚ್ಚರಿತಂ ತ್ವಿದಂ 1 
ಫಿಪ್ಪ ಲಾದಾನತಾರಂ ಮೇ ಶೃಣು ಶಂಭೋರ್ಮಹಾದರಾತ್‌ | ೩೩॥ 


೨೯, ಆಗ ಆ ಮುನಿಯ ಬೆನ್ನೆ ಲುಬಿನಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ಬ್ರಹ್ಮತಿರಸ್ಸೆಂಬ 
ಬಾಣವೂ ಉಂಬಾಡುವು. ಉಳಿದ ಇತರೆ ಎಲುಬುಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಇತರರ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಲಾಯಿತು. 


೩೦. ಬಳಿಕ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದ ಬಲವುಳ್ಳ ಆ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾ 
ಯುಧನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ರುದ್ರನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಿನ್ನಟ್ಟುವಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ವೃತ್ರನನ್ನು ಚಿನ್ನಟ್ವಿಹೋದನು. 

೩೧. ಅನಂತರ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಪರ್ವತಗಳ ಕೋಡುಗಲ್ಲುಗಳನ್ನುರುಳಿ 
ಸುವಂತೆ ಬೇಗನೆ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಿಬಿಟ್ಟನು 


೩೨. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಆಗ ದೇವತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಸವವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಅನಕೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಮೇಲಿನಿಂದ ಹೂವಿನಮಳೆ 
'ಸುರಿದುವು. 


೩೩. ಅಪ್ಪು, ನಿನಗೆ ಈರೀತಿ ಪ್ರಸಂಗವಕದಿಂದ ಈ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದೆನು. 
ಈಗ ಶಂಕರನು ಪಿಪ್ಪುಲಾದಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. 
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ಸವರ್ಚ್ಜಾ ಸಾ ಮುನೈಃ ಪಶ್ಚೀ ಡಧೀಚಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಯಯಾ ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಾಭ್ಯೆಂತಕ್ಕದಾಜ್ಞಪ್ತಾ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ ೩೪ ॥ 


ಆಗತ್ಯ ತತ್ರ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ಸತಿಂ ಸ್ವಂ ತಪಸ್ವಿನೀ 
ಗೃಹಕಾರ್ಯಂ ಚೆಸಾ ಕೃತ್ವಾಖಲಂ ಪತಿನಿದೇಶತಃ lH ೩೫ ॥ 


ಆಜಗಾಮ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಪಶ್ಯಂತೀ ಬಹ್ವಶೋಭೆನಂ । 
ದೇವಾಂಶ್ಚ ತಾನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುವರ್ಚಾ ವಿಸ್ಮಿತಾಭನತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ತತ್ಸರ್ವಮಿದೆಂ ಸುರಾಣಾಂ 

ಕೃತ್ಯಂ ತೆದಾನೀಂ ಚೆ ಚುಕೋಪ ಸಾಧ್ವೀ । 

ದನೌ ತದಾ ಶಾಪಮತೀನ ರುಷ್ಯಾ 

ತೇಷಾಂ ಸುವರ್ಚಾ ಯಷಿವರ್ಯಭಾರ್ಯಾ ॥ ೩೭ 


ಗದಾ 


೩೪. ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ದಧೀಚಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಸುವರ್ಜಿಯು ಅತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತೆನ್ನ ಆಶ್ರಮದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳಷ್ಟೆ. 


೩೫. ಅನಂತರ ಈಜೆಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಪಾಸ ಆ 
ಬಡಹೆಂಗಸು ಪುನಃ ನಗೆ ಪತಿಯು ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಕಿನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲು ಒಳಗೆಹೋದಳು. 

೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರ ನೇ, ಬಳಿಕ ಸುನರ್ಚೆಯು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಶುಭಕರವಾದ ಅತ್ಯಮಂಗಲದೃಶ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ದೇವಕೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಜಕಿತ 
ಳಾದಳು. 


೩೭, ಆಗ ಸತಿಪ್ರಾಣೆಯಾದ ದಧೀಚಶತ್ನಿಯು ಇದೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗೆಳ ಕೆಲಸ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವರಿಗೆ ಶಾಪನನ್ನಿತ್ತಳು. 
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॥ ಸುವರ್ಜೊೋವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಸುರಾ ದುಷ್ಟತರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ 
ಸ್ವಕಾರ್ಯದಕ್ಸಾ ಹ್ಯಬುಧಾತ್ಹ ಲಉುಬ್ಬಾಃ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸರ್ವೇ ಪಶವೋ ಭವಂತು 
ಸೇತಂದ್ರಾಶ್ವ: ಮೇಂದ್ಯ ಪ್ರಭೃತೀತ್ಯುವಾಚ 1 ೩೮ ॥ 


ಏವಂ ಶಾಪಂ ದದೌ ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ | 


ಸಶಕ್ರಾಣಾಂ ಚ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸುವರ್ಚಾ ಮುನಿಕಾಮಿನೀ 1೩೯॥ 
ಅನುಗಂತುಂ ಪತೇರ್ಲೋಕೆನಮಥೈಚ್ಛತ್ಸಾ ಪತಿವ್ರತಾ । 
ಚಿತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸನೇಧೋಭಿಃ ಸುಪನಿತ್ರೈರ್ಮುನೆಸ್ವಿಸೀ 1೪೦॥ 


ತತೋ ನಭೋಗಿರಾ ಪ್ರಾಹ ಸುವರ್ಚಾಂ ತಾಂ ಮುನಿಪ್ರಿಯಾಂ । 
ಆಶ್ವಾಸಯಂತೀ ಗಿರಿಶಸ್ರೇರಿತಾ ಸುಖದಾಯನೀ ॥೪೧॥ 


೩೮. ಎಕೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದುಷ್ಟರು, ಸ್ವಾರ್ಥಪರರು, 
ವಿವೇಕಹೀನರು, ಅತಿ ಕೃಷಣರು. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪಶುಗಳಾಗಿರಿ. 


ಫು 
೩೯. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ  ದುಃಖದಿಂದೆ. ದಧೀಚಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಸುವರ್ಜಿಯು ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


೪೦. ಅನಂತರ ಅ ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಿರುವ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರ 
ಚೀಕೆಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಸ್ಕಗಳಿಂದ ಚಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಡ್ಡಿ ದಳು. 


೪೧. ಆಗ ಮುನಿನತ್ನಿಯಾದೆ ಸುವರ್ಜೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು 
ಶಿವನ ಪ್ರೇರೆಣೆಯಿಂದ ಸುಖಕರವಾದ ಅಕರೀರವಾಣಿಯೆ ಈರೀತಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 


ಅಧ್ಯಾಯ 3೪ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಆಕಾಶವಾಜ್ಯುವಾಚೆ 
ಸಾಹಸೆಂ ನ ಕುರು ಪ್ರಾಜ್ಞೇ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ | 
ಮುನಿತೇಜಸ್ತ್ವದುದರೇ ತೆದುತ್ಪಾಡೆಯ ಯತ್ನ ತಃ H ೪೨ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಚರಣಂ ಜೀವಿ ಕರ್ತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ । 
ಸಗರ್ಭಾನ ದಹೇದ್ದಾತ್ರಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೇಶನಂ ್ಥ 1೪೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ.ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ನಭೋಪಾಣೀ ನಿರರಾಮ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಮುನೇಃ ಪತ್ನೀ ವಿಸ್ಮಿತಾಭೂತ್ಮ್ಮಣಂ ಚ ಸಾ ॥ ೪೪॥ 


ಸುವರ್ಚಾ ಸಾ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಸತಿಲೋಕಮಭೀಪ್ನತೀ 
ಉಪನಿಶ್ಯಾಶ್ಮನಾ ಭೂಯಃ ಸೋದರಂ ವಿದದಾರೆ ಹ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨. ಎಲ್‌ ಪ್ರಾಜ್ಞಳೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ನನ್ನ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಬಸುರಿನಲ್ಲಿ ದಧೀಚಮುನಿಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಜನನನಾಗುವಂತೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. 

೪೩. ಎಲೆ ಡೇವಿ, ಬಳಿಕ ನಿನ್ನಿ ಸ್ವಬಂದಂತೆ ಮಾಡು. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದವಳು 
ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಪಾಲುಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆ 
ಯಿರುವುದು ಎಂದಿತು. 


ಲ್ಲ ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೪೫. ಬಳಿಕೆ ಮಹಾಶತಿವ್ರ ತೆಯಾದೆ ಆ ಸುವರ್ಜೆಯು ತನ್ನ ನತಿಯೆ ಲೋಕೆ 
ವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಲೇಜೇ ಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹೊಡೆದು ಸೀಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 
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ನಿರ್ಗೆತೋ ಜಠೆರಾತ್ರೆಸ್ಕಾ ಗರ್ಭೊಃ ಮುನಿವರಸ್ಯ ಸಃ | 


ಮಹಾದಿನ್ಯತನುರ್ದೀಪ್ರೋ ಭಾಸಯೆಂಶ್ಞ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ರದ್ರಾವತಾರೋಸೌ ದಧೀಚನರತೇಜಸಃ | 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ಸ್ವಯಂ ತಾತ ಸ್ವಲೀಲಾಕರಣೇ ಕ್ಷಮಃ 1 ೪೭ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಸ್ವಸುತಂ ದಿವ್ಯಸ್ವರೂಪೆಂ ಮುನಿಕಾಮಿನೀ । 
ಸುವರ್ಚಾಜ್ಞಾಯ ಮನಸಾ 'ಸಾಕ್ಷಾಮ್ರುದ್ರಾವತಾರಳೆಂ 1 ೪೮ ॥ 


ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಭೂನ್ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಶು ನುನಾವ ಸಾ! 
ಸ್ವಶೃದಿ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ತತ್ಸ್ವರೂಸಂ ಮುನೀಶ್ವರ 1೪೯ ॥ 


ಸುವರ್ಚಾ ತನಯಂ ತಂಚ ಪ್ರಹಸ್ಯ ವಿಮಲೇಕ್ಷಣಾ | 
ಜನನೀ ಪ್ರಾಹ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪತಿಲೋಕಮಭೀಪ್ಪ ತೀ ॥೫೦॥ 


೪೬. ಅಕ್ಷಣವೇ ಗರ್ಭರೂಪವಾಗಿದ್ದೆ ದಧೀಚಮುನಿಯ ತೇಜಸ್ಸು ಶಿಶು 
ರೂಪವಾಗಿ ಅಕೆಯ ಬಸುರಿಫಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಶಿಶುವು ತನ್ನ ಅಂದವಾದ 


ಮೈಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಹತ್ತುವಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 


೪೭. ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಶಿಶುವು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ರುದ್ರನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿ. ತನ್ನ 
ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ EN ಪ್ರಭುನು ರ `ನಧೀಚಮುನಿಯ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 


೪೮ ಆಗ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಒಪ್ಪುಕ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು 
ಕಂಡು ಮಹಾಸತಿವ್ರಕೆಯಾದೆ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯು, ಈತನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವನ ಅವತಾರ 
ನೆಂದು ಅರಿತು ಮಹಾಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಅನಂತರ ಆಕೆಯು ಅ ಶಿಶುವಿಗೆ' 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 

ರ೯. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಆ ಕುಮಾರನ ರೂಪವನ್ನೇ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿದಳು. 


೫೦. ಅಗ ಪಕಿಪ್ರಾಣೆಯಾದ ಸುವರ್ಜಿಯ್ಮು ಪತಿಕೋಕವನ್ನು ಸೇರ 
ಜೀಕೆಂಬ ತವಕದಿಂದ ನಸುನಗುತ್ತಾ ತಿಳಿಯಾದ ಕಂಗಳಿಂದ ಅ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂಕೆಂದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೪ ; ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


1 ಸುವರ್ಜೊೋವಾಜಚೆ ಗ 
ಹೇ ತಾತ ಸೆರಮೇಶಾನ ಚಿರಂ ತಿಷ್ಕಾಸ್ಕ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಅತ್ವತ್ಯೆಸ್ಕ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುಖದೋ ಭನೇಃ 


ಮಾಮಾಜ್ಞಾಪಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೆತಿಲೋಕಾಯೆ ಚಾಧುನಾ | 
ತತ್ರಸ್ಥಾಹಂ ಚ ಪೆತಿನಾ ತ್ವಾಂ ಧ್ಯಾಸ್ಕೇ ರುದ್ರರೂಪಿಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಾ ಬಭಾಷೇತಫ ಸುವರ್ಚಾ ತನಯಂ ಪ್ರತಿ | 
ಪತಿಮನ್ವಗಮತ್ಸಾಧ್ವೀ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ 


ಏವಂ ದಧೀಚಸೆತ್ಲೀ ಸಾ ಪೆತಿನಾ ಸಂಗತಾ ಮುನೇ । 
ಶಿವಲೋಕೆಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿಷೇನೇ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ 


4 ಗಿ 


#೨4 


1 ೫೩ 


1೫೪ ॥ 


೫೧. ಅಪ್ಪಾ ಪರಮೇಶ್ವರಾ, ಹೇ ಮಹಾನುಭಾವ, ನೀನೀ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸುವವನಾಗು. ಹಾಗೆ ನೆಲೆಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 


ಸುಕ್ತಿರು. 


೫೨. ನಾನೀಗ ಪಕಿರೋಕವನ್ನು ಸೇರಲು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕೊಡು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಪತಿಯಾದ ದಧೀಚಮುನಿಯೊಡಸನೆ 


ರುಡ್ರಾವತಾರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 


೫೩. ಎಲೈ ಸನತ್ಕ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸುವರ್ಜೆಯ್ಯು, ತೆನ್ನೈ 
ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿಡಫು. ಅನಂತರ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು, ಮಹಾಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 


ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದಳು. 


೫೪- ಹೀಗೆ ದಧೀಚಪತಕ್ನಿಯು ಪತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿದಳು. ಅನಂತರ ಶಿವ 


ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು. 
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¥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಡೇವಾಸ್ಟೇಂದ್ರಾಶ್ನ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ ! 
ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಸ್ತ್ವರಾ ತಾತ ಅಹೂತಾ ಇನ ಹರ್ಷಿತಾಃ 1೫೫ ॥ 


ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾವತೀರ್ಣಂ ಶಂಕೆರಂ ಭುವಿ! 
ಸುವರ್ಚಾಯಾಂ ದಧೀಜಾವ್ವಾ ಯಯತುಸ್ಸ್ವಗಣೈಸ್ಸಹ | ೫೬॥ 


ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾವತೀರ್ಣಂ ತಂ ಮುನಿಪುತ್ರತ್ವಮಾಗತಂ । 
ರುದ್ರಂ ಸರ್ಮೇ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ಚ ತುಷ್ಟುವುರ್ಬದ್ಧಸಾಣಯಃ | ೫೭ ॥ 


ತದೋತ್ಸೆವೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದೇವಾನಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ನೇದುರ್ದುಂದು;ಯಸ್ತತ್ರ ನರ್ತಕ್ಕೋ ನನ್ಫತುರ್ಮುದಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಸ್ರತ್ರಾಶ್ಚ ಕಿನ್ನರಾ ವಾದ್ಯವಾದಕಾಃ । 
ವಾದಯಾಮಾಸುರಮರಾಃ ಪುಷ್ಪವೃಸ್ಟಿಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ 1೫೯ 


ಹಾಂ ಪಾವ ರಾ  ುುುುೌ ಥೂಾದು ಯ ದುವಾ ರ ಯಯಯ್ಬ್ಬರುುುರ ಕಕ 


೫೫. ಅಪ್ಪಾ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳು ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬೀಗಬೇಗನೆ ಬಂದರು 


೫೬. ಅದೇರೀತಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪೆಂವಾರಸಮೇತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಸಹ ದಧೀಚಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುವರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀ ಶಿವನು ಅವತರಿಸಿರು 
ವುದನ್ನು ಅರಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೫೭. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಮುನಿಯ 


ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೫೮. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಜೊಂದು ಭಾರಿ ಉತ್ಸವವೇ ಜರುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅಗೆ ದೂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಅಸ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದೆ ನರ್ತನವಾಡಿದರು. 


೫೯. ಆಗ ಗಂಧರ್ವಪ್ರತ್ರರು ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಕಿನ್ನರರು ವಾದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಾಜಿಸಿವರು. ದೇವತೆಗಳು ಹೂವಿನಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. 
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ಹಿಪ್ಟಲಸ್ಕ ಶರ್ನಪಿತುರ್ವಿಲಸಂತಂ ಸುತೆಂ ಚ ತಂ। 

ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಧಿನತ್ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪುನಃ 1೬೦॥ 
ಪಿಪ್ರಲಾದೇತಿ ತನ್ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ದೇನೇಶ ಇತ್ಯೂಚೇ ಹರಿಣಾ ಸುರೈಃ ॥೬೧॥ 
ಇತ್ಮುಕಾ ತೆಮನುಜ್ಞಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸುರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 


$ ಎವ 


ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಯಯುಸ್ಸರ್ವೇ ವಿಧಾಯ ಚ ಮಹೋತ್ಸವಂ ॥೬೨॥ 


ಅಥ ರುದ್ರಃ ಪಿಸ್ಪಲಾಡೋತಶ್ವತ್ನೆ ಮೂಲೇ ಮುಹಾಪ್ರಭುಃ । 
ತೆತಾಪ ಸುಚಿರೆಂ ಕಾಲಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಮಯಾ 1೬2 


೬೦- ಪಿಪ್ರಲನೆಂದು ಜೀರೆ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ದಧೀಚನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವಕರಿ 
ಸಿರುವ ಆತನನ್ನು ವಿಷ್ಣ್ವಾವಿದೇವಕೆಗಳು ಜಾಕಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಟಾರೆಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೬೧. ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅ ಶಿಶುವಿಗೆ ನಿಸ್ಟಲಾದನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಿಟ್ರನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲೈ ದೇವನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೬೨. ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ ಉಳಿ 


ದೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾಸಡಗರದಿಂದೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೬೩. ಅನಂತರೆ ರುದ್ರಾವತಾರನಾದ ಆ ಪಿಪ್ಪಲಾದದುನಿಯು ಎಲ್ಲ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಹಿತವುಂಟಾಗಲೆಂದು ಆ ಅರಳಿಯಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
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ಇತ್ಯಂ ಸುತಪಸಸ್ತಸ್ಥೆ ಪಿಪ್ಪುಲಾದಸ್ಯ ಸಂಮುಖೇ । 
ಮಹಾಕಾಲೋ ವೃತೀಯಾಯ ಲೋಕೆಚರ್ಯಾನುಸಾರಿಣಃ॥ ೫೬೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಿಪ್ಪೆಲಾದಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕದ ವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಆ ಪಿಪ್ಪಲಾದ 
ಮುನಿಯು ಬಹು ಘೋರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹಳಕಾಲವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 


1 ತ್ರೀ! 


ಹಾ ವಾಂ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀಕಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚನಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಹೆ ಲೋನಸೇ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಯ ಥರ್ಮುಸ್ಯೆ ಸ್ಥಾ ಸನೇಚ್ಛ ಯಾ ! 
ಮಹಾಲೀಲಾಂ ಚಕಾರೇಶಸ್ತಾಮಹೋ ಸೆನ್ಮುನೇ bi uo 


ಏಕದಾ ಪುಸ್ಪಭದ್ರಾಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಂ ಗಚ್ಛನ್ಮುನೀಶ್ವರಃ । 
ದದರ್ಶ ಪದ್ಮಾಂ ಯುನತೀಂ ಶಿವಾಂಶಾಂ ಸುಮುನೋಹರಾಂ 1೨1 


pe 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಎರೈ ಸ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರ ಪ್ರನಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ನಡೆಯುವಂತೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆರೆಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಪ್ರಭುವು ಕಕ್ಕ ಅದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೋರಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳು, 


3. ಓಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆ ಮುನೀಂದ್ರೆನು, ಪ್ರಸ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಬರೆಜೀಕೆಂದು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಗೆ, ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಕೆಡುಚಳ್ಳುನೆ 
ಯಾದ ಪಜ್ಮೆಯೆಂಬ ಯುವಕಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ತಲ್ಲಿಫ್ಸೆಸ್ತೆಕ್ಸಿತುಃ ಸ್ಥಾನಮನರಣ್ಮಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ । 
ಜಗಾಮ ಭುವನಾಜಾರೀ ಲೋಕತತ್ತ್ವವಿಚಕ್ಷಣಃ Han 


ರಾಜಾ ನರಾಣಾಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜೆ ಭಯಾಕುಲಃ । 
ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ದತ್ತಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭತಕ್ತಿತಃ HV 


ಸ್ನೇಹಾತ್ಸರ್ವಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸೆ ಯಯಾಚೇ ಕನ್ಯಕಾಂ ಮುನಿಃ । 
ಮೌನೀ ಬಭೊವ ನೃಪತಿಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಿರ್ವಕ್ತುಮಕ್ಷಮಃ 1೫॥ 


ಮುನಿಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನೃಪತಿಂ ಕನ್ಯಾಂ ಮೇ ದೇಹಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಸರ್ವಂ ಕೆರಿಷ್ಕೇತಹೆಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ Ht 


೩. ಆ ಯುವತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಂಕುರಿಸಲ್ಲು ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು. ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವ ಆ 
ಮುನಿಯ್ಕು ಆ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪಡ್ಮೆಯೆಂಬ ಆ ಯುವತಿಯ ತಂದೆ 
ಯಾದ ಅನರಣ್ಯ ನೆಂಬ ನೃಸತಿಯ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೪. ಆಗಆ ಅನರಣ್ಯ ನೆಂಬ ದೊರೆಯು, ಪಿಪ್ಪಲಾದಮುನಿಯು ಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸ್ಯಿ ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಇತ್ತು 
ಸತ್ವರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


೫. ಆ ಮುನಿಯು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಆತನ 
ಮಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ 
ಆ ಅರಸು ಏನು ಹೇಳಲೂ ತೋರದೆ ಮೌನವಹಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 


೬. ಆಗ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 4 ನೀನೀಗ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತೆಯೋ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು * ಎಂದನು. 
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ಅಥೋ ಬಭೂವುರಾಚ್ಛನ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜಜನಾಸ್ತದಾ । 
ತೇಜಸಾ ಪಿಪ್ಪೆಲಾದಸ್ಯ ದಾಧೀಚಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ HLH 


ಅಥ ರಾಜಾ ಮಹಾಭೀತೋ ವಿಲಪ್ಕ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಫೆನ್ಯಾಮಲಂಕೃ ತಾಂ ಪದ್ಮಾಂ ವೃದ್ಧಾಯ ಮುನಯೇ ದದ್‌ ಕಲೆ 


ಪದ್ಮಾಂ ನಿವಾಹ್ಯ ಸ ಮುಸಿಶ್ಶಿವಾಂಶಾಂ ಜಭೂನತೇಃ ಸುತಾಂ । 
ನಿಪ್ಟಲಾದೋ ಗಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಮುದಿತಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯೆಯಾ HF 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮುನಿವರೋ ವಯಸಾ ಜರ್ಜರೋಧಧಿಕಃ । 
ಉವಾಚ ನಾರ್ಯಾ ಸ ತಯಾ ತಪಸ್ವೀ ನಾಕಿಲಂಪಟಿಃ 8 ೧೦॥ 


೭, ಆನಂತರ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಅಸತ್ಕೆಯಾಗಿ ಕಂಡ ಆ ರಾಜನ ಕಡೆಯ 
ಜನರೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಆ ಪಿಸ್ಪಲಾದ ಮಹಾಮುನಿಯ ತೇಜಸೃನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಜೆರಗಾದರು. 


ಆ. ಆಗಆ ದೊರೆಯು, ಬಹುನೊಂದವನಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ದೆಃಖಿಸುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಪಡ್ಮೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಆ ವೃದ್ಧ ಮುನೀಂದ್ರನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೯ ಜಗೆಜ್ಜ ನನಿಯ ಅಂಶದಿಂದ 'ಅನತರಿಸಿರುನ ಆ ಅನರಣ್ಯಸುತೆಯಾದ 
ಪಡ್ಮೆಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಪ್ಸಲಾದಮುನಿಯು, ಮಹಾಸಂಕೊಂಷ 
ದಿಂದ ತನ್ನಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದನು. 


೧೦. ವಯಸ್ಸು ಮಿತಿಮಾರಿ, ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಡಿಲವಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಆಸೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮುದಿಮುನಿಯು ಆ ಯುವತಿಯೊಡನೆ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆದರ್ಕೂ 
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ಅಥೋಃನರಣ್ಯಕನ್ಯಾ ಸಾ ಸಿಷೇವೇ ಭಕ್ತಿತೋ ಮುನಿಂ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಾರಾಯಣಂ ಯಥಾ " ॥೧೦॥ 


ಇತ್ಥಂ ಸ ಸಿಪ್ಪಲಾದೋ ಹಿ ಶಿವಾಂಶೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ರೇಮೇ ತಯಾ ಯುವತ್ಯಾ ಚ ಯುವಾಭೂಯ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ॥ ೧೨॥ 


ದಶ ಪುತ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಬಭೂನ್ರಸ್ಸುತಪಸ್ವಿನಃ । 
ಮುನೇಃ ಪಿತುಸ್ಸಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಪದ್ಮಾಯಾಃ ಸುಖವರ್ದ್ಧನಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಏವಂ ಲೀಲಾನತಾರೋ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ । 
ಪಿಪ್ಪಲಾದೋ ಮುನಿವರೋ ನಾನಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೧. ಅನರಣ್ಯರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಪಡ್ಮೆಯು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಡತೆಯಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವಂತೆ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೨. ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತನಾನ ನಿಸ್ಸಲಾದಮಹಾಮುನಿಯು 
ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಪದ್ಮೆಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪಗೀಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂತರ ಅವಳಿಗೆ ಒಲಿದು, 
ಚಲುವನಾದ ಯುವಕರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಯೌವನವತಿಯೊಹನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೧೩ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಲು, ಪದ್ಮೆಯು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ತಂದೆಗೆ ಸರಿಸಮರೆಂದೆನಿಸಿದ ಮಹಾತಸಸ್ವಿಗಳಾದ ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಆ ರಾಜಸುತ್ರಿಗೆ, 
ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೧೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಲೀಲಾವತಾರೆ 
ನೆನಸಿದ ಪಿಸ್ಪಲಾದ ಮಹಾಮುನಿಯು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿದನು. 
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ಯೇನ ದತ್ತೋ ನರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲೋಕೇಭ್ಯೋ ಹಿ ದಯಾಲುನಾ ; 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲೋಕೇ ಶನೇ ಪೀಡಾಂ ಸರ್ನೇಷಾಮುನಿನಾರಿಷೇಂ 8 0೫॥ 


ಪಷೋಡಶಾಬ್ದಾವಧಿ ನೃಣಾಂ ಜನ್ಮತೋ ನ ಭೆನೇಜ್ಞೆ ಸಾ! 
ತಥಾ ಚ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಸತ್ಯಮೇತದ್ಧಿ ಮೇ ವಚಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಥಾನಾದೃತ್ಯ ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸೀಡಾಂ ಶನಿಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ತೇಷಾಂ ನೃಣಾಂ ತೆದಾಸ ಸ್ಯಾದ್ಭಸ್ಮಸಾನ್ನ ಹಿ ಸಂಶಯಃ ೬ ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ಭಯತಸ್ತಾತ ನಿಕೃತೋತಪಿ ಶಕೈಶ್ಚರಃ । 
ತೇಷಾಂ ನೆ ಕುರುತೇ ಪೀಡಾಂ ಕೆದಾಚಿದ್ಬ್ರಹಸತ್ತ್ರಮಃ ೧೮ ॥ 


೧೫, ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದೆ ಮುನಿಯ, ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವಿಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಕನಿಕರದಿಂದ ಯಾವನೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ವೀಡಿಸಿಯೇಬಿಡುವ ಶನಿಯ ಉಪದ್ರವ 
ವನ್ನ ಕಂಡು, ಮರುಗಿ. ಅವರೆಪರಿಗೂ ವೆರವಸ್ಸ್ಟಿತ್ತನು 


೧೬. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹದಿನಾರು ವರುಷಗಳು 
ತುಂಬುವವರೆಗೂ ಶನಿಪೀಡೆಯು ಉಂಟಾಗದು, ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನಿ ಟ್ವಿರುವರೋ ಅವರಿಗೂ ಅಡು ಕಾಡಿಸದು ನನ್ನೀಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೧೭. ಒಂದುವೇಳೆ ನನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ ಆ ಶನಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಮೇಲ್ವಂಡ ಜನರಿಗೆ ಪೀಡೆಯೆನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುಡೀ ಆದರೆ ಅವನು 
ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವೆನೆ. ಇದು ಖಂಡಿತ. 


೧೮. ಅಪ್ಪಾ ಸನತ್ಯುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಪಿಸ್ಸೆಲಾದಮುಧಿಯ ವರವನ್ನಿತ್ತುದ 
ರಿಂದ ಹೆದರಿ, ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಗ್ರ ಹವೆನಿಸಿದರೂ ಆ ಶನಿಯು, ತಾನು ಎಸ್ಟೇ ಕ್ರೂರ 
ಸ್ಥ ತಿಯೆಲ್ಲಿರಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೊ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವನು. 
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ಇತಿ ಲೀಲಾಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಪಿಪ್ಪಲಾದಸ್ಯ ಸನ್ಮುನೇ | 
ಕಥಿತಂ ಸುಚರಿತ್ರಂ ಕೇ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Horn 


ಗಾಧಿಶ್ವ ಕೌಶಿಕಕ್ಚೆ ನ ಪಿಸ್ಪಲಾದೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಶನೈತ್ಚರಸೃತಾಂ ಪೀಡಾಂ ನಾಶಯೆಂತಿ ಸ್ಮೃತಾಸ್ತ್ರಯಃ 1೨೦ ॥ 


ಪಿಪ್ಪಲಾದಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಪದ್ಮಾಚರಿತಸಂಯುತಂ । 
ಯಃ ಪಕೇಚ್ಛೃಣುಯಾದ್ವಾಪಿ ಸುಭಕ್ತ್ಯಾ ಭುವಿ ಮಾನವಃ ॥೨೧॥ 


ಶನಿಸೀಡಾನಿನಾಶಾರ್ಥಮೇತಚ್ಚರಿತಮುತ್ತಮಂ । | 
ಯಃ ಸಕೇಚ್ಛ ಜಮುಯಾದ್ವಾಪಿ ಸರ್ವಾನ್ವಾಮಾನನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ H 9೨H 


೧೯. ಎಳ್ಳ ಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದಮುನಿಯ ಮಂಗಳಚರಿತ್ರವನ್ನು ಫಿನಗೆತಿಳಿಸಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ನೆರವೇರುವವು. 


೨೦. ಗಾಧಿ ಕೌಶಿಕ, ನಿಸ್ಟಲಾದಮಹರ್ಹಿ ಎಂಬೀ ಮೂನರಸ್ತು ನೆನಸಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಶನೈಶ್ಚರನಿಂದುಂಟಾಗುವ ನೀಡೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೨೧. ಅನರಣ್ಯಸುತೆಯಾದ ಪದ್ಮೆಯ ಚರಿತದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ನಿನ್ಚಲಾದ 
ಚರಿತವನ್ನು ಯಾವಾತನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವನೋ ಅತನು ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೨, ಮತ್ತು ಯಾವಾತನು ಶನಿಯ ಪೀಡೆಯ ಸರಿಹಾರವಾಗಲೆಂದು ಪಾವನ 
ವಾದ ಈ ಚರಿತವನ್ನು ಪಠಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂಡುವನು. 
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ಧನ್ಯೋ ಮುನಿವರೋ ಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾಶೈವಃ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ । 
ಅಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹೇಶಾನಃ ಪಿಸ್ಪಲಾದಾಖ್ಯ ಆತ್ಮವಾನ್‌ 8೨೩ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಕುಗ್ರಹದೋಷಶಹೃತ್‌ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸ್ರ ದಂ ತಾತ ಶಿವಭೆಕ್ತಿನಿವರ್ದ್ವನಂ ॥ ೨೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನಿಪ್ಪಲಾದಾನತಾರಚರಿತನರ್ಣನಂ ನಾನು ಪಂಚೆನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩. ಮಹಾಜ್ಞಾ, ನಿಯೂ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೂ ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದೆ 
ವನೂ ಆದ ದಧೀಚಮಹಾಮುನಿಯು ಪರನುಧನ್ಯನು. ಈತನಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾ 
ನ್ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯೆರಿಸಿದೆ ಪಿಸ್ಪಲಾದನುನಿಯ ರೂನನಿಂಡೆ ಮಗನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದನು. 


೨೪, ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ದುಷ್ಟ 
ಗ್ರಹಗಳಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ, ಸ್ವರ್ಗೀಯವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವುಮೂ ಆದೆ ಪಾವನವಾದೀ .ಚರಿತವ್ರೆ ಬಯಸಿದ ಎಲ್ಲ ಇಸ್ಟವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣದ ಮೂರನೆಯದಾದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ಛಲಾದಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೆ ತೆ ಬದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಡ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ಶಿವಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 
ಅವತಾರಂ ಪರಮಾನಂದಂ ವೈಶ್ಯನಾಥಾಹ್ವಯಂ ಮುನೇ Hon 


ನಂದಿಗ್ರಾಮೇ ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಹಾನಂದೇತಿ ನಿಶ್ರುತಾ | 
ಬಭೂವ ವಾರನನಿತಾ ಶಿನಭಕ್ತಾ ಸುಸುಂದರೀ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಸರಮಸ್ರೆರುಷನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು 
ವೈಶ್ಯಾಗ್ರಣಿಯಂತೆ ವೇಸವನ್ನು ತಾಳ ಬಂದ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕವಾದ ವೈಶ್ಯನಾಥಾ 
ವತಾರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂದೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮವೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾನಂದಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ 
ವಾರಾಂಗನೆಯೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ಶಿನನನ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಲು, 
ಮತ್ತು ಕಡುಚಲುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಹಾವಿಭವಸಂಪನ್ನಾ ಸುಧನಾಢ್ಯಾ ಮಹೋಜ್ಟಲಾ 
ನಾನಾರತ್ನ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನಶೃಂಗಾರರಸನಿರ್ಭರಾ Han 


ಸರ್ವಸಂಗೀತೆವಿಷ್ಯಾಸು ನಿಪುಣಾತಿಮನೋಹರಾ । 
ತಸ್ಯಾ ಗೇಯೇನ ಹೃಷ್ಯಂತಿ ರಾಜ್ಯೋ ರಾಜಾನ ಏವ ಚೆ HV 


ಸಮಾನರ್ಚ ಸದಾ ಸಾಂಬಂ ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ಶೆಂಕೆರೆಂ ಮುದಾ | 
ಶಿವನಾಮಜಸಾಸಕ್ತಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಾ 8೫ 


ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾ ನಿತ್ಯಂ ಸೇನಂತೀ ಜಗದೀಶ್ವರಂ । 
ನನರ್ತ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಾಯಂತೀ ಶಿವಸದ್ಯಶಃ ॥೬॥ 


೩ ಆಕೆಯು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ುಂಬಿತುಳುಕಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಲಾವಣ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾದ ಅನೇಕ ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಒಡವೆಗಳು ಅವಳ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸವು ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ಸಂಗೀತಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚದುರೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಈರೀತಿ ನೋಡಿದವರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಜೆಲುವೆಯು ಸೆರೆಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೪. ಅವಳ ಗಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ರಾಜರೂ ರಾಣಿಯರೂ 
ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫. ಆ ವೇಶ್ಕಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನೇೇ ಜಪಿಸುತ್ತ ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾರ್ವೆಕೀಸಮೇತ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬. ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಜಗದೀಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆತನ 
ಯಶೋಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನರ್ಕನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರುವ್ರಾಕ್ಷೈರ್ಭೂಷಯಿತ್ವೈಕಂ ಮರ್ಕೆಟಂ ಚೈನ ಕುಕ್ಕುಟಿಂ । 
\ ಕರತಾಲೈಶ್ಚ ಗೀತೈಶ್ವ ಸದಾ ನೆರ್ತಯತಿ ಸ್ಮ ಸಾ HN 


ನೃತ್ಯಮಾನೌ ಚ ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಭಕ್ತಿರತಾ ಚ ಸಾ| 
ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ಮ ವಿಹಸತ್ಯುಚ್ಚೆ ವ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಸರ್ವಸಖೀಯುತಾ NSN 


ರುದ್ರಾಕ್ಷೈಃ ಕೃತಕೇಯೂರಕರ್ಣಾಭರಣಮಂಡನಾ । 
ಮರ್ಕಟಿಃ ಶಿಕ್ಷಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪುರೋ ನೃತ್ಯತಿ ಬಾಲನತ್‌ FN 


ಶಿಖಾಸಂಬದ್ಧರುದ್ರಾಕ್ಷಃ ಕುಕ್ಕುಟಃ ಕಪಿನಾ ಸಹ । 
ನಿತ್ಯಂ ನನೆರ್ತ ನೃತ್ಯಜ್ಞಃ ಪಶ್ಯತಾಂ ಹಿತಮಾನಹನ್‌ ॥೧೦॥ 


ಏವಂ ಸಾ ಕುರ್ವತೀ ವೇಶ್ಯಾ ಕೌತುಕಂ ಪರಮಾದರಾತ್‌ | 
ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾನಂದಭರಾ€ಭವತ್‌ lH ೧೧ ॥ 


೭. ಮತ್ತು ಒಂದು ಕೋತಿಯನ್ನೂ ಕೋಳಿಯನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕೈಯ್ಯತಾಳಗಳಿಂದಲೂ ಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕುಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೮. ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯು ಅಚಲವಾಗಿ ನೆಶೆಸಿರುವ ಆ ವೇಕ್ಕಿಯು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಖಿ 
ಯರೊಡನೆ ಕಲೆತು ಮಹಾಶ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಕೋತಿಯೆನ್ನೂ 
ಕೋಳಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೯. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಳ್ಪಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಿವಿಯೆ ಕಡು 
ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಕೋತಿಯು ಅನಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ ತವಾಗಿ 
ಅವಳೆದುರು ಎಳೆಯಹುಡುಗನಂತೆ ಕುಣಿಯುವುದು. 

೧೦ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತು ತಲೆಯಮೇಲೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಹುಂಜನು ಆ ಕೋಕಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನೋಡಿದವರ ಮನಸ್ಸು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಲಿಯುವಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ನರ್ತನಮಾಡುವುದು. 


೧೧. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವ 
ಆ ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ವೇಕ್ಯೆಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತಾ 
ಕ, 

ಬಹುಸಂತೋಷದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಶಿವಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ್ಯಾ ವೇಶ್ಯಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಬಹುಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಸ್ಯಾಃ ಪರಮಸೌಖ್ಯತೆಃ 80೦೨೬ 


ಏಕದಾ ಚೆ ಗೃಹೇ ತಸ್ಯಾ ವೈಕ್ಕೋ ಭೊತ್ತಾ ಶಿನಸ್ಸ್ವಯಂ । 
ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಚೆ ತೆದ್ಭಾವಮಾಜಗಾಮ ಶುಭೋ ವ್ರತೀ ೫೧೩೫ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಲಸದ್ಭಾಲೋ ರುದ್ರಾಕ್ಲಾಭೆರೆಣಃ ಕೃತೀ । 
ಸತತ ತ್ತ € ಜಟಲಃ ಕೈವನೇಷಭ್ಯತ್‌ 4೧೪ 


ಸೆ ಬಿಭ್ರೆದ್ಧ ಸ್ಮನಿಚಯೆಂ ಪ್ರಕೋಷ್ಕೇ ak | 
ಮೆಹಾರತ್ನೆಪೆ ಪರಿಶ್ಲೀರ್ಣಂ ರಾಜತೇ ಪೆರಕೌತುಕೀ ೪ ೧೫ ॥ 


li 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ಹೀಗೆಯೇ ಶಿವನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವ ಆ ವಾರಾಂ 
ಗನೆಯು ಬಹುಸುಖವಾಗಿ ಇರುತ್ತಿರಲು ಅನೇಕಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


೧೩. ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಇವೆಳೆ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಚ ಕಾ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಂಕರನೇ ವ್ರತವೊಂದನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಹಿಡಿದಿರುವ ವೈಶ್ಯನೊಬ್ಬಸಂತೆ 
ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಇವಳ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೧೪. ಆ ವೈಶ್ಯನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರೆಳೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಒಡವೆಯಹಾಗೆ ಮೈಮೇರೆಲ್ಲಾ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಜವಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ತೆಲೆಯು ಜಡೆಗಟ್ಟಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಈರೀತಿ ತೈವವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನಂಕೆ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದ 
ಆ ಸೆ್ಟಿಯು, 


೧೫. ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತೊಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು ದೆಲ್ಲಡೆ ಮುಂಗೈಯ್ಯೆಲ್ಲಿ 
ಬೆಲೆಯೇ ಕಟ್ಟಿಲಾಗದಂತಹ ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದೆ ಕಡಗಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ಜನರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಾಣಕೊಡಗಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಶತದಿದ್ರಸೆಂಹಿತಾ 


ತಮಾಗತಂ ಸುಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾ ವೇಶ್ಕಾ ಪರಯಾ ಮುದಾ । 
ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಸಾದರಂ ವೈಶ್ಯಂ ಸುಂದರೀ ಹಿ ನೈವೇಶೆಯತಶ್‌ 1 ೧೬ ॥ 


ತೆತ್ಸ )ಕೋಷ್ಟೇ ವರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕೆಂಕೆಣಂ ಸುಮನೋಹರಂ । 
ತಸ್ಮಿಇ್ವಾ ತಸ್ಪ ಹಾಸಾಚತಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ H ೧೭h 


n» ಮಹಾನಂದೋವಾಚ ॥ 
ಮಹಾರತ್ನಮಯಶ್ಚಾಯಂ ಕೆಂಕಣಸ ತತ್ರರೇ ಸ್ಥಿತಃ | 


ವೆ 


ಮನೋ ಹೆರತಿ ಮೇ ಸದ್ಯೋ ದಿನ್ಯಸ್ತ್ರೀಭೂಷಣೋಚಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಾಂ ನವರತ್ನಾಢ್ಕೇ ಸಸ್ಪೃಹಾಂ ಕೆರಭೂಷಣೇ । 
ನೀಕ್ಷ್ಯೋದಾರಮತಿರ್ವ್ಯೈಶ್ಯಃ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಮಭಾಷತೆ 1೧೯॥ 


೧೬. ಆ ತೆಟ್ಟಿಯೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ವೇತೈಯು 
ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಆದರದಿಂದ ತನ್ನ ಅಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಉಪಜಚೆರಿಸಿದಳು. 


೧೭, ಅನಂತರ ಅನನ ಮುಂಗೈಗೆಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತರುವ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕಡಗಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಒಡನೆಯೇ ಅನ್ರಗಳನ್ಲಿ ಅನೆಹುಟ್ಟಿ ಅ 
ವೇಶ್ಯೆಯು ಮೆಲುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಅನನಸ್ಸಿಂತೆಂದಳು, 


೧೮. ನಿನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಮೆಟ್ಟಿರುವ ಈ ಕಡಗಗಳು ಡೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೊಡಲು ಅರ್ಹವಾದುವು. ಅದು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. 


೧೯. ಎಲ್ಯ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ನವರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಡಗಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ವೇಕ್ಯಿಗೆ ಅಸೆಯಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಔದಾರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವೈಶ್ಯನು ನಗ:ನಗುತ್ತಾ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ವೈಶ್ಯನಾಥ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ರತ್ನೆವರೇ ದಿವ್ಯೇ ಸಸ್ಪೃಹಂ ಯದಿ ತೇ ಮನಃ |! 
ತ್ರಮೇನಾಧತ್ಸ್ವ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮೌಲ್ಯಮಸ್ಕ ದದಾಸಿ ಕಂ 1೨೦8 


॥ ವೇಶ್ಯೋವಾಚ | 


ವಯೆಂ ಹಿ ಸ್ಪೈರಚಾರಿಣ್ಯೋ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತಾ ನ ಪತಿವ್ರತಾಃ । 
ಅಸ್ಮತುಲೋಟಚಿತೆ ಧರ್ಮೋ ವ್ಯಭಿಚಾರೋ ನ ಸಂಶೆಯಃ ೨೧8 


ಯದ್ಯೇತದೆಖಿಲಂ ಚಿತ್ತಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಕೆರೆಭೂಷಣಂ | 


ದಿನತ್ರಯಮಹೋರಾತ್ರಂ ಪತ್ನೀ ತನ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ವೈಶ್ಯ ಉವಾಜೆ ॥ 

ತಥಾಸ್ತು ಯದಿ ಶೇ ಸತ್ಯಂ ವಚನಂ ನೀರವಲ್ಲಭೇ । 

ದದಾಮಿ ರತ್ನನಲಯೆಂ ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಭವ ಮೇ ವಧೂಃ ॥1೨೩॥ 


೨೦. ಎಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ದಿವ್ಯವಾದೀ ಕಡೆಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಆಸೆಯಿರುವ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನೇ ತೊಟ್ಟುಕೋ. ಆದರಿ ೀನಿದಕ್ಕೆ 
ಏನು ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆ? 


೨೧. ಎಂಬುದಾಗಿ ವೈಶ್ಯನು ಕೇಳಲು ಆ ವೇತ್ಯೆಯು ಇಂತೆಂದೆಳು ;--ನಾವ್ರ 
ಮನಸ್ಸುಬಂದಂತೆ ನಡೆಯುವ ನೇಕೈಯರು. ನಾವು ಒಬ್ಬನನ್ನೆ ಪತಿಯೆಂದು ನೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಪತಿವ್ರ ತೆಯರಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕುಲಧರ್ಮನು ವ್ಯಭಿಚಾರವೆಂಬುದೆಂತೂ ನಿಜ 
ವಾದುದೇ. 

೨೨, ಆದರೂ ಈ ಕಡೆಗಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಅನಹರಿಸಿ 


ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೂರುದಿನಗಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಗಲಿನನ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದುಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡದೆ ಪತ್ನಿ ಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದಳು. 


3೩ ಆಗ ವೈಶ್ಯನು ಇಂತೆಂದೆನು ;--ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಎರೈ ನೀರಾಂ 
ಗನೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನೀಜವೇ ಅದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಈ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕಡಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. ಮೂರುದಿನಗಳು ನನಗೆ ಸತ್ಲಿಯೆಂತೆ ನಡೆದುಕೋ. 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ;ವಹಾರೇ ತು ಪ್ರಮಾಣಂ ಶಶಿಧಾಸ್ಕರೌ । 
ತ್ರಿವಾರಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹೃದಯಂ ಮೇ ಸ್ಪೃಶ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೪ ॥ 


| ನೇಶ್ಯೋವಾಚ n 
ದಿನತ್ರಯಮಹೋರಾತ್ರೆಂ ಪತ್ನೀ ಭೂತ್ವಾ ತವ ಪ್ರಭೋ | 
ಸಹಧರ್ಮಂ ಚರಾನಿಶಾತಿ ಸತ್ಯಂಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೨೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹಿ ಮಹಾನಂದಾ ತ್ರಿವಾರಂ ಶಶಿಭಾಸ್ಕರ್‌ । 


ಪ್ರಮಾಜೇಕೃತ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಾ ತದ ದೆಯನುಸ್ಸೃಶತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಥ ತಸ್ಕೈಸ ವೈಶ್ಯಸ್ತು ಪ್ರದತ್ವಾ ರತ್ನ ಕಂಕಣಂ । 
ಲಿಂಗಂ ರತ್ನಮಯಂ ತಸ್ಯಾ ಹಸ್ತೇ ದತ್ವೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ H ೨೭ ॥ 


೨೪. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ನಿಬಂಧನೆಗೆ ಸೂರ್ಯೆಚಂದ್ರರೇ ಸಾಕ್ಷಿಯೆಂದು 
ಮೂರುಸಾರಿ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟು ಎನ್ನಲು 


೨೫. ಆಗ ಆ ಮಹಾನಂದೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎಲೆ ಕಾಂತನೇ, ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಮೂರುದಿನಗಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಗಕೆನ್ನದೆ ರಾತ್ರಿಯೆನ್ನದೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೂ 
ಬಿಡದೆ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ನಡೆದ. ಕೊಳ್ಳುವೆನು ಇದುಸತ್ಯವು, ಇದು 
ಸತ್ಯವು ಎಂದಳು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಮಹಾನಂಜೆಯು ಮೂರುಬಾರಿ 
ನುಡಿದು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ ಎದೆಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿದಳು. 


೨೭. ಆನಂತರ ಆ ವೈಶ್ಯನು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಡೆಗಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಒಂದು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅವಳ ಕೈಗೆ ಇತ್ತು 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


ಫಿ #0 


ಆಧ್ಯಾಯ ೨೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ವೈತ್ಯನಾಥ ಉವಾಚ ॥ 
ಇದಂ ರತ್ನೆಮಯೆಂ ಲಿಂಗಂ ಶೈವಂ ಮತ್ತಾ ಣವಲ್ಲಭೆಂ । 
ರಕ್ಷಣೀಯಂ ತ್ವಯಾ ಕಾಂತೇ ಗೋಪನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೨೮ 8 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಾ ಪ್ರೋಚ್ಕ ಲಿಂಗಮಾದಾಯ ರತ್ನಜಂ । 
ನಾಟ್ಯಿಮಂಡಸಿಕಾಮಥ್ಯೇ ನಿಧಾಯ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಥ್ಯೈಹಂ ॥೨೯॥ 


ಸಾ ತೇನೆ ಸಂಗೆತಾ ರಾತ್ರೌ ವೈಕ್ಯೇನ ನಿಟಿಧರ್ನಿಣಾ । 
ಸುಖಂ ಸುಸ್ತಾಸ ಪರ್ಯಂಕೇ ಮೃದುತಲ್ಪೋಪಶೋಭಿತೇ 0 ೩೦೫ 


ತತೋ ನಿಶೀಥಸಮಯೇ ಮುನೇ ವೈತ್ಯಪತೀಚ್ಛೆಯಾ | 
ಅಕಸ್ಮಾದುತ್ಮಿತಾ ವಾಣೀ ನೃತ್ಯಮಂಡಸಿಕಾಂತರೇ 1೩೧॥ 


೨೮. ಎಲ್‌ೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಈ ರತ್ತಖಚಿತನಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನಿವನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದು 
ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕು ಎಂದನು. 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಹೀಗೆ ವೈಶ್ಯನು ನುಡಿಯೆಲು ಆ ಮಹಾ 
ನಂದೆಯ್ಕು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾಟ್ಯ 
ಮಂಟಿನದ ನಡುವೆ ಇಟ್ಟು ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೩೦. ವಿಟಪ್ರರುಷನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕನಟವೈಶ್ಯನೊಡನೆ ಆ 
ವೇಷ್ಯಯು ಮೆತ್ತನೆಯ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವೆ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ವಿಲಾಸದಿಂದಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದಳು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ಸರಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯವೇಷಢಾರಿಯಾದ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಆ ನರ್ತನಮಂಟನದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಇದ್ದ ಕೈದ್ದಂತೆ ಗೊಂದಲವ ಕೂಗುಂಬಾಯಿತು. 
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ಮಹಾಪ್ರಜ್ವಲಿಕೋ ವಹ್ನಿಃ ಸುಸಮಾರಸಹಾಯವಾನ್‌ | 
ನಾಟ್ಯಮಂಡಪಿಕಾಂ ತಾತ ತಾಮೇವ ಸಹಸಾವೃಣೋತ್‌ ೩೨ ॥ 


ಮಂಡಪೇ ದಹ್ಯಮಾನೇ ತು ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಸಂಭೆ)ಮಾತ್‌ । 
ಮರ್ಕಟಂ ನೋಚಯಾಮಾಸ ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ತತ್ರ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥೩೩॥ 


ಸ ಮರ್ಕೆಹೋ ಮುಕ್ತ ಬಂಧಃ ಕಕ್ಕುಬೇನ ಸಹಾಮುನಾ । 
ಭಿಯಾ ದೊರಂ ಹಿ ದುದ್ರಾವ ವಿಧೂಯಾಗ್ನಿ ಕೆಣಾನ್ಸಹೊನ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸ್ವಂಭೇನ ಸಹ ನಿರ್ದಗ್ನೆಂ ತಲ್ಲಿಂ ಗೆಂ ಶಕಲೀಕೃತಂ 1 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವೇಶ್ಯಾ ಸ ವೈಶ್ಯಶ್ವ ದುರಂತಂ ದಃಖಮಾಪತುಃ H ೩೫ ॥ 





em 


೩೨, ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಆ ನಾಟ್ಯಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆಗ 
ಗಾಳಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಜತೆಯಾಗಿ ಬೀಸತೊಡಗಿದುದರಿಂದ ಆ ಬೆಂಕಿಯು ಧಗ್ಗನೆ 
ಹೊಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹು ಜೋರಾಗಿ ಆ ಮಂಟಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. 


೩೩ ಈರೀತಿ ಮಂಡಪವು ಉರಿಯುತಿ ಕ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೇತ್ಯೆಯು 
ಗಾಬರಿಯಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಓಡಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಾ ಸರಸ ಳಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಅದನ್ನು ಜು 


೩೪. ಆ ಕೋತಿಯು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಸರಪಳಿಯಿಂದೆ ಬಿಡಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹುಂಜ 
ನೊಂದಿಗೆ ಜಿಂಕೆಯ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ. ದೂರವಾಗಿ 


ಓಡಿಹೋಯಿತು. 


೩೫. ಆಗೆ ಮಂಡಪದಕ್ಷಿದ್ದ ಕಂಭವು ಉರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುಟ್ಟು ಚೂರುಚೂರಾ 
ದಂತೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ರತ್ನಮಯವಾದ ರಿಂಗವೂ ಸಹೆ ಸುಟಿ) ಹೋಗಿ ತು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೈಶ್ಯನೂ ವೇತ್ಯೆಯೊ ತ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವರಾಪ್ರಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಸೆಮಂ ಲಿಂಗೆಂ ದೆಗ್ಗೆಂ ವೈತ್ಯಪತಿಸ್ತೆದಾ 


ಜ್ಞಾತುಂ ತದ್ಭಾವಮಂತಃಸ್ಥೆಂ ಮರಣಾಯ ಮತಿಂ ದಧೇ ₹2೬ 


ನಿನಿಶ್ಶೇತಿತರಾಂ ಖೇದಾಜೆ ,ಶ್ರಸ್ತಾಮಾಹ ದುಃಖಿತಾಂ । 


ವತಿ ವ 


ನಾನಾಲೀಲೋ ಮುಹೇಶಾನಃ ಕೌತುಕಾನ್ನರದೇಹನಾನ್‌ ₹೩೭1 


| ವೈತ್ಯಪತಿರುವಾಚ 1 


ಶಿವಲಿಂಗೇ ತು ನಿರ್ಭಿನ್ನೇ ದಗ್ಗೇ ಮತ್ಚ್ವ್ರಾಣವಲ್ಲಭೇ । 
ಸತ್ಯಂ ನಚ್ಮಿನ ಸಂದೇಹೋ ನಾಹಂ ಜೀನಿತುಮುತ್ಸಹೇ 8 ೩೮ ॥ 


ಚಿತಾಂ ಕಾರಯ ಮೇ ಭದ್ರೇ ಸ್ವಭ್ಛತ್ಯೈಸ್ತ್ವಂ ವಕ್ಕಿರ್ಲಘು । 
ಶಿವೇ ಮನಸ್ಸಮಾವೇಶ್ಯ ಪ್ರನೇಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಹುತಾಶನಂ 1೩೯॥ 


೩೬. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಆ ಲಿಂಗವು ಸುಟ್ಟು ಕರಗಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೈಶ್ಯನು ಮಹಾನಂದೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವೇನಫೆಂಬುದನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩೭. ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ವೈಶ್ಯನಂತೆ ನಟಿಸು 
ಕ್ಕಿರುವಷ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಅ ನೇತೈಯನ್ನು ಕುರಿತು ಖೇದೆ 
ದಿಂದ ಇಂತು ಹೇಳಿದನು. i 


೩೮. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಸುಟ್ಟು ಚೂರು 
ಚೂರಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕಿರಲು ಇಸ್ಟಪಡಲಾಕೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ. ಇದು ಖಂಡಿತ 


೩೯, ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಿಂದೆ ನನಗಾಗಿ ಚಿತಿ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸು. ನಾನು ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆತೆಗೊಳಿಸಿ ಈ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಜೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀಗುವೆನು. 


೩೫3 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯದಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನಿಷ್ಠಾ ದ್ಯಾ ವಾರಯೇಯುಃ ಸಮೇತ್ಯ ಮಾಂ | 
ತಥಾಪ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃಣೇ ಭದ್ರೇ ಪ್ರವಿಶಾಮಿ ತೃಜಾಮ್ಯಸೂನ್‌ 1೪೦) 


i ನೆಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ೫ 


ತಮೇವಂ ದೃಢನಿರ್ಬಂಧಂ ಸಾ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸುದುಃಖಿತಾ ) 
ಸ್ವಭೃತ್ಯೆ ಬ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚಿತಾಂ ಸ್ವಭನನಾದ್ಬಹಿಃ 1೪೧॥ 
ತತಸ್ಸ ವೈತ್ಯಕ್ಕಿವ ಏಕ ನಿವ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಸಮಿದ್ಧೆಮಗ್ನಿಂ । 
ವಿವೇಶ ಪಶ್ಯತ್ಪು ನರೇಷು ಧೀರಃ 
ಸುಕೌತುಕೀ ಸಂಗತಿಭಾವಮಿಚ್ಛಃ 1೪೨॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾ ತದ್ದೆತಿಂ ವೇಶ್ಯಾ ನುಹಾನಂಡಾತಿ ನಿಸ್ಮಿತಾ | 
ಅನುತಾಪೆಂ ಚ ಯುವತೀ ಪ್ರಪೇದೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ H Van 


೪೦. ಒಂದುವೇಳೆ ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಸ್ಣುವೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯಬಂದರೂ ಕೂಡ ನಾನೀಗಲೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಹೊಗಲಾರದೆ ಇರೆನು. ಕೂಡಲೇ ಈ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೊರೆಯುವೆನು. 


೪೧, ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿ ಆ ಕಪಟವೈಶ್ಯನು ನಿರ್ಬಂಧಸಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವುವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೇಶ್ಯಿಯು ಮತ್ತಷ್ಟು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ತನ್ನಮನೆಯೆ ಹೊರಗಡೆ ಅವನಿಗೆ ಚಿತೆಯೆನ್ನು ಓಡ್ಡಿಸಿದಳು. 


೪೨, ಆ ವೇಕೈಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಳವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವೈಶ್ಯನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ಆ ಶಿವನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ4 ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆಗೆ.ಸ್ಪದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಬಂದು 
ಅದನ್ನು ಹೊಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನು. 


೪ಡಿ, ಎಲ್ಫೆ ಮುಸಿಕ್ರೀಷ್ಮನೇ, ಆ ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ತುಂಬುಪ್ರಾಯ 
ಹಲ್ಲಿರುವ ವೇಶ್ಯೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನೆಸಗಿದ ಸಾಹಸಕೃತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದು ಬಳಿಕ ದುಃಖಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಸಾ ದುಃಖಿತಾ ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ । 
ಸರ್ವಾನ್ಪಂಧುಜನಾನ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ಬಭಾಷೇ ಕರುಣಂ ವಚಃ ॥ ೪೪॥ 


॥ ಮಹಾನಂದೋನಾಚ ॥ 
ರತ್ನ ಕಂಕಣಮಾದಾಯ ಮಯಾ ಸತ್ಯಮುದಾಹೃತಂ I 
ದಿನತ್ರಯಮಹಂ ಪತ್ಮೀ ವೈಶ್ಯಸ್ಯಾಮುಷ್ಯ ಸಂಮತಾ KR 


ಕರ್ಮಣಾ ಮತ್ಕೃತೇನಾಯಂ ಮೃತೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶಿವವ್ರತೀ । 
ತಸ್ಮಾದಹಂ ಪ್ರನೇಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಸಹಾನೇನ ಹುತಾಶನಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸ್ವಧರ್ಮಜಾರಿಣೇತ್ಯುಕ್ತಮಾಚಾರ್ಯೈಃ ಸತ್ಯವಾದಿಭಿಃ । 
ಏವಂ ಕೃತೇ ಮಮ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸತ್ಯಂ ಮಯಿ ನ ನಶ್ಶತು ॥ ೪೭ ॥ 


೪೪ ಅನಂತರ ಆ ದುಃಖಿತಳಾದ ವೇಶ್ಯೆಯು ತಾನೀಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ನಿಸ್ಕಲಂಕವಾದೆ ಧರ್ಮವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತನ್ನ ಬಂಧ.ಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಮರುಕಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೪೫ ನಾನೀ ವೈಕ್ಯನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ರತ್ನದ ಕಡಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮೂರುದಿನಗಳು ಈತನೊಡನೆ ಪತ್ನಿಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಬುದಾಗಿ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ನು. 

೪೬. ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ರಕರ್ಮದಿಂಡೆ ಶೈನವ್ರತೆಧಾರಿಯಾದ ಈ ವೈಶ್ಯನು ಇಂತ್ನು 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಸಹ ಇವನೊಡನೆಯೇ ಈ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆಯೆನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. 


೪೭. ಎಂದಿಗೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವ ನನ್ನ ಗುರುವು ನೀನು ನಿನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಡೆಸೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. ನಾನೀರೀಕಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅ ಸತ್ಯವು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಳಿಯದಿರಲಿ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸತ್ಕಾಶ್ರೆಯಃ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯೇನ ಪೆರಮಾ ಗೆತಿಃ । 
ಸತ್ಯೇನ ಸ್ವರ್ಗೆನೋಕ್ಟ್‌ ಚ ಸತ್ಯೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೪೮ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸಾ ದೃಢನಿರ್ಬಂಥಾ ವಾರ್ಯಮಾಣಾಪಿ ಬಂಧುಭಿಃ । 
ಸತ್ಯಲೋಕಪರಾ ನಾರೀ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ತುಂ ಮನೋ ವಧೇ 19೯॥ 


ಜ್‌ 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯೇಭ್ಕೋ ದೆತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸದಾಶಿವಂ । 
ತಮಗ್ಗಿಂ ಕ್ರಿಃಪರಿಕ್ರಮ್ಮ ಪ್ರವೇಶಾಭಿಮುಖೀ ಹ್ಯ ಭೂತ್‌ 1೫೦॥ 


ತಾಂ ಪತೆಂತಕೀಂ ಸಮಿದ್ಧೇ5ಗ್ನ್‌ ಸ್ವಸದಾರ್ಪಿತಮಾನಸಾಂ 
ವಾರಯಾಮಾಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಃ ಸವೈಶಿನಃ ॥೫೧॥ 


೪೮. ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮನ್ರ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ಸತ್ರವಿಂದಲೇ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳು 
ಲಭಿಸುವುವು. ಸತ್ಯವೊಂದರಮೇಲೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ಎಂದಳು. 


೪೯. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಸತ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ವಾರಾಂಗನೆಯು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ಬೇಡಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ದೃಢ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. 


೫೦. ಆಗ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸ್ವತ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ 
'ರ್ವದಾ ಮಂಗಲಸ್ವರೊಪನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಆ ಚಿತಾಗ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮೂರುಸಲ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಬೀಳಬೇಕೆಂದಿರುವಲ್ಲಿ, 


೫೧. ಆಗ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಉರಿಯುತ್ತಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾನಂದೆಯನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
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ಸಾ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾ ಖಿಲಡೇವಜೇವಂ 
ತ್ರಿಲೋಚನಂ ಚಂದ್ರಕಲಾವತಂಸಂ | 
ಶೆಶಾಂಕೆಸೂರ್ಯಾನೆಲಕೋಟಿಭಿಸಂ 
ಸ್ತಚ್ಛೇವ ಭೀತೇವ ತಥೈನ ತಸ್ಥೌ ॥ ೫೨ 


ತಾಂ ನಿಹ್ವಲಾಂ ಸುವಿತ್ರಸ್ತಾಂ ವೇಸಮಾನಾಂ ಜಡೀಕೈತಾಂ । 
ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯಗಲದ್ಬಾಸ್ಪಾಂ ಕರೌ ಧೃತ್ವಾಇಬ್ರನೀದ್ವಚಃ ॥ ೫೩ ॥ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ಧೈರ್ಯಂ ಚ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಮಯಿ ನಿಶ್ಚಲಾಂ । 
ಪರೇಕ್ಷಿತುಂ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಂ ವೈತ್ಕೋ ಭೂತ್ವಾಹಮಾಗತಃ 1೫೪ ॥ 


೫೨ ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ದೇವನೆನಿಸಿದವನೂ ಮೂರು, ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಲೇಖೆಯನ್ನು ಕುಸುಮದಂತೆ ಧರಿಸಿರುವವನಇ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಸರಿ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯು ಸ್ತಬ್ಧಳಾದಂತೆಯೂ ಹೆದರಿದವಳಂತೆಯೂ ನಿಂತ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. 


೫೩. ಆಗೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಹೆದರಿದಂತೆ ಕೆಲಹೊತ್ತು ನಡುಗುತ್ತಲೂ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಕಂಭದಂತೆ ಅಲುಗಾಡದೆಯೊ ನಿಂತಿರಲು, ಕಣ್ಣಿ "ರುಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಮಹಾನಂದೆಯನ್ನು ಸಮಾಢಾನಪಡಿಸಿ ಅವೆಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರ 
ನಿಂತೆಂದನು. 


೫೪. ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಲ್ಲಿರುವ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಈ ವೈಶ್ಯನ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ನು. | 


3407 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಾಯಯಾಗ್ನಿಂ ಸಮುದ್ದೀಷ್ಯೆ ದಗ್ಗೆಂ ತೇ ನಾಟ್ಯಮಂಡಪಂ | 
ದಗ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ರತ್ನಲಿಂಗಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ;ಹಂ ಹುಕಾಶೆನಂ 1! ೫೫ ॥ 


ಸಾತ್ವಂ ಸತ್ಯಮನುಸ್ಮೃತ್ಯ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಗ್ನಿಂ ಮಯಾ ಸಹ । 
ಅತಸ್ತೇ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೋಗಾಸ್ತ್ರಿದಶಮರ್ಲಭಾನ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಯದ್ಯದಿಚ್ಛಸಿ ಸುಶ್ರೋಣೆ ತದೇವ ಹಿ ದದಾಮಿ ಕೇ । 
ತ್ಯದ್ಭಕ್ತ್ಯಾಹಂ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ತೆನಾದೇಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ `॥೫೭॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಬ್ರುವತಿ ಗೌರೀಶೇ ಶಂಕರೇ ಭೆಕ್ತೆನತ್ಸಲೇ | 
ಮಹಾನಂದಾ ಚ ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೫. ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ್ನ ನಾಟ್ಯಮಂಟಿಸಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯು ಬಿದ್ದು 
ಅದು ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿದುಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಆ ರತ್ನಮಯನಾದ 
ಲಿಂಗವು ಸುಟ್ಟುಹೋಗಲು ನಾನು ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. 


೫೬. ನೀನು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ನಿನ್ನ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ನೆನೆದು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದಂತಹ ಅನೇಕ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು. 


೫೭. ಎಲೆ ಸುಶ್ರೋಣಿ, ನೀನೇನೇನನ್ನು ಬಯಸುವೆಯೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಬಾರದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೮. ಹಿ ಸನತ್ವುಮಾರ, ಈರೀತಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಗೌರೀಕಾಂತನಾಡೆ 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಲು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಮಹಾನಂಜಿಯೆಂಬ ವೇಕ್ಕೆಯು 
ಇಂತೆಂದಳು. 
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( ವೇಶ್ಯೋವಾಚ ॥ 
ನ ಮೇ ವಾಂಭಾಸ್ತಿ ಭೋಗೇಷು ಭೂಮೌ ಸ್ವರ್ಗೇ ರಸಾತಲೇ । 
ತವ ಪಾದಾಂಬುಜಸ್ಪರ್ಶಾದನ್ಯತ್ಶಿಂಚಿನ್ನ ಕಾಮಯೇ HAF 


ಯೇ ಮೇ ಭೃತ್ವಾಶ್ಚ ದಾಸ್ಯಶ್ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಮನು ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ತ್ವದ್ಧರ್ಶನಸರಾಸ್ತ್ಯಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ತವೃತ್ತಯಃ ॥೬೦ 8 


ಕೊಪ ಭ್ರ ಎಪಿ 


ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿನೀಯಾತ್ಮಪರಂ ಪದಂ । 
ಪುನರ್ಜನ್ಮಭಯಂ ಘೋರಂ ನಿಮೋಚೆಯ ನನೊಲಟಸ್ತು ತೇ ॥೬೧॥ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತಸ್ಸ ತಸ್ಯಾ ವಚನಂ ಪ್ರತಿನಂದ್ಕ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಮ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿನಾಯ ಸ್ವಂ ಪರಂ ಪದಂ 1೬೨ ॥ 


ರ್ಜ, ನನಗೆ ಈ ಸುಖಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ... ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಚರಣಕೆಮಲಸ್ಪರ್ಶವೊಂದ 
ನಲ್ಲಡೆ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ನಾನು ಬಯಸಲಾಕಿನು. 


೬೦. ನೆನ್ನಬಳಿ ಯಾರುಯಾರು ದಾಸದಾಸಿಯರಾಗಿ ಇರುವರೋ ಮತ್ತು 
ಯಾರುಯಾರು ನನಗೆ ಬಂಧುಗಳಾಗಿ ಇರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನೆ ದರ್ಶನವನ್ನೇ 
ಬಯಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೆರೆಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವರು. 


೬೧. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಈ ಘೋರವಾದಂತಹ ಗರ್ಭವಾಸದುಃಖವು ಮತ್ತೆ ಒದಗದಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದಳು. 


೬.೨. ಎಲೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯಿತ್ತು ಅವಳ ದಾಸೆದಾಸಿಯರನ್ನೊ ಬಂಧುಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಅವಳೊಡನೆ ಪರಮ 
ಪದವಿಯಸ್ಸೈದಿಸಿದನು. 
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ವೈಶ್ಯನಾಥಾವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತಃ ಪರಮೋ ಮಯಾ । 
ಮಹಾನಂದಾಸುಖಕರೋ ಭಕ್ತಾನಂದಪ್ರದಸ್ಸದಾ lH ೬೩ ॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪನಿತ್ರಂ 

ಸತಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಪ್ರದಮಾಶು ದಿವ್ಯಂ । 

ಶಿವಾವತಾರಸ್ಯ ನಿಶಾಂಪತೇರ್ಮುಹಾ- 

ನಂದಾಮಹಾಸೌಖ,ಕರಂ ನಿಚಿತ್ರಂ 1೬೪ ॥ 


ಇದಂ ಯಃ ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಚ್ಯವತೇ ನ ಸ್ವಧರ್ಮಾತ್ಸ ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ಗತಿಂ ೬೫ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನೈತ್ಯನಾಥಾಹ್ವ ಯಶಿವಾವತಾರನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ ಸಡ್ವಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೩. ಇಂತು ಮಹಾನಂದೆಗೆ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ.ಆನಂದಫ ಸ್ರದಾಯಕವೂ ಪಾವನವೂ ಆದ ವೈಕ್ಯನಾಥಾವತಾರಚರಿತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದಿನು. 


೬೪. ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ವೇಕೈಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಿವನ ಈ ವೈಕ್ಯನಾಥಾವತಾರ ಚರಿತ್ರವು ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಮವಾದುದು ಅತಿ 
ಪಾವನವಾದುದು. ಸತ್ತುರ:ಷರೆನಿಸಿದವರಿಗೆ ಸಕಲವನ್ನೂ ಜೇಗನೆ ಕರುಣಿಸುವುದು. 

೬೫, ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ 
ಇಲ್ಲವೇ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಭ್ರುಷ್ಪನಾಗಲಾರನು: 
ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈಶ್ಯನಾಥಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಜಾ ಮ್‌ 


೫0 


| ಶ್ರೀಃ 


ನಾರಾಯ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಪ್ತನಿಂತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಶಿನಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾನತಾರಂ ಚೆ ಸಶಿನಂ ಸುಖದೆಂ ಸತಾಂ HO 


ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಜೆತಸ್ತಾತ ಭದ್ರಾಯುರ್ಸೃಪಸತ್ರಮಃ। 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃ ಷಭರೂಪೇಣಾನುಗ್ರಹಂ ಕೃತವಾಇವಃ ॥1೨॥ 


ಅಪ್ಪತ್ರೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಅಪ್ಪಾ, ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಸೆತ್ಸುರುಸರಿಗೆ ಸುಖಸ್ರದವೆನಿಸಿದ ಮಂಗಲ 
ಮಯವಾದ ಶಿವನ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾವತಾರಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 


3. ಹಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ನರಸತಿಕುಲಕಿಲಕನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ರುವೆನಷ್ಟೆ. ಅತನಿಗೇನೇ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಖಷಭಯೋಗೀಶ್ವರರೂಪದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. 
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ತದ್ಮರ್ಮಸ್ಯ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪುನರಾನಿರ್ಬಭೂವ ಸಃ । 
ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಸ್ವರೂಸೇಣ ತದೇವ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ ಷಿ 


ಯಷಭಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಶತ್ರೂಳ್ಡಾ ತ್ವಾ ರಣೇ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಸಿಂಹಾಸನಸ್ತಾತ ಭದ್ರಾಯುಃ ಸಂಬಭೊವ ಹ ॥1೪॥ 


ಚಂದ್ಕಾಂಗದಸ್ತ ತನಯಾ ಸೀಮಂತಿನ್ನಾಃ ಶುಭಾಂಗಜಾ | 
ಖ 8 ಳಿ 


ಪತ್ನೀ ತಸ್ಯಾಭವದ್ಭ )ಹ್ಮಸ್ಸು ಸಾಧ್ವೀ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನೀ ॥೫॥ 


ಸ ಭೆದ್ರಾಯುಃ ಕದಾಚಿತ್ಸೃಪ್ರಿಯಾ ಗಹನಂ ವನಂ । 


ಸಿವ ಲ 
ಪ್ರಾವಿಶತ್ಸಂವಿಹಾರಾರ್ಥಂ ವಸಂತಸಮಯೇ ಮುನೇ ॥೬॥ 


೩. ಅದೇ ಭದ್ರಾಯುವಿನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪೆರೀಕ್ಷೆಮಾಡಜೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಆ 
ಶಂಕರನು ಮತ್ತಿ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರರೂಪದಿಂಡ ಅವತರಿಸಿದರು. ಆ ವೈತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೇ ನಿನಗೆ 
ಕಿಳಿಸುವೆನು. 


೪, ಅಪ್ಪಾ, ಸನತ್ತುಮಾರ, ಖಷಭಯೋಗೀಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಆ ಭದ್ರಾಯವು ಮತ್ತಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ನೀಕರ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


೫. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಸೀಮಂತಿನಿಯ ಗರ್ಭಸಂಜಾತಳೂ 


ಚಂದ್ರಾಂಗದನ ಸುತೆಯೂ ಆದ ಮಹಾಸಾಧುಶೀಲೆಯಾದ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿಸಿಯೆಂ 
ಬುವಳು ಆತನಿಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾದೆಳು. 


೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಭದ್ರಾಯುವು ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾವ ಕೇರ್ತಿಮಾಲಿನಿಯೊಡನೆ ವಿಹಾರದೆಸಲುವಾಗಿ ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡೊಂದನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ರಮ್ಯೇ ವಿಜಹಾರ ಸ ಭೂಪತಿಃ । 
ಶರಣಾಗತಪಾಲಿನ್ಯಾ ತಯಾ ಸ್ವಪ್ರಿಯಯಾ ಸಹ 


ಅಥ ತದ್ಭರ್ಮದೃಢತಾಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷನ್ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಲೀಲಾಂ ಚಕಾರ ತತ್ರೈವ ಶಿವಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ RON 


ಶಿವಾ ಶಿನಶ್ಚ ಭೂತ್ವೋಫೌ ತದ್ವನೇ ದ್ವಿಜವಂಪತೀ । 
ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಮಾಯಾಮಯಂ ಕೃತ್ವಾನಿರ್ಭೂತೌ ನಿಜಳೀಲಯಾ ॥8೯॥ 


ಅಥಾವಿದೂರೇ ತಸ್ಕೈನ ದ್ರನಂತೌ ಭಯನಿಹ್ವಲೌ | 
ಅನ್ವೀಯಮಾನ್‌ ಮ ಫ್ರೀಣ ರುದಂತ್‌ ತೌ ಬಭೂನತುಃ 8008 


ಅಥ ವಿದ್ಧೌ್‌ ಚ ತೌ ತಾತ ಭದ್ರಾಯುಃ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ದದರ್ಶ ಕ್ರಂದಮಾನ್‌ೌ ಹಿ ಶರಣ್ಯಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ್ಷಭಃ ॥ ೧೧ ॥ 


೭. ಬಳಿಕ ರಮಣೀಯವಾದ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ಅರಸು 
ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಬೆಂಬಿಡದೆ ಕಾಪಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯೊಡನೆ ಸಂತೋಷವಿಂದ ವಿಹೆರಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೮. ಅಗ ಅವನ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂದೆಳೆಸಿ ಶಿವನು ಗೌರಿ 
ಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಲೀಲೆಯನ್ನು ಹೂಡಿದನು. 


೯. ಆಗ ತಿವಪಾರ್ವಕಿಯರೀರ್ವರೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳಂತೆ ವೇಷವನ್ನು 


ಧರಿಸಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹುಲಿಯೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವರೆದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಆ  ಮಾಯಾವನ್ಯಾಫ್ರ ವ್ರ ತಮ್ಮನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡುಬರೆಲು 
ಆಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳು ಭಯದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಾ ಆಯ್ಯೋ ಬಪ್ಪಾ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕಿಂಚುತ್ತಾ ಆ ಭದ್ರಾಯುನೆಂಬ ಅರಸನಿದ್ದಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. 


೧೧. ಹುಲಿಯು ಬೆನ್ನ ದ್ವಿಬರುತ್ತಿರೆಲು ಅಳುತ್ತಾ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು  ಶಶೆಣಾಗತರಕ್ಷಕನೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಅದ ಆ 
ಭದ್ರಾಯುವು ಕಂಡನು. 


ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ತೌ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಸ್ವಮಾಯಾಡದ್ವಿಜದಂಪಶೀ | 
ಭದ್ಯಾಯುಷಂ ಮಹಾರಾಜಮೂಚತುರ್ಭಯವನಿಕಹ್ಟಲೌ ॥ ೧೨ ॥ 


» ದ್ವಿಜದಂಪತೀ ಊಚತುಃ । 
ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಮಹಾರಾಜ ನಾನಭೌ ಧರ್ಮವಿತ್ತಮ | 
ಏಷ ಆಯಾತಿ ಶಾರ್ಡೂಲೋ ಜಗ್ಗುಮಾವಾಂ ಮಹಾಪ್ರಭೋ 18೧೩॥ 


ಏಷ ಹಿಂಸ್ರಃ ಕಾಲಸಮಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭೆಯಂಕರಃ । 
ಯಾವನ್ನ ಖಾದತಿ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾವನ್ಮೌ ರಕ್ಷ ಧರ್ಮವಿತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥' 
ಇತ್ಯಮಾಕ್ರಂದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಯೋಶ್ಚ ನೃಪತೀಶ್ವರಃ 
ಅತಿ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹಾವೀರಃ ಸ ಯಾವದ್ಧನುರಾದದೇ H ೧೫ ॥ 


೧೨. ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣದಂಸತಿಗಳಾದ ಅವರೀರ್ವರ 
ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಭದ್ರಾಯು ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದರು. 


೧೩. ಎಳ್ಳೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಮ್ಮ್ಮ್ಮಾರ್ವರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. 
ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಇಗೋ ಈ ಹುಲಿಯು ನಮ್ಮಾರ್ವರನ್ನೂ ತಿನ್ನಲು ಅಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೪. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಯಮನಂತೆ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ದುಸ್ವಮೃಗವು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಶೀಲನಾದ 
ನೀನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದರು. 


೧೫-೧೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳೀರ್ವರೂ ಅಳುತ್ತಾ 
ಮೊಕೆಯಿಡುತ್ತಿರುವುದೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾವೀರನಾದ ಆ ಅರಸು ಬೇಗನೆ ತನ್ನ 
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ತಾವದಭ್ಶ್ಯೇತ್ಕ ಶಾರ್ದೂಲಸ್ತ್ವರಮಾಣೋತತಿಮಾಯಿಕೆಃ 
ಸ ತಸ್ಯ ದ್ವಿಜವರ್ಯಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಜಗ್ರಾಹ ತಾಂ ವಧೂಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಹೇ ನಾಥ ನಾಥ ಹೇ ಕಾಂತ ಹಾ ಶಂಭೋ ಹಾ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಇತಿ ರೋರೂಯಮಾನಾಂ ತಾಂ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ಜಗ್ರಾಸ ಭೀಷೆಣ॥ ೬೧೭1 


ತಾನತ್ಸ ರಾಜಾ ನಿಶಿತ್ಯರ್ಭಲ್ಲೈರ್ವ್ಯಾಘ್ರಮತಾಡಯತ್‌ | 
ನಸ ತೈರ್ನಿನ್ಯಥೇ ಕಿಂಚಿದ್ದಿರೀಂದ್ರ ಇವ ವೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸೆ ಶಾರ್ದೂಲೋ ಮಹಾಸತ್ರ್ಯೋ ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ವೈರಕೃತನ್ಯಥಃ । 


> ಜಾಣೆ | 
ಬಲಾಡಾಕೃಷ್ಯ ತಾಂ ನಾರೀಮಪಾಕ್ರಮತ ಸತ್ತ್ವರಃ 1೧೯॥ 


ಶ್‌ ಹಾ ನ್ನ್ನ ಇ2ಾ2 


ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆ ಕಿಗೆದುಕೊಳ್ಳವಸ್ಟರಕ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಾಯಾವ್ಯಾಫ್ರವು ಬಹುವೇಗ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಡುವೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಸ್ಮಣಪಕ್ಲಿಯನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಇಡಿದು 


$ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 


೧೭ ಹೇ ನಾಥ್ಯ ಹೇ ಕಾಂತ, ಅಯ್ಯೋ ಕಂಭುವ ಅಯ್ಯೋ 
ಜಗದ್ದುರುವ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಆ ದ್ವಿಜನಸ್ನಿಯನ್ನು ಭಯೆಂ 
ಕರವಾದ ಆ ವ್ಯಾಫ್ರವು ಹಿಡಿದೇಬಿಟ್ಟಿತು. 


೧೮. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಭದ್ರಾಯುವು ಚೂಪಾದ ಭಲ್ಲೆಗಳಿಂದ ೮ ಹುಲಿ 
ಯನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹೊಡೆದುಬಡಿದು ಹಿಂಸಿಸಿದನು. ಆದರೇನು ? ಜಿಟ್ಟವು ಮಳೆಗೆ 
ಜಗ್ಗದಂತೆ ಆ ಏಟುಗಳಿಂದ ಆ ಹುಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೊಂದಕಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೯. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯವಾದ ೮ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯು ಆ ಅರಸಿನ ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನೋಯದೆ ೮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ಜೀಗನೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಯಿತು. 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ವ್ಯಾಫ್ರೇಣಾಸಹೃತಾಂ ನಾರೀಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ರೋತಿ ನಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ರುಕೋದಾತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ `॥೨೦॥ 


ರುದಿತ್ವಾ ಚಿರಕಾಲಂ ಚ ಸ ನಿಪ್ರೋ ಮಾಯಯೇಶ್ವರಃ । 
ಭದ್ರಾಯುಷಂ ಮಹೀಪಾಲಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಮದಹಾರಕೆಃ ॥ ೨೧ ॥ 


॥ ದ್ವಿ ಜೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ರಾಜನ್ಯ ತೇ ಮಹಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಕ್ರೌ ತೇ ತ್ರಾಣಂ ಮಹದ್ಧನುಃ | 
ತೆ ತಃ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರಮಹಾನಾಗಾಯುತಂ ಬಲಂ 1 ೨೨ ॥ 


ಕಿಂತೇ ಖಡ್ಲೇನ ಶಂಖೇನ 40 ತೇ ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರನಿದ್ಧಯಾ 
ಕಂ ಸತ್ತ್ವೇನ ಮಹಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕಂ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಭೂಯಸಾ ॥ ೨೩॥ 


೨೦. ಈರೀಕಿ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಹುವಾಗಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಾಧಾರಣಮೆನುಜರೆಂತೆ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೨೧. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದೆ 
ಮದಭಂಜನೆನಿಸಿದ ಆ ಈಶ್ವರನು ಬಹು ಹೊತ್ತು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಭದ್ರಾ 
ಯು ಮಹಾರಾಜನಸ್ಫಿಂತೆಂದನು. 

೨೨. ಎಲೈ ದೊರೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಹಾಶ್ರಗಳೆಲ್ಲಿಹೋದುವು? ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವ ಆ ಭಾರಿ ಧನುಸ್ಸೆಲ್ಲಿಹೋಯಿತು ? ನಿನ್ನ ಆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಾವಿರ ಮದ್ವಾನೆಗಳ ಬಲವೂ ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು ? 

೨೩. ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಕತ್ತಿಯಿದ್ದರೇನು ? ಶಂಖನಿದ್ದರೂ ಏನು? ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಪ್ರಯೋಗವಿಜ್ಞಾನವು ತಾನೇ ಎಸ್ಟಿದ್ದ ಕೀನು? ಭಾರಿಭಾರಿ ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಯಾವು 
ವಿದ್ದ ಕೇನು? ಹಿರಿದಾದೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ ಎಸ್ಟಿದ್ದ ಕೆತಾನೆ ಏನಾಯಿತು? 
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ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಫಲಂ ಜಾತಂ ಯಚ್ಚಾನ್ಯತ್ತ್ವಯಿ ತಿಷ್ಮೆತಿ । 


ಯಸ್ತ್ವಂ ನನೌಕಸಾಂ ಘಾತೆಂ ನ ನಿವಾರಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕ್ಷತ್ರಸ್ಕಾಯಂ ಸರೋ ಧರ್ಮೋ ಕ್ಷತಾಚ್ವ ಪರಿರಕ್ಷಣಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಕುಲೋಚಿತೇ ಧರ್ಮೇ ನೆಸ್ಟೇ ತ್ವಜ್ಜೀವಿತೇನ ಕಿಂ 1೨೫ ॥ 


ಆರ್ತಾನಾಂ ಶರಾಣಾಪ್ತಾನಾಂ ತ್ರಾಣಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ । 
ಪ್ರಾಣೈರರ್ಥೈಶ್ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಸ್ತದ್ವಿನಾ ಚ ಮೃತೋಪಮಾಃ ॥೨೬॥ 


ಆರ್ತತ್ರಾಣವಿಹೀಸಇನಾಂ ಜೀವಿತಾನ್ಮರಣಂ ವರಂ | 
ಧನಿನಾಂ ದಾನಹೀನಾನಾಂ ಗಾರ್ಹಸ್ತ್ಯ್ಯಾದ್ಭಿಕ್ಷುತಾ ನರಂ ॥೨೭॥ 


೨೪, ಕಾಡುಮೃಗಗಳ ಈ ಒಂದು ಉಪಟಳವನ್ನು ಸಿನ್ನ ಕೈಲಿ ತಡೆಯಲಾಗ 
ದಿದ್ದಮೇಲೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏನೇ ಸತ್ತ್ವವಿರಲಿ ಏನೇ ಸಾಹಸವಿರಲಿ ಅವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾದಂಕೆಯೇ ಸರಿ. 


೨೫. ಕ್ಷತ್ರಿ ಯೆನಾದವನಿಗೆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಕಾದುದು ಅಕಿ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದೆ ಧರ್ಮವು. ಇಂತಹ ಕುಲಕ್ಕೆ ವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವು ಹಾಳಾದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಬದುಕಿರುವುದೆರಿಂದ ಆದ ಫೆಲವಾದರೂ ಏನು? 


೨೬. ಅರಸರಾದವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೇ ಆದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ 
ವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಇತ್ತಾದೆರೂ, ಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂರೆಗೊಟ್ಟಾದರೂ 
೦ರಕ್ಷಿಸುವರು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇ 


ಸ 
ಸರಿ. 


೨೭, ದುಃಖಿತೆರಾಡನೆರು ಮರೆಹೊಗಲು ಅವರನ್ನು ಸಂರೆಕ್ಷಿಸದಿದ್ದವನು 
ಬದುಕುವ ಬದಲು ಸಾಯುವುದು ಲೇಸು ದುಡ್ಡಿದ್ದೂ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕೈಯ್ಯೆತ್ತಿ 
ಕೊಡಜಿ ಇದ್ದ ವನು ಗೃಹಸ್ಥೆ ನೆನಿಸಿ ಬಾಳುವುದೆಕ್ಕಿಂತಲೂ ತಿಕರುಷೆಯವನಂತೆ ತಿರಿದು 
ತಿನ್ನುವುದು ಮೇಲು. 
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ವರಂ ವಿಷಾಶನಂ ಪ್ರಾಜ್ಞೈರ್ವರಮಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶನಂ । 2 
ಕೃ ಸಣಾನಾಮನಾಥಾನಾಂ ದೀನಾನಾಮಪರಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಮೆಂ ವಿಲಪಿತಂ ತಸ್ಯ ಸ್ವವೀರ್ಯಸ್ಯೆ ಚ ಗರ್ಹಣಂ । 
ನಿಶಮ್ಯ ನೃಪತಿಃ ಶೋಕಾದಾತ್ಮೆನ್ಮೇವಮಜಿಂತೆಯತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅಹೋ ಮೇ ಪೌರುಷಂ ನಷ್ಟಮಥ ದೈವನಿಸರ್ಯಯಾತ್‌ । 
ಅದ್ಯ ಕೀರ್ತಿಶ್ತ ಮೇ ನಷ್ಟಾ ಪಾತಕಂ ಪ್ರಾಸ್ತಮುತ್ಕಟಿಂ 82೨0೦॥ 


ಧರ್ಮಃ ಕುಲೋಜಿತೋ ನಷ್ಟೋ ಮಂದೆಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ದುರ್ಮತೇಃ । 
ನೂನಂ ಮೇ ಸಂಸದ್ಯೋ ರಾಜ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಕ್ಷಯಮೇಷ್ಯ ತ H 400 


೨೮. ಬಡಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವರನ್ನೂ ದರಿದ್ರರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಂಥವರು ಪ್ರಾಜ್ಞರೇ ಅದಲ್ಲಿ ನಿಷವನ್ನಾದರೂ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು 
ಮೇಲೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದೆನ್ನಾ ದರೂ ಲೇಸೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸುವರು ಎಂದನು. 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗೋಳಿಡು 
ಕ್ರಿರುವುದನ್ನೂ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲುಗಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಆ. 
ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ಅರಸು ತೆನ್ನಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತಾ ಈರೀತಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೩೦. ಅಕಟಕಟಾ! ಈ ದಿನ ದೈವದುರ್ವಿಪಾಕದಿಂದ ಈರೀತಿ ನನ್ನ ಸಾಹಸ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮಣ್ಣ ಗೂಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಇಂದು ಹಾಳಾಯಿತು. 
ಘೋರವಾದ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಿಸಿತು. 


೩೧. ಭಾಗ್ಯಹೀನನೂ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯೊ ಆದ ನಾನು ನಮ್ಮ ಕುಲಕ್ರಮಾ 
ಗತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನಿ ಹೀ ಸಂಪತ್ತು 
ರಾಜ್ಯವೂ ಆಯುಸ್ಸೂ ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಗುವುದು. 
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ಅದ್ಯ ಚೈನಂ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಂ ಹತದಾರಂ ಶುಚಾರ್ದಿತಂ। 
ಹತಶೋಕಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಾನಕಿಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಸ ಭೆದ್ರಾಯುರ್ಸ್ಯಪೋತ್ತಮಃ । 
ಪತಿತ್ವಾ ಸಾದಯೋಸ್ತಸ್ಕ ಬಭಾಷೇ ಸೆರಿಸಾಂತ್ವಯನ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಯಿ ಬ್ರ ಕೃತ್ಯ ತ್ರಬಂಧ್‌ ಹತೌಜಸಿ 
ಶೋಕಂ ತ್ಕಜ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ದಾಸ್ಯಾಮ ದ್ಯ ತು ವಾಂಛಿತಂ 1 ೩೪॥ 


ಇದಂ ರಾಜ್ಯಮಿದಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಮಮೇದಂ ಚ ಕೆಲೇವರೆಂ । 
ತ್ವದಧೀನಮಿದಂ ಸರ್ವಂ $0 ಶೇ೯ಭಿಲಹಿತಂ ವರಂ ್ಞ ೩೫ ॥ 


೩೨. ಈಗ ನಾನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸುಕ್ತಿರುವ ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಇತ್ತಾದರೂ ಆತನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆನು 

೩೩. ಈರೀತಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ಅರಸನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾಲಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದನು. 

೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ನೆಂಬ ಬರಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಳೆದಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ನಿನ್ನ 
ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು ವಿನುಬೇಕೆನ್ನುವಿಯೋ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೩೫. ಈ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ, ಈ ನನ್ನ ರಾಣಿ, ಈ ನನ್ನ ದೇಹ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನು, ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, 
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ಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಾದರ್ಶೇನ ಚಾಂಧೆಸ್ಯ 8೦ ಗೃಹೈರ್ಭ್ಯೈೆಕ್ಷ್ಯಜೀವಿನಃ ) 


ಕಂ ಪುಸ್ತಕೇನ ಮೂಢಸ್ಯ ನಿಸ್ತ್ರೀಕಸ್ಯ ಧನೇನ 50 HAN 

ಅತೋತಹೆಂ ಹೆತಪತ್ಲೀಕೋ ಭುಕ್ತಭೋಗೋ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 

ಇಮಾಂ ತೆವಾಗ್ರಮಹಿಷೀಂ ಕಾಮಯೇ ನೀಯತಾಮಿತಿ 1 ೩೭ ॥ 
| ಭದ್ರಾಯುರುನಾಚ ॥ 

ದಾತಾ ರಸಾಂತನಿತ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಗಜವಾಜಿನಾಂ | 

ಆತ್ಮದೇಹೆಸ್ಯ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಕಲತ್ರಸ್ಯ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ! ೩೮ ॥ 


ಪರದಾರೋಪಭೋಗೇನ ಯತ್ಸಾಪೆಂ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತಂ | 
ನ ತತ್ಕಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಶತೈರಪಿ Haru 


೩೬. ಕುರುಡನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯೇಕೆ? ತಿರುಪಯೆತ್ತಿ ಕೂಳು ತಿನ್ನು ವವನಿಗೆ 
ಮನೆಮಠಗಳೇಕೆ? ಮಂಕನಿಗೆ ಪುಸ್ತುಕನ್ರು ತಾನೆ ಏಕೆ? ಅನುಕೂಲೆಯಾದ ಮಡದಿ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಹಣವಿದ್ದರೆ ತಾನೆ ಏನು? 


೩೭. ಆದುದರಿಂದ ಇದುವರೆಗೂ ಯಾವ ಭೋಗವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದೆ, 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಾನು ಈ ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯನ್ನು ಬಯಸು 
ವೆನು. ಅವಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂದೆನು. 


೩೮. ಹೀಗೆ ಆ ಕಪಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭದ್ರಾಯು 
ವೆಂಬ ಅರಸಥಿಂತೆಂದಮು. ಈ ಭೂಮಂಡಲವೇ ಆಧಿಕಾರಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ 
ದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಕೊಡುವೆನು. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನೀ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡಕಿಯನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಕೊಡಲಿ? 


೩೯. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪಾನವೆನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
ಡಿಸಲು ನೂರಾರು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಸಾಥ ಸನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಸ್ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಥಧಂ ಘೋರಮನಿ ಮದ್ಯನಿಷೇವಣಂ | 
ತಪಸಾ ನಿಧಯಿಷ್ಯಾಮಿ 8೦ ಪುನಃ ಪಾರದಾರಿಕಂ 1೪೦॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸ $ಯೆಚ್ಛ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಿಮಾಂ ಕಾನೋ ನ ಮೇಸಪರಃ 1 
ಅರಕ್ಷಣಾದ್ಭ ಯಾರ್ತಾನಾಂ ಗಂತಾಸಿ ನಿರಯಂ ಥ್ರುವಂ lO NH 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಇತಿ ವಿಪ್ರಗಿರಾ ಭೀತಶ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 
ಅರಕ್ಷಣಾನ್ಮಹಾಸಾಪಂ ಸಶ್ಟ್ರೀದಾನಂ ಚಟು ವರಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅತಃ ಪಶ್ಚೀಂದ್ದಿ  ಜಾಗ್ರ್ಯಾಯ ದತ್ವಾ ನಿರ್ಮುಕ್ತ ಕ್ರಕಿಲ್ಫಿ ಸಃ । 
ಸದ್ಮೋ ವಹ್ನಿಂ ಪ್ರವೇಕ್ಸಾಮಿ ಕೀರ್ತಿತ್ವ ವಿದಿತಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 


೪೦. ಹೀಗೆ ಭದ್ರಾಯುವೆನ್ನಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು .- ಅದೆಂತಹ 
ಘೋರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯೇ ಆಗಲಿ ಮದ್ಯಸಾನನಿಂದಾದ ಪಾತಕವೇ ಆಗಲಿ ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನ್ನ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ 
ಪರಸ್ತ್ರೀ ಗಮನದಿಂದಾದ ಪಾಪವು ನನ್ನ ನ್ನೇನುಮಾಡೀತು? 

೪೧. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಡು. ಇದು, ಬಿಟ್ಟು 
ನನಗೆ ಜೇರಿನ್ನಾವ ಅಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೊಸ್ಸ ಸ.ದೇಹೋದರೆ ಭಯಾರ್ತೆರನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಪವು ನಿನ್ನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ತಳು ತುರತ 
ಖಂಡಿತವಾದುದು ಎಂದನು. 

೪೨ Ms ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ ಈರೀತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನುಡಿಯಲು ಆ ಭದ್ರಾಯು 
ನೃಪತಿಯು ಹೆದರಿದವನಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆರೋಚಿಸಿದನು. ಶರಣಾಗತರಾದವರನ್ನು 
ಸುರಕಿ ಕಿಸದೇ ಇರುವುದು ಮಹಾಪಾಪ. ಅದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುಜೀ ಉತ್ತಮವು. 

೪೩. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಪಶ್ನಿಯನ್ನು ಈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸಾನನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಡನೆಯೇ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವೆನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯಾದರೂ ಹರಡುವುದು, 
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ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಮುಜ್ಜ್ವಾಲ್ಯ ಹುತಾಶನಂ | 
ತಮಾಹೂಯ ದ್ವಿಜಂ ಚಕ್ರೇ ಪತ್ಚೀದಾನಂ ಸಹೋದಕಂ ul ೪೪ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಭುಧೇಶ್ವರಾನ್‌ । 
ತಮಗ್ಗಿಂ ತ್ರಿಃ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಶಿವಂ ದಧ್ಮೌ ಸಮಾಹಿತಃ 1೪೫ ॥ 


ತಮಥಾಗ್ನಿಂ ಪತಿಷ್ಕೆಂತಂ ಸ್ವಸದಾಸಕ್ತಚೇತಸಂ । 
ಪ್ರತ್ಯಷೇಧತ ವಿಶ್ವೇಶಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ಡ್ವಿಜೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಮಾಶ್ವರಂ ಪಂಚಮುಖಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ 
ಪಿನಾಕಿನಂ ಚಂದ್ರಕಲಾವತಂಸಂ । 
ಪ್ರಲಂಬಸಿಂಗಾಸುಜಟಾಕಲಾಸಂ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸದ್ಭಾಸ್ಕರಕೋಟತೇಜಸಂ 1೪೭ ॥ 


೪೪. ಈರೀತಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕೆರೆದು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ತ್ಲಿಯನ್ನು ಢಾರೆಯೆರೆದು ಇತ್ತನು. 


೪೫. ಅನಂತರ ತಾನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಮೂರುಸಾರಿ ಪ್ರವಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೪೬. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನು ಬೀಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಆ ಭದ್ರಾಯು ನರಪತಿಯನ್ನು ತಡೆತಡೆ 
ಯೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪೆನಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿ 
ಸಿದನು. 

೪೭. ಆ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಐದುಮುಖಗಳು, ಮೂರುಕಣ್ಣುಗಳು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಫಿನಾಕನೆಂಬ ಧನುಸ್ಸು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಲೀಲಾಕುಸುಮದಂತೆ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ, ತಲೆಯತುಂಬ ಉದ್ದುದ್ದವಾಗಿ ಜೋತುಬಿದ್ದು ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಶಿರಿಗಟ್ಟಿದ ಜಟಿಗಳ್ಳು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದ. ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರು 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ತುಂಬಿದ ತೇಜಸ್ಸು. 
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ಮೃಣಾಲಗೌರಂ ಗಜಚರ್ಮವಾಸಸಂ 
ಗಂಗಾತರಂಗೋಕ್ಷಿತಮಗಲಿದೇಶಕಂ । 
ನಾಗೇಂದ್ರಹಾರಾವಲಿಕೆಂತಭೂಷಣಂ 
ಕರೀಟಿಕಾಂಚ್ಯೆಂಗೆದೆಕಂಕೆಹೋಜ್ವ ಲಂ ॥ ಅರ ॥ 


ಶೂಲಾಸಿಖಟ್ಟಾಂಗಕುಕಾರಚರ್ಮ- 
ಮೃಗಾಭೆಯಾಷ್ಟಾಂಗೆಪಿನಾಕಹಸ್ತಂ | 

ವೃಷೋಪರಿಸ್ಥಂ ಶಿತಿಕೆಂಕಭೊಷಣಂ 

ಪ್ರೋದ್ಭೂತಮಗ್ರೇ ಸ ನೃಪೋ ದದರ್ಶ HFN 


ತತೋಂಬರಾದ್ದು ತಂ ಸೇತುರ್ದಿವ್ಯಾಃ ಕುಸುಮವೃಷ್ಟಯಃ | 
ಪ್ರಣೇದುರ್ದೇವತೂರ್ಯಾಣಿ ದೇವ್ಯಶ್ವ ನನ್ಫತುರ್ಜಗುಃ 1೫೦ ॥ 


ಭಲ. ಆತನ ಮೈಬಣ್ಣವು ಶಮಲದನಾಳದೆಂಕೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮವು ಆತನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಆತನ ಶಿರಃಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ತರಂಗಗಳು ಕೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಾಸುಕಿಯೆಂಬ ಸರ್ಪರಾಜನು ಹಾರ 
ದಂತೆ ಆತನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆರೀಟಿವೂ ಒಡ್ಯಾಣವೂ (ನಡು 
ಪಟ್ಟಿಯೂ) ತೋಳ್ಪಳೆಗಳೂ ಕಡಗಗಳೂ ಅತನನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಂದಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. 

ರ. ಶೂಲ, ಖಡ್ಗ. ಖಬ್ರಾಂಗ್ಯೈ ಖಂಡವಾದಪರಶು, ಗುರಾಣಿ, ಮೃಗ, 
ಅಭಯ, ಅಷ್ಟಾಂಗ, ಪಿನಾಕ ಮುಂತಾದೆ ಆಯುಧಗಳು ಆತನಕೈಲಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವುೆ. 
ಇಂತೆಹ ನೀಲಕಂಠನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ವೈಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದುದನ್ನು ಆ 
ಭದ್ರಾಯುವು ಕಂಡೆನು. 


೫೦. ಆಗ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟ್ರಿಯೊಯಿತು. ದೇವತೆಗಳ ವಾದ್ಯಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು. ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡಿನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 
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ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಥಾ ಸುರಾಃ | 
ಇಂದ್ರಾದಯೋ ನಾರದಾದ್ಕಾ ಮುನಯಶ್ನಾಪೆರೇತಪಿ ಚ !1೫೧॥ 


ತದೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ರತ್ರ ಭಕ್ತಿಪ್ರವರ್ದ್ಧನಃ | 
ಸತಿ ಪಶ್ಯತಿ ಭೂಸಾಲೇ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೀಕ್ಛತಾಂಜಲೌ ॥1 ೫೨ ॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾನಂದವಿಜೃಂ ಭಿತಾಶೆಯೆಂಃ 
ಪ್ರವೃದ್ಧಬಾಸ್ಟಾಂಭುನಿಲಿಪ್ರಗಾತ್ರಃ | 

ಪ್ರಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ಸ ಹಿ ಗದ್ದೆದಾಕ್ಷರೆ 

ಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಗೀರ್ಭಿರ್ಮುಕುಲೀಕೃತಾಂಜಲಿಃ | ೫೩॥ 


ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್ರಾಜ್ಞಾ ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನೆಃ ಸಹ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ತಮುವಾಚ ದಯಾರಿಧಿಃ ಗ ೫೪ ॥ 


೫೧ ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಕೆಗಳೂ ನಾರದಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಇತರರೂ ಶಿವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರು. 


೫೨. ಆಗ ಭಕ್ತಿಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದೆ ಆ ಭದ್ರಾಯುವು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹ ಭಾರಿ 
ಯುತ್ಸವವು ಅಲ್ಲಿ ಜರುಗಿತು. 


೫೩. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆಕಂಡುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕಾಡಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುವು ಉಕ್ಕಿ ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹರಿಯಿತು. 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ರೋಮಾಂಚವುಂಬಾಯಿತು. ಕುತ್ತಿಸೆಯು ಬಿಗಿದು ದನಿಯು ಗದ್ಗದ 
ವಾಯಿತು. ಆಗ ಭದ್ರಾಯುವು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೆ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೫೪. ಅನಂತರ ಭದ್ರಾಯುವಿನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇಶನಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 
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ರಾಜಂಸ್ಥೇ ಪರಿತುಷ್ಟೋತಹಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವದ್ಧರ್ಮತೋಧಧಿಕೆಂ | 


ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸಪತ್ತೀಕೆಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ನೆ ಸಂಶಯಃ H ೫೫ ॥ 


ತವ ಭಾವಪರೀಕ್ಬಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಜೋ ಭೂತ್ವಾಹಮಾಗತಃ । 
ವ್ಯಾಫ್ರೇಣ ಯಾ ಪರಿಗ್ರೆಸ್ತಾ ಸಾಕ್ಟಾದ್ದೇವೀ ಶಿವಾ ಹಿ ಸಾ ॥ ೫೬ 8 


ವ್ಯಾಘ್ರೋ ಮಾಯಾಮಯೋ ಯಸ್ತೇ ಶರೈರಕ್ಷತನಿಗ್ರ ಹಃ । 
ಧೀರತಾಂ ದ್ರಹು ಕಾಮಸ್ತೇ ಪತ್ಚೀಂ ಯಾಚಿತವಾನಹಂ 1೫೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಭೋರ್ವಾಕ್ಕಂ ಸ ಭದ್ರಾಯುರ್ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಂಸ್ತೂಯ ಸ್ವಾಮಿನಂ ನತಕೋಬ್ರನೀತ್‌ 8೫೮ ॥ 


ಸಕರಾರದ ದಾರರ ರಾರಾ ರ್‌ಲಾರ ತೂ 


೫೫- ಎಲೈ ಭದ್ರಾ ಯುವೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚೆ 
ದೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಬೇಕಾದ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು. 


೫೬. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸರೋಸುಗ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನುತೆ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿಬಂದೆನು. ಹುಲಿಯು ಹಿಡಿದುದು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಅಲ್ಲ ಆಕೆಯು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿ. 


೫೭. ನೀನು ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾಯ 
ಗೊಳ್ಳದ ಈ ಹುಲಿಯು ಬರಿಯ ಮಾಯೆಯಡು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೆ ಸರ್ಕವನ್ನು ಪರೀ 
ಕ್ಷಿಸಜೀಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ಎಂದನು 


೫೮. ಎಕ್ಕೆ ಮುನಿಯೇ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಶಿವನು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಆ ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ಅರಸನು ಮತ್ತೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ವಿನಯನಿಂದ ಮೈಬಾಗಿಸಿ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 
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॥ ಭವ್ರಾಯುರುವಾಚ ॥ 


ಏಕ ಏನ ವರೋ ನಾಥ ಯದ್ಭವಾನ್ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಭವತಾಪಸ್ರತಸ್ತಸ್ಥ ನಸ್ಯ ಮಮ ಫ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗೆತಃ 1೫೯॥ 


ಯೆದ್ದವಾಸಿ ಪುನರ್ನಾ€ಥ ನರಂ ಸ್ವಕ್ಕಸಯಾ ಪ್ರಭೋ | 
ವೃಣೆಆಹಂ ಪರಮಂ ತ್ಯಕ್ತೋ ವರಂ ಹಿ ವರದರ್ಷಭಾತ್‌ ॥1೬೦॥ 


ವಬ್ರಬಾಹುಃ ಪಿತಾ ಮೇಹಿ ಸಸತ್ಲೀಕೋ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಸಸಶ್ಲೀಕೆಸ್ತೃಹಂ ನಾಥ ಸದಾ ತ್ವತ್ಪಾದಸೇವಕಃ 1೬೧॥ 


ಶ್ಯಃ ಪದ್ಮಾಕರೋ ನಾಮ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಸನಯಾಭಿಧಃ | 
Ks ಭಕ ಸದಾ ತ್ವಂ ಪಾರ್ಶ್ರಗಾನ್ಸುರು ॥೬೨॥ 


ರ್ಜ. ಎಶೈೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಸಂಸಾರತಾಸದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಜಗತ್‌ 


ನನ 
ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯನ್ಷನಾ ನಾಡೆಯೆಂದಮೇಲೆ ಇದೇ ಭಾರಿಯಾದ ವರವು, 


೬೦. ಎಲೈ ಸಾ ಿಮಿಯೇ, ನೀನೇ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕರುಣೆಯಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ನೀಡುವುದಾದರೆ ಆಗ ವರದಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವರವೆನ್ನು ಜೇಡುನೆನು. 


೬೧-೬೨, ಎಳ್ಛೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ವಜ್ರಬಾಹುವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಚರಣಸೇನೆಯಲ್ಲಿಯೇ [ತೊಡಗಿ 
ರುವಾಗ ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಡದಿಯೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾದವನಾದ ಸದ್ಮಾಕರನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯನೂ ಸನಯನೆಂಬ ಅವನ ಮಗನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವ 
ದಲ್ಡಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ನೀಡು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ರಾಜ್ಞೇ ಚ ತತ್ಪತ್ನೀ ಪ್ರಮತ್ತಾ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನೀ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಗಿರಿಶಂ ಯಯಾಚೇ ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೬೩ 


| ರಾಜ್ಞ್ಯುವಾಚ ಕ 
ಚಂದ್ರಾಂಗದೋ ಮಮ ಫಿತಾ ಮಾತಾ ಸೀಮಂತಿನೀ ಚ ಮೇ | 
ತಯೋರ್ಯಾಚೇ ಮಹಾದೇವ ತ್ವತ್ಬಾರ್ಶ್ವೇ ಸನ್ನಿಧಿಂ ಮುದಾ 8೬೪॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಗೌರೀಶಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 
ತಯೋಃ ಕಾಮನರಂ ದತ್ವಾ ಸ್ಲಣಾದಂತರ್ಹಿತೋ೯ಭವತ್‌ ೩೬೫ 1 


ಭದ್ರಾಯುರಪಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 
ಸಹಿತಃ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿನ್ಯಾ ಬುಭುಜೇ ವಿಷಯಾನ್ಸಹೊನ್‌ 1೬೬ ॥ 


೬೩, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಭದ್ರಾಯುವ್ರ ಪ್ರಾಥಿಸಿದವೆ.(ರೆ 
ಮಹಾರಾಣಿಯಾದೆ ಕೀತೀಮಾಲಿನಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರವಶಳಾದಂತಾಗಿ ಆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ಮ್ನನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಳು 


೬೪. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಕೇವನೇ, ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಚಂದ್ರಾಂಗದನೂ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಸೀಮೆಂತಿನಿಯೂ ಸರ್ವಿದಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೆ, ಇರು 
ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದಳು. 


೬೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಕಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಗೌರೀ 
ಕಾಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೆ! ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ಅವರೀರ್ನರೂ ಜೇಡಿದ ವರ 
ಗಳನ್ನು ಇತ್ತು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೬೬. ಈರೀತಿ ಭದ್ರಾಯುಸೆಂಬ ಅರಸು ಶಿವನ" ಪರಮಾನುಗ್ರಹವನ್ನು 
'ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಕೀರ್ತಿಮಾಲಿಸಿಯೊಂದಿಗೆ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭ 
ವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. - 
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ಕೃತ್ವಾ ವರ್ಷಾಯುತಂ ರಾಜ್ಯಮವ್ಯಾಹತಪರಾಕ್ರಮಃ । 
ರಾಜ್ಯಂ ನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ತನಯೇ ಜಗಾಮ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ 1೬೭ ॥ 


ಚೆಂದ್ರಾಂಗದೋತಪಿ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ರಾಜ್ಞೀ ಸೀಮಂತಿಫೀ ಚೆ ಸಾ। 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಿರಿಶೆಂ ಜಗ್ಮತುಃ ಶಾಂಭವಂ ಪದಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತಃ ಸರಮೋ ಮಯಾ | 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಭದ್ರಾಯುಪರಮಾನಂದದಃ ಪ್ರಭೋ 1೬೯॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ಶಿವಾವತಾರಸ್ಯ ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತೆೇಃ 


ದ್ವಿಜೇಶಸಂಜ್ಞಸ್ಕ ಮಹಾದ್ಭುತಂ ಹಿ 


ಶೃಣ್ವನ್ಸಕನೈಂಭುಸಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ H ೩೦ 


೬೭. ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಎದುರಿಲ್ಲದಂತೆ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷ 
ಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಆ ಆಡಳಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಾನು ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೬೮. ಚಂದ್ರಾಂಗದ ಮಹಾರಾಜನೂ ಆತನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಸೀಮಂತಿನೀ 
ಮಹಾರಾಣಿಯೂ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಶಿವರೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. 


೬೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಳದ್ರಾಯುನಿಗೆ ಮಹಾ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದೆ ಮಹಾನೇವನ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾವತಾರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೭೦. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ, ತಿವನ ಅವತಾರವೆನಿಸಿದ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರನ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಪರಮಪಾವನವೆನಿಸಿದ ಈ ಚರಿತವನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ಓದಿದವನೂ- 
ಶಿವನ ಸಾನ್ನಿಧೈವನ್ನು ನಡೆಯುವನು. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಜುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ನ ಶ್ಹೋತತಿ ಸ್ವಧರ್ಮಾತ್ಸ ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ಗತಿಂ ೫೭೦೧೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೭೬೧. ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಆಲಿಸುವನೋ 
ಅಥವಾ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಟರ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತನು ತನ್ನ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗದೆ ಮುಂದೆ ಸದ್ದ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯದಾದ ಶತರುಡ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ರಿಜೇಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ರತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಶಿವಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅವತಾರಂ ಪುರಾನಂದಂ ಯತಿನಾಥಾಹ್ವಯಂ ಮುನೇ IO 


ಅರ್ಬುದಾಚೆಲಸಂಜ್ಞೇ ತು ಪರ್ವತೇ ಭಿಲ್ಲನಂಶಜಃ |! 
ಆಹುಕಶ್ಚ ತದಭ್ಯಾಸೇ ನಸತಿ ಸ್ಮ ಮುನೀಶ್ವರ 1೨॥ 





ಇಪ್ಪಕ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲೈ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಯಾದ ಮುನಿಯೇ, ಮಹಾ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ತಿವನ ಯತಿನಾಥವೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


೨. ಎಲ್ಳೆ ಮುನಿಯೇ ಅರ್ಬುದವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲರಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಆಹುಕನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲನಿದ್ದನು. 


೫ 
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ತತ್ಸತ್ಲೀ ಹ್ಯಾಹುಕಾ ನಾಮ ಬಭೂನ ೬೮ ಸುವ್ರತಾ | 
ಉಭಾವಪಿ ಮಹಾಕೈವಾವಾಸ್ತಾಂ ತೌ ರ್‌ HAH 


ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಸಮಯೇ ಭಿಲ್ಲಃ ಶಿವಭಕ್ತರತೆಕ ಸಡಾ । 
ಆಹಾರಾರ್ಥಂ ಸ್ವಪತ್ನಾ ಕ್ವ ಸುದೂರಂ ಸ ಗತೋ ಮುನೇ 1೪॥ 


ಏತಸಿ ನ್ನ ಂತರೇ ತತ್ರ ಗೇಹೇ ಭಿಲ್ಲಸ್ಕ ಶಂಕರಃ । 
ಭೂತ್ವಾ ಯತಿವಪುಃ ಸಾಯಂ ತ 2ರ್ಥಂ ಸಮಾಯಯಾ ॥೫॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನ ನಸರೇ ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸ ಗೃಹಾಧಿಪೆಃ | 
ಪೂಜನಂ ಚ ಯತೀಶಸ್ಯ ಚಕಾರ ಪ್ರೇಮತಃ ಸುಧೀಃ ೬ ॥ 


ತದ್ಭಾ ವಸ್ಯ ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸತಿರೂಪಸ್ಸ ಶಂಕೆರಃ । 
Fs ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭೀತಂಪೊ ್ರೀವಾಚ ದೀನಗೀಃ Han 


೩. ಅವನಿಗೆ ಆಹುಕೆಯೆಂಬ ಸಕಿವ್ರಕೆಯಾದ ಹೆಂಡೆಕಿಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. 
ಅವರೀರ್ವೆರೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳಿವರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ 


ಇದರು. 


೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಒಂದು ದಿವಸ ಮಹಾಶಿನಭಕ್ತನಾದ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆಂದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹುದೂರ ಹೊರಟ ಹೋದನು. 


೫ ಈ ನಡುವೆ ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಇವರನ್ನು ಸರೀಕ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಎಣಿಸಿ ಯತಿ 
ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ, ಆ ಭಿಲ್ಲನ ಮನೆಗೆ ಸಂಜೆಯಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂದನು. 


೬. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನಾದ ಸ 
ಬಂದೆನು- ಆಗ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಭಿಲ್ಲನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅ ಯತಿವ ವ್ಯನಿಗೆ ಉಪ 
ಸಿದರು. 


೭. ಲೀಲಾಕುಶಲನಾದೆ ಆ ಶಿವು ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಳಸಿ, 
ಹೆದರಿವವನಂತೆ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಇಂಕೆಂದನು. 
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॥! ಯತಿನಾಥ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ಸ್ಥಲಂ ನಿವಾಸಾರ್ಥಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಪ್ರಾತರೇನ ಹಿ: 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ ಭಿಲ್ಲ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸ್ಯಾತ್ತವ ಸರ್ವದಾ ॥೮%॥ 
ತ 


ಕ ಭಿಲ್ಪ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಸ್ವಾಮಿಂಚ್ಛೈ ಣು ಮದ್ವಚನಂ ಚ ತೇ। 
ಅತಿಸ್ವಲ್ಪಂ ಸ್ಥಲಂ ಮೇ ಹಿ ಸ್ಕಾನ್ಸಿನಾಸಃ ಕಥಂ ತವ ॥1೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತಸ್ಸ ಯತಿಸ್ತೇನ ಗಮನಾಯ ಮತಿಂ ದಧೇ | 
ತಾನದ್ಭಿಲ್ಲ್ಯಾ ವಚಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸಂವಿಚಾರ್ಯನೈ ॥೧೦॥ 


॥ ಭಿಲ್ಫುವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಹೇಹಿ ಯತೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ನಿಮುಖಂ ಕುರು ಮಾತಿಥಿಂ । 
ಗೃಹಧರ್ಮಂ ವಿಚಾರ್ಯ ತ್ವಮನ್ಯಥಾ ಧರ್ಮಸಂಕ್ಷಯಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ರಾಕಾ 





೮. ಎಲೈ ಭಿಲ್ಲನೇ, ಈ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಲು ಸ್ವಲ್ಪಜಾಗ ಕೊಡು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋಗುವೆನು. ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ ಎನ್ನಲು, 


೯. ಆಗ ಭಿಲ್ಲನು, ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಳಿದೆ. ನನ್ನ ವ್ರತನ್ನಾ 
ಲಿಸು. ನನ್ನ ಮನೆ ಬಹು ಕಿರಿದು. ನಿನಗೆ 'ಜಾಗನೆಲ್ಲಿದೊರೆಯುವುದು ? ಎಂದನು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ಹೀಗೆಂದು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ನುಡಿಯುತ್ತಲೇ ಆ ಯತಿಯ್ಯ 
ಹೊರಡಲನುವಾದನು. ಆಗ ಭಿಲ್ಲನ ಪತ್ನಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದಳು. 


೧೧. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯತಿಗೆ ಜಾಗವನ್ನು ನೀಡು. ಆತನನ್ನು ನಿರಾಶ 
ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಗೃಹಸ್ಥ ನಾದವನ ಧರ್ಮವೇನೆಂಬುದಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ನೆಲೆಯನ್ನು ನೀಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧರ್ಮಲೋಪವಾಗುವುದು. 
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ಸ್ಥೀಯತಾಂ ತೇ ಗೃಹಾಭ್ಯಂತಃ ಸುಖೇನ ಯೆತಿನಾ ಸಹ | 
ಅಹಂ ಬಹಿಸ್ಥಿ ತಿಂ ಕುರ್ಯಾಮಾಯುಧಢಾನಿ ಬೃಹಂತ್ಮಪಿ ॥ ೧೨ ॥ 


1 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಿಲ್ಲ್ಯಾ ಧರ್ಮಾನ್ವಿತೆಂ ಶಿವಂ । 
ಪತ್ನ್ಯಾ ಮನಸಾ ತೇನ ಭಿಲ್ಲೇನ ಚ ನಿಚಾರಿತಂ ॥೧೩॥ 


ut GL 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಬಹಿಶ್ಚ ನಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ಕಥಂ ಸ್ನೇಯಂ ಮಯಾ ಗೃಹೇ। 
ಯತಶೇರನ್ಯತ್ರ ಗಮನಮಧರ್ಮಕರನಾತ್ಮನಃ ॥1 ೧೪ ॥ 


ದ್ವಯಮಪ್ರ್ಯುಚಿತಂ ನೈವ ಸರ್ವಥಾ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ । 
ಯವದಾವಿ ತದ ನೇದೇವ ಮಯಾ ಸೇಯಂಂ ಗೆಹಾದಓಃ ! ೧೫ ೫ 
ಬ ಬ $ ೪ 


೧೨. ನೀನು ಈ ಯತಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಮಲಗಿಕೋ. ನಾನು 
ಈಬಲವಾದ ಆಯುಧಗಳೊಡನೆ(ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ) ಹೊರಗಡೆಯೇ ಇರುವೆನು ಎಂದಳು. 


೧೩. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ ಧರ್ಮಸಂಮತವಾಗಿಯೂ ಶುಭಕರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯು ನುಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


೧೪. ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಾನು 


ಮನೆಯೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲಲಿ? ಯತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಳುಹಿಸುವುದೆಂದರೆ 
ಅದೂ ನನಗೆ ಧರ್ಮವಾದುದಲ್ಲ 


೧೫. ಯಾವರೀಕಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ ಗೃಹಸ್ಥ ನಾದವಸಿಗೆ ಇವೆರಡೂ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ವಿನೇನು ಆಗಜೇಕೆಂದಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿಯೇ ತೀರಜೇಕಲ್ಲವೇ? 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಯಹೊರಗಡೆ ನಿಲ್ಲುವೆನು. 
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ಇತ್ಯಾಗ್ರೆಹಂ ತದಾ ಕೃತ್ವಾ ಗೃಹಾಂತಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ತೌ ಮುದಾ | 


ಸ್ವಾಯುಧಾನಿ ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭಿಲ್ಲೋತತಿಷ್ಠದ್ದೃಹಾದ್ಭಹಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಾತ್ರೌ ತಂ ಪಶವಃ ಕ್ರೂರಾ ಹಿಂಸೆಕಾಃ ಸಮಪೀಡಯನ್‌ । 
Pia ಚ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕ್ಸ ತೋ ಯೆಶ್ನೋ ಮಹಾಂಸ್ತ್ರದಾ ॥ ೧೭ 


ಏವಂ ಯತ್ನಂ ಪ್ರಕುರ್ನಾಣಃ ಸ ಭಿಶ್ಲೋ ಬಲನಾನಸಿ | 
ಪ್ರಾರಬ್ಭಾತ್ಥೆ ಕೈ ರಿತ ರಿಂ ಸ್ರೈರ್ಬಲಾವಾಸೀಚ್ಚ ಭಕ್ತಿ ತಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಾತೆರುತ್ಮಾಯ ಸ ಯತಿರ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಿಂಸ್ರೈಶ್ವ ಭಕ್ಷಿತಂ । 
ಭಿಲ್ಲಂ ವನೇಚರಂ ತಂ ವೈ ದುಃಖಿತೋತಭೂದತೀವ ಹಿ "೯ 


ದುಃಖಿತೆಂ ತಂ ಯೆತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಿಲ್ಲೀ ಸಾ ದುಃಖಿತಾನಿ ಹಿ | 
ಫೈರ್ಯಾತ್ಸೃದುಃಖಂ ಸಂ 3 ವಚನಂ ಚೇದೆಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ ಆ ಯಕಿಯನ್ನೂ ಬೋ ೦3 ಒಳೆಗಿರುವೆಂತೆ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮನೆಯಹೊರೆಡೆ ಮಲಗಿದನು. 


೧೭. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡುಮೃಗಗಳು ಆ ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡಿದುವು. ಆ ಭಿಲ್ಲನೂ ಸಹೆ ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವುಗಳ ಬಾಜಿ 


ಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಹೆಣಗಿದನು. 


೧೮. ಈರೀತಿ ಶಕ್ತಿಮಾರಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭಿಲ್ಲನು 8 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಸೈ ಗನ3 ೩೧/3 ಆಕ್ರೂ ರಮೃ ಗಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹೋಗಿ ಕಿಂದುಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟನ 


೧೯. ಜಿಳಗ್ಗೆ ಎದೊ ಡನೆ ಆ ಯತಿಯು ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾಡುಮೃ ಗಗಳಿಂದ ಆ 
ಭಿಲ್ಲನು ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಬಹುವಾಗಿ 'ಕೋಕಿಸಿಡನು. 


೨೦. ಆ ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯು ತಾನೂ ಶೋಕಾರ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಥ್ಳೈ ರ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ 
ಚುವನ್ನು ತಣೆದುಕೆಟಾಡು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಯತಿಯನ್ನು Rp 
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[| ಭಲ್ಕುವಾಚ ಕ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇ ದುಃಖಂ ಭದ್ರಂ ಜಾತಂ ಯತೆಆಧುನಾ । 
ಧನ್ಕ್ಯೋ5ಯಂ ಕೈತಕೃತ್ಯಶ್ಚ ಯಜ್ಜಾಕೋ ಮೃತ್ಯುರೀದೃಶಃ 83೨೦ 


ಅಹಂ ಚೈನಂ ಗಮಿಸ್ಯಾನಿಂ ಭಸ್ಮ ಭೂತ್ವಾನಲೇ ಯಶೇ । 
ಚಿತಾಂ ಕಾರಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಿತಂ ಮತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಯತಿಃ! 
ಚಿತಾಂ ವ್ಯರಚಯತ್ಸಾ ಹಿ ಪ್ರನಿವೇಶ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ 0೨೩೪ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪುರಃ ಪ್ರಾದುರಭೂಚೈವಃ । 
ಧನ್ಕೇ ಧನ್ಯೇ ಇತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಶಂಸಂತಾಂ ಹರೋಇಬ್ರನೀತ್‌ ೨೪ 


೨೧ ಎಲ್ಫೈ ಯತಿಯೇ, ಏತಕ್ಕೆ ವ್ಯಥೆಸಡುವೆ ? ಈಗ ಒಳ್ಳೆಯಪೇ ಆಯಿತು: 
ಇಂತಹ ಸಾವು ದೊರೆತಮೇಲೆ ಅವನು ಧನ್ಯನಾದನು. ಕೃತಾರ್ಥನಾದನು. 


೨೨. ನಾನೂ ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಭಸ್ಮೀಭೂತೆಳಾಗಿ ಈತನೊಡನೆಯೇ ಸೇರು 
ವೆನು. ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಚಿಕಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಈ ಧರ್ಮವು 
ಬಹುಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವುದು. 


೨೩. ಈ ರೀತಿ ಆ ಭಿಲ್ಲಸ್ತ್ರೀಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದೇ ಉಚಿತ 
ವಾದುದೆಂದು ಬಗೆದು, ಆ ಯತಿಯು ತಾನೇ ಚಿಕಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದರು. ಆ 
ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯೂ ಸಹ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಚಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. 


೨೪. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, ನೀನೇ 
ಧಸ್ಯೆ, ಧನ್ಯೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹೆಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಹೋಗಳುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು 
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॥ ಹರ ಉವಾಚ ॥ 
ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಸನ್ನೊ€ಸ್ಮಿ ತ್ವವಾಚರಣತೋ*ನಘೇ । 
ತವಾದೇಯಂ ನ ವೈ ಕಿಂಚಿದ್ವತ್ಕೋಂಹಂ ತೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶೆಂಭುವಚನಂ ಪರಮಾನಂದದಾಯೆಕೆಂ । 
ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವಿಶೇಷೇಣ ನ ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ಮ ರಣಂ ಯಯೌ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ಧತಿಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಹರೋಗಭೆವತ್‌ | 
ಉವಾಚ ಚ ಪುನಃ ಶಂಭುರ್ವರೆಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ತಾಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ ' 
ಅಯಂ ಯತಿಶ್ಚೆ ಮದ್ರೂಪೋ ಹಂಸರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 4 
ಪರಜನ್ಮನಿ ವಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂಯೋಗೆಂ ಕಾರಯಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೫ ಎಲೈ ಪಾಸರಹಿತಳೇ ಥಿನ್ನ ನಡೆವಳಿಕೆಯಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಿನಗೆ ಕೊಡದೇ ಇರುವಂತಹುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಫಿನಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಶಂಕರನು ನುಡಿದ ಮಹಾ ಆನಂದ 
ಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಾಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯೂ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೨೭. ಈ ರೀತಿ ಅನೆಂದಾತಿಶಯದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ಆ ಭಿಲ್ಲ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಶಂಕರನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಒಲಿದವನಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವಾವುದು? ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೨೮. ಆಗೃಶಿವನು ಮತ್ತೆ ನುಡಿದನು--ಈ ಯತಿಯು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ 
ನಾನೇ ಇವನು. ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಶಿಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ ಮುಂದಿನಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಗಮವುಂಟಬಾಗುವಂಕೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೌತ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
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ಭಿಲ್ಲತ್ಚ ನೀರಸೇನಶ್ಚ ನೈಷಧೇ ನಗರೇ ವರೇ । 
ಮಹಾನ್ಸುತ್ರೋ ನಲೋ ನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೯॥ 


ತ್ವಂ ಸುತಾ ಭೀಮರಾಜಸ್ಯ ವೈದರ್ಭೇ ನಗರೇ5ನಘೇ | 
ದಮಯಂತೀ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ಗುಣಾನ್ವಿತಾ "8೩೦॥ 


ಯುವಾಂ ಚೋಭೌ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಚ ರಾಜಭೋಗೆಂ ಸುವಿಸ್ತರಂ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಯೋಗೀಂದ್ರೈರ್ಲಸ್ಸ್ಯೇಥೇ ದುರ್ಲಭಾಂ ಧ್ರುವಂ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಶಂಭುರ್ಲಿಂಗರೂಪೋಇಭವತ್ತದಾ | 


ತೆಸ್ಮಾನ್ನ ಚಲಿತೋ ಧರ್ಮಾದಚಲೇಶ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1೩೨1 


೨೯. ಈ ಭಿಲ್ಲನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮನಲ್ಲಿ ನೈಷಧವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ವೀರಸೇನ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ EN ಹುಟ್ಟು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೩೦. ನೀನೊ ಸಹ ದೆಮಯಂತಿಯೆಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿ, ರಮ 
ಣೀಯವಾದೆ ವಿದರ್ಭರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮನತಿ ಂದ್ರನ ನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವೆ. 


೩೧. ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರರಾದ ನೀವೀರ್ನೆರೂ ಕಕೆತು ಅನುಪಮವಾದ 
ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಬಭವಾನು 
ದೆನಿಸಿದ ಮೋಕೆ ಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯುವಿರಿ. ಇದು ಖಂಡಿತ ಎಂದನು. 


೩೨. ಎರೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಿಂಗ 
ಕೊಪವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. ತನ್ನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸ್ವ ಲ್ಪವೂ ಜಲಿಸಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ದುದರಿಂದೆ ಅಚಲೇಶ ಶರನೆಂದೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 
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ಸ ಭಿಲ್ಲ ಆಹುಕಶ್ಚಾ ಪಿ ವೀರಸೇನಸುತೋಇಂಭವತ್‌ । 
ನೈಷಧೇ ನಗರೇ ತಾತ ನಲನಾಮಾ ಮಹಾನೃಸಃ 1 ೩೩ ॥ 


ಅಹುಕಾ ಸಾ ಮಹಾಭಿಲ್ಲೀ ಭೀಮಸ್ಕ ತನಯಾಛ೯ಭವತ್‌ । 
ವೈದರ್ಭೇ ನಗರೇ ರಾಜ್ನ್ನೊ € ದಮಯಂತೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ Han 


ಯತಿನಾಥಾಹ್ವಯಸ್ಸೊ ಪಿ ಹಂಸರೂಪೋಇಭವಚ್ಛಿವಃ । 
ವಿವಾಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ದಮಯಂತ್ಯಾ ನಲೇನ ವೈ 1! ೩೫॥ 


ಪೂರ್ನಸತ್ಕಾರರೂಸೇಣ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇನ ಶಂಕರಃ । 
ಹಂಸರೂಪಂ ನಿಧಾಯೈವ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸುಖಮದಾತ್ಸ್ರಭುಃ 1 ೩೬ ॥ 


೩೩. ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಆಹುಕನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲನೂ ಸಹ ನಿಷಧರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಸೇನ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮೆಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಲಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾದೆನು. 


೩೪ ಆ ಆಹುಕೆಯೆಂಬ ಭಿಲ್ಲಾಂಗನೆಯೂ ಸಹ, ನಿದರ್ಭರಾಜನಾದ ಭೀಮ 
ನರೆಸಾಲಸಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಮಯಂತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದಳು. 


೩೫. ಯೆತಿರೂಸವನ್ನು ತಳೆದು ಯತಿನಾಥನೆಂದು ಹೆಸರುಸಡೆದಿದ್ದ ಆ 
ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಆ ದಮಯಂತಿಗೂ ನಳನಿಗೂ 
ಮದುವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೩೬. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇವರು ಭಿಲ್ಲರಾಗಿದ್ದಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಸತೃರಿಸಿದುದರಿಂದೆ 
ಉಂಟಾದ ಮಹಾಫುಷ್ಛದಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ತಾನು 
ಹಂಸರೂಶವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿವೋ ಹಂಸಾವತಾರೋ ಹಿ ನಾನಾವಾರ್ತಾವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ದಮಯಂತ್ಯಾ ನಲಸ್ಕಾಪಿ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ 

ಶಿವಾವತಾರಸ್ಕ ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತೆೇಃ । 

ಯತೀಶಸಂಜ್ಞೃಸ್ಯ ಮಹಾದ್ಭುತಂ ಹಿ 

ಹಂಸಾಹ್ವಯಸ್ಕಾಪಿ ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ಹಿ ॥ ೩೮ ॥ 


ಯತೀಶಬ್ರಹ್ಮಹಂಸಾಖ್ಯಾವತಾರಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 
ಶೃಣುಯಾಚ್ಛ್ರಾವಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸ ಲಭೇತ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೯ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ । 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಭಕ್ತಿವರ್ಧನಮುತ್ತಮಂ 1೪೦॥ 


೩೭. ಆ ಶಿವನು ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಹುವಿಧವಾದ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಾ ದಮಯಂತಿಗೂ ನಲನಿಗೂ ಮಹಾಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೮ ಪಾವನವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಶಿವನ ಅವೆತಾರನೆನಿಸಿದ ಯೆಕಿನಾಫನ 
ಚರಿತ್ರವೂ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಚರಿತ್ರವೂ ಮಹಾದ ಬತವಾದುದು ಪರಮಪಾವನನಾದ:ದು 
ಇದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು 


೩4೯. ಯಾವನು ಈ ಶ:ಭಕರವಾದ ಯಶೀಶನ ಅವತಾರವನ್ನೂ, ಹಂಸಾವ 
ತಾರವನ್ನೂ (ಚಿತ್ರವನ್ನೂ) ಕಿವಿಯಾರ ಕೇಳುವನೋ ಅಥವಾ ಕೇರ್ತನೆಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು ಉತ್ತಮವಾದೆ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೪೦. ಈ ಚರಿತೆವು ಪಾನನವಾದಮದು. ಬಯೆಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೀಡುವುದು ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಯೆಶಸ್ಕನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆಯು 
ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಸ್ಟು ಬೆಳೆಸುವುದು. 
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ಶ್ರುತ್ತೈತಚ್ಚರಿತಂ ಶಂಭೋರ್ಯತಿಹಂಸಸ್ವರೂಪಯೋಃ । 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೋ5ಂ0ತೇ ಶಿನಪುರಂ ನ ವ್ರಜೇತ್‌ H vo 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಯತಿನಾಥ ಬ್ರಹ್ಮಹಂಸಾಹ್ವಯ ಶಿವಾವತಾರಚರಿತವರ್ಣನಂ 
ನಾಮಾಷ್ಟಾನಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೧. ಶಿವನ ಈ ಯತಿನಾಥಾವತಾರದ ಮತ್ತು ಹಂಸಾವತಾರದ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಶತರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಯತಿನಾಥಹೆಂಸಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ಇ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಹಸರ 


ಖಿ pA 
ಸ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ 


|! ಶ್ರೀ॥ 


ಡ್ಲಿ 


ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ನಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಶಂಭೋಸ್ತವತಾರಂ ಪರಮಂ ಶೃಣು | 
ನಭಗಜ್ಞಾ ನದಂ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನಾಹ್ವಯಮುತ್ತಮಂ 1೧॥ 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಪ್ರಮುಖಾ ಆಸಂಚ್ಛಾದೃದೇನಸುತಾಶ್ವ ಯೇ । 
ನಭಗಸ್ತೃತ್ರ ನನಮೋ ನಾಭಗಸ್ತತ್ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨॥ 


ಇಶ್ಸೆತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. . 


೧. ಏಖೈೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಇಕ್ಸಾ ವಕವೆಂಕೋತ್ಸನ್ನನಾದ ನಭಗೆ 
ನೆಂಬ ಕರಪಾಲನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ದೆರ್ಶನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪರಮ 
ಪಾವನನಾದ ಶಿವೆನ ಅವೆತಾರೆವೈ ತ್ತಾಂತೆನೆನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಇಕಾ ವಶುನೇ ಮೊದಲಾದ, ವೈನಸ್ವತಮನುನಿನ ಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ನಭಗ 
ನೆಂಬುನೆನು ಒಂಭತ್ತನೆಯವೆನು. ಅವೆನ ಮಗನು ನಾಭಾಗನೆಂಬುವನು. 
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ಇಓ 


ಅಂಬರೀಷಸುತೆಸ್ತಸ್ಕ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ಬಭೊವ ಸಃ | 


ಯಸ್ಕೋಪಕರಿ ಪ್ರಸನ್ನೊಳೀಭೂದ್ಮ ರ್ವಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಭೆಕ್ತಿ ತಃ lan 
ಪಿತಾಮಹೋಂಬರೀಷಸ್ಯ ನಭಗೋ ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 

ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ಶೃಣು ಮುನೇ ಯಸ್ಮೈ ಜ್ಞಾನಮದಾಚ್ಛಿವಃ NY 
ನಭಗೋ ಮನುಪುತ್ರಸ್ತು ಪಠನಾರ್ಥಂ ಸುಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ । 

ಚಕ್ರೇ ಗುರುಕುಲೇ ನಾಸಂ ಬಹುಕಾಲಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫॥ 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನಮಯೇ ತೇ ವಾ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಪ್ರಮುಖಾಸ್ಸುತಾಃ 

ತಸ್ಮೈ ಧಾಗಮಕಲ್ಟ್ಪೈವ ಭೇಜುರ್ಧಾಗಾನ್ನಿ ಜಾನ್ಮ್ಪ್ರ್ರಮಾತ್‌ 1೬॥ 


ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಭಾಗಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ಬುಭುಜೂ ರಾಜ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಅನಿಷಾಡಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸಿತ್ರಾದೇಶಾತ್ಸುಬುದ್ಧಯಃ Hn 


೩. ಆ ನಭಗನಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅಂಬರೀಷನು ಮಗ 
ನಾಗಿ ಹುಕಿಿವೆನು. ಆ ಅಂಬರೀಷನ ಬ್ಭಾಸ್ಮಣ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚೆಯೇ ದುರ್ವಾಸೆ 
ಮಹಾಮುನಿಯು ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 

೪. ಹಿಂದೆ ನಾನುಹೇಳಿದ ಅಂಬರೀಷನ ತಂಡೆಯಾದೆ ನಭಗಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯೆನ್ಸ ಆದರದಿಂದ ಆಲಿಸು. ಈತನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೫. ವ್ಯುವಸ್ವತಮನುವಿನ ಮಗನೂ, ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೊ ಆದ ಆ ನಭ 
ಗನು ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ, ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಬಹುದಿವಸೆಗಳು, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಸುಲಿತ್ತಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಕ್ರ್ವಾಕುನೊದಲಾದ ಮನುವಿನ ಮಕ್ಕುಳು, ಈ 
ನಭಗನಿಗೆ ಯಾವೊಂದು ಪಾಲನ್ನೂ ಬಿಡೆಪಿ ತಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡು, ತನ್ಮು 
ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೭. ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು ಸ್ರಭೃತಿಗಳುು ತಂದೆಯ ಅಸ್ಟೆ 
ಯನ್ನ್ನ ಪಡೆದು, ತೆನ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆಬಂದ ರಾಜ್ಯನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವೊಂದು 
ಕೊರಶೆಯೊ ಇಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಿಸತೊಡೆಗಿದರು. 


ಲಾ 
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ಸ ಪಶ್ಚಾದಾಗತಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರುಸ್ಕಲಾತ್‌ । 
ನಭಗೋತಧೀತ್ಯ ಸರ್ವಾಶ್ನ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಾಃ ಶ್ರುತಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೮ | 


ಭ್ರಾತಾನ್ವಿಲೋಕ್ಯ ನಭಗೋ ವಿಭಕ್ತಾನ್ಸಕಲಾನ್ನಿ ಜಾನ್‌ । 
ದಾಯಾರ್ಥಿ ಪ್ರಾಹ ತಾನ್ಸ್ಪ್ಪೇಹಾದಿಕ್ಸ್ಟಾಕುಪ್ರಮುಖಾನ್ಮುನೇ. ೪೯ 


॥ ನಭೆಗ ಉವಾಚ ॥ 
ಭ್ರಾತರೋಇಭಕ್ತೆಕೆಂ ಮಹ್ಯಂ ದಾಯಂ ಕೈತ್ವಾ ಯಥಾತಥಂ । 
ಸರ್ವೇ ನಿಭಕ್ತಾಸ್ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ವವಾಯಾರ್ಥಾಗತಾಯ ಚ H O೧೦ 


ತೆದಾ ವಿಸ್ಮೃತಮಸ್ಕ್ಮಾಭಿರಿದಾನೀಂ ಪಿತರಂ ತವ | 
ವಿಭಜಾನೋ ವಯಂ ಭಾಗಂ ತೆಂ ಗೃಹಾಣ ನ ಸಂಶಯಃ H ೦೧೫ 


೮. ಬಹು ದಿನೆಗಳು ಕಳದೆಮೇಲೆ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತನಾದ ಆ ನಭಗನುು 
ಅಂಗೋಪಾಂಗಸೆಹಿತೆ ವಾದ ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, 
ಬಳಿಕ ಗುರುಕುಲದಿಂದ ತೆನ್ನಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. 


೯. ಆಗ ಆ ನಭಗನು, ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರೆಲ್ಲರೂ, ವಿಭಕ್ತರಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡ್ರು ತಾನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪಾಲನ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೆಳಸಿ, ಆ ಇಕ್ಟ್ವಾಕು ಮೊದ 
ಲಾದ ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ಂದಿರೆನ್ನ ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೧೦. ಎಲ್ಯ ಅಣ್ಣಂದಿರ್ಕಾ ನನ್ನ ಪಾಲನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವೆ 
ನನಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಜೇಕಾದ ಪಾಲನ ಹೆಂಚೆಡೇನೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲ್ಲವೆ? ಎನಲು 


೧೧. ಆಗ ಆ ಇಕ್ತ್ವಾಕು ಪ್ರಭೃತಿಗಳು ಆ ನಭಗನನ್ನಿಂತೆಂದರು. ನಿಜ್ಮ 
ಆಗೆ ನಾವು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿವು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಇಡೋ ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡ್ಟಿರುವೆವು. ಈ ಪಾಲನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸ್ಕು ಏನೊ ಸೆಂಶಯಪಡ 
ಬೇಡೆ ಎಂದರು. 
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ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭ್ರಾತೃವಚನಂ ನಭಗಃ ಪರನಿಸ್ಮ ತ! 


ತೆದೋಸಕಂಠಮಾಗೆತ್ಯ ಪಿತರಂ ಸಮಭಾಷತ 1೧೨ ॥ 
೫ ನಭಗ ಉವಾಚ ಗ 

ಹೇ ತಾತ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಾಂ ವ್ಯಭೆಜಂಶ್ಥ ತೇ। 

ಪಠನಾರ್ಥಂ ಗತಶ್ತಾಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರೋಃ ಕುಲೇ 1 ೧೩॥ 


ತತ ಆಗತ್ಯ ಮೇ ಸೃಷ್ಟಾ ದಾಯೆದಾನಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ । 
ತೇ ತ್ವಾಮೂಚುರ್ವಿಭಾಗಂ ಮೇ ತದರ್ಥಮಹಮಾಗೆತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆದಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತೃಸ್ಯ ಪಿತಾ ತಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಸ್ಸ ಸತ್ಯಧರ್ಮರತಂ ಮುನೇ ॥ ೧೫॥ 





೧೨. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಆಡಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಭಗನು ಮಿತಿ 
ಮೀರಿ ಅ'ಸೃರಿನಟ್ಟಿನು. ಆಗ ತನ್ನ ತುಡೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೧೩. ಎಶೈ ತಂದೆಯೇ, ನನ್ನೀ ಸಹೋದರರಕೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು, 
ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಂಡರುವರು. ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಗುರು 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೧೪. ನಾನು ಆ ಗುರುಕುಲದಿಂದ ಈಗ ಹಿಂದುರಿಗಿಸೆನು. ನನ್ನ ಪಾಲನ್ನು 
ಕೊಡಿನೆದು ಇವನ್ನು ಪ್ರಿತಿಯಿಂದ ಕೇಳಲ್ಕು ಇದೋ ನಿನ್ನಪಾಲು ಇದೆಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನನಗೆ ತೋರಿದರು. ಆದುವರಿ೨ವ ನಾಕು ನಿದ್ದೆ ಬಳಿಸೆ ಬುಸಿನು ಎಂದೆನು. 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೆತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಥಿರತನಾದ ಆ ನಭಗನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. (ತೆಂಡೆಯಾದ) 
ವೈವಸ್ವತಮನುವು ನಿಸ್ಕಿತನಾಗಿ ಅವನನ್ನ ಸಮಾಢಾನಪಡಿಸಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಮನುರುವಾಚ ॥ 
ತಡುಕ್ತೆಂ ಮಾದೃಥಾಸ್ತಾತ ಪ್ರತಾರಣಕರಂ ಹಿ ತತ್‌ । 
ನ ಹೃಹಂ ಪರಮಂ ದಾಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಭೋಗಸಾಧನೆಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಥಾಪಿ ದಾಯಭಾವೇನ ದತ್ತ್ಯೋ€ಹಂ ತೈಃ ಪ್ರತಾರಿಭಿಃ । | 
ತನ ನೈ ಜೀನನೋಸಾಯಂ ವಡಾಮಿ ಶೃಣು ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೧೭ ೫ 


ಸತ್ರಮಾಂಗಿರಸಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಕುರ್ವಂತ್ಯದ್ಯ ಸುಮೇಧಸಃ । 
ತತ್ರ ಕರ್ಮಣಿ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಷಸ್ಕಂ ಷಷ್ಮಮಹಃ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೮ ॥8 


ತತ್ರ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ನಭಗ ತಾನ್ಸುಶಂಸ ಮಹಾಕವೇ । 
ಸೂಕ್ತೇ ದ್ವೇ ವೈಶ್ವದೇನೇ ಹಿ ಸತ್ರಂ ಶುದ್ಧಂ ಹಿ ತಪ್ಬೆವೇತ್‌  ॥೦೯॥ 


ತತ್ಕರ್ಮಣಿ ಸಮಾಪ್ತೇ ಹಿ ಸ್ವರ್ಯಾಂತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ತೇ । 
ಧನಂ ಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ ತುಷ್ಪಾಸ್ಸ್ವಸತ್ರಸರಿಶೇಷಿತಂ ॥ 30೦8 


೧೬. ಅಪ್ಪಾ! ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಜೇಡ, ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸೈರೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅನುಭವಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗುವ ದಾಯಭಾಗವೆನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 

೧೭. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ನೋಸೆಗಾರರು ನನ್ನನ್ನು ದಾಯಭಾಗದಂತೆ 
ಭಾವಿಸಿ ನಿನಗೆ ತೋರಿಸಿರುವರು. ಇರಲಿ ನಿನಗೀಗ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಜೀವನೋ 
ಪಾಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೮-೧೯. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆಂಗಿರಸರೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈಗ ಯಜ್ಞ 
ಪೊಂದನ್ಮ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಪ್ರತಿ ಆರನೆಯದಿವಸದಲ್ಲೂ ಯಜ್ಞೀಯ 
ಕರ್ಮೆದಲ್ಲಿ ಮರೆನೆನ್ನುಹೊಂದುವೆರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ನಭಗನೇ! ನೀನು 
ಆನಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಶ್ವೀದೇವ ಪ್ರಶಂಸಾತ್ಮಕವಾದ ಎರಡು ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡು. ಆಗ ಆ ಯಜ್ಞವು ಯಾವೊಂದು ರೋಪನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧ ವೆನಿಸುವುದು. 

3೦. ತನ್ಮಆ ಕರ್ಮವು ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರೆ ಆ ನಿಪ್ರರು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೆರಳುವರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಸುಹೋದ ಧನೆನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆರು. " 


ಕ 
per 
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ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ 8 


ತದಾಕರ್ಜ್ಯ ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ನಭೆಗಃ ಸತ್ಯಸಾರವಾನ್‌ | 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯತ್ರ ತತ್ಸತ್ರಮುತ್ತಮಂ 1 ೨೧॥ 


ತದಾಹಃಕರ್ಮಜೆ ಮುನೇ ಸತ್ರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸ ಮಾನವಃ । 
ಸೂಕ್ತೇ ದ್ವೇ ವೈಶ್ವದೇವೇ ಹಿ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ್ಪಷ್ಟತಸ್ಸುಥೀಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಸಮಾಪ್ತೇ ಕರ್ಮಣಿ ತತೋ ವಿಪ್ರಾ ಆಂಗಿರಸಾಶ್ಚತತೇ । 
ತಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ಯಯುಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸತ್ರಾವಕೇಸಿತಂ ೫ ೨೩ ॥ 


ತತ್ತದಾ ಸ್ವೀಕರಿಷ್ಯಂತಂ ಸುಸತ್ರಪರಿಶೇಷಿತಂ | 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಗಿರಿಶಃ ಸದ್ಯ ಆವಿರ್ಭೂತಃ ಸದೊತಿಕೃತ್‌ ೨೪ 


೨೧. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರಾ! ಸೆತ್ಯೆವನ್ನೆ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಂಬಿದ್ದೆ ಆ ನಭಗನು 
ತೆಂಡೆಯಾಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಜಾರ್‌ ಯಜ್ಞವು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ವಸ್ಕ ಳಕ್ಸೈ 
ಬಂದನು. 


೨೨. ಆ ದಿನವೆ ಯಜ್ಞೀಯೆ ಕರ್ಮವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಆ ಮನುಶುತ್ರನು, ತ್ನ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ್ದ ತೆ ಆ ಎರಡು ವೆ ವೈಶ್ವ ಕ್ರಶೇವೆಸೂಕ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿಯೂ ಸ್ಯ ಷ್ಟೈೆವಾಗಿಯೊ ಹೇಳಿದನು. 


೨೩. ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಯೆಜ ವ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತೆಂದು ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾದ ಆ ಅಂಗಿರಸರೆಂಬ ವಿಸ್ರರು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಧನನೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ 
ನಭಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೨೪. ಆಗ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದೆ ಹೆಣ 
ವನ್ನು ನಭಗನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂಬುವನ್ನು ಅರಿತು, ತಟ್ಟನೆ ಅವನಮುಂದಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸುರುಷಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಃ | 
ಭಾವಂ ಸಮಿಾಕ್ಷಿತುಂ ಭಾಗಂ ದಾತುಂ ಜ್ಞಾನಂ ನರಂ ಚೆ ತತ್‌ 8೨೫8 


ಅಥೋ ಸ ಶಂಕರಃ ಶಂಭುಃ ಸರೀಕ್ಸಾಕರ ಈಶ್ವರ । 


ಉವಾಚೋತ್ತರತೋಭ್ಯೇತ್ಯ ನಭಗಂ ತೆಂ ಹಿ ಮಾನವಂ ೪ ೨೬ 8 
TY ಈಶ್ವರೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಸ್ತ್ವಂ ಗೈಹ್ನಾಸಿ ಪುರುಷ ಮನಮೇದಂ ವಾಸ್ತುಕಂ ವಸು । 

ಪ್ರೇಷಿತಃ ಕೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯಂ ನದ ಮಮಾಗ್ರ ತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತೆದ್ದಚಸ್ತಾತ ಮಾನವೋ ನಭಗಃ ಕವಿಃ । 
ಪ್ರತ್ಕುನಾಚ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮ ಲ ದದ ಿದ್ದುುುು.ುೆರುಯಯಹಹರುದ್ಧರ್ಭರ ್ಗ, ್ಯಮಾ್‌ದ ಬ ದಾದು 


5೫. ಸರ್ವಾವೆಯಸೌಂದರ್ಯದಿಂದೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆಿ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನ 
ನೆಂಬ ಪುರುಷನು ಆ ನಭೆಗನ ಮ ನನ ಬಗೆಯನ್ನು ಅರಿಯಲೋಸುಗವೂ ಮತ್ತು 
ಆತನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ನಿಜವಾದ ಪಾಲನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಬಯಸಿ ಅವನ 
ಮುಂದೆ ಗೋಚರಿಸಿದನು. 


೨೬. ಅನಂತರ ಮನುಶ್ರತ್ರೆನಾದ ಆ ನಭಗನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಕೆಳೆಸಿ ಆ 
ಶಂಕರನು ಅನನಬಳಿ ಬಂದು ಇಂತೆಂದನು. 


3೭. ಎರೈ ಪುರುಷನೇ: ನೀನಾರು? ಈ ಯಜ್ಞ, ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ಪಸ್ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ತ್ತಿರುವೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಸೇರಿದುದು. ನಿನ್ನಸ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಯಾರು ಕಳುಹಿಸಿದೆ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನಮುಂದೆ ನಿಜವಾಗಿ ತಿನಿಸು ಎಂದನು. 

೨೮. ಎಕ ಸೆನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀಕಿ ಆ ಪ್ರರುಷನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮೆನುಪ್ಪತ್ರೆಕೊ ವಿದ್ವಾಂಸೆನೂ ಆದ ನಭಗನು ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನಕನ್ನು 
ಶ್ನರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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೫ ನಭಗ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಮೇದನು ಹಿಭಿರ್ದತ್ತ 0 ವಸು ಯಜ್ಞಗತಂ ಖಲು । 
ಕಥಂ ಮೌರಯುಸ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಗೃಷ್ಣ ಹ್ನ ತರ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ದರ್ಶನಂ ೨೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಕರ್ಣ ನಾಭಗೆಂ ವಾಕ್ಕಮಿದಂ ಸತ್ಯಮುದೀರಿತಂ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಃ 1 &೩೦॥ 


i ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನ ಉನಾಚ ॥ 


ವಿವಾದೇಂಸ್ಮಿ] ನಿ ನೌ ತಾತೆ ಪ್ರಮಾಣಂ ಜನಕಸ್ತ 


ಯಾಹಿ ತಂ ಸೈಚ್ಛ ಸಬೂ deposi A ಸತ್ಯತಃ 1೩೧ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾಕಣ್ಯ ೯ ವಚಸ್ತಸ | ನಭೆಗೋ ಮಾನವಃ ಕವಿಃ । 
ಆಗಚ್ಛತ್ತಿ ಶಿತರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಡುಕ್ತಂ ಪೈಷ್ಟವಾನ್ಮುನೇ 1೩೨1 


೨೯. ಹೇ ಕೃಷ್ಣದರ್ಕನ, ಪ್ರ ಯೆಜ್ಞೀಯ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆಂಗಿರಸೆಯಿಸಿ 
ಗಳು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ತಡೆಯುಕ್ತಿರುವೆ? 


೪೩೦, ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ನಭಗನು ಇದ್ದು ದಿದ್ದ ಂತೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನನೆಂಬ ಪುರುಷನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮರೆಳಿ ಇಂತೆಂದು 
ನುಡಿದನು. 

೩೧. ಅಪ್ಪಾ, ನಮಿ ಸಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 


ತೆಂಡೆಯೇ ನಿರ್ಣ ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ನಡೆ ಆತನನ್ನೇ ಕೇಳೋಣ. ಚ 
ಪಕ್ಷವು ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮತನಾದುಡೆಂಬುದನ್ನು ಆತನೇ ನಿಜವಾಗಿ "ತಳಿಸುವೆನುಎಂದನು. 


೩೨. ಓ ಮೆನೀಂದ್ರೆ, ಆ ಮನುಪುತ್ರನೂ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನಿಯೊ ಆದ ನಭಗನು, 
ಇಂತು ಆ ಪುರುಷನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ತುಜಿಯೆ ಬಳಿಗೆ ಸಾ 
ಬಂದು ಅನನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. 
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ಪುತ್ರೋದಿತೆಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಸ್ಸ ವೈ ಮನುಃ । 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚ ಬ ಕ ಸ್ಮ eS ತೆಂ 1 ೩೩ 1 
॥ ಮನುರುವಾಚ ॥ 

ಹೇ ತಾತ ಶೃಣು ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸ ದೇವಃ ಪುರುಷಃ ಶಿನಃ । 

ತಸ್ಕೆ ನೆ aR ವಸ್ತು ಯಜ್ಞಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವಿಶೇಷತಃ 8೩೪ ॥ 


ಅಧ್ವಕೋರ್ವರಿತಂ ವಸ್ತು ರುದ್ರಭಾಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಇತ್ಯಪಿ ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾಜ್ಞವಾದೋ ಹಿ ಕ್ವಚಿಜ್ಞಾತೆಸ ಸ್ವದಿಚ್ಛೆಯಾ 0 ೩2೫4 


ಸ ದೇವ ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಂ ನಸ್ತ್ವರ್ಹತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯಜ್ಞಾವಶಿಷ್ಟಂ ಕಿಮುತ ಪರೇ ತಸ್ಕೇಚ್ಛಯಾ ನಿಭೋಃ 1 ೩೬ ॥ 


೩೩. ಈರೀತಿ ತೆನ್ನ ಮಗನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವೈವಸ್ಥ _ತಮನುವು 
ಶಿವನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಫ್ಯಾ ನಶಿಸಲು ಅವೆ ವೆನಿಗೆ ಸ್ಮರಣೆಯು ಉಂಬಾಯಿತು. 


೩೪. ಅಪ್ಪಾ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಪುರುಸನು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವನೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಸೆಕಲ ಪದಾರ್ಥವೂ ಆತೆನಸೇ. ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ವಸ್ತುವಂತೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆತನಿಗೇ ಸೇರೆತಕ್ಕುದು. 


೩೫. ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಸಿಲ್ಲವೂ ರುದ್ರಭಾಗವೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಲ ಬೃಟ್ವಿರೆವುದು. 
ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ತ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಶೇ ಪ್ರಾ ಜ್ಯ ರಾದವೆರು ಹಿಂದಿನಿಂದೆಲೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಿರುವರು. 


w 


೩೬. ಈ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುವೂ ಆತನಿಗೇ ಸೇರಿದುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಆತೆನದೆಂದು ಬೇರಿ ಹೇಳಬೇಕೇ? ಆತೆನ ಇಜ್ಛೆಯಿಂದಲೇ 
ಇತೆಶೆರಿಗೂ ಆ ವೆಸ್ತುಗಳಮೇಶೆ ಅಧಿಕಾರವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಮಾಯಾತಸ್ತವ ತದ್ರೂಪತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತತ್ರ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ನಭಗ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಕುರು ಸತ್ಯತಃ ೩೭ 8 


ಕ್ಷಮಾಸಯ ಸ್ವಾಸೆರಾಧಂ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ತುತಿಂ ಕುರು | 
ಸರ್ವಪ್ರಭುಸ್ಸ ಏನೇಶೋ ಯಜ್ಞಾಧೀಶೋಇಖಿಲೇಶ್ವರಃ 1 ನಲಗ 


ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸಿದ್ದಾಸ್ಪರ್ವರ್ಷಯೋಲಸಿ ಹಿ ! 
ತದನುಗ್ರಹತಸ್ತಾತೆ ಸಮರ್ಥೆಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಜೆ AFH 


ಕ೦ ಬಹೂಕ್ತ್ವಾತ್ಮಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಚ್ಛ ತತ್ರಾಶು ಮಾ ಚಿರಂ । 


ಪ್ರಸಾದಯ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಥಾ ಸಕಲೇಶ್ವರಂ H Von 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮನುಃ ಶ್ರಾದ್ಧಜೇವಶ್ಚ ತನಯಂ ದ್ರುತಂ । 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ನಿಕೆಟಔಂ ಶಂಭೋಸ್ಟೋಪಿ ಸಮೇತ್ಯ ತಂ... 19೧॥ 


೩೭. ಆ ಪ್ರಭುವು ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಲೆದೇ ಆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನನೆಂಬ 
ಪುರುಷನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿರುವನು. ಅಪ್ಪಾ ನಭಗ, ನೀನಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗು. ತ್ರೈ 
ದಿಂದಲೇ ಆತನನ್ನ ಒಲಿಸಿಕೊ. ' 

೩೮. ನಿನ್ನ ತಸ್ಸನ್ನು ನುನ್ನಿಸಜೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೋ. ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡು. ಆ ಶಂಕರನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಯಜ್ಞ 
ಪತಿಯೂ ಆತನೇ. 

೩೯. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ದರೊ ಸಕಲ ಖುಸಿ 
ಗಳೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಮರ್ಥರೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. 

೪೦. ಎಲೈ ಸತ್ಟುತ್ರನೇ, ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಹೇಳುವುದೇಕೆ ? ತಡೆಮಾಡಬೇಡೆ. 
ಬೇಗನೆ ಆತನಬಳಿಗೆ ತೆರಳು. ಸರ್ವೆಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಕಲವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು ಎಂದನು. 4 ೩ 

೪೧. ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವೈವಸ್ವೃತವ.ನುವು 
ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ನಭಗನನ್ನು ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
ನಭಗನು ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ಕು 


೫೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ ಶಿವಶ್ರರಾಣಂ 


ನೆಭೆಗಶ್ತೆ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಶು ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮೆಸ್ತಕೆಃ । 


ಪ್ರೋವಾಚ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನಿನಯೇನ ಮಹಾಮತಿಃ 8೪೨॥ 
॥ ನಭಗ ಉವಾಚ ॥ 

ಇದಂ ತೆನೇಶ ಸರ್ವಂ ಹಿ ವಸ್ತು ತ್ರಿಜುವನೇ ಹಿ ಯತ್‌ । 

ಇತ್ಯಾಹ ಮೇ ಪಿತಾ ನೂನಂ ಕಿಮುತಾಧ್ವರಶೇಷಿತೆಂ 8 9೩, ೫ 


ಅಜಾನೆತಾ ಮಯಾ ನಾಥ ಯದುಕ್ತಂ ತೆದ್ದಚೋ ಭ್ರೈಮಾತ್‌ । 
ಅಸರಾಧಂ ಕ್ಷಮಸ್ವ ತ್ವಂ ಶಿರಸಾ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸಾವಯೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಭೆಗಸ್ಸೊೋತಿದೀನಧೀಸ್ತು ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ತುಷ್ಟಾವ ತಂ ಮಹೇಶಾನೆಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಮಾನತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಡೇವೋತಪಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನತಕೆಸ್ಸಾಂಜಲಿಸ್ಸುಧೀಃ । 
ತುಸ್ಬಾವ ತೆಂ ಪ್ರಭುಂ ನತ್ವಾ ಸ್ವಾಪರಾಧಂ ಕ್ಷಮಾಪಯತ್‌ 8 ೪೬॥ 


ಲ್ಲ, ತೆಟ್ಟಿಗೆ ನೆಮಸ್ವಾರೆಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ತೆಲೆವಾಗಿ, 
ಬಹು ವಿನಯದೊಡನೆ ಆ ಶಿವನನ್ನ ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂತೆಂದನು. 


೪೩. ಎಲ್ಫೈೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವೆಸ್ತುನೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಹೀಗೆಂದು ನನ್ನ ತೆಂಡೆಯು ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವನು. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಫವಸ್ತುಗಳು. ನಿನ್ನಡೆಂದು ಮಕ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? 

ಭಟ, ಸ್ತಿ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾನು ಏನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಭ್ರಮೆಯ 
ಮಾತೆಂಬುದಾಗಿ ಭಾವಿಸು ಈ ಶೆಕ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. ನಿನಗೆ ತಲೆಮುಟ್ಟಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 

೪೫. ಈರೀತಿ ಬಹುದೈನ್ಯದಿಂದೆ ಆ ನಭಗನು ಬದ್ಧಾ ೦ಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ನಮ 
ಸ್ಪರಿಸಿ ಆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನರೂಪದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. | 

೪, ಆಗ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವೈವಸ್ವತಮನುವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಶುದ್ಧ 
ಮನಸ್ಸಿಂದ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗೆರಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮೆನ್ಲಿಸ 
ಬೇಕೆದು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ಏತಸಿ ೈನ್ನುಂತಕೇ ತತ್ರ ನಿಷು ಬ ರ್ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಾಖಲಃ ಸುಧೀಃ ! 


ವಾಸೆವಾದ್ಯಾ EE ಫಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಮುನಯೋಜಪಿ ಹಿ H 92H 
ಮಹೋತ್ಸನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಃ ಸುಳ್ಳೆ ತಾಂಜಲಯೋಪಖಿಲಾಃ । 
ತುಸ್ಬುವುರ್ನತಕಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಪ್ತ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪೃಫಕ್ಸೃಥಕ್‌ "೪೮ ॥ 
ಅಥ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಕೃಸಾದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿರೋಕ್ಯ ತಾನ್‌ । 

ಉವಾಚ ನಭೆಗೆಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ಮಿ ತ p, ತೆ i HOF 


| ಕ್ಸ ಷ್ಠ ದರ್ಶನ ಉವಾಚ ॥ 


ಯತ್ತೇ ಸಿತಾವದದ್ಭಮ್ಯ ೯೦ ವಾಕ್ಯಂ ತತ್ತು ತಥೈನ ಓ। 
ತ್ವ್ರಯಾಪಿ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಿಂ' ತತ್ಸಾಧುಸ್ತ್ವ 9 ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೫೦॥ 


ಅತೊಟಹಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ ಸುವ್ರತೇನ ತೇ । | 
ದದಾನಿ ಕೃಸಯಾ ತೇ ಹಿ ಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ॥೫೧॥ 


೪೭, ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಲನ ನಿಷ್ಣೆ ವೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಖುಸಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದೆರು. 
೪೮. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹತ್ತಾದೆ ಉತ್ಸವವನ್ನಾಚರಸುತ್ತಾ ಭಕ್ಕೆಯಿಂದೆ 


ಮೈಬಾಗಿ ನಮೆಸ್ಯೈರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿಯಕೊಂಡು ಅ ನೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


೪೯. ಬಳಿಕ ನ ಸ ನಾದ ಶಂಕರನು ಅವೆರಿಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರುಣಾಪೊರಿತನಾದೆ 
ನೋಟದಿಂದೆ ಕಂಡು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ನಭಗನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೦. ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆಯು ಹೇಳಿದ ಮೊತು ನ್ಯಾಬ.ಸವೃತವಾದುದೆ. 
ಮೆತ್ತು ವಾಸ್ತವವಾದುದು. ನೀನೂ ಸಹೆ ನಿಜವನ್ನೇ ನುಡಿನಿರುವೆ. ನೀನು 
ಸಕು ರುಷನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. - 

೫೧. ನಿನ್ನೀ ನಿಸ್ಕೆ ಯಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂಕೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. 


ಶಪಿಕಿರಿಂದ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನನಗೆ ಕರುಣೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ಸೆನಾತೆನವಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವ ದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುನೆನು. 


ಖೂ 


ಅಧ್ಯಾಯ 3೯ | ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಭನ ತ್ವಂ ಹಿ ಸನಿಪ್ರೋ ನಭೆಗಂ ದ್ರುತಂ | 
ಗೃಹಾಣ ವಸ್ತ್ವಿದಂ ಸರ್ವಂ ಮದ್ದತ್ತಂ ಕೃಪಯಾಧುನಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಂಕ್ರ್ವ ನಿರ್ನಿಕಾರಂ ಮಹಾಮತೇ । 
ಸುಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಹಿ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಕೃಪಯಾ ಮಮ ॥೫೩॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾತ ಭೆಗವಾನ್ಸ ರುದ್ರಃ ಸತ್ಯವತ್ನಲಃ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ತೇಷಾಂ ತತ್ರೈವಾಂತರ್ದಧಭೇ ಹರಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ವಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿ ದೇವಾದ್ಯಾಸ್ಪರ್ವೇ ತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾನು ಯಯುಃ ಪ್ರೀತ ತಸ್ಕೆ, ನತ್ವಾ ದಿಶೇ ಮುದಾ 8 ೫೫ 8 


ಸಪುತ್ರಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವೋಪಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನಮಗಮನ್ಮುದಾ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಸುನಿಪುಲಾನ್ಸೋ$0ತೇ ಶಿವಪುರಂ ಯಯೌ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೨. ಎಲೈ ನಭಗನೇ, ಬೇಗನೆ ನೀನು ಮೆಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾಗು. ಈಗ ನಾನು 
ಕೃಪೆಯಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೋ. 

೫೩. ಎಲೈಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯ, ನೀನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದು 
ವಿಕಾರೆಕ್ಟೂ ಸಿಲುಕದೆ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೊಡನೆ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ಎಂದನು. 

೫೪. ಅಪ್ಪಾ ಸೆನತ್ಯುಮಾರೆಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸೆತ್ಯವಚನ 
ಪ್ರಿಯೆನೂ ಭಗವಂತೆನೂ ಆದೆ ಆ ಶಿವನು ಆ ನಭಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೫೫. ಎಲೈ ಮುಧಿಕ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿವೆನಿದ್ದೆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ನಿವಾಸೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದೆರು. , 

೫೬. ಇತ್ತಲಾಗಿ ವೈವಸ್ವೆತೆಮನುವೂ ಸಹ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ನಭಗನೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಬಳಿಕ ಅನೇಕವಾವೆ ಸುಖಗಳ 
ಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಶಿವರೋಕನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಪತ್ನಿ 
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ಇತ್ಥಂ ತೇ ಕೀರ್ತಿತೋ ಬ್ರಹನ್ನವತಾರಃ ಶಿನಸ್ಯ ಓ। - 
ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನನಾಮಾ ವೈ ನಭಗಾನಂದದಾಯ*ಃ 1೫೭ ॥ 


ಅದಮಾಖಾ ೈನಮನಘಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸತಾಂ | 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ "ನಾಪಿ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸ ಏತಚ್ಚರಿತಂ ಪ್ರಾತಸ್ಸಾಯಂ ಚೆ ಸ್ಮರತೇ ಸುಧೀಃ । 
ಕನಿರ್ಭವತಿ ಮಂತ್ರಜ್ಞೋ ಗತಿಮಂಕೇ ಲಭೇತ್ಸರಾಂ 1 ೫೯1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಶಿನಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೫೭. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಭಗಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣ ನ ದರ್ಶನಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವನ ಅವತಾರ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 

೫೮. ಸೆತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ತಸುಖವನ್ನೂ ಕರುಣಿ 
ಸುವ ಪಾವನವಾದೀ ಚರಿತ್ರವು ಓದುವೆವೆರಿಗೂ ಶ್ರವಣಮಾಡುವವರಿಗೂ ಬಯೆಸಿದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸು ಸುವುದೆ:. 

ರ್ಜ. ಸರಿಯಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ನಭಗ 
ಸುಖಪ್ರದವಾದ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನಾವೆತಾರಚರಿಕವನ್ನು ಜಿಳೆಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಸ್ಮರಣೆಯಾಡುವನೋ ಆತನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು ಮತ್ತು ಮೆಂತ್ರೆಜ್ಞನಾಗು 
ವನು ಅಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮೆವಾದೆ ಗತಿಯ'ನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಾವತಾರೆವೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶ್ರಿಂಶೊಟಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಿಡಿ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಜು ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾದ್ಯಾವತಾರಂ ಪರಮೇಶಿತುಃ । | 
ಅವಧೂತೇಶ್ವರಾಹ್ವಂ ವೈ ಶಕ್ರಗರ್ನಾಸಹಾರಕಂ 1೧॥ 


ಶಕ್ರಃ ಪುರಾ ಹಿ ಸಗುರುಃ ಸರ್ವದೇನಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ದರ್ಶನಂ ಕರ್ತುಮಾಶಸ್ಯ ಕೈಲಾಸಮಗಮನ್ಮುನೇ ॥ ೨ ॥ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಕೈೈ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತ್ರನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯ್ಯೆ ಒಮ್ಮೆ ಆ ಸರ 
ಮೇಶ್ವರನು ಅನೆಥೂಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನೆ ಕ್ರಿ ಇಂದ್ರನ ಹೆನ್ಮುಯನ್ನು ಮುರಿದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಈಗ ನಿವರಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 


ತಿ 
೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಬೇನೆ ಂದ್ರನು ಶ್ರೀ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೊಡನೆಯೂ ಇತರ ಎಲ್ಲ 
ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೈಲಾಸಸರ್ವಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದರು. 


ಖ್‌ 
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ಅಥ ಗುರ್ವಿಸಿದ್ರಯೋರ್ಜ್ವಾತ್ವಾಗೆಮನಂ ಶಂಕೆರಸ್ತಯೋಃ । 
ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಚ ತದ್ಭಾವಂ ಸ್ವದರ್ಶನರತಾತ್ಮನೋಃ 1 ೩॥ 


ಅವಧೂತಸ್ವರೂಪೋಳಇಭೂನ್ನಾ ನಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ದಿಗಂಬರೋ ಮಹಾಭೀಮೋ ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಸಮಪ್ರಭಃ ॥೪॥ 


ಸೋಳಇ€ವಧೂತೆಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ಮಾರ್ಗಮಾರುಧ್ಯ ಸದ್ಗತಿಃ । 
ಲಂಭಮಾನಪಟಿಃ ಶಂಭುರತಿಷ್ಮಚ್ಛೋಭಿತಾಕೃ ತಿಃ !೫॥ 


ಅಥ ತೌ ಗುರುಶಕ್ರೌ ಚ ಗಚ್ಛೆಂತೌ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಂ । 
ಅದ್ರಾಷ್ಟಾಂ ಪುರುಷಂ ಭೀಮಂ ಮಾರ್ಗಮಥ್ಯೇಇದ್ಭುತಾಕೃತಿಂ 1೬ ೬॥ಓ 


ಅಥ ಶಕ್ರೋ ಮುನೇಇಪೃಚ್ಛತ್ಸ್ವಾಧಿಕಾರೇಣ ದುರ್ಮದಃ । 
ಪುರುಷಂ ತಂ ಸ್ವಮಾರ್ಗಾಂತಃ ಸ್ಥಿತಮಜ್ಞಾಯ ಶಂ ರಂ n& 


೩.೪. ಆಗ ತನ್ನ ದರ್ಶನ ಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರಬ್ಬ ಹೆಸ್ಟೃತಿಗಳು 
ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅವೆರೀರ್ವೆರೆ ಮನೋಭಾವೆವನ್ನೆ ಪರೀಕಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರೆದನಾದ ಶಂಕರನು ಮೈಮೇಲೆ 
ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಗ್ನನಾಗಿ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅವೆಧೂ ತೆರೂಪೆವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೫. ಸೆತ್ಸುರುಸರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರಶರೆಣ್ಯನಾದ ಅವಧೂತರೂಪಢಾರಿಯಾದ 
ಆ ಶಂಕರನು ಉಜ್ಜ್ವಲವಾದೆ ಆಕೃತಿಯಿಂವ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ದಾರಿಗಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದು 
ನಿಂತೆನು. ಅವನ ಬಟ್ಟೆಯು ಸಡಿಲವಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಜೋತಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

೬. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ 
ದಾರಿಯ ನಡುವೆ ಫಿಂತಿರುವ ಭಯಂಕರೆನೊ ಅದೃತಾಕಾರನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಕಂಡರು. 

೭. ಎಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಆನಂತೆರ ತೆನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಮೆರೆಯು 
ತ್ತಿರುವೆ ಇಂದ್ರನು ತೆನ್ನ ದಾರಿಯ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆ ಆ ಪುರುಷನು 
ಶಂಕರನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಅವನನ್ನು ಇಂತು ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. 


356 


ಅಧ್ಯಾಯ ಷಂ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಸ್ತ್ವಂ ದಿಗಂಬರಾಕಾರಾವಧೂತಃ ಕುತ ಆಗತಃ । 
ಕಂ ನಾಮ ತವ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತತ್ತ್ವತೋ ವದ ಮೇಇಚಿರಂ 1೮8 


ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಶಂಭುಃ ಕಿಂ ವಾನ್ಯತ್ರ ಗತೋಧುನಾ । 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಹಿ ತಸ್ಕಾಹಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಸಗುರುಸ್ಸುರೈಃ Hen 


k ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಕ್ಟ್ರೇಣೇತ್ಸಂ ಸ ಪೃಷ್ಟಶ್ಚ ಕಿಂಚಿನ್ನೋವಾಚ ಪೂರುಷಃ | 
ಲೀಲಾಗೃಹೀತದೇಹಸ್ಸ ಶಂಕರೋ ಮದಹಾ ಪ್ರಭುಃ ° R001 


ಶಕ್ರಃ ಪುನರಪೃಚ್ಛತ್ತಂ ನೋವಾಚ ಸ ದಿಗೆಂಬರಃ । 
ಅನಿಜ್ಞಾತಗತಿಶೃಂಭುರ್ಮಹಾಕ್‌ತುಕಕಾರಕಃ ॥೧೧॥ 


ಆ. ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿ ಯಿಬ್ಲವೆ ನಗ್ನನಾಗಿ ಅವಘೂತನೇಷವನ್ನ ತಳೆವ 
ನೀನಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂಜೆ? ನಿನ್ನ ಹೆಸೆಕೇನು? ಇಡೆಲ್ಲನೆನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


೯. ಈಗ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ನಿವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೇ? ಅಧವಾ 
ಇನ್ಟೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೊರಟರುವನೇ? ಆತನನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿಸೆಬೇಕೆಂದು. ನಾನು 
ಬ್ರಹೆಸ್ಪ್ರ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯ ನೊಂದಿಗೂ ದೇವತೆಗಳೊಡೆನೆಯೂ ಬಂನಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


೧೦. ಎಲೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಮಧಾಂಧರೆ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಬಿಡುವವನೂ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರೆನು ಜೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಈರೀತಿ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಇಂದ್ರನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಏನೂ ಉತ್ತರಕೊಡಡೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 


# 

೧೧. ತಾನು ವಿನುಮಾಡುವನೆಂಬುಮು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೇ ಇರೆ.ವೆಂತಹ 

ಅತ್ಯಾಶ್ಚರೈಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನ ಮೈಮೇಶೆ ಬಬ್ಬ ಇಲ್ಲಸೆ 
ನಗ್ನನಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರನು ಕೇಳಿದರೂ ವನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಪುನಃ ಪುರಿದಕೋಪೈ ಚ್ಛತ್ತ್ವೈ ಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತಿಸ್ಸ್ವರಾಟ್‌ | 


ತೂಹ್ಹೀಮಾಸ ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹಾಲೀಲಾಕರಸ್ಸ ವೈ ॥ ೧೨ ॥ 
ಇತ್ಥಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪೃಷ್ಟಃ ಶಕ್ರೇಣ ಸ ದಿಗಂಬರಃ । 
ನೋವಾಚೆ ಕಿಂಚಿದ್ದಗವಾನೃ ಕ್ರದರ್ಪಜಿಘಾಂಸಯಾ 1೧೩1 


ಅಥ ಚುಕ್ರೋಧ ದೇವೇಶಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಗರ್ನಿತಃ 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಕ್ರೋಧಾತ್ತಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಯ ಜಬಾಧರಂ 1 ೧೪ ॥ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪೃಚ್ಛಮಾನೋತಪಿ ರೇ ಮೂಢ ನೋತ್ತೆರಂ ದೆತ್ತವಾನಸಿ । 
ಅತಸ್ವ್ವಾಂ ಹನ್ಮಿ ವಜ್ರೇಣ ಕಸ್ತ್ರೇ ತ್ರಾತಾಸ್ತಿ ದುರ್ಮತೇ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಸ್ವರ್ಗಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯೇಶ್ವರನೂ 
ಆಡ ಆ ಪ್ರರಂದರನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದನು. ಅದ್ಭೃತವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವ ಆ ಮಹಾಯೋಗಿಯು ಆಗಲೂ ಸುಮ್ಮೆನಿದ್ದನು. 


೧೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರೂ ಸೆಹೆ ಆ ದಿಗಂಬರ 
ವೇಷಧಾರಿಯಾದೆ ಭೆಗವಂತೆನು ಅವನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿಯಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದಲೇ ತುಟಯನ್ನೆರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. | 


೧೪. ಬಳಿಕ ತಾನು ತ್ರಿರೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವವನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಆಗ ಅವನು 
ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ ತಿರಿಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿರುವೆ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಬುಗ್ಧಿ ಹೀನನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟುಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಉತ್ತರವನ್ನೇ 
ಕೊಡದಿರೆವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ 
ದುಷ್ಟನೇ, ನಿನ್ನನ್ನಾರು ಕಾಪಾಡುವರು, ನೋಡೋಣ. 


ಖಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿವೆಫರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ತತೋ ವಶ್ರೀ ಸಂನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರುಧಾಹಿತಂ।ಕ್ಕ. 
ಹಂತುಂ ದಿಗಂಬರಂ ವಜ್ರಮುದ್ಯತಂ ಸ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಜ್ರಹಸ್ತಂ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಕ್ರಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಚಕಾರ ಸ್ತಂಭನಂ ತಸ್ಯ ವಜ್ರಸಾತಸ್ಯ ಶಂಕರಃ 8 ೧೭ ॥ 


ತತಃ ಸ ಪುರುಷಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕರಾಲಾಕ್ಷೋ ಭೆಯಂಕರಃ । 
ದ್ರುತನೇವ ಪ್ರಜಜ್ವಾಲ ತೇಜಸಾ ಪ್ರದಹನ್ನಿವ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬಾಹುಸ್ರತಿಸ್ಮಂಭಭುವಾ ಮನ್ಶ್ಯುನಾಂತಶ್ಶಜೀಪತಿಃ । 
ಸಮದಹ್ಯತ ಭೋಗೀವ ಮಂತ್ರರುದ್ಧಪರಾಕ್ರಮಃ 8೧೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸೆ €ನೆಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ [ 


ವ 


ಪುರುಷಂ ತಂ ಧಿಯಾಮಾಸ ಪ್ರಣನಾಮ ಹರಂ ದ್ರುತಂ H ೨೦॥ 


೧೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಇಂದ್ರೆನು ಕೋಪದಿಂದ ದುರೆದುರನೆ ನೋಡಿ ಆ ಬರಿಯ 
ಮೈಯ್ಯ ಜೋಗಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ವಜ್ರಾ ಯುಧವನ್ನೆ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದನು. 


೧೭. ಹೀಗೆ ವಜ್ರಾಯುಧನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸೆಲು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಆ.ಶಂಕರನು ತಟಕೃನೆ ಆ ನಜ್ರಾಯುಧವು ಬೀಳೆ 
ದಂತೆ ಸ್ವಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೮. ಅನಂತರ ಆ ಪುರುಷನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಕ್ಕರಸಿಕೊಂಡು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟಿ 


ಬಿಡುವವನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೧೯. ಆಗತನ್ನ ಕೋಳು ಅಲುಗಾಡೆದಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಹೋದುದರಿಂದೆ ಕೋಪವು 
ಮಿತಿಮಾರಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರಲ್ಲು ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ತನ್ನಾಟಿವೇನೂ ಸಾಗದೆ ಬುಸು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಹಾವಿನೆಂತೆ ಆ ಇಂದ್ರನು ಒಳಗೊಳಗೇ ಕುದಿಯತೊಡೆಗಿದನು. 


೨೦. ಅಗ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡು 
ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಈತನೇ ಶಿವೆನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಕೂಡರೇ ಆ ಪ್ರರೆಷನಿಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಗುರುರುದಾರಧೀಃ । 


ದಂಡವತ್ಯೌ ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಪ್ರಭುಂ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತಿತಃ | Hb 20H 
೫ ಗುರುರುವಾಚೆ ॥ 

ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ । 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ಗೌರೀಶ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಾಸ್ಪರ್ವೆೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ&ಪಿ ತೇ 
ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತತ್ತ್ವೇನ ಜಾನಂತಿ ತ್ವದನುಗ್ರ ಹಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಪ ತಿರಿತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ ತದಾ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಭುಂ ; 
ಪಾದಯೋಃ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತಸ್ಕೇಶಸ್ಯ ಪುರಂದರಂ 1 ೨೪ ॥ 


೨೧. ಬಳಿಕ ವಿಷೇಕಸರಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಪ್ರಭುವಾದ ಆ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡೆನತ್ಸೆ $ಣಾಮುಮಾಡಿ, ಸೈಗಳನ್ನು 
೨ ಕ ಸಿ ಕ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನ್ನ ಮಾಡಿದನು. 


೨೨. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಾದಿವೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನ, ನೀನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವ 
ರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯಪುಳ್ಳವೆವನಲ್ಲನೇ? ಓ. ಗೌರೀಕಾಂತ್ಕ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು 
ತೋರು. ಸರ್ವೆಶ್ವರ, ನಿನಗೆ ನನುಸ್ಟಾರವು. | 


೨೩. ಓ ದೇವೆ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನಿಸ್ಲುವನ್ನೂ ಮೊದ 
ಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮೋಹಿತರಾಗಿರುವರು. ನಿನ್ನನ್ನುಯಾರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಅರಿಯಲಾರರು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವು ಉಂಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಆಗ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಕ್ತರಾಗುವರು. | 


೨೪. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಹಬ್ಬಿತಿಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆ ಶಂಕರನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ 
ಹಿದನು. 


ಆ 
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ತತಸ್ತಾತ ಸುರಾಚಾರ್ಯಃ ಕೈತಾಂಜಲಿರುದಾರಧೀಃ । 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚೇದಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾನನತಃ ಸುಧೀಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ | 


ದೀನನಾಥ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಣತಂ ತವ ಪಾದಯೋಃ । 
ಸಮುದ್ಧರ ಚ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವಂ ಕ್ರೋಧಂನ ಪ್ರಣಜಯಂ ಕುರು ೩೨೬ 


ತುಷ್ಟೋ ಭವ ಮಹಾದೇವ ಪಾಹೀಂದ್ರಂ ಶರಣಾಗತಂ । 


ವಹ್ನಿರೇಷ ಸಮಾಯಾತಿ ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಭನಃ ॥ ೨೭ 8 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ೫ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಕಮವಧೂತಾತೃತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಉವಾಚ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ವಿಹಸನ್ಸ ಸದೂತಿಕೃತ್‌ ॥ ೨೮ & 


೨೫. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಅನಂತರೆ ಮೆಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ದೇವೆಗುರುವಾದೆ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ವಿನಯದಿಂದೆ ತೆಲೆವಾಗಿ ಕ್ರೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 


೨೬. ಎಲೈ ದೀನವತ್ಸಲನೇ, ಮೆಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ 
ಬಿರ್ದಿರುವೆ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರು. | 


೨೭. «ವನ್ಯ ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಶರಣಾಗತನಾದ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನಿನ್ಸೀ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಇದೋ ಜೆಂಕಿಯೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮು 
ತ್ತಿರುವುದು ಎಂದನು. 


೨೮. ಎಲೈ ಸನತ್ವುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದ 
ಮಾತನಾ ಲಿಸಿ ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಸೆತ್ಪುಕುಷಪರಿಪಾಲಕನೂ ಆದೆ ಆ ಅವಧೂತ 
ರೂಷಘಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 
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ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಅವಧೂತ ಉವಾಚ ೫ 
ಕ್ರೋಧಾಚ್ಚ ನಿಸ್ಸೃತಂ ತೇಜೋ ಧಾರಯಾಮಿ ಸ್ವನೇತ್ರತಃ । 
ಕಥಂ ಹಿ ಕಂಚುಕೀಂ ಸರ್ಪಸ್ಸಂಧತ್ತೇ ಜೋಷ್ಪಿತಾಂ ಪುನಃ ॥೨೯॥ 


ಡಿ 


ಕ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ಶಂಕೆರಸ್ಕ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಉವಾಚ ಸಾಂಜಲಿರ್ಭೂಯೋ ಭೆಯವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಃ 1 ೩೦॥ 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ i 
ಹೇ ದೇವ ಭಗವನ್ಸೃಕ್ತಾ ಅನುಕೆಂಸ್ಕಾಃ ಸದೈವ ಹಿ | 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾಮೇತಿ ಸ್ವಂ ಸತ್ಯಂ ಕುರು ಶಂಕರ 1೩೧॥ 


ಕ್ಷೇಪ್ರ್ರಮನ್ಯತ್ರ ದೇವೇಶ ಸ್ವತೇಜೋತ್ಯುಗ್ರಮರ್ಹಸಿ । 
ಉದ್ಭರ್ತಾ ಸರ್ವಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಮುದ್ಧರ ಪುರಂದರಂ 1 ೩೨ ॥ 


೨೯. ಕೋಪದಿಂದೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ ಈ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ನಾನೆಂತು ತಡೆಯ 
ಲಾದೀತು? ಹಾನೇನಾದರೂ ತಾನು ತೊರೆದಿರುವ ಪೊರೆಯನ್ನು ನುಕ್ತಿ ಕೂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ? 

೩೦. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೃಹೆನ್ಸತಿಯು 
ಮೆನಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದ ತೆಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಾ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಸುಟನಾಗಿ ನೆತ್ತೊನ್ಮೆ ಈರೀಕಿ 
ಹೇಳಿದನು. 


೩೧. ಎಲೈ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನ, ಭಕ್ತರಾದವೆರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ 
ಕೃಷೆಗೆ ಪಾತ್ರರಲ್ಲನೇ? ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. 


೩೨. ಎಲೈ ಜೇವಜೇವನೇ, ಅತಿ ಭಯೆಂಕರನಾದೆ ಈ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಮಕ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಿಸುಟುಬಿಡು. ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಸಂಕಟಗಳಿಂದ ಪಾರು 
ಗೊಳಿಸುವ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ನೀನು ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಉದ್ಯಾರಮಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಯ ೩೦] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ರುದ್ರೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲನಾಮಥಾಕ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸುರೇಜ್ಯಂ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹಾ 8 ೩೩ ॥ 
» ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಪ್ರೀತಸ್ತೇೇಹಂ ಸುರಾಚಾರ್ಯ ದದಾಮಿ ನರಮುತ್ತೆಮಂ । 

ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಜೀನದಾನೇನ ಜೀವೇತಿ ತ್ವಂ ಪ್ರಥಾಂ ವ್ರಜ 8 ೩೪ 8 


ಸಮುದ್ಭೂತೋ5$ನಲೋ ಯೋತಯಂ ಭಾಲನೇತ್ರಾತ್ಸುರಾಸಹಃ [ 


ಏನಂ ತೃಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಮಹಂ ದೂರೇ ಯಥೇಂದ್ರಂ ನೈವ ಪೀಡಯೇತ್‌ ॥ ೩೫ 1 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ವತೇಜೋ$ನಲವಮದ್ಳುತಂ | 


$ a 
ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಭೂತಂ ಪ್ರಾಕ್ಷಿಸಲ್ಲನಣಾಂಭಸಿ ॥ ೩೬ 8 


೩೩. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನೆಂಬ ಬಿರುದುಳ್ಳ, ತೆನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿರು ವೆಂತಹವರೆ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಆ ಶಂಕರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಆ ದೇವೆಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು 


೩೪. ಎಕೈ ಸುರಗುರುವೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನರವನ್ನೀಯುನೆನು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಜೀವವನ್ನುಳಿಸಿದುದೆರಿಂದ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಜೀವನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆ. 


೩೫. ಎಕ ಸುರಾಚಾರೈನೇ ನನ್ನೀ ಹೆಣೆಗಿಣ್ಣಿ ನಿಂದೆ ಹೆಟ್ಟಿದ ಈಸಹಿಸಲಶಕ್ಯ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪೀಡೆಗೊಳಿಸೆದುತೆ ಅದನ್ನು ದೂರವಾಗಿ ಬಿಸುಟು 
ಬಿಡುವೆನು ಎಂದನು. 


೩೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಹುಚ್ಚಿದ ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಆ ಅದ್ಭುತೆನಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
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- ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥೋ ಶಿವಸ್ಯ ತತ್ತೇಜೋ ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಭವಂ | 
ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಚೆ ಲನಣಾಂಭೋಧೌ ಸದ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಬಭೂವ ಹ 18೩೭॥ 


ಸೆ ಜಲಂಧರನಾಮಾಭೊತ್ಸಿಂಥುಪುತ್ರೋ$ಸುಕೇಶ್ವರಃ 


ತಂ ಜಘಾನ ನುಹೇಶಾನೋ ದೇವಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಪ್ರಭುಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಇತ 0 ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಸುಚರಿತಂ ಶಂಕೆರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ ! 

ಅವೆಥೂತಸೆ ನ್‌ ತತೆಶ್ಚಾ ಂತರ್ಜಿತೋತಭನವತ್‌ 1 ೩೮ ॥ 
ಬಭೂವುಃ ಸಕಲಾ ದೇವಾಃ ಸುಖಿನಶ್ಚಾತಿನಿರ್ಭಯಾಃ । 

ಗುರುಶಕ್ರೌ ಭಯಾನ್ಮುಕ್ತ್‌ ಜಗ್ಮತುಃ ಸುಖನುತ್ತನುಂ 1೪೦॥ 
ಯದರ್ಥೇ ಗಮನೋದ್ಯುಕ್ತ್‌ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತೌ। 

ಕೃತಾರ್ಥೌ ಗುರುಶಕ್ಸ್‌ ಬ y ಸ್ಥಾನಂ ಜಗ್ಮ ಇ. 1೪೧॥ 


೩೭, ಶಿವನು ಆರೀಕಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನು ಲವೆಣಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಸ ಸುಟೊಡೆ 
ನೆಯೇ ಅದು ಆಗತಾನೇ ಹುಚ್ಚಿದ. ಓರ್ವಕಿಕುವಿ ರೂಪವನ್ನು ಗ್ಗೆ 


೩೮. ಸಾಗರೆದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ತಿಶ:ವೇ ಮಂಡೆ ಜಲಂಧರನೆಂದು ಪ್ರೆ: ಸಿದ್ಧ 
ನಾದೆ ಅಸುರಾಧಿಪಕಿಯಾವನು. ಆ ಜಲಂಥರನನ್ನು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನೇ ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೩೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾ ನಾರೆಕನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಅನಧೂತೆ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೋರಿ ಅನಂತರ ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೪೦. ಆಗ ಸೆಕಲ ದೇವಕೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಭಯನೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದು ಸುಖದಿಂ 
ದಿದ್ದರು. ಅದರಂತೆ ಇಂದ್ರನೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ ತಮ್ಮ ಕಳವಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನು "ಹೊಂದಿದರು. 


೪೧. 6 ಸುರಗುರುವೂ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಯಾರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹೊರ 
ಬದ್ದ ರೋ ಆತೆನನ್ನುಮುಧ್ಯಮಾ ರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದರಲ್ಲದೆ ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು 


364 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅವಧೂತೇಶ್ವರಾಹ್ಟೋತವತಾರಸ್ತೇ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ । 
ಪರಮೇಶಸ್ಯ ಪರಮಾನಂದದಃ ಖಲದಂಡದೆಃ ॥೪೨॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಯಶಸ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಯ್ಗ್ಯಮೇವ ಚ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ 8 ೪೩ ॥ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಂತೇ ಶಿವಗೆತಿಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅವಧೂತೇಶ್ವರ ಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೨, ಈರೀಕತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪೆರಮಾನಂದದಾಯಕವಾದುದೂ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ 
ದಂಡೆನೆಯನ್ನುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನಥೂತೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅವತಾರದ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದುಡಾಯಿತು. 


೪೩. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಪರಮಸಪಾವನವಾದುದು, ಯಶಸ್ಭರವಾದುದ್ಳು ಸ್ವರ್ಗ 


ವಂಥದು. ಒಯಸಿ. ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವೂಥೆದು. 

೪, ಯಾವಾತನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವೆನೋ ಅಥವಾ ವೆತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಕರ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ ಆತನು ಈ 
ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಯಲ್ಲಿ 
ಅವಧೂಶೇಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ವಾಲು 
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॥| ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


il ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಥ ನಕ್ಷ್ಯೇ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಂಭೋಃ ಶೃಣ್ವವತಾರಕಂ । 
ಸ್ವಭಕ್ತ ದಯಯಾ ವಿಪ್ರ ನಾರೀಸನ್ಹೇಹಭಂಜಕಂ Hon 


ಅಸೀತ್ಸತ್ಯರಥೋ ನಾಮ್ನಾ ನಿದರ್ಭನಿಷಯೇ ನೃಪಃ । 
ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಕೀಲಶ್ಚ ಮಹಾಶೈವಜನಪ್ರಿಯಃ 1೨॥ 


ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮ ನೇ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಇರುವೆ ದಯೆಯಿಂದ ಆ 
ಪರಶಿವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನಿನಾರಿಸಿದಂತೆಹೆ ಚರಿತ್ರನೆನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಶಿವನ ಅವತಾರದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


೨. ನಿದರ್ಭದೇಶದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯರಥನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯು: ಇದ್ದನು. ಆತನು 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನು, ಸತ್ಯವಾದಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನು. 
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ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ಸುಧರ್ಮೇಣ ಮಹೀಂ ಪಾಲಯತೋ ಮುನೇ । 
ಮಹಾನ್ಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಸುಖೇನ ಶಿವಧರ್ಮತಃ 8೩೬ 


ಕದಾಚಿತ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ತು ಶಾಲ್ವೈಶ್ಚ ಪುರರೋಧಿಭಿಃ । 
ಮಹಾನ್ರಾಣೋ ಬಭೂವಾಥ ಬಹುಸೈನ್ಯೈರ್ಬಲೋದ್ಕತ್ಸಿಃ KV 


ಸ ನಿದರ್ಭೆನೃಸೆಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೈರ್ದಾರುಣಂ ರಣಂ | 
ಪ್ರನಷ್ಟೊ €ರುಬಲಃ ಶಾಲೆ ಕೈರ್ನಿಹತೋ ದೈ ವಯೋಗತಃ ೫ ॥ 


ಎಸ ಹತೇ ಯುದ್ಧೇ ಶಾಲ್ವೈಸ್ತು ಭಯನಿಹ್ವಲಾಃ । 
ಸೈನಿಕಾ ಹತಶೇಷಾಶ್ಚೆ ಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಹ ದುದ್ರುವುಃ BLN 


೩. ಆ ದೊರೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಧರ್ಮದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿ 
ಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಶಿವನಿಗೆ ಕಾರ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಲೂ ಇರಲು 
/ಬಹುಸುಖವಾಗಿ ಅನೇಕಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


ಲ, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಸ ಸಾಲ್ವ ರೆಂಬುವರು, ಬಹು 
ಭಾರಿಯಾದೆ ಸೇನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ಈ ದೊರೆಯ ಪಟ್ಟ ಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆಹಾಕಿ 
ದರು. ಅಗ ಬಹುಭಾರಿಯಾದ ಯುದ್ಧ ವು ಜರುಗಿತು. 


೫. ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಅರಸೆನು ಆ ಸಾಲ್ವರೊಂದಿಗೆ ಬಹುಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ದೈವವಶದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಪಾರವಾಡ 
ಅವನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಮತದ ತಾನೂ ಸಹ ಆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಡಿದು 
ಹೋದೆನು. 


೬. ಈರೀತಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅ ಸಾಲ್ವರ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕಿ ತಮ್ಮ ಅರಸನು ಮೆಡಿ 
ಯೆಲ್ಕು ಅಳಿದುಳಿದೆ ಸೈನಿಕರು ಮೆಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರು. 
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ಅಥ ತಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ್ಞೀ ರಾತ್ರೌ ಸ್ವಪುರತಕೋ ಮುನೇ । 
ಸಂರುದ್ಧಾ ರಿಪುಭಿರ್ಯತ್ನಾದಂತರ್ವತ್ಲೀ ಬಹಿರ್ಯಯ್‌ೌ Hd 


ನಿರ್ಗತಾ ಶೋಕಸಂತಪ್ತಾ ಸಾ ರಾಜಮಹಿಷೀ ಶನೈಃ | 
ಪ್ರಾಚಟೀಂ ದಿಶಂ ಯಯಾ ದೂರಂ ಸ್ಮರಂತೀಶೆಪೆದಾಂಬುಜಂ Hu 


ಅಥ ಪ್ರಭಾತೇ ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ದದರ್ಶ ನಿಮಲಂ ಸರಃ । 
ಆತೀತಾ ದೂರಮಧ್ವಾನಂ ದಯಯಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ HF 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ರಾಜ್ಞಸ್ಸಂತಪ್ತಾ ಸುಕುಮಾರಿಣೇ । 
ಇಗ - 
ನಿವಾಸಾರ್ಥಂ ಸರೆಸ್ತೀರೇ ಭಾಯಾನವೃಕ್ಷಮುಪಾಶ್ರಯತ್‌ !೧೦॥ 


ಫಿ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೆ ಬಳಿಕ ಆ ಅರಸನ ಮಹಾರಾಣಿಯ್ಯು ಸುತ್ತಲೂ 
ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟ ರುವುದನ್ನು ಅರಿತು, ರಾತ್ರಿಯವೇಕೆಯ ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ 
ವಂತೆ ಬಹೆಸ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಚೂ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಭು 


೮. ಆರಾಜಸತ್ಲಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ದೇಖಿಸ ಸುತ್ತಾ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ 
ಶಿವನ ಪಾಡಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಹೃ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಊರಿನ ಪೂರ್ನದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರ ಹೊರಟುಡೊದಳ್ಳು. 


೯. ಹೀಗೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರಲು ಜೆಳಗಾಯಿತು. ಶಿವನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ 
ಮಹಾರಾಣಿಯು ಬಹುದೂರ ಸಾಗಿಬಂದಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳು ಶುದ್ಧ ತ ನೀರುಳ್ಳಿ 


ಸರಸ್ಸೊಂದನ್ನು ಕಂಡಳು. 
೧೦. ಸುಕುಮಾರಿಯೂ, ನಿದರ್ಭರಾಜನೆ ಮೋಹದವುಡದಿಯೂ ಆದ 
ಆಕೆಯು, ಬಹುವಾಗಿ ಬಳಲಿದವಳಾಗ್ಕಿ ಮುಂಜಿ ಹೋಗಲಾರದೆ ಅದೇ ಸರಸ್ಸಿನ 


ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ನಿಬಿಡವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ವಂತ 
ಬುಡವನ್ನು ಆಶ ಕ್ರಯಿಸಿದಳು. 
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ತತ್ರ ದೈವವಶಾದ್ರಾಜ್ಞಿ € ಮುಹೂರ್ತೇ ಸದ್ದುಣಾಸ್ತಿತೇ । 
ಅಸೂತ ತನಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತಂ 8 ೧೦೪ 


ಅಥ ತಜ್ಜನನೀ ದೈವಾತ್ರೃಸಿತಾತಿ ನೃಸಾಂಗನಾ । 
ಸರೋವತೀರ್ಣಾ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಗ್ರೆಸ್ತಾ ಗ್ರಾಹೇಣ ಪಾಫಸಿ 8 ೧೨ 8 


ಸ ಸುತೋ ಜಾತಮಾತ್ರೆಸ್ತು ಸ್ಷುತ್ತಿಸಾಸಾರ್ದಿತೋ ಭೃಶಂ । 
ರುರೋದೆ ಚ ಸರಸ್ತೀರೇ ವಿನಷ್ಟಪಿತೃಮಾತೃಕಃ 8 ೧೩॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಕ್ರಂದಮಾನೇ ಜಾತಮಾತ್ರೇ ಸುತೇ ಮುನೇ । 
ಶ್ಸಪಾನ್ವಿತೋ ಮಹೇಕೋ ಭೊದೆಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ ರಕ್ಷಕಃ 8 ೧೪ ॥ 


ಪ್ರೇರಿತಾ ಮನಸಾ ಕಾಚಿದೀಶೇನ ತ್ರಾಸಹಾರಿಣಾ । 
ಅಕೆಸ್ಮಾದಾಗತಾ ತತ್ರ ಭ್ರೈಮಂತೀ ಭೈಕ್ಷ್ಯಜೀನಿನೀ . $ ೧೫ ॥ 


೧೧. ಆ ಮಹಾರಾಣಿಯ್ಕ್ಯು ಅದೈಷ್ಟವೆಕದಿಂದ ಅದೇ ಮೆರೆದಬುಡೆದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದೆ ಒಪ್ಪೆತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಸುಕುಮಾರೆ 
ನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 

೧೨. ಅನೆಂತೆರೆ ಆಗತಾನೇ ಪ್ರಸುವಿಸಿದ ಅ ರಾಜಪತ್ನಿ ಗೆ ವಿಧಿವಶದಿಂದ 
ಬಹುವಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಸರೋವರೆದಲ್ಲಿಳಿಯಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊಸಳೆಯೊಂದು ಆ ರಾಜಸಶ್ಲಿಯನ್ನೂ ನಂಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 

೧೩. ಈ ರೀತಿ ದುರ್ನಿಧಿಯ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ತಂಜಿತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಆ ಮಗುವು ಹುದ್ಚಿದೊಡನೆಯೇ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲು ಆ ತಿಳಿಗೊಳದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಳಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿತು. 

೧೪. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಇರುವ ಪಾಲಕನಾದ ಆ 
ಶಂಕರನು, ಈರೀತಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಗುವಿನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮರುಕದಿಂದ ಕೂಡಿದನು. 

೧೫. ಆಗ ಭಯನಿವಾರೆಕನೆನಿಸಿದೆ ಕರುಣಾಳುವಾದ ಶಿವೆನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ತಿರುಪೆಯ ಹೆಂಗಸು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡೆ:ತ್ತಾ ಆ ಮಗು 
ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. 
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ಸಾ ವಿಕೆಹಾಯೆನೆಂ ಜಾಲಂ ವಹಂತೀ ವಿಧವಾ ನಿಜಂ | 
'ಅನಾಥಮೇಕಂ ಕ್ರಂದಂತಂ ಶಿಶುಂ ತತ್ರ ದದರ್ಶೆಹ 1 ೧೬॥ 


ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ತಂ ಬಾಲಂ ವನೇ ನಿರ್ಮನುಜೆಃ ಮುನೇ | 
ವಿಸ್ಮಿತಾತಿ ದ್ವಿಜಸ್ತ್ರೀ ಹಾ ಜಿಚೆಂತೆ ಹೃದಯೇ ಬಹು 1 ೧೭ ॥ 


ಅಹೋ ಸುಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮುಯಾಧುನಾ । 
ಅಸಂಭಾವ್ಯಮಕೆಥಫ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಥಾ ಮನಸಾ ಗಿರಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಚ್ಛೆನ್ನ ನಾಭಿನಾಲೋ$ಯಂ ರಸಾಯಾಂ ಕೇವಲಂ ಶಿಶುಃ । ` 
ಶೇತೇ ಮಾತೃನಿಹೀನಶ್ಚ ಕ್ರಂದಸ್ತೇಜಸ್ಥಿನಾಂ ವರಃ ॥1೧೯॥ 


ಅಸ್ಯ ಪಿತ್ರಾದಯಃ ಕೇ€ಪಿ ನ ಸಂತೀಹ ಸಹಾಯಿನಃ । 
ಕಾರಣಂ ನ ಬಭೂವಾಥ ಹೃಹೋ ದೈವಬಲಂ ಮಹತ್‌ ! ೨೦ ॥ 


೧೬. ಆ ತಿರುಪೆಯವಳು ಗಂಡನಿಲ್ಲದವ ಹು. ಅವಳೂ ಸಹ ತನ್ನ ಒಂದು 
ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಮೆಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು, ಯಾರೂ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಅಳುತ್ತಾ ಇರುವ ಆ ಎಳೆಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೧೭. ಆ ಕಿರುಪೆಯವಳಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸು ಮನುಸ್ಯರೆ ಹೆಸರೇ. ಇಲ್ಲ 
ದಂತಹ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುವಾಗಿ 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪ ಟ್ರಳು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. 

೧೮. ಅಬ್ಬಾ, ನಾನೀಗ ನೋಡುಕ್ತಿರುವುದಮು ಬಹು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕಕರವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಯಾವರೀತಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಅತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಿಶುವು ಅಳುತ್ತಾ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ಇ ಹೊಕ್ಕುಳ ನಾಳವನ್ನೂ ಸಹ ಕತ್ತರಿಸಿದ. 
ಇದರ ತಾಯಿಯಾರೋ ಆಕೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಕಾಣೆನು. 

೨೦. ಈ ಮಗುವಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾದ ತೆಂಡೆ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳೂ ಸೆಹ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವಿರುವುದೋ? ಅಕಟ್ಕಾ ಧೈವ 
ಬಲವೇ ಬಹುಹೆಚ್ಚಿ ನದು. 


8710 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ನ ಜಾನೇ ಕಸ್ಕ ಪ್ರತ್ರೋ೯5ಯಮಸ್ಕ ಜ್ಞಾತಾತ್ರ ಕೋಪಿ ನ | 
ಯತಃ ಪ್ರಚ್ಛಾಮ್ಮಸ್ಕ ಜನ್ಮ ಜಾತಾ ಚ pe ಮಯಿ 8೨೧ ॥ 


ಇಚ್ಛಾಮ್ಯೇನಂ ಪೋಷಿತುಂ ಹಿ ಬಾಲಮೌರಸಪುತ್ರವತ್‌ । 
ಸಂಪ್ರಷ್ಟುಂ ನೋತ್ಸಹೇಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕುಲಜನ್ಮಾದಿ ಚಾಸ್ಯ ವೈ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ। 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯಮಾನಾಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ನಿಪ್ರನರಸ್ತ್ರಿಯಾಂ | 
ಫೃಪಾಂ ಚಕಾರ ಮಹತೀಂ ಶಂತೆಕೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1೨೩೪ 


ದಥ್ರ್ರೇ ಭಿಕ್ಷುಸ್ವರೂಪಂ ಹಿ ಮಹಾಲೀಲೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸರ್ವಥಾ ಭಕ್ತಸುಖದೋ ನಿರುಪಾಧಿಃ ಸ್ವಯಂ ಸದಾ ೪ ೨೪ ॥ 


೨೧. ಈ ಮೆಗುವು ಯಾರೆ ಮಗನೋ ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಇದನ್ನು 
ಬಲ್ಲವೆರು ಸೆಹ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮಗುವು ಹುಟ್ಟಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದೆ 
ಅರಿಯಲಿ? ಇದನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಮರುಕಪ್ಪಕ್ಕುತ್ತಿರುವುದು. 


೨೨. ಈ ಮಗುವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೆಗನಂತೆ ಸಾಕ 
ಜೇಕೆಂದು ಆಸೆಯಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಮಗುವಿನ ಕುಲವಾವುದು? ಜನ್ಮ 
ವೃತ್ತಾಂತವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನರಿಯೆಡೆ ಇವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಮನಸ್ಸು ಜಾರದೆ 
ಇರುವುದು. 


೨೩. ಎಕ್ಕೆ ಸೆನೆತ್ತುಮಾರನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸು 
ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿರೆಲ್ಕು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಶಿವನು ಕೃಪೆಯನ್ನು -'ತೋರಿದೆನು. 


೨೪. ತನಗೆ ಎಂಜಿಂದಿಗೊ ಯಾವೊಂದು ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸೆದಾಕಾಲದೆಫ್ಲಿಯೂ ಸುಖವೆಂಟಾಗಲೆಬ ಆಸೆಯಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೋರುನ ಟ್ರ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನ ನೇಸನನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದೈಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ಸ ಭಿಕ್ಷುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1 
ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಂದೇಹವತೀ ದ್ವಿಜಸ್ತ್ರೀ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಸ್ಸ ಎಕೂಪೋತಸಾನನಿಜ್ಞಾ ತಗತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ತಾಮಾಹ ನಿಪ್ರನನಿತಾಂ ವಿಹಸ್ಯ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ 1೨೬ ॥ 
॥ ಭಿಶ್ಷುವರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 

ಸಂದೇಹಂ ಕುರು ನೋ ಚಿತ್ತೇ ನಿಪ್ರಭಾಮಿನಿ ಮಾ ಖದ । 

ರಕ್ಷೈನಂ ಜಾಲಕಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಪನಿತ್ರಂ ಸ್ವಪುತ್ರಕಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅನೇನ ಶಿಶುನಾ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ನ ಚಿರಾತ್ಬರಂ । 
ಪುಸ್ನೀಹಿ ಸರ್ವಥಾ ಹ್ಯೇನಂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನಂ ಶಿಶುಂ ॥ ೨೮ ॥ 


9೫. ಇಂತು ಭಿಕ್ಷುಕನ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿ ವರು 
ಆಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣಿಸ್ರ್ರಿ (ಯು ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೨೬. ತನ್ನ ನಜೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಅರಿಯದಿರುವಂತಹ, ಭಿಕ್ಷುರೊಸ 
ಢಾರಿಯೂ, ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ ಆದೆ ಆ ಸೆ ಪ್ರಭುವು ನಸುನಕ್ಕು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು | 


೨೭. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಖನಡಜೇಡ. 
ವ್ಯಥೆಪಡಲೂ ಬೇಡ. ಪರಿಶುದ್ಧನಾದೆ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನಂತೆ ಕಾಪಾಡು. 


೨೮. ಈ ಮೆಗುವಿನಿದಲ್ಲೇ ಸ ಅತಿಶಯವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೆಲವು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆಯುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಚಾಹ ಕ್ಕಾರಿ 
ಯಾದ ಈ ಕುಮಾರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೋಷಣೆಮಾಡು ಎಂದನು. ದ 


372 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಶಿವಪುರಾಣ? 


ಗ್ದ ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ವವಂತಂ ತಂ ಭಿಕ್ಷುಸ್ವರೂಪಂ ಸರುಣಾನಿಧಿಂ । 
ಸಾ ನಿ ವನಿತಾ ಶಂಭುಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಪ್ರಜ್ಛೆ ಸಾದರಂ 8ರ೯॥ 


॥ ನಿಪ್ರವನಿತೋವಾಚ ॥ 
ತ್ವದಾಜ್ಞಯೈನಂ ಬಾಲಂ ಹಿ ರಕ್ಷಯಿಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಪುತ್ರವತ್‌ । 


ಪೋಷ್ಠಾಮಿ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಮದ್ಭಾಗ್ಯಾತ್ತ್ವನಮಿಹಾಗತಃ ॥೩೦॥ 


ತಥಾಪಿ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿಶೇಷೇಣ ತು ತತ್ತ್ವತಃ । 
ಕೋಠಳಯಂ ಕಸ್ಯ ಸುತಶ್ತಾಯಂ ಕಸ್ತ್ಯಮತ್ರ ಸಮಾಗತಃ ॥೩೧॥ 


ಮುಹುರ್ಮಮ ಸಮಾಯಾತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಭಿಕ್ಷುವರ ಪ್ರಭೋ । 
ತ್ವಂ ಶಿವಃ ಕೆರುಣಾಸಿಂಧುಸ ಸಷ €ಯೆಂ ಶಿಶುಃ ಪುರಾ ॥೩೨॥ 


| ೨೯. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಿಕ್ಷುರೂಪಢಾರಿಯಾದ ಕರುಣಾ 
ಸಾಗರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪತ್ನಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಆದರಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೦. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ಈ ಮಗುವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮೆಗನಂತೆ ಪೋಷಿಸುವೆನು. ಇದರೆಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯದ ಜಿಸೆಯಿಂದೆಲೇ ನೀನು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬಂದೆ. | 


೩೧. ಆದರೊ ಕೂಡ ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಅರಿಯ 
ಜೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ' ಈ ಮಗುವು ಯಾರು? ]' ಯಾರ ಮಗನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ನೀನು ತಾನೇ ಯಾರು? ತಿಳಿಸು. 


೩೨. ಎಲ್ಫೈ ಭಿಕ್ಷುಕಾಗ್ರ ಣೆಯ, ನನಗೆ ಪುನಃಪುನಃ ಈರೀತಿ ತೋರುಕ್ಕಿರು 
ವುದು. ಹೇ ಪ್ರಭು, ನೀನೇ ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು. ಈ ಹೆಸುಳೆಯು 
ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಭೆಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ ವನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶೇನಚಿತ್ಯರ್ಮದೋಷೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋಯೆಂ ದಶಾಮಿಮಾಂ | 
ತದ್ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರಮಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಪ್ಯತೇ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ೩೩॥ 


ಯಯ್ಯೆವ ಸಾಹಂ ವೈ ಮಾರ್ಗಭ್ರಸ್ಟಾ ವಿನೋಹಿತಾ । 
ಆಗತಾ ಪ್ರೇಷಿತಾ ತ್ವತ್ತೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಹೇತುತಃ 1 ೩೪ ॥ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ದರ್ಶನಪ್ರಾಸ್ತನಿಜ್ಞಾನಾಂ ನಿಪ್ರಕಾಮಿನೀಂ । 


ಜ್ಞ್ಞಾತುಕಾಮಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರೋಜೇ ಭಿಕ್ಷುತನುಶ್ರಿವಃ 1 ೩% ॥ 
॥ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಪ್ರಸತ್ಲೀ ಜಾಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪುರೇಹಿತಂ । 

ಸರ್ವಮನ್ಯಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಕ್ಷ್ಯತೇ ತತ್ತ್ಯಕೋನಘೇ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೩. ಆತನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕರ್ಮೆಶೇಷದಿಂದ ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ನಿನ್ನ ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಮುಂದೆ ಪರೆಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೩೪. ಈ ಮಗುವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ 
ಅಧೀನಳಾಗಿ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ ತಪ್ಪಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಮಾತ್ರೆದಿಂದಲೇ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸೆಂಗಕಿ 
ಯನ್ನೂ ಕಿಳಿಯಜೇಕೆಂದಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಪಟಭಿಕ್ಷುವು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹೆ ಣಪಕ್ಕಿ ಯ್ಯ ಈ ಶಿಶುವಿನ ಪೂರ್ವಚರಿತವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆಲಿಸು. ಎಲ್ಯ ಪ ಹ ಪರೆಹಿತಳೇ, ಈತನ ಎಲ್ಲ ನೃತ್ತಾಂತೆವನ್ನೂ ಚಕಾರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸುತೋ ವಿದೆರ್ಭೆರಾಜಸ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತೆಸ್ಕ ಧೀಮತಃ । 
ಅಯಂ ಸತ್ಯರಥಸ್ಯೆ ನ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಸ್ಯ ಹಿ ॥ ೩೭ ॥ 


ಶೃಣು ಸತ್ಯರಥೋ ರಾಜಾ ಹತಃ ಶಾಲ್ವೈ ರಣೇ ಪರೈಃ 1 
ತತ್ಸತ್ತೀ ಕಶಿ ಸುವ್ಯಗ್ರಾ ನಿರ್ಯೆಯ್‌ ಸ್ವಗೃಹಾದ್ದು ತೆಂ 1 ೩೪॥ 


ಅಸೂತೆ ತನಯಂ ಚೈನಂ ಸಮಾಯಾತಾ ಪ್ರಗೇತತ್ರ ಹಿ । 
ಸಕೋವತೀರ್ಣಾ ತೃಷಯಾ ಗ್ರಸ್ತಾ ಗ್ರಾಹೇಣ ದೈವತಃ ॥೩೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ಸಮುತ್ಬತ್ತಿಂ ತತ್ಪಿತುಃ ಸಂಗವೇ ಮೃತಿಂ 1 
ತನ್ಮಾತೃಮರಣಂ ಗ್ರಾಹಾತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಕೆ 3 ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥ Vo 


i 


ಶಿಕ. ಈ ಶಿಶುವು ಮಹಾಶಿವಭಕ್ತನೂ ತನಗೆ ನಿಹಿತೆವಾದ ಧರ್ಮೆಗಳಲ್ಲೇ 
ಆಸಕ್ತನೂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ವಿಡರ್ಭಡೀಶದ ಅರಸನಾದ ಸೆತ್ಯರೆಥನೆಂಬ 
ಡೊಕೆಯ ಮಗನು. | 


೩೮. ಆ ಸತ್ಯರಥೆನು ತನ್ನ ಶಕ್ರುಗಳಾದ ಸಾಲ್ವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದಾಗ ಮೆಡಿದುಹೋದನು. ಆಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ' ಬಹುವಾಗಿ ಗಾಬರಿ 


ಗೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೆನ್ನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಳು. 

೩೯. ಹಾಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದು ಜಿಳಗಾಗುವವೇಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಬಂದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಕುವರನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಬಳಿಕ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ನೀರುಕುಡಿಯಲೆಳಿಸಿ ಕೊಳಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದಳು. ಆಗ ದೈವದುರ್ವಿಪಾಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊಸಳೆಯು ಅವಳನ್ನು ನುಂಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ಎಂದನು. 


೪೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಇಂತು ಅ ಭಿಕ್ರುವ್ರ, ಆಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟಿದ ಬಗೆಯನ್ನೂ. 
ಅವಕ ತೆಂಡೆಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೆಡಿದುದನ್ನೂ, ಮೆತ್ತು ತಾಯಿಯು ನೊಸೆಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಸತ್ತುದನ್ನೂ ಆ ನಿಪ್ರಪಕ್ಕಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
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ಅಥ ಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸಾ ಹಿ ವಿಸ್ಮಿತಾತಿ ಮುನೀಶ್ವರ । 


ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಭಿಕ್ಷುಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಸಿದ್ಧರೂಪಕಂ 1೪೧॥ 
॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಮುವಾಚ ॥ 

ಸ ರಾಜ್ಞೋಸ್ಯ ಸಿತಾ ಭಿಕ್ಷೋ ವರಭೋಗಾಂತಕ್ಕೆ ವ ಹಿ | 

ಕಸ್ಮಾಚ್ಛಾಲ್ವೆ ಸ್ವೃರಿಪುಭಿಸ್ಸಲ್ಪೇಪೈಶ್ವ ವಿಘಾತಿತಃ 1೪೨॥ 


ಕಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಶಿಶೋರ್ಮಾತಾ ಗ್ರಾಹೇಣಾಶು ಸುಭಕ್ಷಿತಾ । 
ಕಸ್ಮಾದನಾಥೋ€ಯಂ ಜಾತೋ ವಿಬಂಧುಶ್ಹೆ ಎನ ಜನ್ಮತಃ ॥೪೩॥ 


ಕಸ್ಮಾತ್ಸುತೋ ಮಮಾಪೀಹ ಸುದರಿದ್ರೋ ಹಿ ಭಿಕ್ಷುಕ । 
ಭವೇತ್ವಥಂ ಸುಖಂ ಭಿಕ್ಷೋ ಪುತ್ರಯೋರನಯೋರ್ವದ I ೪೪ ॥ 


ಗಾಲಾ 


೪೧. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಸಿದ್ಧರೂಪಢಾರಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಅ ಭಿಕ್ಷುವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಈರೀತಿ ಕೇಳಿದಳು. 


೪೨. ಓ ಭಿಕ್ಷುವೆರ್ಯ, ಈ ಹಸುಳೆಯ ತೆಂಡಿಯಾದ ಆ ಅರಸು ಉತ್ತಮನು 
ವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಬಬಲರಾದ ಆ ಸಾಲ್ವ 
ರೆಂಬ ವೈರಿಗಳಿಂದ ಹತೆನಾದುಡೇಕೆ ? 


೪ಪ್ಲಿ. ನಿತಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಈ ಶಿಶುವಿನ ತಾಯಿಯು ಅಷ್ಟು ಜೀಗನೆ ಮೊಸಳೆಯ 


ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದಳು? ಏತರ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಬಂಧುಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನಾಥವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು? 


೪೪. ನನ್ನ ಈ ಮೆಗನೂ ಕೂಡ ನಿತಕ್ಕ್ರೋಸ್ಕರ ಕಡುಬಡೆನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
೬ ತಿರೆಪೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು? ಎಲೈ ಭಿಕ್ಷುವೈ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಹೇಗೆ 
ಸುಖವು ಉಂಟಾಗುವುದು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಕಿಳಿಸು ಎಂದಳು. 
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8 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭಿಕ್ಷುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ವಿ $4 R dp €ವಾಚ ವಿಹಸಂತ್ಹೆ ತಾಂ ॥ ೪೫ ॥ 


॥ ಭಿಕ್ಷುನರ್ಯ ಉವಾಚೆ ॥ 
ವಿಶ್ರಪತ್ನಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಪ್ರಶ್ನಾನ್ವದಾಮಿ ತೇ । 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ಸಾನಧಾನೇನ ಚರಿತ್ರಮಿದಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಅಮುಷ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ನಿತಾಸೆ' ನಿವರ್ಭಮಹೀಪತಿಃ | 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಪಾಂಡ್ಕೋ5ಸೌ ಬಭೊವ ನೃಪಸತ್ತಮಃ 1೪೭॥ 
ಸ ಕೈವನ್ಸಪತಿರ್ಧರ್ಮಾತ್ವಾಲಯನ್ನಿ ಖಿಲಾಂ ಮಹೀಂ | 
ಸ್ವಪ್ರಜಾ ರಂಜಯಾಮಾಸ ಸರ್ವೋಪದ್ರವನಾಶನಃ 1೪೮ 8 


೪೫. ಎಲ್ಫ್ರೆ ಮುನಿಯ್ಯೊ ಈರೀತಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಶ್ಲಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಭಿಕ್ಷುಕಕೂಪಢಾರಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಆ ವಿಪ್ರ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೪೬. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಿವರವಾಗಿ ಉತ್ತರೆ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಗಮನವಿಟ್ಟು ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 


೪೭. ಈ ಹಸುಳೆಯ ತಂದೆಯಾದ ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಅರಸು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದೆ ಅರಸನಾಗಿದ್ದನು. 


೪೮. ಶಿವೆಭಕ್ತಾಗ್ರೀಸರನೊ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ಒದಗುವ ಎಲ್ಲ ಉಪದ್ರವ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದೆ ಆ ಪಾಂಡ್ಯ ಭೂಪಾಲನು ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಕದಾಜಿತ್ಸ ಹಿ ಸರ್ವೇಶಂ ಪ್ರಜೋಷೇ ಸರ್ಯಪೊಜಯತ್‌ । 
ತ್ರಯೋಡಶ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರೋ ದಿವಾನಕ್ತಪ್ರತೀ ಶಿವಂ 1೪೯% 


ತಸ್ಯ ಪೊಜಯತಃ ಶೆಂಭುಂ ಪ್ರಡೋಸೇ ಗಿರಿಶಂ ರತೇ । 
ಮಹಾನ್ಹ ಎನ್ನೊ ಫೀ ಬಭೊವಾಥ ವಿಕಜಸ್ಸರ್ವಥಾ ಪುರೇ H ೫೦ 1 


ತಮಾಕರ್ಜ್ಯ ರವಂ ಸೋತಥ ರಾಜಾ ತೃಕ್ತಶಿನಾರ್ಚೆನಃ । 
ರಿಸ್ವಾಗಮನಶಂಕಾತೋ ನಿರ್ಯಯಾ ಭನನಾದ್ಬಹಿಃ 1೫೧॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ತಸ್ಯಾ ಮಾತ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾಖಲೀ । 
ಗೃಹೀತಶಸ್ತ್ರ ಸಾಮಂತೋ SN H #೨ H 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶತ್ರುಸಾನುಂತಂ ಮಹಾಕ್ಷೊ ಗ್ರೀಧೇನ ನಿಹ್ವಲಃ 
ಅನಿಚಾರ್ಯ ನೃಸಂ ತಸ್ಯ ಶಿರಕೆ ಸೀಡಮಕಾಕಯತ್‌ 1 ೫೩ ॥ 


ರ್ಥ. ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ತ್ರಯೋದಶಿ ತಿಥಿಯಾಗಲು ನಕ್ತನ್ರತೆಶೀಲನಾದ 
ಆ ನರೆಪಾಲನು ಹಗಲುಹೊತ್ತು ಯಾನ ಆಹಾರನೆನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಕ್ಷ ರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೫೦. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಪ್ರದೋಷಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುಕ್ತಿರಲು ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಮಹಾಭಯಂಕರನಾದ ಗದ್ದಲವು ಅತನ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಯಿತು. 

೫೧. ಆ ಗದ್ದೆಲದ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೊರೆಯು ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು 
ಮನೆಯೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 

೫೨. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ ನುಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದೆ ಅನನ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾಮಂತೆರಾಜರೊಡನೆ ಆ ದೊರೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೫೩. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಇವೆನೇ ಶತ್ರು ನೆಂಡೆಣಿಸಿ ನಿಸರೀತೆ 
ವಾದೆ ಕೋಪದಿಂದೆ ಹುಚ ್ಚನಾದಂತಾಗಿ, ನ್ಯಾಯನೇನೆಂದು ನಿಚಾರಮಾಡಜಿಯೇ 
ಅನವೆನ ತೆರೆಯನ್ನು ಹೊಯ ಕನು. 
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ಅಸಮಾಸ್ಯೇಶಪೂಜಾಂತಾಮಶುಚಿರ್ನಷೃಧೀರ್ನ್ಯಪಃ 
ರಾತ್ರೌ ಚಕಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಭೋಜನಂ ನಷ್ಟಮಂಗಲಃ ೫ ೫೪ ॥ 


ವಿದರ್ಭೇ ಸೋತಭವದ್ರಾಜಾ ಜನ್ಮನೀಹ ಶಿವವ್ರತೀ । 
ಶಿವಾರ್ಜೆನಾಂತರಾಯೇಣ ಪರೈರ್ಭೊೋಗಾಂತರೇ ಹತಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ತತ್ಸುಶ್ರೋ ಯಃ ಪೂರ್ವಭನೇ ಸೊಲಸ್ಮಿನ್ನನ್ಮನಿ ತತ್ಸುತಃ । 
ಅಹಮೇವ ಹತೈಶ್ಶ ರ್ಯಃ ಶಿನಪೂಜಾವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಮಾತಾ ಪೂರ್ವಭವೇ ಸಪತ್ಲೀಂ ಛದ್ಮನಾಹರತ್‌ । 
ಭಕ್ಷಿತಾ ತೇನ ಪಾಸೇನ ಗ್ರಾಹೇಣಾಾಸ್ಮಿನ್‌ ಭವೇ ಹಿ ಸಾ 8೫೭ ॥ 


೫೪. ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸೆಮಾಶ್ತಿಗೊಳಿಸೆದೆ ಮಕಿಗೆಟ್ಟ ಮಂಗಲಹೀನೆ 
ನಾದೆಆ ದೊರೆಯು ಅಶುಚಿಯಾಗಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಊಟವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೫೫. ಶಿವನ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ವಿದರ್ಭದೇಶದೆ ಅರಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟು 
ದುದರಿಂದೆ ಈಗ ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 

೫೬. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆ ದೊರೆಗೆ ಮೆಗನಾಗಿದ್ದ ನೋ ಅನೆನೇ 
ಈಗ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಗತಿಕವಾದ ಆತನೆ ಮೆಗನಾದ ಈ ಹಸುಳೆ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಒದಗಿದ ಅಡಚಣೆಯಿಂದಾದುದು. 

೫೭. ಈ ಹಸುಳೆಯ ತಾಯಿಯೂ ಹಿಂದಿನೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೆನ್ನ ಸವತಿಯನ್ನು 
ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ್ದಳು. ಆ ಪಾಪವಿಶೇಷದ ಫಲದಿಂದ ಈಗ ಅವೆಳು ಮೊಸ 
ಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದಳು. 
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ಏಷಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿರೇತೇಷಾಂ ಭವತ್ಯೈ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ । 
ಅನರ್ಜಿತಾ ಶಿವಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾಸ್ನ್ನವಂತಿ ದರಿದ್ರತಾಂ ॥ ೫ರ ॥ 


ಏಷ ತೇ ತನಯಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹೈರ್ವಯೋ ನಿನ್ಶೇ ನ ಯಜ್ಞಾ ದ್ಕೆ 3 ಸಿಕರ್ಮಭಿಃ 1೫೯॥ 


ಅತೋ ದಾರಿದ್ರ್ಯಮಾಪನ್ನಃ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಭಾಮಿನಿ । 
ತದ್ದೋಷಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಶರಣಂ ಶಂಕರಂ ವ್ರಜ ' H ೬೦ 1 


ಏತಾಭ್ಯಾಂ ಖಲು ಬಾಲಾಭ್ಯಾಂ ಶಿವಪೂಜಾ ವಿಧೀಯತಾಂ | 
ಉಪನೀತಾನಂತರಂ ಹಿ ಶಿವಃ ಶ್ರೇಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೬೧॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಾಮುಪದಿಶ್ಯಾಥ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯತನುಃ ಶಿವಂ । 
ಸ್ವರೂಪಂ ವರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪರಮಂ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ 1೬೨ ॥ 





೫೮. ಇವರೆಲ್ಲರ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸಿದೆನು. ಯಾರು 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಡದ್ಕೆ ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಇರುವರೋ ಅವರು ದಟ್ಟಿದರಿದ _ 
ರಾಗುವರು. 

ರ್ಜ. ಈ ನಿನ ಮಗನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಠ ನಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ದ್ಹನು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಪುರುಷಾಯುಸ್ಸನ್ನೈಲ್ಲಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ದಾನವನ್ನ ಹಿಡಿಯು 
ವುದರಲ್ಲೆ € ಕಳೆದನಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸತ್ವರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವೆಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ದಣಿಸಲಿಲ್ಲ. | 

೬೦-೬೧. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರ್ರಿಯೇ, ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನುಗನು ದರಿಪ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ದೋಷಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ, ಶಂಕರನನ್ನು. ಮರೆಹೊಗು 
ವವಳಾಗು. ಈ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಕರಿಂದಲೂ ಶಿನೆನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸು. 
ಉಪನಯನವು ಜಿಕೆದಮೇಲೆಇವರೀರ್ವರಿಗೂ ಶಿವನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ವನು ಎಂದನು. | | 

೬೨. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ ಈರೀತಿ ಭಿಕ್ಷು (ಸನ್ಯಾಸಿ) ರೂಸಧಾರಿಯಾದ ಆ 
ಶಿನನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದುದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನತ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದೆ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಶೋರ್ಪಡಿಸಿದನು. ೫ 
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ಅಥ ಸಾ ನಿಪ್ರವನಿತಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೆಂ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಭೆಂ । 


ಸುಸ್ರಣಮ್ಯ ಹಿ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಗಪ್ನದಯಾ ಗಿರಾ 8೬೩॥ 
ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಭುರ್ಥ್ಯತಭಿಕ್ಷುತನುರ್ದ್ರುತೆಂ | 
ಪಶ್ಶಂತ್ಕಾ ವಿಪ್ರಪತ್ನ್ಯಾಸ್ತು ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥೬೪॥ 


ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಭಿಕ್ಸೌ ವಿಶ್ರಜ್ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಚ ಸಾ। 
ತಮರ್ಭಕೆಂ ಸಮಾದಾಯ:ಸಸ್ವಪುತ್ರಾ ಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥ ೬೫ ॥ 


ಏಕಚಕ್ರಾಹ್ವಯೇ ರಮ್ಯೇ ಗ್ರಾಮ್ಯ € ಕೃತನಿಕೇತನಾ । 
ಸ್ಪಫ್ರತ್ರಂ ರಾಜಪ್ರುತ್ರಂ ಚೆ ವರಾನ್ನೈ ತ್ತೆ ವೃದ್ಧ ೯ಯತ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಫೃತಸಂ ಸ್ವಾರೌ Missed ಚತೌ। 
ವವೃಧಾತೇ ಸ್ವಗೇಹೇ ಚ ಶಿವಪೂಜನತತ್ಬರೌ ತ ॥1೬೭॥ 


೬೩. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಾನು ಊಹಿಸಿದ್ದ ಂತೆ ಆ ಭಿಕ್ಷವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನದ” ಅರಿತು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ 
ಮಸ್ಸರಿಸಿ ಗದ್ದ ಬಕ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 


೬೪. ಬಳಿಕ ಭಿಕ್ರುವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯು 
ನೋಡುಕ್ತಿರುವೆಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


೬೫. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶಿವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯುಳ್ಳ ಘೆ 
ಭಾಗಿ ಆ ಮಗುವನ್ನೆ ತ್ಕಿಕೊಂಡು ತನ್ನ "ಮಗನೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 


೬೬. ಮನೋಹರವಾದ ಏಕಜಕ್ರನೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿದ್ದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪತ್ಲಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಆ ರಾಜಪ್ರತ್ರನನ್ನೂ ಸೊಗಸಾದ ಊಟ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಬೆಳೆಸಿದಳು. 

೬೭. ಆ ಬಾಲಕರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಉಪನಯನೆವೂ ಜರು 
ಗಿತು. ಅವರು ಸೆದಾ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯು 
ಕ್ಲಿದ್ದರು. 

"ಬ 
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ತೌ ಶಾಂಡಿಲ್ಕಮುನೇಸ್ತಾತ ನಿದೇಶಾನ್ನಿಯನುಸ್ಥಿತೌ । 
ಭ್ರಿದೋಷೇ ಚಕ್ರ ತುಃ ಶಂಭೋಃ ಪೊಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತೆಂ ಶುಭಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ಫೆದಾಚಿದ್ದಿ ಎಜಪುಕ್ರೀಣ ನಿನಾಾಸೌ ದ್ವಿಜನಂದನಃ । 
ನವ್ಕಾಂ ಸ್ನಾತುಂ ಗತಃ ಪ್ರಾಸ ನಿಧಾನಕಲಶಂ ನರಂ ॥೬೯॥ 


ಏನಂ ಪೊಜಯತೋಃ ಶಂಭುಂ ರಾಜದ್ವಿಜಕುಮಾರಯೋಃ | 
ಸುಖೇನೈನ ನ್ಯತೀಯಾಯ ತಯೋರ್ಮಾಸಚತುಷ್ಟಯಂ nor 


ಏನನಮುರ್ಚೆಯೆತೋಃ ಶ2ಭುಂ ಭೊಯೋಪಿ ಪರಯಾ ಮುದಾ | 
ಸಂವತ್ಸರೋ ನ್ಯತೀಯಾಯ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ತಯೋರ್ಗ್ಯಹೇ 1೭೧॥ 


ಸಂವತ್ಸರೇ ನ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಸ ರಾಜತನಯೋ ಮುನೇ । 
ಗೆತ್ವಾ ವನಾಂತೇ ನಿಪ್ರೇಣ ಶಿವಸ್ಯಾನುಗ್ರ ಹಾದ್ವಿ ಭೋಃ 1೭೨॥ 





೬೮. ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯ ಅವೆರೀರ್ವರೂ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಮುನಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇಶೆಗೆ ಮೆಹಾನಿಯಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. | 


೬೯, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ರಾಜಕುಮಾರನು. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪುತ್ರನು ನದಿಯ ಸ್ಟಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಬಹು ಭಾರಿಯಾದ 
ಹಣದ ಬಿಂದಿಗೆಯು ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು. 


೭೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜಕುಮಾರನೂ ರಾಜಪುತ್ರೆನೂ ಶಿವನನ್ನ ಪೂಜೆ: 


ಸುತ್ತಿರಲು ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


೭೧. ಇದೇರೀತಿ ಮಹಾಸೆಂತೋಷನಿಂದ ಆ ಸರತಿನನನ್ಮ ಮೆತ್ತೊ "ಅರ್ಚಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಆ ಸುತು ಇನ್ನೂ ಜರು. ನೆರ್ಷವು 
ಕಳೆಯಿಕು. 


೭೨-೭೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯ್ಯೇೆ ಆ ಸೆಂವತ್ಸೆರವು ಕಕೆದನಂತೆರೆ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಸಲ ಆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರಕೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಯೊಟ್ಬಳೆನ್ನು. 
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ಅಕಸ್ಮಾದಾಗತಾಂ ತತ್ರ ದತ್ತಾಂ ತಜ್ವನಕೇನ ಹ । 
ವಿವಾಹ್ಯ ಗಂಧರ್ವಸುತಾಂ ಚಕ್ರೇ ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಿಕೆಂ ೫೭೩॥ 


ಯಾ ನಿಪ್ರವನಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ತಮಪುಷಸ್ಹಾತ್ಸ್ವಪುತ್ರನತ್‌ । 
ಸೈನ ಮಾತಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಸ ಭ್ರಾತಾ ದ್ವಿಜನ ೦ದನಃ 1೭೪8 


ಇತ್ಮಮಾರಾಧ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಧರ್ಮಗುಪ್ತಾಹ್ವಯಸ್ಸ ವೈ । 
ವಿದರ್ಭವಿಷಯೇ ರಾಜ್ಞಾ ತಯಾ ಭೋಗಂ ಚಕಾರ ಹ ೪೭೫ ॥ 


ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾವತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿಶತ್ವ ಮಯಾಧುನಾ | 
ಶಿವಸ್ಕ ಧರ್ಮಗುಸ್ತಾಹ್ವನೃ ಪಬಾಲಸುಖಸ್ರ್‌ದಃ ॥೭೬॥ 


ಕಂಡೆನು. ಬಳಿಕ ಅವಳ ತಂದೆಯಾದ ಗಂಧರ್ವನು ಆ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ತೆನಗೆ 
ಮೆದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಲು ಅವಳನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ನಿಸ್ಟಂಟಕವಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಶೊಡಗಿದನು. 


೬೪- ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಷ್ಲಿಯು ಆ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಂತೆ 
ಸಾಕಿ ಸೆಲಹಿದಳೋ ಆಕೆಯನ್ನೇ ತನ್ನ ಸ್ವಂತೆ ತಾಯಿಯಂತೆ ಎಣಿಸಿದರು. ಮತ್ತು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನನ್ನು ತೆನ್ನ ಒಡಹುಚ್ಚಿದೆ ಅಣ್ಣನಂತೆ ಭಾವಿಸಿದನು. 


೭೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮೆಗುಸ್ತನೆಂಬ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಶಿವಪೂಜಾ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತನ್ನ ತೆಂಡೆಯದಾದ ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಗಂಧರ್ವನಂದಿಫಿಯೊಂದಿಗೆ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸಿದರು. 


೭೬ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನೆಗೆ ಧರ್ಮಗುಪ್ತನೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಸುಖ 
ಸಂಪದಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ ಶಿವನ ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾವತಾರವೆನ್ನು ಈಗ ವರ್ಣಿಸಿಜಿನು. 
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ವಿತೆಡಾಖ್ಯಾನಮುನಘಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾನನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮವಮೋಕ್ಷಾಹಾಂ ಸಾಧನಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ 1೭೭॥ 


ಯ ಏತಚ್ಛೃಜುಯಾಸ್ನಿ ತ್ಮ ೦ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತೆ ನ ಹಾಖಿಲಾನ್ವಾರ್ಮಾ ಸೋನ್ತೇ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೭೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಕತೆರುದ್ರಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಭಿಕ್ಷುವರ್ಯಾಹೃಶಿವಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


೭೭. ಈ ಚರಿತ್ರವು ನಿಷ್ಕಲಂಕವಾದುದು, ಸರಿಶುದ್ಧನಾದುದುು, ಕೇಳಿದೆವೆ 
ರನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದ್ಕು ಧರ್ಮಾರ್ಥೆಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಫುನಿಧವಾದ 
ಪುರುಷಾರ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕವಾದುದ್ಳು ಎಲ್ಲ: ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸು 
ವೆಂಥದು. . 

೭೮. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾತೆನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ 
ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಆತನು ಈ ಲೋಕದೆಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಬಯಸಿದ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಶಿವನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ . 
ಭಿಕ್ಷುವೆರ್ಯಾವತಾರ ವೆರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂನೆಕ್ಕೊಂದನೆಯೆ 
' ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


"ತಾಕಿ ಟೋ 


H ಶ್ರೀಃ॥ 


ಗಾನಾ 


| ನಮಃ ತಿವಾಹು 1 
ಅಥಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುಪ್ರಸಹಿಂತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 


ಸುರೇಶ್ವರಾನತಾರಾಸ್ತೇ ಧೌಮ್ಯಾ ರ್ರ ಜಹಿತಾನಹಂ 101 

ವ್ಯಾಫ್ರುಸಾದಸುತೋ ಧೀಮಾನುಸಮನ್ಯುಸ್ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ । 

ಜನ್ಮಾಂತರೇಣ ಸಂಸಿದ್ಧಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮುನಿಕುಮಾರತಾಂ ೨1 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸೆನೆತ್ಕುಮಾರೆಮುನಿಯನ್ನು. ಕುರಿತು, ಅಪ್ಪಾ, ಥೌಮ್ಯ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ 
ಸುಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳತಶೊಡ 
ಗಿದನು. 


೨. ಮೆಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸೆತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನೂ ಆದ ಉಪಮೆನ್ಯುವೆಂಬ 
ಮುರಿಯು ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ ಶುಭಸಂಸ್ಕ್ರಾರಬಲದಿಂದೆ ವ್ಯಾಘ್ರಪಾದನೆಂಬ ಮೆಹರ್ಹಿಯ 
ಕುವರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 


೨೫ #5 
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ಉವಾಸೆ ನಾತುಲಗೃಹೇ ಸ ಸಮಾತ್ರಾ ಶಿಶುಕೇವ ಹಿ | 
ಉಪಮನ್ಯುರ್ವ್ಯ್ಶಾಘ್ರಪಾನಿಸ್ಸಾ ದ್ದರಿದ್ರ ಶ್ಚ ದೈವತ NN 


ಕೆದಾಚಿಪ್ಟೀರಮತ್ಯಲ್ಪಂ ಫೀತವಾನ್ಮಾತುಲಾಶ್ರಮೇ | 
ಯಯಾಜೇ ಮಾತರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬಹುಶೋ ದುಗ್ಧಲಾಲಸ ॥೪॥ 


ತಕ ಪುತ್ರನಜೆನಂ ತನ್ಮಾೂತಾ ಚ ತಪಸ್ವಿನೀ । 


ಸಾಂತಃ ಪ್ರ್‌ನಿಶ್ಯಾಥ ತದಾ ಶುಃ ಭೋಷಾಯನಮರೀರಚತ್‌ 1೫॥ 


ಉಂಛನ ೈತ್ಕರ್ಜಿತಾಸ್ಟಿ € ಜಾನ್ಸಿಷ್ಠಾ ನ ಲೋಡ್ಯ ಜಲೇನ ತಾನ್‌ । 
ಉಪಲಾಲ್ಯ ಸೃ ತ ತಸ್ಮೈ ಸಾ ನಭಾ ಥೆ ಫಿ :ತ್ರಾಮಂ ಪಯೆಃ by 


ಪೀತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ರಿಮಂ ದುಗ್ಗೆಂ ಮಾತ್ರಾ ದತ್ತಂ ಸ ಬಾಲಕ? । 
ನೈತಕ್ಕ್ಪೀರಮಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಮಾತ:ಂ ಚಾರುಸತ್ಪುನಃ "2೭ 





ಕಾ ನಾವಾ 


೩. ಆ ವ್ಯಾಫ್ರೆಪಾದ ಸುತೆನಾದೆ ಉಪಮನ್ಯವು ಎಳೆತೆನದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ 
ದೃಷ್ಟವಶ ಶದಿಂದೆ ತಬ ಸಿಲುಕಿ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಸೋದರೆಮಾವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ದ್ದೆ ನು. 

೪, ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಆ ಉಸಮನ ನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಡಿಯಲು ಸ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಹಾಲು ದೊರೆಯದೆ ಎಲ್ಲೋ ಅತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿತು. 


೫. ರೀತಿ ತನ್ನ ಮೆಗನು ಶೇಳಲು ಆ ಬಡಪಾಯಿ:ಯಾದ ತಾಯಿಯು 
ಒಳಗೆಹೋಗಿ ಒಂದು ಯುಕ್ತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೬. ಉಂಭಿವೈ ಕ್ರಿ (ಕಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜ ಜೆಲ್ಲಿಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದಿರುವೆ ಕಾಳು 

ಗನ ಚು ಆಯ್ದು ಕೊಂಡುಬರೆ:ವ್ರದು) ಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಾಳುಗಳನ್ನು 

ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅರೆದು ಆ ಹಿಃ ಟ್ಟನ್ನ್ದು "ಕಲ್ಲಿ ಕದ) ಕೃತ್ರಿನೆ. ವಾದ ಕಾಲನ್ನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುಬಂದು ತೆನ್ನ ಮಗನನ್ನ ಮುದ್ದು ಡುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಳು. 


೭. ಹಾಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯು ಹಾಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟ' ಹಿಟ್ಟಿನ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಶೇ ಆ ಎಳೆಯ ಉಪವ ಮಸ್ಯನು ಇದು ನಾಲಲ್ಲತೆಂಡು ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡೆಗಿದನು. pS 1 


೫6 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತಾ ಸುತೆಸ್ಮ ರುದಿತಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾ ದುಃಖಿತಾ ಸುತಂ | 
ಹೆ 3 


ಸಂಮಾರ್ಜ್ಯ ನೇತ್ರೇ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಕಮಲಾಕೈತಿಃ 8೮ ॥ 
॥ ಮಾತೋವಾಚ ॥ 

ಕ್ಷೇರಮತ್ರ ಕುತೋಇಸ್ಮಾಕಂ ವನೇ ನಿವಸತಾಂ ಸದಾ । 

ಪ್ರಸಾದೇನ ವಿನಾ ಶಂಭೆೋಃ ಪಯಃಪ್ರಾಶ್ರಿರ್ಭವೇನ್ನ ಹಿ ॥೯॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯತ್ಛತ್ಯಂ ಶಿವಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಹೇ ಸುತ । 
ತದೇವ ಲಭ್ಯತೇ ನೂನಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 8೧೦॥ 


ಇತಿ ಮಾತೃವಚಶ್ಶು ತ್ವಾ ವಾಘು ಶಪಾದಿಸ್ಸ ಬಾಲಕ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವಿಶೋಕಾತ್ಮಾ ಮಾತರಂ ಮಾತೃವತ್ಸಲಃ 1೧೧ 8 





೮. ಆಗ ಆ ಬಡಹೆಂಗಸು ಮಗನು ಅಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೂ 
ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಾ ತಾವರೆಯಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ಮಗನ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಒರಸಿ 
ಅವೆನನ್ನಿಂತೆಂದಳು. 


೯. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ವಾಸಮಾಡುವ ನನುಗೆ ಹಾಲು ಸಿಕ್ಳು 
ವುದಾದರೊ ಹೇಗೆ? ಆ ಶಂಕರನ ದಯೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಲು ದೊರೆಯುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವು. 

೧೦. ಮಗುವೇ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ನೆಯೋ ಅದೇ ನಮಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಇದರೆಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆ ಬಾಲಕನಾದೆ 
ಉಪಮನ್ಯುವು ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಆ ಮಾತೃವತ್ಸಲನು ತನ್ನೆ 
ತಾಯಿಯೆನ್ಸಿಂತೆಂದನು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


೫ ಬಾಲಕೆ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಶೋಶಕೇನಾಲಮಿಮಂ ಮಾತಃ ಶಂಭುರ್ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಶಂ ಈೆರಃ । 
ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೨ ॥ 


ಶೃಣು ಮಾತರ್ನಚೋ ವೇದ್ಯ ಮಹಾದೇವೋಪಸ್ತಿ ಚೇತ್ವ ಜಿತ್‌ । 
ಚಿರಾದ್ಯಾ ಹ್ಯಚಿರಾದ್ವಾಪಿ ಕ್ಷೇರೋದಂ ಸಾಧಯಾನ್ಯುಹಂ ೧೩ ॥ 


| ನಂನೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ps ಕೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಶಿಶುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿವಂ ಮೇತಸ್ತಿತ್ಯುದೀರ್ಯ ಚೆ। 
ವಿಸ್ಕಜ್ಯ ತಾಂ ಸುಪ್ರಣನ್ಯು ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸೈಚಕ್ರನೇ ೧೪ ॥ 


ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಗತಃ ನಾಯುಭಕ್ಷಸ್ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಅಪ್ಪೇಷ್ಟಕಾಭಿಃ ಪ್ರಾಸಾದಂ ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಚ ಮೃನ್ಮಯಂ 1 ೧೫ ॥ 


೧೨. ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಶಂಕರನು ಇರುವಸಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೀಫೆಳುವುದೇಕೆ? ಎಲ್‌ 
ಭಾಗ್ಯವತಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಈ ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಎಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗುವುದು. 


೧೩. ಅಮ್ಮಾ, ನಾನೀಗ ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರುವನೇ ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲವೇ ಜಾಗ್ರತೆಯೇ 
ಆಗಿಯೋ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಸಡೆದುಕೊಂಡುಬರುನೆನು. i 


೧೪. ಎಕ್ಕ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆಂದು ಆ ಬಾಲಕನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿಯೆಂದು ನುಡಿದು ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಅವಳನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತಪಸ್ಸೈಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 


೧೫. ಆ ಬಾಲಕನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬರಿಯೆ ವಾಯುನನ್ನೇ 
ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಎಂಟು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ 


ಸಣ್ಣ ಗುಡಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತತ್ರಾವಾಹ್ಯ ಶಿವಂ ಸಾಂಬಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರೇಣ ಹ। 
ಪತ್ರ ಪುಸ್ಪಾದಿಭಿರ್ವನ್ಮೆ $ಸೃಮಾನರ್ಚ ಶಿಶುಃ ಸ ವೈ ॥ ೧೬ 8 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿವಂ ಚೆ ತಂ ಸಾಂಬಂ ಜಪನ್ಬಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ। 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಚಚಾರೆ ಪರೆಮಂ ತಪಃ 8 ೧೭ 8 


ತಪಸಾ ತಸ ಬಾಲಸ್ಯ ಹು ಪಮನ್ಯೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಚರಾಚರಂ ಚ ಭುವನಂ ಪ್ರದೀಸಿತಮಭೂನ್ಮುನೇ ೫ ೧೮ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುರ್ವಿಷ್ಣ್ಯಾದೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಚ ತದ್ಭಕ್ತಿಂ ಶಕ್ರೆರೂಪೋಇಭನತ್ತದಾ HOT 


ಶಿವಾ ಶಚೀಸ್ವರೊಪಾಭೂದ್ಗಣಾಃ ಸರ್ವೇಭವನ್ನುರಾಃ । 
ಐರಾನತಗಜೋ ನಂದೀ ಸರ್ವಮೇವ ಚ ತನ್ಮಯಂ H ೨೦» 


೧೬. ಬಳಿಕ ಆ ವೃಣ್ಮಯಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವೆತೀಸಮೇಶನಾವ ಶ್ರೀ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಂಜಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರೆವನ್ನಶ್ಚರಿಸಿ ಅವಾಹೆನೆಮಾತಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಬುವ ಸತ್ರೆ, ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದೆವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಜಗಜ್ಜನನೀಸಮೇಶನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ಬಹುದಿವಸಗಳಕಾಲ ಆ ಶಿಶುವು ಬಹುಭಾರಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. 

೧೮. ಮಹಾನುಭಾವೆನಾದ ಆ ಬಾಲ ಉಪಮನ್ಯುನಿನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗಕ್ತೆಲ್ಲವೂ ತಳಮಳಿಸಕೊಡೆಗಿತು. 

೧೯. ಈ ನಡುವೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ನೀನಿಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಬಾಲನಾದ ಆ ಉಪಮೆನ್ಯುವಿನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು 
ಇಂದ್ರನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೨೦. ಅಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಚಿಯಂತೆ ವೇಷವನ್ನ್ನ ತಕೆದಳು. ಪ್ರಮೆತೆ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳಂಶಾದರು. ನಂದಿಯು ಐರಾವತವೆಂಬ ಆನೆಯಾದನು. ಆ 
ಶಿವೆನ ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನ ಪೆರಿವಾರದಂತೆಯೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
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ಶಿವೆ ಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಃ ಸಾಂಬಶಿವಃ ಶಕ್ರಸ್ತರೂಪಸ್ಸಗಣೋ ದ್ರುತಂ । 
ಜಗಾಮಾನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತುಮುಪಮನ್ಯೋಸ್ತದಾಶ್ರಮಂ un ೨೧॥ 


ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಚೆ ತದ್ಭಕ್ತಿಂ ಶಕ್ರರೊಪಧರೋ ಹರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಬಾಲಕೆಂ ತೆಂ ಮುನೀಶ್ಚರಂ 1 ೨೨॥ 


1 ಸುರೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತುಷ್ಟೋ;ಸ್ಮಿ ತೇ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ತಪಸಾನೇನ ಸುವ್ರತ । 
ದಡಾಮಿ ಚೇಚ್ಛಿತಾನ್ಯಾಮಾನ್ಸರ್ನಾನ್ನಾ ತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ವೈ ತೇನ ಶಕ್ರರೂಪೇಣ ಶಂಭುಸಾ । 
ವರಯಾಮಿ ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿಮಿತ್ಕುವಾಚ ಕೃತಾಂ ಜಲಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧. ಅನಂತರೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಶಿನೆನೊಡೆನೆಯೂ ಪ್ರಮೆಥರೊಡೆನೆಯೂ ಆ 
ಉಪಮನ್ಯುನೆನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಅನನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 


೨೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿದ್ದ ಆ 
ಶಂಕರನು ಅನನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಳಸಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ತುಂಬಿದೆ 
ದನಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೨೩. ಎಲ್ಳೆ ಮೆಗುವ ನೀನು ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನೀ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಜೀಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನೀನು 
ಬಯಸಿದ ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುನೆನು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶ 
ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೨೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರವೇಷಢಾರಿಯಾದ ಇಂದುಧರನು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಬಾಲನು ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯು 
ನೆಲಸಿರಲಿ ಎಂಬೀ ನರವೊಂದನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತನ್ನಿ ತಮ್ಮ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಲೇಖಪಂ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತಿಂ ಶಕ್ರಂ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಮ ತೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಡ್ಬಕ್ತೋ ಭವ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಮಾಮೇವಾರ್ಜ್ಚೆಯ ಸರ್ವದಾ । 
ದದಾಮಿ ಸರ್ವಭದ್ರಂ ತೇ ತ್ಯಜ ರುದ್ರಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ 9 ೨೬ 78 


ರುಶ್ರೇಣ ನಿರ್ಗುಣೇನಾಲಂ ಕಿಂತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ದೆೇವಜಾತಿಬಹಿರ್ಭೂ ತೋ ಯಃ ಪಿಶಾಚೆತ್ವಮಾಗತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ಸ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರೋ ಜಪನ್ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ । 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ಧರ್ಮನಿಫ್ನಂ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಕರ್ತುಮಾಗತಂ ೨೮ ॥ 


೨೫. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕಪಟ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಇಂತೆಂದನೆ:. 
ದೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನೆಂಬ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ? ಈ ಮೂರೆ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು ನಾನು. ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಮೆಸ್ಟರಿ 
ಸುವರು. 


೨೬, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಡು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸು. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವೆನು. 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 


೨೭. ಗುಣಶೂನ್ಯನಾದೆ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಇನ್ನು ಸಾಕ:ಮಾಡು. ಜೇವೆಕೆಗಳ 
ಜಾತಿಯಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟ ಎತನಾಗಿ ಪಿಶಾಚತ್ವೆವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ಅವನಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಯಾವ ಕೆಲಸವು ತಾನೇ ಆಗುವುದು? ಎಂದನು. 

೨೮. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ್ಕೆ ಈರೀತಿ ಆ ಕಪಟ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆಡಿದೆಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಮುನಿಸ್ತ ತ್ರನಾದ ಉಪಮೆನ್ಯುವು ಪಂಜಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಇವನು ತೆನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ಟೆವೆನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೆಣಿಸಿ 
ಅವನನ್ಸ್ಟಿಂತೆಂದೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕ ಉಪಮನ್ಮುರುವಾಚ [ 
ತ್ವಯೈನಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಭೆವನಿಂದಾರತೇನ ವೈ । 


ಪ್ರಸಂಗಾದ್ದೆ ೇವದೇವಸ್ಕ ನಿರ್ಗುಣತ್ವಂ ಪಿಶಾಚತಾ ॥1೨೯॥ 
ತ್ವಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ವೈ ರುದ್ರಂ ಸರ್ವದೇವೇಶ್ವರೇಶ್ವರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ತುಮಹೇಶಾನಾಂ ಜನಕೆಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಫರಂ ! ೩೦॥ 
ಸದಸದ್ವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಂ ಯಮಾಹುರ್ತ್ರ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ನಿತ್ಯಮೇಕಮನೇಕಂ ಚೆ ನರಂ ತಸ್ಮಾದ್ವ )ಹೋಮ್ಯಹಂ ೩೧ ॥ 


ಹೇತುವಾದನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗಾರ್ಥದಂ ಪರಂ | 
ಯಮುಶಂತಿ ಹಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ವರಂ ತಸ್ಮಾದ್ವ್ಯಣೋಮೃ್ಯಹಂ 1೩೨॥ 


ನಾಸ್ತಿ ಶಂಭೋಃ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಕಾರ ಣಕಾರಣಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ವಾದಿದೇವಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗುಣಪರಾದ್ವಿಭೋಃ 1 ೩೩॥ 


೨೯. ಶಿವದೂಸಷಣನಿರೆತೆನಾದ ನೀನು ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅವನು ನಿರ್ಗುಣನೆಂದೂ ಪಿಶಾಚನೆಂದೂ ಪ್ರಸೆಂಗವಕದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ. 

೩೦. ನೀನು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯದಿರುವೆ. ಅವನು ನಿನ್ನಂತಹ 
ದೇವಾಧೀಶ್ವರರಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ್ಯಮಹೇಶರೆಂಬ ಕಾರಣಪುರುಷ 
ರಿಗೂ ಕಾರಣನಾದವನು ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಸರನಾದವೆನೆ:. 

೩೧. ಆತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದನರು ಸತ್ತಿಂದೂ ಅಸಕ್ತಿಂದೂ, ವ್ಯಕ್ತ | 
ನೆಂದೂ ಅವ್ಯಕ್ತನೆಂದ್ಕೂ ನಿತ್ಯನೆಂದೂ ಏಕನೆಂದೂ ಅನೇಕನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 
ನಾನು ಅಂತಹ ಪರಶಿವನಿಂದಲೇ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 

೩೨. ಯಾವಾತನನ್ನು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯುಕ್ತಿನಾದಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದವ 
ನೆಂದೂ ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೆಂದೂ ಪರತತ್ತ್ವ್ವವೆಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರೋ ಆ ಶಂಕರೆನಿಂದಲೇ ವರೆನನ್ನು ಜೇಡಿ ಸಡೆಯುನೆನು. 

೩೩. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಕೆಗಳಿಗಿತಲೂ ಮೊದಲಾದನೆನೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದವ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಿವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿದ ಸರ್ವಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಬೇರೊಂದು ತತ್ತ್ವವಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಶ್ರಿ ] ಶಿವಪೈರಾಣಂ 


ನಾಹ ವೃಣೇ ವರಂ ತ್ವತ್ತೋ ನ ವಿಷ್ಣೋರ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋಸಪಿ ವಾ | 
ಸನಾನ್ಯ ಸ್ಮಾದಮರಾದ್ವಾ ಪಿ ಶಂಕರೊೋಕ ವರದೋತಸ್ತು ಮೇ 8 ೩೪॥ 


ಬಹುನಾತ್ರ *ಮುಸ್ಕೇನ ವಚ್ಮಿ ತತ್ತ್ವಂ ಮತಂ ಸ್ವಕಂ । 
ನ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಪಶುಪತೇರನ್ಯಂ ದೇವಾದಿಕಂ ಸ್ಪುಟಿಂ 8 ೩೫ ॥ 


ಮದ್ಭಾವಂ ಶೃಣು ಗೋತ್ರಾರೇ, ಮಯಾದ್ಯಾನುಮಿತಂ ತ್ವಿದಂ 1 
ಭವಾಂತರೇ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಶ್ರುತಾ ನಿಂನಾ ಭವಸ್ಯ ಚೇತ್‌ 8 ೩೬ 8 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಂದಾಂ ಭವಸ್ಯಾಥ ತೆತ್ಸಕೂದೇವ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಸ್ವದೇಹಂ ತನ್ನಿ ಹತ್ಯಾಶು ಶಿವಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೩ ॥ 


ಆಸ್ತಾಂ ತಾವನ್ಮಮೇಚ್ಛೇಯಂ ಕ್ಷೀರಂ ಪ್ರತಿ ಸುರಾಧಮ । 
ನಿಹತ್ಯ ತ್ವಾಂ ಶಿವಾಸ್ತ್ರೇಣ ತ್ಯಳಾಮ್ಯೇತತ್ಕಲೇವರಂ 8 ೩೮ ॥ 


೩೪. ನೀನಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ ಮತ್ತಾನ ದೇವತೆಯೇ 
ಆಗಲೀ ತಾವಾಗಿಯೇ ವೆರವೆನ್ನು ಕೊಡೆ:ಕ್ರೇನೆಯೆಂದರೊ ನಾನು ನೆರವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾಕೆನು. ಆ ಶಂಕರನೇ ನನಗೆ ನರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಲಿ. 

೩೫. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ? ನನ್ನೀ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿಜವಾಗಿ ಕಿಳಿಸುವೆನು. ನಾನು ಬೇರೆ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನ.ತ್ತೊಬ್ಬ ದೇವರನ್ನು ವೆರವನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಜೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು. 

೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಪರ್ವತವೈರಿಯೇ, ನನ್ನ ಆಶಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಇಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದುದೆರಿಂದೆ ಈ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹುಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸುವೆನು. 


೩೭. ಶಿವನಿಂಡೆಯನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಆಲಿಸಿದರೊ ಸಹ ತನ್ನೆ ದೇಹೆನನ್ನು 
ತೆತ್ನಣವೇ ತೊರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವುದು. ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪಾಪವು ಪರಿಹೈತವಾದಂ 
ತಾಗಿ ಅವನು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩೮. ಎಲೈ ಕ್ಷುದ್ರ ಶೇವತೆಯೇ, ಹಾಲನ್ನು ಬಯಸಿದ ನನ್ನ ಆಸೆಯು ಒತ್ತ 
ಟ್ವಿಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನಸ್ತೀಗಲೇ ಶಿವನ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ತೊರೆಯುನೆನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ ಶತರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗ ನಂದೀಶ್ನ ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತೊ ಪೀಸಮನ್ಯುಸ್ತ ೦ ಮರ್ತುಂ ವ್ಯ ವಸಿತೆಃ ಸ್ವ ಯೆಂ | 
ಕ್ಷೇರೇ ನಾಂಭಾಮಪಿ ತ್ಯ ಕ್ರಾ ನಿಹಂತುಂ ತಕ್ರಮುದ್ಧ ತಃ 1೩೯॥ 


ಭಸ್ಮಾ: ದಾಯ ತದಾಧಾರಾದಘೋರಾಸ್ತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ । 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಶಕ್ರಿಮುದ್ದಿ ಕ್ಕ ನನಾದ ಸ ಮುನಸ್ತದಾ 1೪೦॥ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ವೇಷ್ಟ ಪದದ್ವಂದ್ವಂ ಸ್ವದೇಹಂ ದಗ್ಗು ಮುದ್ಯ ತಃ | 
ಆಗ್ನೇಯಾಂ ಧಾರಣಾಂ ಜಿಭ್ರಮನಮನ್ಮು ರವಸ್ಥಿ 1೪೧ 


ಏವಂ ವ್ಯವಸಿತೇ ವಿಶ್ರೇ ಭಗವಾಳ್ಳುಕ್ರರೂಪವಾನ್‌ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಸೌಮ್ಯೇನ ಧಾರಣಾಂ ತಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ lH ೪೨ ॥ 


ತದ್ವಿಸೃಷ್ಟಮಘೋರಾಸ್ತ್ರಂ ನಂದೀಶ್ವರನಿಯೋಗತಃ । 
ಜಗೃಹೇ ಮಧ್ಯತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನಂದೀ ಶಂಕರವಲ್ಲಭೆಂ 1೪೩॥ 


LL 


೩೯. ಸಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಮನ್ಯುವು ಅವೆರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ತಾನು ಸಾಯುನೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಾನು ಬಯಸಿದ್ದ ಹಾಲನ್ನೂ ಆಶಿಸದೆ ಆ 
ಇಂದೆ ದ್ರವೇಷಢಾರಿಯನ್ನು ಕೆ ಕೂಲ್ಲಲುಜ್ಜುಗಿ" ಹನು 

೪೦. ಆಗ ಆ ಬಾಲಮುನಿಯು ಭಸ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಸ್ನ ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಘೋರಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರ ಜು ಇಂದ್ರನಮೇಲೆ ಅದ 
ಕೈನೆದು ಒಂದುಸಲ RES ಜಿ, 

೪೧. ಬಳಿಕ ತನಗೆ ಇಸ ದೈವವಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಸಾದಾರನಿಂದಗಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕೊರೆಯಲು ದಹಿಸಿಬಿಡ ' 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಆಗ್ನೇಯಮಂತ್ರೆ ವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಬಿಟ ನು. 

೪೨ 1 ಆ ಶಿಶುಮುನಿಯು ಉಜ್ಜಗಿಸೆಲು ಜು ದ್ರರೂಪಢಾರಿ 
ಯಾದ ಆ ಪರಶಿವನು ಆ ಬಲಯೋಗಿಯ ಆಗ್ಲೇಯಥಾರಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೌನ್ಯ ಡಿ 
ಢಾರಣೆಯಿಂದ ತಡೆದುಬಿಟ ನು. 

೪೩, ಅನಂತರ ಶ್ರೀಶ ಶಂಕರನ ಅಪ ರೈಣೆಯಂತೆ ನಂದಿಯು ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಶಿವನಿಗೆ ಪಿ ಯವೆನಿಸಿದ ಆ ಯಾಕ್‌ ತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಿತವಾದ ಅಸ್ತ್ರ 
ವೆನ್ನು ನಡುವೆಯೇ ಕೈ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಶತ ] ಶಿನವಫುರಾಣಂ 


ಸ್ಹರೂಪನೇವ ಭಗವಾನಾಸ್ಥಾಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರಾಯ ಬಾಲೇಂದುಕೃತಕೇಖರಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸ್ರೇರಾರ್ಣವಸಹಸ್ರಂ ಚ ದಧ್ಯಾದೇರರ್ಣವಂ ತಥಾ । 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾರ್ಜವಂ ತಸ್ಮೈ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಏವಂ ಸ ದದೃಶೇ ಶಂಭುರ್ದೇವ್ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೃಷೋಪರಿ । 


ಗಣೇಶ್ವರೈಸ್ತ್ರಿ ಶೂಲಾದ್ಕೆ ರ್ಥಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಿ ರಹಿ ಸಂವೃತಃ 8 ೪೬ ॥ 
ದೇವದುಂದುಭಯೋ ನೇಡುಃ ಪುಷ್ಪನೃಷ್ಟಿಃ ಸಪಾತ ಹ । 
ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮೇಂಪ್ರ ಪ್ರಮುಖೈರ್ಜೇವೈತೃನ್ನಾ ದಿಶೋ ದೆಶ ॥ ೪೭ 1 
ಅಥೋಸಮನ್ಯುರಾನಂಸಸಮುದ್ರೋರ್ನಿಭಿರಾವೃ ತಃ 

ಹಪಾತ ದಂ ಡನದ್ಭೊಮೌ ಭಸ್ತಿನಮ್ರೇಣ ಚೇತಸಾ ॥ ೪೮॥ 


೪೪. ಆಗ್ಗ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬಾಲಚಂದ್ರರೇಖೆಯನ್ನು 
ತಳೆದ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸ್ತಿ ಆ Ns ಉಪಮನ ವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾದನು. 

೪೫. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಪ್ರಭುವು ಸಾನಿರಾರು ಕ್ಷೀರಸಾಗರೆಗಳನ್ನೂ, ಮೊಸರು, 

ಪ್ಪ, ಜೇನು ಮೊದಲಾದ ಸುಡ ದ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕಿಂಡಿಕಿರಿಸುಗಳ ರಾಶಿರಾಶಿ 
ಖಾ ಅವನಿಗೆ ಕೋರಿಸಿದನು. 

೪೬. ಆ ಶಂಕರನು ದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವ ಷೆ ಭವನ್ನೇರಿ 
ಕುಳಿತು ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ತ್ರಿಶೂಲಾದಿ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳೊಡಕೆಯೂ 
ಪರಿವೃತೆನಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿದೆನು. 

೪೭. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಹೂ 
ಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲವೂ 
ಕಿಕ್ಕಿಂದುಹೋದುವು. 

೪೮. ಆಗ ಉಪಮನ್ಯುವು ಆನಂದಸಾಗರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ 5 ಕೊಯ್ಬುಹೋದ 
ವೆನಾಗಿ ಭಕ್ತಪರವೆಶವಾದ ಹೃದಯದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡವತ್ತಾಗಿ ನಮಸ್ಸಾರ 
ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಸವತ; [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ ಸಮಯೇ ತತ್ರ ಸಸ್ಮಿತೋ ಭಗವಾಸ್ಫ ವಃ | 
ಏ್ಯೇಹೀತಿ ಸಮಾಹೂಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಹ ಯ ದದೌ ನರಾನ್‌ 1 ೪೯ | 


! ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ವತ್ಸೋಪಮನ್ಕೋ ತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ತ್ವದಾಚರಣತೋ ನರಾತ್‌ । 
ದೃಢಭಕ್ತ್ರೋತಸಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಮಯಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಿಕತೋಂಧುನಾ 1೫ಂ॥ 


ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಗಾನ್ಯ ಥಾಕಾಮಂ ಬಾಂಧವೈರ್ಭುಂಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ವದಾ । 
ಸುಖೀ ಭವ ಸದಾ ದುಃಖನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಮನು ॥ ೫೧॥ 


ಉಸಮನ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾಭಾಗ ತನಾಂಬೈಷಾ ಹಿ ಪಾರ್ವತೀ । 

ಮಯಾ ಪುತ್ರೀಕೈತೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಕುಮಾರತ್ತ್ವಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೫೨ ॥ 

——— 
'೪೯. ಆಗತಿ ತ್ರೀ ಶಂಕರನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಆ  ಉಪಮನ್ಯುನನ್ನು ಇತ್ತೆಬಾ 


ಬಾ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದು ತೆಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
ಇತ್ತನು. 


೫೦. ಮಗೂ, ಉಪನುನ್ಯು, ನಿನ್ನ ಈ ತಪಸ್ಸಿರಿಂಡೆ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಸಂಕೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುನಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯು ಬಹಳ 
ದೃಢವಾದುದು. ನಾನೀಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದೆನು. 


ಹ 


೫೧. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೊಡೆಗೂಡಿ ಮನದಾಸೆ ತೀರುವಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭುಜಿಸುತ್ತಿರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಬ್ವರುವ 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವಾಗಿರು. ದುಃಖವು ನಿನ್ನನ್ನು-ವೀಡಿಸದಿರಲಿ. 


೫೨. ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಉಪಮ; ವೇ, ಇಂದಿನಿಂದ ಈ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಹ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮಗನನ್ನ್ನಾ ಗಿ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಾ ಕುಮಾರಭಾವವು ಕಾಶ ಸೈತವಾಗಿರುವುದು. . 
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ದುಗ್ಗದಧ್ಯಾ ಜ್ಯ ಮುಧುನಾಮರ್ಣವಾಶ್ವ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿವಸ್ರ್ಯೂಮರ್ಜವಾಶ್ಚಾಖಿಲಾಸ್ತಥಾ 8೫೩ ॥ 


ತುಭ್ಯಂ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವಂ ಗೃಹ್ನೀಷ್ವ ಮಹಾಮುನೇ | . 
ಅಮರತ್ವೆಂ ತಥಾ ದಕ್ಷ ಗಾಜಪತ್ಯಂ ಚೆ ಶಾಶ್ವತಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪಿತಾಹಂತೇ ಮಹಾದೇವೋ ಮಾತಾ ತೇ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ವರಾನ್ನ ರಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮನೋಭಿಲಸಿತಾನ್ಪರಾನ್‌ ॥ ೫೫ 8 


ಅಜರಶ್ವ್ಚಾಮರಶ್ಚೈವ ಭವ ತ್ವಂ ದುಃಖವರ್ಜಿತಃ । 
ಯಶಸ್ವೀ ವರತೇಜಸ್ವೀ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೩. ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾನಿರೆಗಟ್ಟಿಕೆ. ಹಾಲು, ಮೊಸರು, 
ತುಪ್ಪ, ಜೇನುಗ್ಗ ಸೆಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಭಕ್ಷ್ಯ. ಭೋಜ್ಯವೆಸ್ತೈಗಳ ಸಾಗರ 
ಗಳನ್ನೂ ರುಚಿಕೋಡಲೆಂದು ತೆರುಣಿಸಿರುನೆನು. ಎಲೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಅವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೫೪. ಮತ್ತು ಎಲೈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ನಿನಗೆ, ಸಾವಿಲ್ಲದಿರಲಿಿ ನೀನು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನ್ನ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಬಾಳು. 


೫೫. ಮಹಾಡೇವೆನೆನಿಸಿದ ನಾನೇ ನಿನಗೆ ತೆಂಡೆಯಾಗಿರುವೆನು. ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ಈ ಸೆರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ನಿನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳು. 


೫೬. ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಪ್ಪೌ ಸಾವೂ ಬಳಿಸಾರದಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ವ್ಯಸೆನನೆಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲದಿರಲಿ. ನೀನು ಮಹಾಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗು. ಒಳ್ಳೆಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆ 
ಯುವೆವನಾಗು. ದಿವ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವೆನಾಗು ಎಂದನು. 
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ಅಥ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಸ್ಯ ತಪೋ ಮಹತ್‌ | 
ಪುನರ್ದಶೆ ವರಾಸ್ಟಿ ವ್ಯಾನ್ಮುನಯೇ ಹು ಸಮನ್ಯನೇ 1೫೭॥ 


ವ್ರತಂ ಪಾಶುಸತಂ ಜ್ಞಾನಂ ವ್ರತಯೋಗಂ ಚ ತತ್ತ್ವತಃ । 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರನಕ್ಷೃತ್ವಂ ಸಾಟಿನಂ ಚ ನಿಜಂ ಪದಂ 1 ೫೮ ॥ 


ಇಟಿ ದ 


ಏನಂ ದತ್ತಾ ಮಹಾದೇವಃ ಕರಾಭ್ಯಾಮುಪಗೃಹ್ಯ ತೆಂ | 
ಮೂರ್ಧ್ವ್ವ್ಯಾಘ್ರಾಯ ಸುತಸ್ತೇ5ಯನಿತಿ ದೇನ್ಶೈ ನೃನೇದಯತ್‌ 1೫೯॥ 


ದೇವೀ ಚ ಶೃಣ್ವತೀ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ದೇಶೇ ಕೆರಾಂಬುಜಂ । 
ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮೆ ಕುಮಾರಪದಮಕ್ಷಯಂ 1೬೦॥ 


೫೭-೫೮. ಅನಂತರ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಉಪಮನ್ಯ್ಯವೆಸಗಿದ ಕಠಿಣನಾದೆ 
ತಪಶ್ಚರ್ಕಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಮಕ್ತೆ ಹತ್ತು ವರಗಳೆನ್ನಿತ್ತು ಲ್ಲೆ ಅವನಿಗೆ ಸಾಶುಪಶವ್ರತೆ 
ವನ್ನು ಉಸಡೇಶಮಾಡಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ಆ ಪಾಶುಪತಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಅದರ ನಿಯಮ 
ಪೂರ್ವಕವಾದೆ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಬಳಿಕ ಸೊಗಸಾದ ವಾಗ್ಮಿತೆಯನ್ನೂ 


ಚಾತುರ್ಯನನ್ನೂ ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ರ್ಜ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನು ವರಗಳನ್ನಿ ತ್ತಬಳಿಕ ಆ ಉಸಪಮನ್ಯು : 
ನನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 


ಮೂಸಿನೋಡಿ ಇಡೋ ನಿನ್ನ ಮುಗಫಿನನು ಎಂದು ತನ್ನ ದೇನಿಯಾದ ಪಾರ್ನತಿಗೆ 
ಅರುಹಿದನು. 


೬೦. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗಜ್ಞನೆನಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಉಪಮನ್ಯು 
ವಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕಮೆಲದಾತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಾಶರಹಿತೆ 
ವಾದ ಕುಮಾರಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 
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ಸ್ತೇರಾಬ್ಧಿಮಪಿ ಸಾಕಾರಂ ಕ್ಷೀರಸ್ವಾದುಕರೋದಧಿಃ । 


ಉಪಾಸ್ಕಾಸ್ಯ ದದ್‌ ತಸ್ಮೆ ಸ ಪಿಂಡೀಭೂತಮನಶ್ವ ರೆಂ 8೬೧॥ 
ಯೋಗೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸಡಾ ತುಪ್ಪಂ ಬ್ರ ಬೃಹ ಒನಿಷ್ಯಾಮನ ನಶ್ವರಾಂ । 
ಸಮೃದ್ಧಿಂಪರಮಾಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಸಂತುಸ್ಪ ಹ 8೬೨ ॥ 
ಸೋಪಿ ಲಜ್ಜಾ ವರಾನ್ಹಿವ್ಯಾನ್ಯುಮಾರತ್ವಂ ಚೆ ಸರ್ವದಾ । 
ತಸ್ಮಾ: ಜ್ಭಿ ವಾಚ್ಚ ತಸ್ಯಾ ಶ್ಚ ಶಿವಾಯಾ ಮುದಿಕೊಭನತ್‌ 8೬೩ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಜೇತಸ್ವಃ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ | 
`ಯಯಾಜೇ ಸ ವರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇನದೇಷಾನ ಹೇಶ್ವರಾತ್‌ ₹೬೪ 


p ಉಪಮನ್ಮು ರುವಾಚ | 
ಗ್ರಸೀಡ ದೇವದೇವೇಶ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಸ್ವಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಪರಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಮವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇಂ 8೬೫ ॥ 





೬೧. ಬಳಿಕ ಆ ಉಪಮನ್ಯವಗೆ ಆ ಶಂಕರನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮುಗಿದು 
ಹೋಗದಿರುವಂತೆ ನಿಜವಾದ ರೊಪನಿಂದ ಕಾಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಬಳಿಯೆ ಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಷೀರಸಮು 
ದ್ರವನ್ನು ತೆನ್ನ ಅಂಗೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಹಾಲಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಮಧುರವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮೊತ್ತ 
ವಾಗಿ ಎಕ್ತಿಕೊಟ್ಟ ಸ್ಪಿನು. 

೬೨. ಮತ್ತೆ ಆ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಅವನಿಗೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಪ ತೆತೆಯನ್ನೂ, ಸರ್ವದಾ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಅನಿನಾಶಿಯೆನಿಸಿದ ಬ ್ರು ಹೈಜ್ಞಾನ 
ವನ್ಸೊ ಮೆಹೆತ್ತಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಿದನು. 

೬೩, ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು ಇಂತು ತನಗೆ ಶಿವನೂ ಶಿವೆಯೂ ಇತ್ತ ದಿವ್ಯವಾದ 
ವರಗಳನ್ನೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕುಮಾರಪದನಿಯನ್ನೂ, ಪಡೆದು ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಾಳಿದರು. 

೬೪. ಅನೆಂತರೆ ಪ್ರಸೆನ್ನವಾದ ಮೆನಸ್ಸು ಳ್ಳ ಆ ಉಪ ಪೆಮೆಕ: ಕುಮಾರನು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ ಸೈರಿಸಿ ಅ ಅಂಜಲಿಬದ ನಾಗಿ ಆ ” ಶೇವಶೇವೆನಾದ ಮಹೇಶ ೈರಫಿಂದ 
ವರವನ್ನು ಜೀಡಿದನು. 

೬೫. ಎರೈ ಜೇವೆದೇವನೇ, ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ನೆಲಸದುಂತೆ ನರೆಮಾದ ತೆಪಾದ 
ಭಕ್ತಿಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನಲ್ಲ ನೆಲಸುವೆಂತೆ ಅನುಗ್ರಹೆಡೋರು. 
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ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಜೇಹಿ ಮಹಾದೇವ ಸ್ವಸಂಬಂಧಿಷು ಮೇ ಸದಾ। 
ಸ್ವದಾಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಸ್ನೇಹಂ ಸ್ವಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥ ೬೬ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವಗೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಹರ್ಷಗದ್ಗದಯಾ ಗಿರಾ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಸ ಮಹಾದೇನಮುಸವನ್ಯುರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ, | ೬೭॥ 


ಏವಮುಕ್ತಶ್ರಿವಸ್ತೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮೋಪವನ್ಯುಂ ಸಕಲೇಶ್ವರಃ 1೬೮ ॥ 


! ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ವತ್ಸೋಪಮನ್ಕೋ ಧನ್ಯಸ್ತೃಂ ಮಮ ಭಕ್ತೋ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸರ್ವಂ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ತೇ ಹಿ ಯದ್ಭೃತ್ತಂ ಭನತಾಾನಫೆ ॥೬೯॥ 


ವೆಲ್‌ 


ಹಹ ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನನ್ನ್ನ ಬಂಧುಬಳೆಗದಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸನಿರುವಂತೆ ಕರುಣಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಪರಮೆಪಾವನವಾದ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯು ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ಘಟಸಿರುವಂತೆಯೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯು ಯಾನಾಗಲೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಇರು 
ವಂತೆಯೂ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೀನಿರುವಂತೆಯೂ ಕರುಣಿಸು ಎಂದನು. 


೬೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಹಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಉಪಮನ್ಯುವು ಸಂತೋ 
ಸದಿಂದ ಕಂಠವು' ಗದ್ದದವಾಗಲು ಪ್ರಸೆನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೬೮. ಬಳಿಕ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸೆನ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳುವೆಂತೆ ಆ ಉಪಮನ್ಯುಕುಮಾರನನ್ಸ್ಟಿಂಕೆಂದನು. 

೬೯. ಎಲೈ ಕಲಂಕರೆಹಿತನಾದ ಉಸಮನ್ಯುಕುಮಾರನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಿತಿ. 
ಮಾರಿದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ಧನ್ಯನು. ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರೆಗಳೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ನಾನೀಗ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಶಿನಪ್ಪರಾಣಂ 


ಅಜರಶ್ವಾಮರಶ್ಚ ತ್ವಂ ಸರ್ವದಾ ದುಃಖವರ್ಜಿತಃ | 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರವಕೋ ಭವ 8೭೦8 


ಅಕ್ಷಯಾ ಬಾಂಧನಾಶ್ಲೈವ ಕುಲಂ ಗೋತ್ರಂ ಚ ತೇ ಸೆದಾ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಯಿ ಭಕ್ಮಿತ್ಚ ಶಾಶ್ವತೀ 8೭೧ 


ಸಾನ್ನ್ಟಿಧ್ಯಂ ಚಾಶ್ರಮೇ ನಿತ್ಯಂ ಕರಿಸ್ಕಾಮಿ ಮುನೇ ತವ | 
ತಿಷ್ಠ ವತ್ಸ ಯಥಾಕಾಮಂ ನೋತೃಂಶಾಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯಸಿ | 8೭೨॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ಕಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ವರಾನ್ವರಾನ್‌ । 
ಸಾಂಬಶ್ತ ಸಗಣಸ್ಸವ್ಯಸ್ತತೈವಾಂತರ್ದಧಥೇ ಪ್ರಭುಃ ೫೭೩4 


೭೦. ನಿನ್ನನ್ನೆ ಮುಪ್ಪೂ ಸಾವೂ ಪೀಡಿಸದಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ದಃಖನೆನ್ನು ವುದೇ ಒದಗದಿರಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನೆ ಸಕಲರೂ ಫೂಜಿಸುವೆಂಾಗಲಿ. 
ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರವೂ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸವಿರಲಿ. ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ನ್ದ ಲ್ಲಾ ಬಹು ಮೇಲಾದವನೆನೆಸಿ ಬಾಳು. 


೭೧. ನಿನ್ನೆ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಶರೆಹಿತರಾಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಸಂತತಿಯೂ 
ವೆಂಶವೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರಲಿ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರವರ್ಯನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭೆಕ್ತಿಯು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ನಿಲ್ಲುವುದು. 


೭೨. ಎಲ್ಯ ಮುನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೆಲೆಸಿರುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಗುಡವನ್ನು ತಾಳಜಿ 
ನಿನ್ನಿ ಸ್ವ್ರಬಂದಂತೆ ಸುಖವಾಗಿರು ಎಂದನು. 


೭೩. ಓ ಸೆಕತ್ಯುಮಾರ್ಕೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾಡೆ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡೆಕೆಯೊ, ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದವು. ೬ (ಡಿ 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಪಮನ್ಯುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಶಂಭೋರ್ವರಾನ್ವರಾನ್‌ | 
ಜಗಾಮ ಜನನೀಸ್ಥಾನಂ ಮಾತ್ರೇ ಸರ್ವಮವರ್ಣಯತ್‌ i2೭೪ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಜನನೀ ಮಹಾಹರ್ಷಮವಾಪ ಸಾ। 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋಂಭನತ್ಸೋಇಪಿ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪಾಧಿಕಂ ಸದಾ ೭೫ 


ಇತ್ತ ತೇ ವರ್ಣಿತಸ್ತಾ ತ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಸುರೇಶ್ವರಾನತಾರೋ ಹಿ ಸರ್ವದಾ ಸುಖದಃ ಸತಾಂ ॥ ೭೬ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪ್ರವಂ । 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಕಮಾಯುಷ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ರಡೆಂ ಸತಾಂ 1೭೭ ॥ 


೭೪. ಹೀಗೆ ಶಿವನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ ವರೆಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಸುಪ್ರೀತನಾದ 
ಆ ಉಪಮನ್ಯುಕುಮಾರನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯಿದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೭೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತಾಯಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು. ತಾಳಿ 
ದಳು. ಆ ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಸೆಹೆ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಬಹುಮೇಲಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭನಿಸಿದನು. 


೭೬. ಅಪ್ಪಾ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಸತ್ಪೆರುಷರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದಾ 
ಯಕವೆನಿಸಿದ ಆ ಪರೆಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ ಸುರೇಶ್ವರಲೀಲೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿ 
ಸಿದನು. ಇ. 


೭೭. ಈ ಚರಿತವು ಪಾಪರಹಿತವಾದುದು. ಬಯಸಿದೆ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುವಂತತುದು.. ಸ್ವರ್ಗದಾಯಕವೆನಿಸಿದುದು. ಯಶಸ್ಯೆರವಾದುದು. 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆಹುದು. ಸತ ಎರುಷರಿಗೆ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಈಯು 
ವಂತೆಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಯ ಏತಚ್ಛೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಂಂತೇ ಶಿವಗತಿಂ ಲಭೇತ್‌ 8೭ರ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸುರೇಶ್ವರಾಖ್ಯಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೮. ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನವಿಟ್ಟು ಆಲಿಸುವನೋ 
ಅಥವಾ ಮೆತ್ತೊಬ್ಬರು ಕೇಳುವಂತೆ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವನೋ ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಸನ್ಸ್ರಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀ" ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುರೇಶ್ವರಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆರಡೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀ॥ 


ಹ ರಾ ಇರ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನನುಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಕ 
ಕ್ರೀಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ " 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿಸ್ಕಿ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಅವತಾರಂ ಶೃಣು ನಿಭೋರ್ಜಓಲಾಹ್ವಂ ಸುಸಾನನಂ 1018 


ಪುರಾ ಸತೀ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಶೃಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ನಿತುರ್ಮಖೇ | | 
ಸ್ವಪಿಶ್ರಾನಾದೃತಾ ಜಜ್ಞೇ ಮೇನಾಯಾಂ ಹಿನುಭೂಢರಾತ 1೨೯ 


ಮೂವತ್ತ ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನ್ನ. 


೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾಮುನಿಯ್ಯೇ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಪರಮಪುರುಷನೂ 
ಆದ ಆ ಶಂಕರನ ವೆರೆಮಪಾವನೆನಾದ ಜಹಔಲನೆಂಬ ಅನೆತಾರದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನೆರ 
ಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸಕೀಡೇನಿಯು, ತನ್ನ ತೆಂಡೆಯಿಂದ 
ಅವಮಾನಿತೆಳಾಗಿ ಆತನು' ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಜ್ಞಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕೊಕೆದು ಬಳಿಕ ಹಓನುನಂತನಿಗೂ ಮೇನಾಡೇನಿಗೂ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸಾ ಗತ್ವಾ ಗಹನೇತರಣ್ಯೇ ತೇಸೇ ಸುವಿಮಲಂ ತಪಃ । 
ಶಂಕರಂ ಪತಿಮಿಚ್ಛೆಂತೀ ಸಖೀಭ್ಯಾಂ ಸೆಂಯುತಾ ಶಿವಾ 8೩8 


ತತ್ತಪಃ ಸುಪರೀಕ್ಪಾರ್ಥಂ ಸಪ್ರರ್ಷೀನ್ಸೆ ಪಸೆಯಚ್ಛಿವಃ । 
ತಪಃಸ್ಥಾನಂ ತು ಸಾರ್ವತ್ಕಾ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದಃ $೪೪ 


ತೇ ಗತ್ವಾ ತೆತ್ರ ಮುನಯಃ ಪರೀಕ್ಸಾಂ ಚಕ್ರುರಾಡರಾತ್‌ I 
ತಸ್ಯಾಃ ಸುಯತ್ನ್ನ ಶೋ ನೈವ ಸಮರ್ಥಾ ಹ್ಯಭವಂಶ್ಚ ತೇ 8೫8 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಶಿವಂ ನತ್ವಾ ವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಚ ನಿನೇಷ್ಯ ತತ್‌ । 
ತದಾಜ್ಞಾಂ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ಕ ಸ್ವರ್ಲೊೋಕೆಂ ಜಗ್ಮುರಾದರಾತ್‌ Hk 


ಗತೇಷು ತೇಷು ಮುನಿಷು ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ ಶಿವಾವೃತ್ತಮೈಚ್ಛತ್ಸೂತಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ 8೩೭॥ 


೩. ೮ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಕೈಹಿಡಿಯ ಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಚಿ ಫಿ 
ದಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯವೊಂದನ್ನು ತನ್ನೀರ್ವರು ಗೆಳತಿಯೆ.ರೊಡನೆ ಒಳಹೊಕ್ಕು, ಶುದ್ಧವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. " 


೪. ನಾನಾವಿಥವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದೆರಲ್ಲಿ ಚೆಮುರನಾದ ಆ ಶಿವನು 
ಆ ಪಾರ್ವೆಕಿಯ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪಕೀಕ್ಷಿಸಕೋಸುಗ ಸೆಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಅವಳು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದತು. 

೫. ಆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಅವಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುತೂಹಲ 


ದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡತೊಡಗಿದೆರು. ಆದರೇನು? ಅವರೆಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಒಂದು ಹುಳುಕನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 





೬. ಬಳಿಕೆ ಅನರು ಅಕ್ಲಿಂದೆ ಶಿವೆತ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪ ಶ್ಸಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಂತಮ್ಮ ರೋಕಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದೆರು. 
೭. ಇತ್ತ ಸಪ್ತ ರ್ಷಿಗನು ತೆಮ್ಮೆ ರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತ ನೇ ಅತ ತ್ತ ಅದ್ಭುತಲೀಲಾ 
ಮೊರ್ತಿ ಯಾದ ಆ ಶಂಸರೆನು ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಕ್ರ ಪರ್ವೆತೆಡ ಇಜನೆಂದಿ] ಯ ನೆಡೆವಳಿ 
ಕೆಯೆನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಸ್ತ ಪಸ್ತ್ರೀಚ್ಛಾತಮನಾದಯಮೀಶ್ವರಃ ! 


ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಸ್ವರೂಪೋಭೂತ್ತ ಡಾದ್ಬುತೆತರಃ ಪ್ರಭುಃ Heh 
ಅತೀವ ಸ್ಥವಿರೋ ನಿಪ್ರದೇಹಧಾರೀ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 
ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಮನಸಾ ಹೃಷ್ಟೋ ದಂಡೀ ಛತ್ರೀ ಮಹೋಜ್ಜ್ವಲಃ nn 


ಧೃತ್ಛೈನಂ ಜಾಟಿಲಂ ರೂಪಂ ಜಗಾಮ ಗಿರಿಜಾನನಂ। 
ಅತಿಶ್ರೀತಿಯುತಶ್ಶಂಭುತ್ಶರಿಕೆರೋ ಭಕ್ತ ನತ್ಸಲಃ 1೧08 


ತತ್ರಾಪಶ್ಯಕ್ಕಿತಾಂ ದೇವೀಂ ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಾಂ | 
ವೇದಿಕೋಸರಿ ಶುದ್ಧಾಂ ತಾಂ ಶಿವಾನಿಂವ ವಿಧೋಃ ಕಲಾಂ Hon 


ಶಂಭುರ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಚಾರಿಸ್ತರೂಪರ್ವಾ । 
ಉಪಕಂಶಂ ಯಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚೋತ್ಸುಖೀ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಆ. ಬಳಿಕ `' ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಆ ಶಂಕರನು ಮಹಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನೇಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೯. ಆ ಶಂಕರನು ಅತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಬಹು ಮುದಿ 
ಯನಾದ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನಂಕೆ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೋಲೂರಿಕೊಂಡು ಛತಿ ಜು 
ಹಿಡಿದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. 


೧೦. ಭಕ್ತವತ್ಸೆಲನಾದ ಆ ಶಿವನು ಇಂತು ಮಹಾಶ್ರೀಕಿಯಿಂದ ಜಡೆಗಟ್ಟಿದ 
ಮುದಿಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು ಆ ಪರ್ವತೆರಾಜನಂದಿನಿಯು ತೆಸಸು 


ಟೆ 
ಮಾಡುಕ್ತಿ ದ್ದ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೧. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಪರಿವೃ ತೆಳಾಗಿ ವೇದಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ತಪವಂಗೈಯ್ಯುತ್ತಿ ಕುವ ಆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ಮಂಗಲಮೆಯವಾದ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯಂತೆ ಕಂಡನು. | 

೧೨. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಯಲ್ಯವುಳ್ಳ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಟಿ 
ಶಿವೆನು ಕುತೊಹೆಲದಿಂದ ಅವಳಬಳಿ ಸಾರಿದನು. 
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ಆಗತಂ ಸಾ ತದಾ ಧಷಾ ಷ್ಟ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತೇಜಸಾದ್ಭುತೆಂ | 
ಅಂಗೇಷು ಲೋಮಶಂ ಶಾಂತಂ ದೆಂಡಜೆರ್ಮಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೩ 8 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಧರೆಂ ವೃದ್ಧಂ ಜಲಂ ಸಕಮಂಡಲುಂ | 
ಅಪೂಜಯತ್ಪರಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸರ್ವಪೂಜೋಪಹಾರಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೪ 8 


ತತಸ್ಸಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ಪೂಜಿತಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ । 
ಕುಶಲಂ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛೆತಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಣಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ತರೂಸೇಣ ಕಸ್ತಂ ಹಿ ಕುತ,ಆಗತಃ । 
ಇದಂ ವನಂ ಭಾಸಯಸಿ ವದ ನೇಷನಿದಾಂ ವರ ॥ ೧೬ 8 


೧೩-೧೪. ಆಗ ಪೇವಿಯು ಅದ್ಭೆ ತವಾದೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಮುದಿಯನಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ. ತನ್ನಬಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಅವನ ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಕೂದಲು ಬೆಳೆದಿದ್ದು ವು. ಅತೆನು ಮಹಾಶಾಂತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಕೈಯ್ಯೆಲ್ಲಿ`ದಂಡೆವೂ ಕಮಂಡಲವೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮೃಗ 
ಚರ್ಮವು ರಂಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಡೆಗಳು ನೇತಾಡುತ್ತ ಕ್ತಿದ್ದುವು. ಅವ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆಕೆಯು ಮೆಹಾಸೆಂತೋಷದಿಂದ ಕು ಉಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಅತನನ್ನು ಸೆತ್ಯೆರಿಸಿದಳು. | 


೧೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನನ್ನು ಸೆತೃರಿಸಿದೆನಂತರೆ ಆದರೆದಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜಾರಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 


೧೬. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೇ, ನಿನೀಸ್ತೆರೊಪದಿಂದ ಈ ದೆಟ್ಟಡೆನಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಜಿಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದೆ ಬಂದಿ? ಎಲ್ಫೆ ನತರ, ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ es J 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತು ಸಾರ್ವತ್ಕಾ ಬ್ರಹ ಚಾರೀ ಸೆ ಸವೈ ದ್ವಿಜಃ! 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಜೆ ದ್ರುತಂ ಶ್ರೀ ತ ಶಿನಾಭಾನಸರೀಕ್ಷಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 


॥ ಬ್ರಶ್‌ ಚಾರ್ಯುನಾತೆ 1 
ಅಹಮಿಜಾ ಿಭಿಗಾಮೀ ಚ ಬ್ರಕ್ಮಜಾರೀ ದ್ದ ಜಸ್ಸ ವೈ 
ತಸಸ್ಪಿ ೯ ಸುಖದೋ್ಕೇಷಾಮುಸಕಾರೀ ನ ipa ಬಿರೆ 1 


॥ ನಂನೀಶ್ಶ ರ ಉನಾಚ ॥ 
bg ಕ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮ! ಚಾರೀ ಸ 1! ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಃ | 


ಸ್ಥಿ ನಾನು ುಸಕಂತಂ ಸ ಗೋಸಷಾಯ್ರೂ ಸಮಾತ್ರ ನಃ 1೧೯॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರ್ಯುವಾಚ | 
0 ಬ್ರನೀಮಿ ಮಹಾದೇವಿ ಕಥನೀಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಮಹಾನರ್ಥಕರಂ ವೃತ್ತಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನಿಶ್ಚತಂ ಮಹತ್‌ n ೨01 


೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಸಕತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯು 
ಕೇಳಲ್ಕು ಆಕೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೀಕೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರ ಹೃಚಾರಿಯ 
ವೇಷನನ್ನು ತಕೆದ ಆ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೮. ನಾನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ ಕಿರುಗಾಡುವೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ನಾರು 
ಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡೆಗಿರುವೆನು. ನುತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸ ುಖನನ್ನೂ ಉನಕಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು. ಇದು ಖಂಡಿತನಾದುದು. 


೧೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಯ್ಯ ತಳೆದ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನೆ ನಿಜರೂಸದ ಸುಳಿವು ಸೆ ಸ್ವ ಲ್ಬವೂ ಸಿಗದಂತೆ 
ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ ನು. 


೨೦. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಯು ಅವಳನ್ಲಿಂತೆಂದನು:--ಎಳ್ಳೆ ಮೆಹಾಡೀನಿಯೆ, 
ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ. ನಾನೇನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಮಹಾ 
ಅನರ್ಥಕಾರಿಯೂ ನಿಕಾರವಾದುದೂ ಆದ ನಡೆವಳಿಕೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 


403 


ಅಧ್ಕಾಯ ತಿಷ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ನವೇ ವಯಸಿ ಸಡ್ಫೋಗಸಾಧನೇ ಸುಖಕಾರಣೇ । 
ಮಹೋಪಚಾರಸದ್ಭೋಗೈರ್ವ್ವಥೈವ ತ್ವಂ ತಪಸ್ಯಸಿ ೫ 30೪ 


ಕಾತ್ವಂ ಕಸ್ಯಾಪಿ ತನಯಾ ಕಿಮರ್ಥಂ ವಿಜನೇ ನನೇ। 
ತಪಶ್ಚರಸಿ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಯತಾತ್ಮಭಿಃ $ ೨೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತೆನ್ವಚನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 


ಉನಾಚ ವಚನಂ ಪ್ರೀತಾ 


ಸ ಬ್ರಹ್ಮಜಚಾರಿಣಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩8 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ 8 
ಶೃಣು ನಿಶ್ರ ಬ್ರಸ್ಮಚಾರಿನ್ಮದ್ವೃತ್ತಮುಖಿಲಂ ಮುನೇ । 
ಜನ್ಮ ಮೇ ಭಾಕತೇವರ್ಷೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಹಿಮವದ್ಗ ಹೇ ॥ ೨೪ ॥ 


A ಯ RBM UGS USO MUN TONS ವಾ ಪಾರಾ ರಾ ರಾರಾ ಪ ಸಂ ಪ ಯಾ ದೂರಾ ಯ್ಗಯಯ 


೨೧. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಸುಖಕ್ಕೆ ಆಗರನೆನಿಸಿರುವ ಈ ಹೊಸ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇಂತು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ತೆಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? 


೨೨. ನೀನಾರು? ಯಾರೆ ಮೆಗಳು? ಏತಕ್ಟ್ರೋಸ್ಟರ ಈ ಜನೆನಿಹೀನ 
ವಾದ ಕಗ್ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆಸಿಸಿದೆಂತಹ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ? ಎಂದನು. 

೨೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ನಸುನಕ್ಕು ಆದರದಿಂದ'ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೪. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೇ, ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ಸುವೆನು ಕೇಳು. ನಾನೀಗ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತರಾಜನಾದ ಹಿಮೆವಂತನ ಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. | 
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ಪೂರ್ವಂ ದಕ್ಷಗೈಹೇ ಜನ್ಮ ಸತೀ ತಂಕಗಕಾಮಿನೀ | 


ಯೋಗೇನ ತ್ಕ ಇತತ ತಾತೇನ ಪತಿನಿಂದಿನಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅತ್ರ ಜನ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರಾ ತಾ ಸಾಕ ಈ 
ಹ ತತ್ತ ಭಸ್ತು Lik ಮನ್ಮಥಂ ಸ ಸ ಜಗಾಮ ಹ lH ೨೬॥ 


ಪ್ರಯಾತೇ ಶಂಕರೇ ತಾಪಾದ್ವಿಡಿತಾಹಂ ಹಿತುರ್ಗೃಹಾತ್‌ | 
ಆಗಚ್ಛಮತ್ರ ತಸಸೇ ಗುರುನಾಕ್ಕೇನ ಸಂಯುತಾ | i ೨೭ ೫ 


ಮನಸಾ ವಚಸಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರ್ಮಣಾ ಹಕಿಭಾನತಃ । 
ಸತ್ಯ 0 ಬ್ರವೀಮಿ ನೋಆಸತ್ಯ 0 ಸಂವೃತಃ ಶಂಕರೋ ಮಯಾ ೨೮ ॥ 


ಜಾನಾಮಿ ದುರ್ಲಭಂ ವಸ್ತು ಕಥಂ ಸ್ರಾಸ್ಯ ಸ್ಲಂ ಮಯಾ ಭನೇತ್‌ । 
ತಥಾಪಿ ಮನಸೌತ್ಸು ಕ್ಕಾ ತ್ರ ವ್ಯ ತೇಮೇ ತಪೋಧುನಾ ॥೨೯॥ 


೨೫. ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೆತೀದೇವಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನು. ನಮ್ಮ ತುಣೆಯು ನನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ಸ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಯೋಗದಿಂದ ಆ ಹಹನ 
ನೀಗಿಕೆನು. ಚ 

೨೬. ನಾನೀ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸುಕೃತೆನಿಕೇಷದಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬನ್ನೆ, 
ಸಂಧಿಸಿದ್ದೆನು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಆದರೆ | ಶಿನನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊರೆದು ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಹೊರಟೇಹೋದನು. 

೨೭. ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಶಂಕರನು ಹೊರೆಟುಹೋಗಲು ನನಗೆ ನಿತಿ 
ಮಾರಿದ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ತಂಜಿತಾಯಿಗಳ ಅಸ್ಪಣೆಸಣೆದು ಅವರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ತೆಸಸಿ ಸ್ಸಿಗೋಸ್ಫರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜಿನು. 

೨೮. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಎಂದಿಗೂ ಸುಳು ಹೇಳಲಾರೆನು. 
ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ನಡೆವಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಸರ್ನೆಪ ಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸತಿಯಾಗಿ ನರಿಸಿರುವೆನು. 

೨೯. ಸಿಗಲಾರದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಾನು ಪಡೆಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಎಂದು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆದರೂ. ಕೂಡೆ ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ” ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ತ ತ್ತಿರುವೆನು. 
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ಹಿಪ್ತೇಂಡ್ರೈ ಪ್ರಮುಖಾನ್ಸೇವಾಸ್ವಿಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಪೈ ಹಂ ! 
ಪತಿಂ ಪಿನಾಕೆಪಾಣಿಂ ವೈ ಪ್ರಾಪುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಸತ್ಯತಃ 8೩08 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾರ್ನತ್ಯಾ ಹಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ! | 
ಮುನೇ ಸ ಜಬಿಲೋ ರುದ್ರೋ ವಿಹಸನ್ವಾಕ್ಕಮಬ್ರವೀತ್‌ 8೩೧8 


! ಜಬಿಲ ಉವಾಚ 
ಜಮಾಜಚಲಸುಶೇ ದೇನಿಕಾ ಬುದ್ಧಿ $ ಸ್ವೀಕೃತಾ ತ್ವಯಾ 
ರುದ್ರಾರ್ಥಂ ವಿಬುಧಾನ್ಹಿತ್ವಾ ಕೆಕೋಷಿ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ ॥೩೨॥ 


ಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ಚೆ ತೆಂ ರುದ್ರಂ ಶೃಣು ತ್ತ ೦ ಪ್ರವದಾಮಿ ತೇ ಃ 
ವೃಷಧ್ವಜಸ್ಸ ರುಜ್ರೋ ಹಿ ನಿಕ್ಸತಾತ್ಮ್ಮಾ ಜಟಾಧರಃ 8 ೩೩॥ 


೩೦. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ದೇವೇಂದ್ರ ಪ್ರಭೃಕಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನಾನು ಒಲ್ಲೆನು. ಪಿನಾಕಧರನಾದ ಆ ಪರಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನಃ 
ನಾನು ಪತಿಯಾಗಿ ವೆರಿಸಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೧. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಖಂಡಿ 
ತವಾಗಿ ನುಡಿದೆ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಆ ಕೃತ್ರಿಮ ಜಾಟಾಢಾರಿಯಾದ ಶಿವೆನು ನಸು 
ನಗುತ್ತಾ ಅವೆಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 


೩೨. ಎಲೈ ಹಿಮೆಗಿರಿನಂದಿನಿಯೇ, ರಿನಗೇಕೆ ಇಂತೆಹೆ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾ 
ಯಿತು? ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಆ ರುದ್ರನಿಗೋಸ್ಕರ ಏತಕ್ಕೆ ಈ ಭಾರಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? `. 

`` ೩೩ ನಾನೂ ಸಹ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ಜಿನ್ನಾ ಗಿಬಲ್ಲೆನು. ಕೇಳು, ತಿಳಿಸುನೆನು. 
ಅವನು ಎತ್ತನ್ನೇರಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಡುವನು. ಅವನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾಗುವ್ತದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ವಿಕಾರವಾದುದು ಆತನ ರೂಪು. ಮೆತ್ತು ಆತನೆ ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ 
ತಿರಿಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದೆ. , 
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ಏಕಾಕೀ ಚೆ ಸದಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿರಾಗೀ ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ತೇನ ರುದ್ರೇಣ ಮನೋ ಯೋಕ್ತುಂ ನ ಚಾರ್ಹಸಿ 8೩೪ 


ಸರ್ವಂ ವಿರುದ್ಧರೂಪಾದಿ ತನ ಜೇನಿ ಹರಸ್ಯ ಚೆ । 


ಮಹ್ಯಂ ನ ಸರು ಪ್ರೇತದ ಭ್ರ ಬ್ಗ ತಥಾ ಕುರು ! ೩೫ $ 
ಕ ॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪುನಾ ರುದ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ಸರೂಸವಾನ್‌ ) 

ನಿನಿಂದ ಬಹುಧಾತ್ಮಾನಂ ತದಗ್ರೇ ತಾಂ ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ 1೩೬ ॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ವಿಪ್ರವಾಕ್ಕಂ ದುರಾಸಹಂ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾಕ್ರುದ್ಧಾ ಶಿನನಿಂದಾಪರೆಂ ಚೆ ತಂ 1೩೭॥ 


೩೪.. ಅಲ್ಲದೆಆ ರುದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಜನರಂತೆ ಸಂಸಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಸೆಯೇ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದೆ ನೀನು ಅಂತಹವನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. 


೩೫. ಎಲೌ ದೇವಿ ನಿನಗೂ ಆ ಹರೆನಿಗೂ ರೂಪು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೊಂದಿಕೆಯೇ ಆಗಲಾರದು. ನನಗಂತೂ ಇದ್ದು 
ಸರ್ವಥಾ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲ. ಇದರೆಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಇಸ್ಟ, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡು ನೆಂದನು.' 


೩೬. ಎಲೈ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಈರೀಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಸನನ್ನು 


ತಳೆದಿದ್ದ ಆ ಶಂಕರನು ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದೆಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಬಹುವಿಧ 
ವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಜಕೆದಾಡಿದನು. 


೩೭. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಚೈಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಡುಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. .`ಆಗ ಅವಳು ಶಿವೆ: 
ಫಿಂದಾರಿರೆತೆನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯನ್ನಿಂತೆಂದಳು. ; ಕ 
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ಏತಾವದ್ಧಿ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಂ ಶಶ್ಚಿದ್ಧನ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಪರಂ ತು ಸಕಲಂ ಜ್ಞಾತಮುವಧ್ಕೋ ದೃಶ್ಯತೆಆಧಥುನಾ 8 ೩೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ವರೂಪೇಣ ಶಶ್ಚಿತ್ತ 0 ಧೂರ್ತ ಆಗೆತೆಃ । 
ಶಿವನಿಂದಾ ಕೃತಾ ಮೂಢ ತ್ವಯಾ ಮನ್ಮುರಭೂನ್ಮನು ೩೯1 


ಶಿವಂ ತ್ವಂ ಚೆನ ಜಾನಾಸಿ ಶಿವಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಬಹಿರ್ಮುಖಃ । 
ತ್ವತ್ಪೂಜಾ ಚೆ ಕೃತಾ ಯನ್ಮೇ ತೆಸ್ಮಾತ್ತಾಸೆಯುತ್ತಾಭವಂ » VOR 


ಶಿನನಿಂದಾಂ ಕರೋತೀಹ ತತ್ತ್ಯಮಜ್ಞಾಯ ಯಃ ಪುರ್ಮಾ | 
ಆಜನ್ಮಸಂಚಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಭಸ್ಮೀಭವತ್ಕುತ 8 ೪೧॥ 


೩೮. ನಾನಿದುವರೆಗೊ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನೆಂದೆಣಿ 
ಸಿದ್ದೆಮು. ಆದರೆ ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸೆಬಾರದಾದುದರಿಂದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನು. 


'೩೯. ನೀನಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ಕೆೊರಮನೆ 
ಆಗಿರುವೆ. ಎಲೈ ಮೂರನೇ, ಶಿವೆರಿಂದೆಯನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿರುನೆ. ಅದಕ್ಕೇ 
, ಫೆ ಕೋಪವು ಬಂದಿರುವುದು. 


೪೦. ನೀನು ಮೆಂಗಲಸ್ವೆರೊಪನಾಡ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ದಿರುವ. ನಿನಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಶ್ವಕ್ಷಸ್ಸು ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಜಡವಾದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲವೇ ? ಅದುದರಿಂದ 
ಈಗ ನಾಕು ಪೆರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೪೧. ಯಾವನು ನಿಜಾಂಶವನ್ನ ರಿಯಜಿ ಶಿವನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡುನನೋ 
ಆ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟಿದಾರಭ್ಯ ಸಂಪಾಡಿಸಿಡ ಪುಣ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದು. | 
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ಶಿನವಿದ್ಛೀಷಿಣಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌... 4೨. 
ಕೇ ಕೇ ದುಷ್ಪ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಮಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಶಂಕರಂ । 
ನಿಶ್ಚಯೇನ ನ ವಿಜ್ಞಾತಃ.ಶಿವ ಏವ ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ ಬತ್ತ 


ಯಥಾ ತಥಾ ಭನೇದ್ರುದ್ರೋ ಮಾಯಯಾ ಬಹುರೂಸರ್ವಾ | 
ಮಮಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದೋತತ್ಯ ಂತೆಂ ನಿರ್ನಿಕಾರಃ ಸತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸೈ ( ಶಿವಾ ದೇವೀ ಶಿನತತ್ತ 0 ಜಗಾದೆ ಸಾ! 
ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮತೆಸಾ ರುದ್ರಃ ಕಥ್ಯತೇ ನಿರ್ಗುಣೋ5ವ್ಯಯಃ ್ಞ ೪೫ ॥ 


ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ದೇನ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 
ಪುನರ್ನಚೆನಮಾದಾತುಂ ಯಾವದೇನ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ 1೪೬ ॥ 


೪೨-೪೩. ನಿನ್ನಂತಹ ಶಿವವಿದ್ವೇಸಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದೀತು. ಛೀ ಛೀ ದುಸ್ಟನೇ, ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಅರಿಯೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಾನು ಜೆನ್ನಾಗಿಬಳ್ಲೆನು. ಅವನೊಬ್ಬನೇ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲಾದವನು. 


೪೪. ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನಾರೂಸಗಳನ್ನು ಥರಿಸಬಲ್ಲ ಆ ಶಂಕರನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರೆಕ್ಟ್ರೂ ಸಿಲುಕದವನೂ ಸತ್ಟುರುಷರಿಗೆ 
ಏಕಮಾತ್ರಾನಲಂಬನನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು . ನೆರವೇರಿ 
ಸುವನು. ಸ 


೪೫. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆ. ಶಿನೆಯು ಶಿವತತ್ತ ಎನನ್ನು 
ಕೊನೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಶಂಕರನೂ ಮಹಾಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ಗುಣರಹಿತನೂ ನಾಶ 
ಶೂನ್ಯನೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ತತ್ತ್ವವು ಸಾರುವುದು. 


೪೬, ಈರೀತಿ ಆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ಕನಟಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಪುನಃ ಬೇರೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕೆನ್ನು ನಷ್ಟರೊಳಿಗೆ, 
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ಪ್ರೋವಾಚ ಗಿರಿಜಾ ತಾನತ್ಸ್ವಸಖೀಂ ನಿಜಯಾಂ ದ್ರುತಂ । 


'ಶಿವಾಸಕ್ಷೈಮನೋವೃತ್ತಿಃ ಶಿವನಿಂದಾಪರಾಜ್ಮುಖೀ 19೭ 
t 1 ಗಿರಿಜೋವಾಚ ॥ 

ವಾರಣೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಖ್ಯಯಂ ಹಿ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ । 
ಪುನರ್ವಕ್ತುಮನಾಶ್ಚಾಯಂ ಶಿವನಿಂದಾಂ ಕೆರಿಷ್ಯತಿ 8 ೪೮ ॥ 


ನ ಕೇನಲಂ ಭವೇತ್ವಾಸಂ ನಿಂದ.ಕರ್ತುಃ ಶಿವಸ್ಯ ಬ 
ಯೋವೈ ಶೃಣೋತಿ ತನ್ನಿ ಂದಾಂ ಪಾಸಭಾಕ್ಸ ಭವೇದಿಹ 8೪೯ ॥ 


ಶಿವನಿಂದಾಕಕೋ ವಧ್ವಸ್ಸರ್ವಥಾ ಶಿವಕಿಂಕರೈಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಲೆ ತ್ಸ ವೈ ತ್ಯಾಜ್ಕೋ ಗಂತವ್ಯಂ ತತ್ಸೃಲಾದ್ದು ತೆಂ ೫೦ 


i We A 








೪೭. ಶಿವಥಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಲೂ ಹೇಸುವನಳ್ಳೊ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಮೆನ 
ಸ್ಪುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ೮ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯಾದ ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. 


ಲಲಿ. ಎಲ್ಫೆ ಸಖಿಯೆಟ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಈ ದುಷ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ತಡೆದು ಸಿಲ್ಲಿಸು. ಇವನು ಮತ್ತಿ ಎನೇನೋ ಹರಟುವಂತಿದೆ. ಮರೆಳಿ ಶಿನನ ನಿಂಡಿ 
ಯನ್ಟೇ ಮಾಡಬಹುದು. 


೪೯. ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದವನು ಮಾತ್ರವೇ ಪಾನಕ ಈಡಾಗುವನು ಎಂದಲ್ಲ. 
ಆ ಶಿವನಿಂದನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ಸಹ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೫೦. ಶಿವನೆ ಕಿಂಕರೆರಾಡನರು ಶಿವೆನ್ಲಿಂಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರನ್ನು ಕೊಂಡೇ 
ಬಿಡೆಬೇಕು. ಅಂತಹವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಬಿಡ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ಆ ಜಾಗದಿಂದೆ ತಟ್ಟಕೆ ಎದ್ದು ಬಂದುಬಿಡಬೇಕು. 
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ಅಯಂ ದುಷ್ಟಃ ಪುನರ್ನಿಂದಾಂ ಕರಿಷ್ಯ ತಿ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ 
ಬ್ರಾಹ ಣತ್ವಾವನಧ್ಯಶ್ನ ತ್ಯಾ ಜೊ  ಅಡೃಕ್ಕ ಶ್ತ hd ! ೫೧ ॥ 


ಸ್ಸ ಅಲಮೇತದ್ದು ತಂ ಹಿತ್ವಾ ಯಾಸ್ಕಾ ನೊ€ನ್ನತ ತ್ರೆ ಮಾ ಚಿರಂ । 
ತ 128 ನ ಸ್ಯಾದನೇನಾವಿದುಷಾ ಪುನಃ H ೫೨ ॥ 


| ನಂದೀಶ್ರರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೋಮಯಾ ಯಾವತ್ಸಷೆಮುತ್ತಿಸ್ಯಕೇ ಮುನೇ । 
ಅಸೌ ತಾವಚ್ಛಿನಃ ಸಾಕ್ಲಾದಾಲಲಂಚೇ ಪಟಿಂ ಸ್ವಯಂ I B೩4 


ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವರೂವಂ ದಿನ್ಯಂ ಚೆ ಶಿವಾಧ್ಯಾನಂ ಯಥಾ ತಥಾ। 
ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಶಿನಾಯ್ಕೆ ತಾನುವಾಚಾವಾಜ್ಮುಖೀಂ ಶಿವಃ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೧. ಈ ದುಷ್ಟನು ಮಕ್ತೆ ಶಿವೆನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುತೆ ತೋರುವನು. 
ಇವೆನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು: ಇವನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೊರಡಬೇಕು. ಇಂತೆಹವನನ್ನ್ನು ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ನೋಡಬಾರದು. 


೫೨. ಅನಿವೇಕಿಯಾದ ಇವನೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಮಾತು ಜರೆಗದಹಾಗೆ ತಡೆ 
ಮಾಡಜಿ ಈ ಜಾಗವನ್ನಾದರೊ ಬಿಟ್ಟು ಬೇಗನೆ ಜೀರೊಂದುಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗೋಣ ಎಂದೆಳು. '` 


೫೩. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಉಮಾದೇನಿಯು 
ತನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಶಿವನು ತಟ್ಟನೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪ 
ದಿಂದ ಅವಳ ಸೆರೆಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತೆನು. 


೫೪. ಆ.ಶಂಕರನ್ನು ಆ ಶಿನೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಯಾವರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 

`ಕ್ರಿದ್ದಳೋ ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ನ ಪ್ರತ್ಯ ಕನಾದುದಲ್ಲದೆ 

ಜಕರ: ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ಸಿ ನಿಂತಿರುವೆ ಆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 
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॥ ಶಿವ ಉವಾಬೆ ॥ 
ಕುತ್ರ ತ್ವಂ ಯಾಸಿ ಮಾಂ ಹಿತ್ತಾ ನ ತ್ವಂ ತ್ಕಾಜ್ಯಾ ಮಯಾ ಶಿವೇ । 
ಮಯಾ ಪರೀಕ್ಷಿತಾಸಿ ತ್ವಂ ದೃಢಭಕ್ತಾಸಿ ಮೇಂನಘೇ 1೫೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್ತರೂಪಸೇಣ ಭಾವಮಿಚ್ಛುಸ್ತ ಸ ಎದೀಯಕಂ | 
ತವೋಪಕೆಂಕಮಾಗತ್ಯ ಪ್ರಾನೋಚೆಂ ವಿವಿಧಂ ವಚಃ ॥೫೬॥ 


ಪ್ರಸಸ್ನೊಂಸ್ಮಿ ದೃಢಂ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಶಿವೇ ತವ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಚಿತ್ರೇಪ್ಸಿತೆಂ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ನಾದೇಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ತನ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ದಾಸಸ್ತಫೋಭಿಃ ಫ್ರೇಮನಿರ್ಭೆಕೇ | 
ಕೈತೋತಸ್ಮಿ ತವ ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮೃಣ ಏಕೋ ಯುಗಾಯತೇ ॥ ೫೮ 


೫೫. ಎಲೌ ಶಿವೆಯ್ಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುವೆ? ನಾನು ಇನ್ನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದಗೂ ಬಿಟ್ಟಿರೆಲಾಕೆನು. ಈರೀತಿ ph ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿಜೆನು. 
ಎಲೈ ನಿಷ್ಕಲಂಕಚರಿತೆಯೇ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೈಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ವಿರುವೆ. 


೫೬. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಬಗೆಯನ್ನರಿಯಲೋಸುಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷ 
ಪನ್ನು ತಾಳಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹರೆಟೆಗಳನ್ನಾಡಿಜೆನು. 


೫೭. ಎಲ್‌ ಶಿವೆಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಗೋಸ್ಕೃರ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಿನಗೆ ಕೊಡ 
ಬಾರದಂತಹುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೮. ತುಂಬಿದೆ ಅನುರಾಗವೈಳ್ಳ ಎಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ, ಇಂದು ನೊದೆಲು 
ಗೊಂಡೆ ನಿನ್ನ ತೆಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕ್ವ್ರಿಮದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ರೊಪಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ನಿನ್ನ 
ಸೇವೆಕಣಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟಿರಲು ಒಂದುಕ್ಷಣವೂ ಯುಗವೆನಿಸುವುದು. 
ನೀನು ಈ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಮೆಡೆದಿಯೇ 
ಅಲ್ಲವೇ? 
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ತ್ಯಜ್ಯತಾಂ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಲಜ್ಜಾ ಮನು ಪತ್ನೀ ಸನಾತನೀ | | 
ಹಿ ಪ್ರಿಯೇ ತ್ವಯಾ ಸಾಕಂ ದ್ರುತಂ ಯಾನಿ ಸ್ವಕಂ ಗಿರಿಂ ॥೫೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತನತಿ ದೇನೇಶೇ ಶಿವಾತಿಮುನಮಾಪ ಸಾ । 
ತಪೋದುಃಖಂ ತು ಯತ್ಸರ್ವಂ ತಜ್ಜಹೌ ದ್ರುತಮೇವ ಹಿ 1೬೦॥ 


ತತಃ: ಪ್ರಶೃ ಸ್ಟಾಸಾದ್ದ ೈಷ್ಟ್ರಾ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ಶಿವಸ್ಯ ತತ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ಪ್ರಭುಂ ಪ್ರೀತ್ಥಾ ಬ ಲಜ್ಜಯಾಧೋಮುಖೀ ಶಿನಾ ॥೬೧॥ 


॥ ಶಿವೋನಾಚೆ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಕರೋಷಿ ಚ ಕೃಪಾಂ ಮಯಿ | 
ಪತಿರ್ಮೇ ಭವ ದೇವೇಶ ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಶಿವಯಾ. ಶಿವಃ 1೬೨ ॥ 


೫೯. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೊ ಇತ್ತಬಾ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಲಾಸೆ 
ಪರ್ವತಕೆ ಸ ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. 


೬೦. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಪರಶಿವನು 
ನುಡಿಯಲು ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯು ಮಹಾಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಅದುವಕಿಗೆ 
ಅವಳು ಪಬ್ಬಿದ್ದೆ ಪಸ್ಸಿನ ಶ್ರಮೆನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಳು. 


೬೧. ಆಗ ಸೆಂತೋಷಾತಿಶಯೆದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸರ್ವತರಾಜಕುಮಾರಿಯು 
ಶಿವನ ಅದ ವತೆವಾದ ಟಿ ನನ್ಯ ವು. ಕಂಡು ಹಿಗ್ಗಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಶಲೆವಾಗಿ 
ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆಪ ಸ್ರಭುವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ ್ರೀತಿಯಿಂಡ ಇಂತೆಂದಳು. 


೬೨. ಎಲೈ ದೇವಾಧೀಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಲಿದಿರುವಪಕ್ಷ 
ದೆಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತು ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕೃ ಪೆಯು ಇರುವಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಜಿ 
ಗ್ರ 'ಹೆಣಮಾಡ. ಹೀಗೆಂದು ಮ ಹೇಳಲ್ಕು 
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ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಧಿನತ್ಪಾಣೆ: ಫೈ ಲಾಸಂ ಸತಯಾಯಯಾ್‌ೌ। 
ಪತಿಂ ತಂ ಗಿರಿಖಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಾ 1೬೩॥ 


ಇತಿ ಪ್ರೋೋಕ್ತಸ್ತು ತೇ ತಾತ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಕ್ತ ಗೂನಕಃ | 
ಶಿವಾನತಾರೋ ಹಿ ಮಯಾ ಶಿವಾಥಾವಪರೀಕ್ಷಕಃ ॥೬೪॥8 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘ: ಪರಮಂ ವ್ಯಾಶ್ಟ್‌ತ: ಮಯಾ | 
ಯ ಏತಚ್ಛೆ ಣುಯಾಶ್ಮಿ ತ್ಕಾ ಸ ಸುಖೀ ಗತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 1 ೬ಜ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಸುಶಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತೆರುದ್ರಇಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬ್ರಕ್ಕ್‌: SL SM ಜಾ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಕೋ*ಢ್ಕಾಯಃ 


೬೩. ಆ ಶಿವೆನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಕೆಖೆ ಪಾಣಿಸ್ತಪಣಖಾತಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ತೆನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಇಂತು ಆ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಶಿವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರನೇ 
ರಿಸಿದಳು. 


೬೪. ಅಪ್ಪಾ, ಸೆನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಪರೆಶಿವೆಯ Bn. 4 ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿರೂಸವಾದ ಶಿವನ ಅನತಾ 
ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 


೬೫. ನಾನೀಗ ಹೇಳಿದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಪರಿಕುದ್ಧವಾದುದು. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವನು ಕೇಳುವನೋ ಅತನು ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಯಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತ 
ಮೂರೆಕೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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H ಶ್ರೀಃ 


ಹ ರಾಗಾ, 


| ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥಶ್ರೀತಿನನುಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಹಿಂತಾಯಾಂ 


ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


I ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿನಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಅವತಾರಂ ಶೃಣು ನಿಭೋಸ್ಸುನರ್ತಕನಟಾಸ್ವಯಂ Hon 


ಯದಾ ಹಿ ಕಾಲಿಕಾ ದೇನೀ ಪಾರ್ವತೀ ಹಿಮನತ್ಸುತಾ । 
ತೇಸೇ ತಸಸ್ಸುನಿನುಲಂ ವನಂ ಗತ್ವಾ ಶಿನಾಸ್ತಯೇ 8391 





ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 

೧. ನಂದೀಶ್ವರನು ಸನತ್ಯುಮಾನಮಹರ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ 
ಸರ್ವಜ್ಞನ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ನ್ಯಾಪಿಸಿರತಕ್ಕನನೂ ಸರಮಾತ್ಮನೂ ಅದ ಆ 
ಶಿವನ ಸುನರ್ತಕನಟನೆಬ ಅವತಾರದ ನೃತ್ತ್ವಾಂತನನ್ನು ನಿನರಿಸುನೆನು ಕೇಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಕೊಡಗಿದರು. 


೨-೩. ಯಾವಾಗ ಹಿನುನಂತನ ಮಗಳೂ, ಕಾಲಿಕಾಡೇನಿಯೊ ಆದೆ 
ಪಾರ್ವಕಿಯು ಶಿವನನ್ನು ನಡೆಯಲೋಸುಗ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೆಹಾಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ್ಲಿಳಿ ] ಶಿವಶ್ರರಾಣಂ 


ತದಾ ಶಿವಃ ಪ್ರಸನ್ನೋಭೂತ್ತೆಸ್ಕಾಸ್ಪುತಪಸೋ ಮುನೇ । 
ತದ್ವೃತ್ತಸುಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವರಂ ದಾತುಂ ಮುದಾ ಯಯಾ 1೩॥ 


ಸ್ವರೂಸಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತಸ್ಥೆ } ಸುಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಚಜೋನಾಚ ತಾಂಶಿವಾಂ ಶಂಕರೋ ಮುನೇ 1೪॥ 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಶಂಭುವಚೆನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆದ್ರೂಸಮುತ್ತಮಂ । 


ಸುಜಹರ್ಷ ಶಿನಾತೀನ ಪ್ರಾಹ ತೆಂ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾ 18% 
॥ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇನೇಶ ಮಹ್ಯಂ ದೇಯೋ ನರೋ ಯದಿ । 

ಪತಿರ್ಭನ ಮನೇೋಶಾನ ಕೃಷಾಂ ಕುರು ಮನೋಪರಿ ॥1೬॥ 


ತೆಪೆಸ್ಫನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಕೋ ಆಗ ಅವಳ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ ದವನಾಗಿ, ಅವಳ ನಡವ 
ಳಿಕೆಯನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ ನರಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವಳೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪, ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ ಆ ಶಂಕರನು ಸೆಂತುಸ್ವಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಆ ಸರ್ವೆ 
ಮಂಗಳೆಗೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೫. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಪಾರ್ವೆತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂಕೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. 


೬. ಎಕ್ಕೆ ದೇವೇಶನೆ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನನಗೆ 
ನರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಪಾಣಿಯನ್ನು 
ಗ್ರಹಣಮಾಡು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ನಿತುರ್ಗೆಹೇ ಮಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ಗಮ್ಯತೇ ತ್ವೈದನುಜ್ಞಯಾ | 
ಗಂತವ್ಯಂ ಭವತಾ ನಾಥ ಮಕ್ಸಿಸುಃ ಪಾರ್ಶ್ವತಃ ಪ್ರಭೋ ೭ 
ಯಾಚಸ್ಟ ಮಾಂ ತಕೋ ಭಿಕ್ಷು ಖ್ಯಾಸಯಂಕ್ಹ ಯಶಃ ಶುಭೆಂ | 
ಪಿತುರ್ಮೇ ಸಫೆಖಂ ಸರ್ವಂ ಕುರು ಶ್ರೀತ್ಯಾ ಗೃಹಾಶ್ರಮಂ 1೮॥ 


ತತೋ ಯಥೋಕ್ತನಿಧಿನಾ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಭೋ ಪ್ರಭೋ । 
ನಿವಾಹಂ ತ್ವಂ ಮಹೇಶಾನ ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ ॥೯॥ 


ಕಾಮಂ ಮೇ ಪೊರಯ ವಿಭೋ ನಿರ್ನಿಕಾಕೋ ಭನಾನ್ಸದಾ | 
ಭಕ್ತನೆತ್ಸಲನಾಮಾ ಹಿ ತನ ಭಕ್ತಾಸ್ಕ್ಯಹಂ ಸದಾ ॥ ೧೦॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾ ॥ 


ತಯಾ ಶಂಭುರ್ಮಣೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ವಚಃ ಪ್ರೋಜ್ಯಾಂತರ್ಹಿತಸ್ಸೃಗಿರಿಂ ಯಯಾ IH ೧೧ ॥ 





೭. ನಾನೀಗ ನಿನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತೆಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವೆನು. ಹೇ ನಾಥ ಈಗ ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತೆಂಡೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


೮. ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಬೆಳೆಗಿಸತ್ತಾ ಭಿಕ್ರುಕನಂತೆ ನನು 
ತಂದೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಚೇಡುನನನಾಗು. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವು' ಸಫಲವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೯, ಅನಂತರ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವು ಸಿನ್ಧಿ ಸಲು ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಪ.ದುವೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


೧೦. ಎಲೈ ವಿಭುವ ನನ್ನೀ ಆಸೆಯನ್ನು ಕೈಗೂಡುವಂತೆ ಮಾಡು. ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರಕ್ಟೂ ಸಿಲುಕದನನು. ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಯಲ್ಯವುಳ್ಳವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ. ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನಿನ್ನಭಕ್ತಳೇ ಆಗಿರುವೆನು ಎಂದಳು. 


ಕ 


| 


ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ನಿವಾಸನಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೧. ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪಾರ್ನತ್ಯಪಿ ತತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಸಖೀಫಭ್ಯಾಂ ವಯೋಸ್ಸಿತಾ । 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಪಿತುರ್ಗೇಹಂ ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಾರ್ಥಕಂ 1 ೧೨ ॥ 


ಸಾರ್ವತ್ಯಾಗನುನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೇನಯಾ ಸ ಹಿಮಾಚಲಃ । 
ಪರಿವಾರಯುತೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸ್ಪಸುತಾಂ ತಾಂ ಯಯೌ ಮುದಾ ॥ ೧೩॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಕಾಮಾನಯಾಮಾಸತುರ್ಗೃಹಂ | 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ತುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾನಂದೌ ಮಹೋತ್ಸವಂ !1೧೪॥ 


ಧನಂ ದಡೌ ದ್ವಿಜಾದಿಭ್ಯೋ ನೇನಾ ಗಿರಿನರಸ್ತಥಾ | 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸನೇದದ್ವನಿಮಾದರಾತ್‌ i ೧೫ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವಕನ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಥಮುನಾಚೆ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ । 
ಮೇನಾ ಚೆ ಹಿಮವಾಇ್ಸಿಲಃ ಸ್ನಾತುಂ ಗಂಗಾಂ ಜಗಾಮ ಸಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೨. ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹೆ ತನ್ನ ರೂಸವು ಈರೀತಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲು ತನ್ನ 
ಸಖಿಗಳೀರ್ವೆಕೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 


೧೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಮೆನಂತೆನು ಮೆಹಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಮೇನೆಯೊಡನೆಯೊ ಮತ್ತು, ಪರಿಜನರೊಡ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಅವಳನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಹೊರಟನು. 

೧೪. ಆ ತಾಯಿತೆಂಡೆಗಳಿಬ್ಬರೂ, ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಪ್ರಸನ್ನವದನೆ 
ಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಾತಿಶಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಮಹಾಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. 

೧೪. ಆಗ ಮೇನಾದೇನಿಯೂ ಹಿಮನಂತೆನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ 
ವಾಗಿ ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಇತ್ತರು. ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಮಂಗಲ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 

೧೬. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೇನೆಯು ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಒಂದು ದಿನ ಹಿಮೆನಂತೆನು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ಗಂಗೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ *ತರೇ ಶಂಭುಃ ಸುಲೀಲೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ಸುನರ್ತಕನಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಮೇನಕಾಸನ್ನಿಧಿಂ ಯಯಾ Il ೧೭ ॥ 


ಶೃಂಗಂ ವಾಮೇ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಡಮರುಂ ತಥಾ | 
ಪೃಷ್ಠೇ ಕಂಥಾಂ ರಕ್ತವಾಸಾ ನೃತ್ಯಗಾನನಿಶಾರದಃ 1 ೧೪ ॥ 


ತಸ್ತು ನಟಿರೂಸ್ಫೋರಸೌ ಮೇನಕಾಸ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ | 
ಚಕ್ರೇ ಸ ನೃತ್ಯಂ ವಿವಿಧಂ ಗಾನಂ ಚಾತಿನುನೋಹ?ಂ 1೧೯॥ 


ಶೃಂಗಂ ಜೆ ಡಮರುಂ ತತ್ರ ವಾದಯಾಮಾಸ ಸುದ್ದನಿಂ | 
ಮಹೋತಿಂ ನಿನಿಧಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಚಕಾರ ಮನೋಹರಂ 1೨೦॥ 


0 ದ್ರಷ್ಟುಂ ನಾಗರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಸುರುಸಾಶ್ವ ಸ್ತ್ರಿಯಕ್ಕಥಾ। 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ಸಹಸಾ ತೆತ್ರ ಬಾಲಾ ವೃದ್ಧಾ ಅಪಿ ಧುನಂ ETN 


೧೭. ಈ ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದನಾದ ಆ ಶಂಕರನು 
ಸೊಗಸಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುನ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ನಟನನೇಸನನ್ನುತಾಳಿ ಮೆ:ನಾದೇನಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೮. ಅನನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಶೃ ಶಂಗವೆಂಬ ಒಂದುಬಗೆಯ ವಾದ್ಯವನ್ನು 
(ಕೊಂಬು) ಬಲಗೈಯ 39 ಡಮರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಒಂದು: 
ಬೊಂತೆಯನ್ನು ಹೊದೆಸಿದ್ದನು. ಕಿಪುಬಟ್ಚಿ ಯನ್ನ ಬ್ರದ್ದನು. ಅನನು ನೃತ್ಯದಲ್ಲೂ 
ಗಾಯನದಲ್ಲೂ ಕುಠಲನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೧೯. ಅನಂತರೆ ಆ ನಟಿವೇಸಭಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು ನೇನುದೇವಿಯ 
ಮೆನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತೆ ಬಹು 
ಇಂಪಾಗಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿದನು. 

೨೦. ಆಗಾಗ ಕ 0ಗವೆಂಬ ವಾದ್ಯನನ್ನೂ' `ಡಮರೆವನ್ನೂ ಮಧುರವಾಗಿ ಬಾಜಿ 
ಸಿದನು. ಸಜಾ ಅವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮ ಅದೆ ತಲೀಲೆ 
ಯನ್ನು ನ.ನೋಹರವಾಗಿ ತನಂ 


೨೧. ಆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಎಲ್ಲ ಗಂಡೆಸೆರೂ ಹೆಂಗ 
ಸರೂ ಹುಡುಗರೂ ಮುದುಕರೂ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ಆಧ್ಯಾ ಯ ಪಿ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಗೀತೆಂ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುನೃತ್ಯಂ ಜೆ ಮನೋಹರಂ 
ಸಹಸಾ ಮುಮುಹುಃ ಸರ್ವೇ ಮೇನಾಪಿ ಚ ತದಾ ಮುನೇ H ೨೨॥ 


ತತೋ ಮೇನಾಶು ರತ್ನಾನಿ ಸ್ಕರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ಥಿ ತಾನಿ ಚೆ। 
ತಸ್ಮೈ ದಾತುಂ ಯಯೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತೆದೂತಿಪ್ರೀತಮಾನಸಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಾನಿ ನ ಸ್ವೀಚಕಾರಾಸೌ ಥಿಕ್ಸಾಂ ಚೇತೇ ಶಿವಾಂಚ ತಾಂ | 
ಪುನಸ್ಸು ನತ್ಯ ೦ ಗಾನಂ ಚೆ ಕೌತುಕಾತ್ವರ್ತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮೇನಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಸಾತಿಸುನಿಸ್ಮಿತಾ । 
ಭಿಕ್ಷುಕಂ ಭರ್ತ್ವಯಾಮಾಸ ಬಹಿಷ್ಕರ್ತುಮಿಯೇಷ ಸಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಗಂಗಾಶೋ ಗಿರಿರಾಡ್ಕಯಾ । | 
ದದರ್ಶ ಪುರತೋ ಭಿಕ್ಷುಂ ಪ್ರಾಂಗಣಸ್ಥಂ ನರಾಕೃತಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಓ ಸೆನತ್ತುಮಾರೆ, ಅವೆನ ಇಂಪಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆಲೂ 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ನರ್ತನವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೂ ಅನೆರೆಲ್ಲರೂ ಮೈಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಿರು. ಮೇನೆಯೂ ಸಹ ಮೈಮರೆತಳು. 

೨೩. ಅನೆನ ಆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಗಿ ಸದವಳಾ ಗಿ ಮೇನಾ 
ದೇವಿಯು ಬಗೆಬಗೆಯಾದೆ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಹರಿವಾಣಗಳ ಲಿ ತುಂಬಿಕೋಡು 
ಬಂದು ಅನನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹ. 

೨೪. ಆದರೆ ಆ ನಟಿನು ಅವುಗಳನೊಲ್ಲದೆ ಮೇನೆಯ ಮಗಳಾದ, ಪಾರ್ವಕಿ 
ಯನ್ನೇ ಜೀಡಿದನು. ಬಳಿಕ ತಿರುಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದೆ ನರ್ಕಿಸಲೂ ಹಾಡಲೂ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. 

೨೫. ಮೇನೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ ಬಹು 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನೃತ್ಯನಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿಹೊರೆಯುವ ಟಿ ನರ್ತೆಕನನ್ನು ಬೈದು 
ದಲ್ಲಜೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿಸೆಲು ಮನ ಸ್ಸುಮಾಡಿದಳು. 

೨೬. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಂಗೆಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಹಿಮವಂತೆನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಎದುರುಗಡೆ ಮೆನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಮನುಸ್ಯನಂತೆ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಭಿಕ್ಷಕನಟನನ್ನು ಕಂಡನು. 
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2 
೫ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಾಮುಖಾವ್ವೈತ್ವಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸುಚುಕೋ 
ಆಜ್ಞಾಂ ಚಕಾರಾನುಚರಾನ್ಸಹಿಃಕರ್ತುಂ ಚೆ ಭಿಕ್ಸುಕಂ 1೨೭॥ 


ಮಹಾಗ್ನಿಮಿವ ಜುಸ್ಸ್ಬರ್ಶಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಸುತೇಜಸಂ | 
ನ ಶೆಶಾಕ ಬಹಿಃ ಕರ್ತುಂ ಕೋನಿ ತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೨೮ ॥ 


ತತಃ ಸಭಿಕ್ಷುಕೆಸ್ಥಾತೆ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ.| 


ಧಿ 


ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಶೈಲಾಯ ಸ್ಪಪ್ರಭಾನಮನಂತೆಕಂ ll ೨೯ ॥ 


ಶೈಲೋ ದದರ್ಶ ತಂ ತತ್ರ ನಿಷ್ಣುರೂಪಥರಂ ದ್ರುತಂ । 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನರೂಪಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯರೂಪಂ ತತಃ ಕ್ಷನಾತ್‌ 1 ೩೦॥ 


ತೆತೋ ದದರ್ಶ ತಂ ತಾತ ರುದ್ರರೂಪಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ | 
ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತಂ ರಮ್ಯಂ ನಿಹಸಂತಂ ಸುತೇಜಸಂ I 401 


೨೭, ಆಗ ಮೇನೆಯು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಲೇ ಮಿಕಿಮಾರಿದ 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕಕೆದು ಅ ಭಿಕ್ಷೆಯ ವನನ್ನು ಹೊರಗಟ್ಟುವಂಕೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ಟೇನ್ಮಸೊ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ರಾಶಿಯಂತೆ 
ಮುಟ್ಟಿವುಡಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ನಟಿ 
ನನ್ನು ಹೊರೆದೂಡಲು ಯಾನನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಅಪ್ಪಾ, ಬಳಿಕ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಚದು 
ರನೆನಿಸಿದ ಆ ಕಪಟಿಭಿಕ್ಷುಕನು ಆ ಹಿನುನಂತೆನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ತೆನ್ನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನೆ:. 

೩೦. ಅವನು ಹಿಮನಂತನಿಗೆ ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣನಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಮರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ತೋರಿದರು. ಅಮೇಲೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದರು. 

೩೧. ಅಪ್ಪಾ ಅ ಆಶ್ಚರ್ಯನೆನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಗಳಿಗೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಒಳ್ಳೆಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಶಿನೆನಂತೆ 
ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಗೋಚರನಾದನು. 
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ಏವಂ ಸ ಬಹುರೂಪಾಣಿ ತಸ್ಯ ತತ್ರ ದನರ್ಶ ಸಃ। 
ಸುವಿಸ್ಮಿಕೋ ಬಭೂನಾಶು ಪರಮಾನಂದಸಂಪ್ಸತಃ 1೩೨ ॥ 


ಅಥಾಸೌ ಭಿಕ್ಚುವರ್ಯೋಸಿ ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಕಾಶ್ಟ್‌ ಸತಿಕ್ಕತ್‌ 


| 
ಭಿಕ್ಸಾಂ ಯಯಾಚೇ ಷಮುರ್ಗಾಂ ತಾಂ ನಾನ್ಯಜ್ವಗ್ರಾಹ ಕಂಚನ 8೩೩॥ 


ತತಶ್ವಾಂತರ್ಡಥೇ ಭಿಕ್ಷುಸ್ಪರೂಪಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಸ್ವಾಲಯಂ ಸ ಜಗಾಮಾಶು ದುರ್ಗಾವಾಕ್ಯ ಪ್ರ ಜೋದಿತಃ 1 ೩೪॥ 


ತದಾ ಬಭೂವ ಸುಜ್ಞಾನೆಂ ಮೇನಾಶೈಲೇಶಯೋರಪಿ | 
ಆನಾ: ಶಿವೋ ವನಂಚೆಯಿತ್ವಾ ಗತನಾನ್ಸ್ಟಾಲಯಂ ವಿಭುಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಅಸ್ಮ್ರೈ ದೇಯಾ ಸ್ವಳೆನ್ಯೇಯಂ ಪಾರ್ವತೀ ಸುತಪಸ್ಪಿನೀ । 
ಏವಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಚೆ ತಯೋಃ ಶಿನೇ ಭೆಕ್ಕಿರಭೂತ್ತರಾ ॥ ೩೬ 


೩೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ನರ್ತಕನು ತೋರಿವ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿನುವಂತನು ಬಹುವಾಗಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನೆಲ್ಲದೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದೆರು. 

೩೩. ಆಮೇಲೆ ಪುನಃ ಆ ಲೀಲಾವಿಶಾರದನಾದ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಆ ಮೇನೆ 
ಯನ್ನೂ ಹಿಮವಂತನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪಾರ್ವಕಿಯನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಕೊಡೆವೇಂಕೆ 
ಬೇಡಿದನು. ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ವ.ಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಈರೀತಿ ಪಾರ್ವೆಕಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ ಭಿಕ್ಷು 
ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಮೇನೆಯನ್ನೂ ಹಿಮನಂತನನ್ನೂ 
ಯಾಚಿಸಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಿಹೋದನು. 

೩೫. ಆಗ ಪರವೆಸ್ಪರುಷನಾದ ಆ ಶಿವನು ತಮ್ಮನ್ನು ಈರೀತಿ ವಂಚಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನೆಂದು ಮೇನೆಗೂ ಹಿಮವಂತೆಫಿಗೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತೆ. 

೩೬. ಆಗ ಈತೆನಿಗೇನೇ ಮಹಾತಪಶ್ಶೀಲೆಯಾದ ನಮ್ಮೆ ಮಗಳಾದ ಈ 
ಪಾರ್ವಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
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ಅತೋ ರುದ್ರೋ ಮಹೋತಿಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತನುದಾನಹಂ । 
ನಿನಾಹಂ ಕೃತನಾನ್ಸೀತ್ಯಾ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸ ನಿಧಾನತಃ । ॥ ೩೭, ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತು ತೇ ತಾತ ಸುನರ್ತಕನಟಾಹ್ವಯಃ 
ಶಿವನಾನತಾರೋ ಹಿ ಮಯಾ ಶಿವಾವಾಕ್ಕ ಪ್ರಪೂರ ಕ ॥ ೩೮॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನ ಘಂ ಪರಮಂ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಮಯಾ । 
ಯ ಏತಚ್ಛೈ ಣುಯಾತ್ಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಸುಖೀ ಗತಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 1೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸುನರ್ತಕೆನಬಾಹ್ವಶಿನಾನತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚೆತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 


೩೭. ಅನಂತರ ಅತ್ಯದ್ಳು ತವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಚದುರ 
ನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರೆನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಸಾರ್ವೆತಿಯನ್ನು ನಿಧಿಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದನು. 


೩೮. ಅಸ್ಬಾ ಸನತ್ಕೈಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸುನರ್ತಕನಟನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಶಿವನ ಅವತಾರದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ದೆರು. 


೩೯. ನಾನೀಗ ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಸರನುಸಾನನನಾದುದು, ಮಹಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಕನಾದುದು. ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೋ ಅನನು ಈ 
ರೋಕವಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಸುನರ್ತೆಕನಟನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವಾನತಾರದ ನರ್ಣನನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯೆ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿನಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಅವತಾರಂ ಶೃಣು ನಿಭೋಸ್ಸಾಧುನೇಷದ್ವಿಜಾಪ್ವಯಂ "On 


ಮೇನಾಹಿಮಾಲಯೋರ್ಭಕ್ತಿಂ ಶಿನೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಹೋತ್ತಮಾಂ | 
ಚಿಂತಾಮಾಸುಸ್ಸುರಾಸ್ಪರ್ನೇ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ ॥೨॥ 


ಮೂನವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧: mw) ಸರ್ನಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ೪ 
ಶಿವನು ಸಾಧುವೇಸದ್ದಿ ಜನೆಂಬ ಅವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿನ 
ಪಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಮೇನಾದೇನಿಗೂ ಹಿನುನಂತೆನಿಗೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುಹೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ರಾಸುಲ ಕುತ. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಆರೋಚನೆ 


ಮಾಡಿದರು...» 
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ಏಕಾಂತಭಕ್ತಾ 5 ಶೈಲಶ್ಲೆ ಶ್ಮನ್ಯಾಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಶಂಭನೇ 
ಧ್ರುವಂ ನಿರ್ವಾಣತಾಂ ಸದ್ಯಃ ಸ ಸಂಪ ್ರ್ರಪ್ಸ್ಯತಿ ಶಿವಸ್ಯ ವೈ lan 


ಅನಂತರತ್ನಾಧಾರೋತಸೌ ಚೇತ್ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ನೋಕ್ಟತಾಂ | 
ರತ್ತ ಗರ್ಭಾಭಿಧಾ ಭೊಮಿರ್ಮಿನ್ಸ ವ ಭವಿತಾ ಧ್ರುನಂ HY 


ಅಸ್ಥಿ ರತ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿವ್ಯರೂಸಂ ನಿಧಾಯ ಸಃ । 
ಕನ್ಯಾಂ ಶೂಲಭೃತೇ ದತ್ತಾ ಶಿನರೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | !೫॥ 


ಮಹಾದೇವಸ ಸ್ಕ ಸಾರೂಪ್ಯ 0 ಪ್ರಾಸ್ಯ ಶಂಭೋರನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾಂಸ್ಸ. ಕೋ ನೋಕ್ಷಮನಾ ವಾಸಿ ರತಿ ಬ೬॥ 


ಇತ್ಯಾಲೋಚೈ ಸುರಾಸ್ಪರ್ನೇ ಜಗ್ಮುರ್ಗುರುಗೃಹಂ ಮುನೇ । 
ಚಕ್ರುರ್ನಿನೇದನಂ ಗತ್ವಾ ಗುರುವೇ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಾಃ 1೭॥ 


೩, ಆ ಹಿಮನಂತನೇನಾದರೊ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಇತ್ತುದೇ ಆದರೆ ಆ ಒಡನೆಯೇ ಅವನು ಶಿವಾನುಗ್ರ os 
ಮೋಕ್ತನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪. ಎಲ್ಲಾನಿಧವಾದ ಸಮಸ್ತ ರತ್ನೆಗಳಿಗೂ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದೆ ಈ ಹಿನ.ನೆಂತೆನು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದುಬಿಟ್ಟಕೆ ರತ್ನಗರ್ಭೆಯೆಂಬುದಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯು ಪಡೆದಿರುವ 
ಹೆಸರು ಸುಳ್ಳಾ ಗುವುದು ಹ 


೫. ತೆನ್ನನೆ.ಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಇತ್ಕೊಡನೆಯೇ ಆ ಹಿಮನಂತನು ತನ್ನ 
ಅಚಲವಾದ ಈ ಸರ್ವತರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆರಳುವನು. 

೬. ಶಿವನ ಅನುಗೃ ಹದಿಂದೆ ಅನೆರಂತೆಯೇ ಹೋಲುವ ಆಕ ೈತಿಯನ್ನ್ಕೂ 

ವೇಸವನ್ನೂ 3| ಟ್ರ `ಶಿನರೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು, 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 

೭. ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮೆನೆಗೆ ಹೋಧರು. $ಬಳಿಕ ಆ ಸ ಸ್ವಾರ್ಥತತ್ತ, ರರು ತಾವು ಬಂದಿರುವೆ 
ನೀಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿವರಿಸಿದೆರು. 
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॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಗುರೋ ಹಿಮಾಲಯೆಗೃಹಂ ಗಚ್ವಾಸ್ಮ ತ್ವಾರ್ಯಾರ್ಥಸಿದ್ಧ ಯೇ । 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಂದಾಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಗಿರಿಭಕ್ತಿಂ ನಿವಾರಯ 1೮॥ 


ಸ್ವಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸುತಾಂ ದತ್ವಾ ಶಿವಾಯ ಸ ಗಿರಿರ್ಗುರೋ | 


ಆಭೇತ ಮುಕ್ತಿಮತ್ರೈವ ಧರಣ್ಯಾಂ ಸ ಹಿ ತಿಷ್ಮತು ॥೯॥ 
ಇತಿ ದೇನನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೋನಾಚ ಚವಿಚಾರ್ಯರ್ತಾ ॥೧೦॥ 
! ಗುರುರುನಾಚೆ ॥ 

ಕಶ್ಚಿನ್ಮನ್ಯೇ ಚೆ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛೈಲಾಂಕಿಕೆಂ ಸುರಾಃ । 
ಸಂಸಾಡೆಯೇತ್ಸ್ಯಾಭಿಮುತಮಹಂ ತತ್ವರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ 1 ೧೧.॥ 


ಲೆ. ಎಲೈ ಆಜಾರ್ಯನೇ, ನಮ್ಮ ಕೆಲನಿವೆನ್ನು ಕೆರನೇರಿಸಿಕೊಡುವೆ ಸಲುವಾಗಿ 
ನೀನು ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಬಳಿಕ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಿಶ್ಸಿದೆಂತೆ ನಿಂದಿಸಿ ಆ 
ಜಮವಂತನಿಗೆ ಆತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಸ್ಪಿಸು.' 


೯, ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಆ ನಗರಾಜನು ತನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಇತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದುಬಿಟ್ಟಾನು. ಅವನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿರುವೆಂತಾಗಲಿ. 


೧೦. ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅವರನ್ನಿಂತೆಂದನು. 


೧೧. ಎಲೈ ದೇವಕೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮೊಳಗೇ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ಹಿಮವಂತನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕ್ಷೊಂಡುಬಸ್ನಿ ರಿ. ನನ್ನಿಂದ ಈ ಕಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಥವಾ ಗಚ್ಛತ ಸುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸವಾಸವಾಃ | 


ತಸ್ಮೈ ವೃತ್ತ ಬ್‌ ಸ್ಜಂಸ ವಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೨ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚು ತ್ತಾ ತೇ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಜಗ್ಮುರ್ನಿಧಿಸಭಾಂ ಸುರಾಃ । 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇವಯಾಮಾಸುಸ ಡೆ ತ್ತಂ ಪುರತೋ ನಿಧೇಃ॥ 1 ೧೩॥ 


ದ ವಲಂ 


ಅವೋಚಿತ್ತಾನ್ಪಿಧಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚಃ ಸುನಿಚಿಂತ್ಯ ನೈ 
ನಾಹಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ತನ್ನಿಂದಾಂ ದುಃಖದಾಂ ಕಹರಾಂ ಸದಾ I ೧೪ ॥ 


ಸುರಾ ಗಚ್ಛತ ಕೈಲಾಸಂ ಸಂತೋಷಯತ ಶಂಕರಂ । 
ಪ್ರೆಸ್ಥಾಸಯತ ತಂ ದೇಷಂ ಹಿಮಾಲಯಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ lH ೧೫ ॥ 


೧೨. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರ ನನ್ನ್ನ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯ, ನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ ಆತನು ನಿಮ್ಮ ವನ್ನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವನು ಎಂದೆನು. . 


೧೩. ಎಲ್ಳೆ ಮುಥಿಯ್ಯೇ ಸಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಆರೋಚಿಸಿಕೊಂಡು- ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಆತನಿಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 


೧೪. ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನು ಬಹುವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಆರೋಚನೆಮಾಡಿ ಅವರನ್ನಿ ಂತೆಂದನು. ಜು ಸ್ರದವೂ ಕಲಹಕಾರಣವೂ ಆದ 
ಆ ಕಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ ಖನಿಲ್ಲ. 


"೧೫, ಎಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 'ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರೆನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೈೆಂಳಿಸಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ಆತನನ್ನೇ ಹಿಮೆವೆಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಿರಿ. y pe 
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ಸ ಗಚ್ಛೇದಥ ಕೈಲೇಶಮಾತ್ಮನಿಂದಾಂ ಕರೋತು ನೈ। 
ಪರನಿಂದಾ ವಿನಾಶಾಯ ಸ್ವನಿಂದಾ ಯಶಸೇ ಮತಾ ॥8೧೬॥ 


i ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಸ್ರಯಯುಃ ಶೀಘ್ರ ೦ ಟೆ ಲಾಸಂ ನಿಖಲಾಸ್ಸು ರಾ | 
ಸುಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಟ ತೆಂ ನಿಖಿಲಾ kd 10೭ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ದೇವನಚಿನಂ ಸ್ವೀ ಚಕಾರ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ನೇವಾನ್ಸುಯಾಸೆಯಾನೂಸ ತಾನಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ನಿಹಸ್ಕ ಸಃ 1೧ ॥ 


ತತಃ ಸ ಭೆಗನಾಖ್ಸಂಭುರ್ಮಹೇಕೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 
ಗಂತುಮೈಚ್ಛ ಚ್ಛೈಲಮೂಲಂ ಮಾಯೇಕೋ ನ ನಿಕಾರರ್ವಾ Il OF 1 


ದಂಡೀ ಛತ್ರೀ ದಿನ್ಯವಾಸಾ ಬಿಭ್ಛತ್ತಿಲಕೆಮುಜ್ಜಲಂ | 
ಫೆರೇ ಸ್ಪಟಿಕಮಾಲಾಂ ಚೆ ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಗಲೇ ಡಧತ್‌ ॥೨೦॥ 


೧೬. , ಆತೆನೇ ಆ ಹಿಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿ. ತನ್ನ ನಿಂಜಿಯನ್ನು 
ತಾನೇ ಮಾಡಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವಿನಾಶವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಅತ್ಮನಿಂಜಿಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೧೭. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಜೇಗನೆ 
ಕೈಲಾಸ ಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತಾವು 
ಬಂದುಜಿೆಂಬುದನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 


೧೮. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರ ಮೊರೆಯನ್ನು ಆಲಸಿ.- ಆ ಶಂಕಕೆನು ನಸುನಕ್ಕು 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೈಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಸ್ಸಿ ಅವರನ್ನು ಫೆಲುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೯. ಅನಂತರ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀಶನೂ ವಿಕಾರವರ್ಜಿತನೂ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ 
ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹಿಮವಂತನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಮನಸು ಮಾಡಿದನು. 


೨೦-೨೧. ಆಗ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ದಂಡೆ, ಛತ್ರಿ, ಉಡಲು ಸೊಗಸಾದ ಬಟ್ಟಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ' 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ತಿಲಕ್ಕ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಟಿಕದಸರ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯ 
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ಜಪನ್ಮಾಮ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಾ ಖ ಸೌಢುನೇಷಧರೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಹಿಮಾಚಲಂ ಜಗಾಮಾಶು ಬಂಧುವರ್ಗೈಃ ಸಮನ್ಸಿತಂ ॥೨೧॥ 


ತೆಂ ಜೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮುತ್ತಸ್ಗೌ ಸಗಣೋಪಿ ಹಿಮಾಲಯ । 
ನನಾಮ ದಂಡನದ್ಭೂಮೌ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಂ ನಿಧಿಪೂರ್ನಕಂ I ೨೨॥ 


ತತಃಪ್ರಸಚ್ಛ ಕೈಲೆ ಶಸ್ತ್ರಂ ದ್ವಿಜಂ ಕೋ ಭವಾಸಿತಿ । 
ಉವಾಚ ಶೀಘ್ರಂ ನಿಶ್ರೇಂದ್ರಸ್ಸ ಯೋಗ್ಯದ್ರಿಂ ಮಹಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


॥ ಸಾಧುದ್ವಿಜ ಉನಾಚ ॥ 
ಸಾಧುದ್ವಿಜಾಹ್ವಃ ಶೈಲಾಹಂ ನೈಷ್ಣವಃ ಪರಮಾರ್ಥದೃಕ್‌ । 
ಪರೋಪಕಾರೀ ಸರ್ವಜ್ಞ ೂ ಸರ್ವಗಾಮಾ ಗುರೋರ್ಜಲಾತ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹಾರ್ಕ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ನಾಮಾವಳಿಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರೆಲು ಸರಮಸಾಧು 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ವೇಸವನ್ನೆ ತಾಳಿ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೂಡನೆ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವ 
ಹಿಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೨೨. ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಹಮೆನಂತೆನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರಜೊಡನೆ 
ರುಗ್ಗನೆ ಮೇಲೆದ್ದುನಿಂತು ಅತನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗ 
ವಾಗಿ ದಂಡವೆತ್ಸೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು: 


೨೩. ಬಳಿಕ ಆ ನಗಾಧಿರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನಾರೆಂದು `` 
ಕೇಳಲ್ಕು ಯೋಗರಿರತನಾದ ಅ ಬ್ರಾಕ್ಮಣನು ಆದರದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೇಳಕೊಡೆ 
ಗಿದನು. 


೨೪. ಎಲ್ಫೆ ಕೈರೇಂದ್ರನೇ, ಸಾಧುದ್ವಿಜನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು. ನಾನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವಕನು. ಪರಮಾರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲೆ ನು. ಪರೋಪಸೆ 
ಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾನಾಗಲೂ ಕೊಡಗಿರುನೆನು. ನನ್ನ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹೆಧಿಂದೆ 
ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿಬರೆಬಲ್ಲೆ ನು. 


434 


ಅಧ್ಯಾಯ £೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಂ ಸ್ವವಿಚ್ಞಾನಾತ್ಸ್ಟಸ್ಥಾನೇ ಕೈಲಸತ್ತಮ । 
ತಚ್ಛೃಣು ಪ್ರೀತಿತೋ ವಚ್ಮಿ ಹಿತ್ವಾ ಡಂಭಂ ತೆನಾಂತಿಕೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಂಕರಾಯ ಸುತಾಂ ದಾತುಂ ತ್ವಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ ನಿಜೋದ್ಭವಾಂ 
ಇಮಾಂ ಪದ್ಮಾಸಮಾಂ ರಮ್ಕಾಮಜ್ಞಾತಕುಲಶೀಲಿನೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇಯೆಂ ಮತಿಸ್ತೇ ಶೈಲೇಂವ್ರ ನ ಯುಕ್ತಾ ಮಂಗಲಪ್ರದಾ। 
ನಿಬೋಧ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾರಾಯಣಕುಲೋದ್ಭನ I ೨೭ ॥ 


ಪಶ್ಯ ಕೈಲಾಧಿಸತ್ವಂ ಚನ ತಸ್ಕೈಕೋರಸ್ತಿ ಬಾಂಧನಃ । 
ಬಾಂಧನಾನ್ಸ್ಸಾನ್ಸ ಯತ್ನೇನ ಪೃಚ್ಛ ಮೇನಾಂ ಚೆಸ್ವಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೨೮॥ 


೨೫. ಎಲೈ ಶೈರೇಂದ್ರನೇ, ನಾನಿರುವಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಬಲದಿಂದ ತಿಳಿದಿ 
ರುವುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು.  ಅಸುದರಿಂದೆ ನಿನ್ನೆದುರು ನನ್ನ ದಂಭವನ್ನೇನೂ 
ತೋರ್ಪಡಿಸೆದೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದ್ದ ಸೆಂಗತಿಯೆನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಮೆಗಳನ್ನು ಶಂಕರನಿಗಿತ್ತು ಮೆದುವೆಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯಸ್ಟೆ. 


೨೬. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೆಂಗೊಳಿಸುಸ ಈಕೆಯನ್ನು ಕುಲ 
ಶೀಲಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿಯದೆ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುವುದೇ? 


೨೭. ಎಲೈ ಶೈಲರಾಜನೊ ಅಮಂಗೆಲಕರವಾದ ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿನಗೆ 
ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಹೆನೆರಾದವನೇ, ನಾರಾಯಣ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹುಚ್ಚಿರುವೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವೇಕನನ್ನು ತಂದುಕೋ. 


೨೮. ಎಲೈ ಗಿರಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ ನೋಡು. ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಬಂಧುವೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕೇಳು ಅಥವಾ ಸ್ರಿಯನತ್ನಿಯಾದ ಮೇನೆಯನ್ನು 
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ಸರ್ವಾಕ್ಸಂಪೃಚ್ಛ ಯತ್ನೇನ ಮೇನಾದೀನ್ಸಾ ರ್ವತೀಂ ವಿನಾ । 
ರೋಗಿಣೇ ನೌಷಧಂ ಶೈಲ ಕುಪಥ್ಯಂ ರೋಚತೇ ಸದಾ 1೨೯॥ 


ನತೇ ಪಾತ್ರಾನುರೂಪಶ್ಚ ಸಾರ್ನತೀದಾನಕೆರ್ಮಣಿ । 
ಮಹಾಜನಃ ಸ್ಮೇರಮುಖಃ ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರಾದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ | ೩೦ ॥ 


ನಿರಾಶ್ರಿಯಸ್ಸಡಾಸಂಗೋ ನಿರೂಪೋ ನಿರ್ಗಣೋತವ್ಯ ಯಃ । 
ಸ್ಮಶಾನವಾಸೀ ನಿಕಟೋ ನ್ಯಾಲಗ್ರಾಹೀ ದಿಗೆಂಬರಃ | ೩೧॥ 


ವಿಭೂತಿಭೂಷಣೋ ನ್ಯಾಲನರಾನೇಸ್ಟಿ ತಮಸ್ತ ಕಃ | 


ಸರ್ವಾಶ್ರಮಸರಿಭ್ರಷ್ಟಸ್ತ ಎನಿಜ್ಞಾತೆಗತಿಸ್ಸದಾ ll ೩೨ ॥ 


೨೯. ಮೇನೆ ಮೊದಲಾದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳು, ವಿಚಾರಿಸು 
ಆದರೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕೇಳೆಬೇಡೆ. ರೋಗಿಗೆ ಔಷಧವು ಸೇರದಿರುವುದು, ಅನಥ್ಯವು 
ಮಾತ್ರ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿಸುವುದು ಸಹೆಜವಸ್ಯೆ. 


೩೦. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮೆದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಲು ಅವನು ಅನುರೂಸ ನೇ? 
ಸರಿಯಾದ ಪಾತ ತ್ರನೇ? ಪ್ರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆ ಲೇ ಜನರೆಲ್ಲರೊ ಪರ” ರ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನಗಲು ನೂದಲುಮಾಡುವರು. 


೩೧. ಅವನಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಜೊತೆಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅನನು 
ವಿಕೃತವಾದ ರೂಪವುಳ ವನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸುನೆಂತೆಹ ಗುಣವೊಂದೂ ಇಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಅವನು ಖಚ್ಚುಮಾಡದ ಕಡುಲೋಭಿ ಶ್ಮ ಒಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನನು. 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಅಸೆಸ್ಯವಾಗುವುದು. ಅನನು ಹಾವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂ 
ಡಿರುವನು. ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿ ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವನು. 


೩೨. ಅವನಿಗೆ ಬೂನಿಯೇ ಮೈಮೇಲಿನ ಒಡನೆ. ಜೊತೆಗೆ ಜಡೆಯನೇಲೆ 

ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾವ್ತ ಜೀಕೆ. ಅವನು ಎಲಾ ರೀತಿಯ ಆಶ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ ಭ್ರ ಷ್ಠ 

ನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ನಡಕೆಯಿಂತೆಹುಜಿ: :ಬುದನ್ನು ಸ ಮ 
ಅರಿಯರು ಎಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಚ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯಾಮ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಚಸ್ತಥ್ಯಂ ಶಿನನಿಂದಾಸರಂ ಸ ಹಿ | 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಾನಾಲೀಲಾಕೆರಃ ಶಿವಃ ॥ ಕಕ್ಕ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ನಿಸ್ರವಚನಮಭೂತಾಂ ಚೆ ತೆನೂ ತಯೋಃ । 
ನಿಪರೀತಾನರ್ಥಪರೇ 8೦ ಕರಿಷ್ಕಾ ಹೇ ಧ್ರ್ರುನಂ I 2೪ 


ತತೋ ರುದ್ರೋ ಮಹೋತಿಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಭೆಕ್ತೆಮುದಾನಹಾಂ | 
ನಿವಾಹಯಿತ್ವಾ ಗಿರಿಜಾಂ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಃ | ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ರೋಕ್ತಸ್ತು ತೇ ತಾತ ಸಾಧುನೇಷೋ ದ್ವಿಜಾಹ್ಟ್ವಯಃ । 
ಶಿನಾನತಾರೋ ಹಿ ಮಯಾ ದೇವಕಾರ್ಯಕರಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೬॥ 


೩೩, ಅಪ್ಪಾ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಶಿವನಿಂಜಿ 
ಯನ್ನೇ ಒಳೆಗೊಂಡೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ವಿನಿಧಲೀಲಾವಿಕೋದಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸರಸರನೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟನು. 


೩೪. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿದ ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮೇನಾ 
ಹಿಮೆನಂತೆರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಪರೀತವಾದ. ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗೇನು 
ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಚೆಂಕೆಗೀಡಾದರು. 


೩೫. ಅನಂತೆರ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತರೆ ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚು ನಂತಹ ಅದ್ಭು ತೆ 
ವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೋರ್ಪಡಿಸಿ ಆ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯನ್ನು ಸ ಕೀ 
ಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 


೩೬. ಅಪ್ಪಾ, ನಿನಗೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಸಾಧುನೇಸದ್ವಿಜನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವನ ಅನತಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದು 
ದಾಯಿ.ತು. 


437 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮನಘಂ ಸ್ಪರ್ಗ್ಯಮಾಯುಷ್ಕ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಯಃ ಪಕೀಚ್ಛೈ ಣುಯಾದ್ವಾಪಿ ಸಸುಖೀ ಗತಿಮಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ 1 ೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಾಧುದ್ಧಿ ಜಶಿವಾವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಪಂಚತ್ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೭, ಪಾಸರಹಿತವೂ ಸ್ವರ್ಗದಾಯಕವೂ ಆಯುವರ್ಧಕವೂ ಶ್ರೇಷ್ಕವೂ 
ಆದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವನು ಓದುವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಕೇಳುನೆನೋ ಅನೆನು 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತೆ ಸುನಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದೆಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಸಾಧುವೇಷದ್ವಿ ಜಾವತಾರೆವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ॥ 


mr ಸೀಸಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಷಟ್ರ್ರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚಿ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿನಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಅನತಾರೆಂ ಶೃಣು ನಿಭೋರಶ್ವತ್ಥಾಮಾಹ್ವಯಂ ಪರಂ ION 


ಬೃಹಸ್ಪತೇರ್ನುಹಾಬುದ್ಧೆ (ರ್ದೇವರ್ಷೇರಂಶತೋ ಮುನೇ । 
ಭರದ್ವಾಜಾತ್ಸಮುತ್ಸನ್ನೊೋ ದ್ರೋಣೋ ಯೋನಿಜ ಆತ್ಮರ್ನಾ 13॥ 





ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದೀಶ್ವ ರಥಿಂತೆಂದನು :- ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ಥನಾದ ಸೆನತೆ; ಮಾರೆಮೆನಿಯ್ಯೇ 
MOR ಶಿವನ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಅಕ್ಕ ತ್ಥಾ ಮಾನತಾರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ವು ಕೇಳು. 


೨. ಮಹಾಧೀಮಂತನಾದ ಸುರುಗೆರೆ:ನಾದ ಬೃಹಸ್ಪ ಸೃತಿಯೆ ಅಂಶದಿಂದೆ 
ಭರದ್ವಾ ಜಮೆಹರ್ಸಿಗೆ ಅಯೋನಿಜನಾದ ಮಗರೆನಿಸಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಜ್ರೋಣಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಹುಟಿ ಸ್ವಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶೆತರುದೃಸಂಹಿತಾ 
ಧನುರ್ಭ್ಯತಾಂ ವರಃ ಶೂರೋ ನಿಪ್ರರ್ಸಿಸ್ಪರ್ವಶಾಸ್ರ್ರನಿತ್‌ 
ಬೃ ಹತ್ಕೀರ್ತಿರ್ಮಹಾತೇಜಾ ಯಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರನಿದುತ್ತಮಃ an 


ಧನುರ್ವೇದೇ ಚ ನೇದೇ ಚೆ ನಿಷ್ಣಾತಂ ಯಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
ವರಿಷ್ಠಂ ಚಿತ್ರಕರ್ಮಾಣಂ ದ್ರೋಣಂ ಸ್ವಕುಲನರ್ಥನಂ 1೪॥ 


ಕೌರವಾಣಾಂ ಸ ಆಚಾರ್ಯ ಆಸೀತ್ಸೈಬಲತೋ ದ್ವಿಜ । 
ಮಹಾರಥಿಷು ವಿಖ್ಯಾತಃ ಷಟ್ಟು ಕೌರನಮಧ್ಯ ತಃ ।೫॥ 


ಸಾಹಾಯ್ಯಾರ್ಥಂ ಕೌರನಾಣಾಂ ಸ ತೇಸೇ ನಿಪುಲಂ ತಸಃ | 
ಶಿವಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 1೬.॥ 





೩. ಆತನು ಧನುರ್ಥಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಮಹಾಸಾಹಸಿಯ್ಯು 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಲಕಪ್ರಾಯನು, ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರೈಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲವೆನ್ಶು ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ರವನು, 4 ಯು? ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆನಿಸಿದವೆನು. 


೪. ಆತನನ್ನು ಬಲ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ಧನುರ್ನೇದದಲ್ಲಿಯೂ ವೇಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಾರಂಗತೆನೆಂದೂ ಮಹಾಸ್ರ್ರೇಷ್ಮನೆಂದೂ ಅದ್ಭುತಚರಿತ್ರನೆಂದೂ ತನ್ನ ವಂಶವನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಸುವವನೆಂದೂ ಶ್ಲಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫. ಅ ದ್ರೋಣಾಜಾರ್ಯನು ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ಕೌರವರಿಗೆ ಗುರುವೆ 
ನಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಕೌರವನ ಬಳಿ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ಅರುಮಂದಿ ಮುಸಾರೆಫರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ ನು. | 


೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾಡಆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಕೌರವರಿಗೆ ಸೆಹಾಯೆ 
ವುಂಟಾಗಲಿ ಎಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಸಡೆಯೆಜೇಕೆಂನು ದು ಶಿವನನ್ನು 
ಕುರಿತ ಬಹು ದೊಡ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಇ್ಸಿಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಪುರತೋ ದ್ರೋಣಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ Hu 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ದ್ವಿಜೋ ದ್ರೋಜಸ್ತುಷ್ಟಾವಾಶು ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಂ । 
ಮಹಾಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯೋ ನತಕಸ್ಸುಕೃತಾಂಜಲಿಃ Hon 


ತಸ್ಯ ಸ್ತುತ್ಕಾ ಚ ತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶಂಕರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಚೋನವಾಚೆ ದ್ರೋಣಂ ತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ Hs 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಶಂಭುವಚೆನಂ ದ್ರೋಣಃ ಪ್ರಾಹಾಥ ಸನ್ನತಃ | 
ಸ್ಟಾಂಶಜ3 ತನಯಂ ದೇಹಿ ಸರ್ವಾಜೇಯಂ ಮಹಾಬಲಂ 1೧0 ೫ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ದ್ರೋಣನಚನಂ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೋಜೇ ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ! 
ಅಭೂದಂತರ್ಹಿತಸ್ತಾತ ಕೌತುಕ ಸುಖಕೃನ್ಮುನೇ H ೧೧॥ 


ಶ್ರ ಎಲ್ಫೆ ಮುಸಿಕ್ರೇಸ್ಕನೇ, ಅನಂತರ ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ನಾದ ಶಿವನು ಆತನ ಎದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು 

೮. ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಆ ಜ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಕಟ್ಟಿನ ಎದ್ದು ಅತಿಶಯ 
ವಾದ ಸೆಂತೋಷದಿಂದೆ ಮೈಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೯. ಭಕ್ತರನ್ನು ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಣುವೆ ಆ ಶಂಕರನು ದ್ರೋಣಾಜಾರ್ಯನು 
ಮಾಡಿದ ತೆನಸ್ಸಿಗೂ ಸ್ತುತಿಗೂ ಬಹು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ನಿನಗೇನು ವರನು ಜೀಕೋ 
ಕೇಳು ಎಂದನು. ಕ 

೧೦. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದ್ರೋಣನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿನೀತ 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಯಾರಿಗೂ ಗೆಲಲಸಾಧ್ಯನೆನಿಸಿದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಕುಮಾರನೋರ್ವನನ್ನು ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 


೧೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ದ್ರೋಣನು ಜೀಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕ 
ಸುಖಕರನೂ ಮಹಾಲೀಲಾವಿನೋದಿಯ ಎ ಅದ ಆ ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮಕೆಯಾದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶೆತರುದ್ರಸುಹಿತಾ 


ನೀ ಪಗಳ್ಳತ್ಳ ಧಾಮ ಮಹಾಹೃಸ್ಟೋ ಗತಭ್ರಮಃ । 


ಸ ಸ್ಪಪತ್ನೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ತಡ್ಡ ತ್ಸಂ ಸಕಲಂ ಮುದಾ ೧೨೧ 


ನಲಿ 


ಅಥಾನಸರನಮಾಸಾ ವ್ಯ ರುಸ್ರಃ ಸರ್ವಾಂತಕಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ । 
ಸ್ವಾಂಶೇನ ತನಯೋ' ಜನೇ ದ್ರೋಣಸ್ಯ ಸ ಜನಾನ !೧೩॥ 


ಅಶ್ವತ್ನಾಮೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಸ್ಸ ಬಭೂನ ಕ್ಲಿತೌ ಮುನೇ । 
ಪ್ರನೀರಃ ಕಂಜಸತ್ರಾಕ್ಷಃ ಶತ್ರುಸಕ್ಷಕ್ಷಯಂಕೆರೆಃ ॥ ೧೪1 


ಯೋ ಭಾರತೇ ರಣೇ ಖ್ಯಾತಃ ಪಿತುರಾಜ್ಞಾಮನಾಸ್ಯ ಚ | 
ಸಿಹಾಯಕೃದ್ಭ ಭೂವಾಥ ಕೌರವಾಣಾಂ ಮಹಾಬಲಃ I ೧೫ ॥ 


ಯಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ನುಹಾನೀರಂ ಕೌರವಾಸ್ಸುಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಭೀಸ್ಕಾಃ ಬಭೊನುಸ್ತೇsಜೇಯಾ ಅನಿ ದಿನೌಕೆಸಾಂ l ೧೬ 1 


೧೨. ಭ್ರಮನರ್ಜಿತೆನಾದ ಆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನೂ ಸೆಹೆ ಮೆಹಾಸಂಶೋಷ 
ಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವೃತ್ತ್ವಾಂತೆನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಸಿದನು. 


೧೩. ಅನಂತರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಿಯಾದೆ 
ಆ ರುದ್ರನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಆ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮೆಗನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೧೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯುವ 
ಆ ಮಹಾವೀರನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ತ್ಯಾ ಮನೆಂಬ ಸ ನಿಂದೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೧೫. ಮಹಾಭಾರತೆಸೆಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆತನು ತೆನ್ನ ತೆಂಡೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಕೌರವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ನಿಂತನು. 


೧೬. ಆ ಮಹಾನೀರನ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಪಡೆದೇ ಭೀಸ್ಮನೇ ನೊಣಲಾಡ 
ಕೌರವರು ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಸಗ ಸ ದವೆರಾದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಭಯಾತ್ಸಾ ಂಡವನಾಸ ಸರ್ವೇ ಕೌರವಾಳಾತುಮುಕ್ಸಮಾಃ । 


ಆಸನ್ನನ್ನಾ ಸೊತಕ ಅಪಿ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಕೋನಿದಾಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಕೃಷ್ಣೋಪದೇಶತಶ್ಶಂಭೋಸ್ತಪಃಕೃತ್ವಾತಿಜಾರುಣಂ | 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಜಾಸ್ತ್ರಂ ಶಂಭುನರಾqಾಗ್ಯೇ ತಾನರ್ಜುನಸ್ತತಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಕಾ ಮಹಾವೀರೋ ಮಹಾದೇವನಾಂಶಜೋ ಮುನೇ । 
ತಥಾಪಿ ತದ್ಭಕ ಒನಶಃ ಸ ಸ ಪ್ರತಾಪಮದರ್ಶಯತ್‌ | ೧೯॥ 
ನಿನಾಶ್ಶ ಸಾಂಡವಸುರ್ತಾ ಶಿಕ್ಷಿತಾನಸಿ ಯತ್ನ ತಃ | 


ಕೈಷ್ಲಾದಿಭಿರ್ಮಹಾನೀರೈರನಿನಾರ್ಯೆಬಲಃ ಪರೈಃ ॥೨೦॥ 


ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ನಿಕಲಮಾಪತಂತಂ ತಮರ್ಜುನಂ | 
ರಥೇನಾಚ್ಯುತವಂತಂಹಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಚೆ ಸರಾದ್ರವತ್‌ ॥೨೧॥ 


೧೭. ಆತನ ಭಯದಿಂದ ಮಹಾನೀರರೂ ರಣಪಂಡಿತರೂ ಆದ ಆ ಪಾಂಡವರು 
ಕೌರವರನ್ನು ಜಯಿಸೆಲಾರದೆ ನಸ್ತ್ರಪ್ರಾಯರಾದರು. 


೧೮. ಅನಂತರ ಅರ್ಜುನನು ಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಮಹಾಘೋರವಾದ 
ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಶಿವನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಆ ಕೌರವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನು. 


೧೯. ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಅಶ್ವ ತ್ಲಾ ಮನು ಮಹಾವೀರನಾದರೂ ಆತನ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಟಾ: ತನ್ನ ಪ ರ್ರೃತಾಸವನ್ನು PS 


೨೦. ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಸ ಸ್ರ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕಿತರಾದ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮಹಾವೀರರ ಸೆಹಾಯವುಳ್ಳ ಆ ಸಾಡವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು 
ತನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಪ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ಅಶ್ವ ಸತ್ಯಾ ಮನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟನು. 


೨೧. ಉಪಪಾಂಡವರ ವಢಾನಂತರ ಪುತ್ರಶೋಕನೀಡಿತನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು 
ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಅಕ್ವತ್ನಾ ಮನು ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕಾಲ್ದೆಗೆದಿದ್ದನು. 
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ಅಸ್ಟ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರೋ ನಾಮ ತದುಸರ್ಯಸೃಜತ್ಸೆ ಹಿ | 
ತತಃ ಪ್ರಾಮರಭೂತ್ರೇಜಃ ಪ್ರಚಂಡಂ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ 1೨೨ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಪದಮಭಿಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಸೋಂರ್ಜುನಃ ಕ್ಲೇತೆಸಂಯುತಃ । 
ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣಂ ವಿಕ್ಲಾಂತೋ ನಷ್ಟತೇಜಾ ಮಹಾಭಯಃ i ೨೩ ॥ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ಸ್ವಿತ್ವುತೋ ವೇತಿ ಕೃಷ್ಣ ಕ್ರಷ್ಣ ನ ನೇದ್ಮ್ಯಹಂ I 
ಸರ್ವತೋಮುಖಮಾಯಾತಿ ತೇಜಶ್ಚೇವಂ ಸುಮಸ್ಸಹಂ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚಿ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ರ್ಜುನವಚಕ್ಚೆ ೀದಂಸ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಶೈ 4ನಸತ್ತ ಮಃ । 
ದಧ್ಯೌ ಶಿನಂ ಸಾರಂ ಚ ತಪ Moe 1 ೨೫ ॥ 


೨೨. ಆಗ ಆ ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ್ಸಿಮೆನು ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅರ್ಜುನನಮೇಲೆ 
ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. il ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದೆ ತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಉರಿಯಶೊಡೆಗಿತು. 


೨೩. ಆಗ ತನ್ನ ಪಾ ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಆಪತೆ ಸಬಂದೊದಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ 
ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಅರ್ಜುನನು ಬಹುವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಕಂನಿಹೋದಂತಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನಿ ತ 


y 


೨೪. ಕೃಷ್ಣಾ, ಕೃಷ್ಣಾ ನ, ಇದೇನೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿ 
ದೆಯೆಂದೂ ಕಿಳೆಯದು. ಆವುದೋ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾತೆ(ಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರೆತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ ನು. 


೨೫. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ ಈರೀತಿ ಅರ್ಜುನನು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ) ದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಿವಭಕ್ತೋತ್ತೆನುನಾದ ಆ ಕೃ ಷೆ ನು ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ ಶಿವೆ ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಆದರದಿಂದ ಅರ್ಜುನನ್ನಿ ಹ 


444 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ | ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


i ಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ॥ 
ನೇತ್ಕೆ «ವಂ ದ್ರೋಣ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಮಸ್ತ್ರಂ ನುಹೋಲ್ಬಣಂ | 


ನ ಹೃಸ್ಯಾ ನ್ಯತಮಂ ಕಂಜಿದಸ್ರ ಪ್ರತ ನಕೆರ್ಶನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶಿನಂ ಸ್ಮ ರದು ತೆಂ ಶಂಭುಂ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಭಕ್ತರಕ್ಷಕೆಂ | 
ಯೇನ ಳ್ಳ ಹಿ ತೇ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ನಕಾರ್ಯಳೆರಂ ಪೆರಂ 1೨೭ 1 


ಜಹ್ಯಸ್ತ್ರತೇಜ ಉನ್ನದ್ಧಂ ತ್ಚಂ ತಚ್ಛೆ ಪನಾಸ್ತ್ರತೇಜಸಾ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಶ್ಶಿನಂ ದಧ್ಯೌ ತದರ್ಥಕಃ 1೨೮ ॥ 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣನಜೆನಂ ಸಾರ್ಥಃ ಸ್ಮ ತ್ವಾ ಶಿವಂ ಹ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾಪಸ್ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಚಿಕ್ಷೇಸಾಸ್ಟ್ರಂ ತತೋ 4 ॥1೨೯॥ 





೨೬. ಅರ್ಜುನ, ಇದು ದ್ರೋಣಪುತ್ರೆ ನಾದ ಅಶ್ವತ್ನಾ ಮನು ಬಿಟ್ಟ Nk 
ಕಿರೋಸ್ತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿ. ಇದನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸುವೆಂತಹ Pate ಅಸ ಸ್ರ ಇಲ್ಲ 


೨೭. ಸೆಕಲ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕವಾದುದೂ ಮಹಾಕೆ ತ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಪಾಶುಪತ 
ವೆಂಬ ತನ್ನ ಅಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಇತ್ತ ಭಕ್ತವತ್ತೆ ಶೈಲನೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಜೇಗ ಢ್ಯಾನಮಾಡು. 

೨೮. ಆ ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರದೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಮೇರೆಮಾರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 


ಅಸ್ತ್ರದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಡಗಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಅಸ್ತ್ರದ ಕೇಜಸು ಸ 
ಶಮನವಾಗುವಂತೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೨೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯ್ಯೊ ಈರೀತಿ ಕೃಷ್ಣನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ 
ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಚಮನಮಾಡಿ ಆ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
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ಶಿವಪುರಾಇಂ [ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯದ್ಯಪ್ಥೆಸ್ವ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ತ್ವವೋಘಂ ಜಾಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಂ | 


ಶೈವಾಸ್ತ್ರತೇಜಸಾ ಸವ್ಯಸ್ಸ ಮಶಾಮ್ಯನ್ಮಹಾಮುನೇ 1808 
ಮಂ ಸ್ಥಾ ಮಾ ಹ್ಯೇತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸರ್ವಚಿತ್ರಮಯೇ ಶಿವೇ | 
ಯಸ್ಸೃಶೆಕ್ಟ್ಯಾಖಿಲಂ ವಿಶ್ವಂ ಸೃಜತ್ಯವತಿ ಹನ್ರ್ಯ ಜಃ !1೩೧॥ 
ಅಶ್ವತ್ನಾನೋ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೃತ್ತಮೇತಚ್ಛೆನಾಂಶಜಃ । 

ಶೈವಂ ನ ವಿನ್ಯಥೇ ಕಿಂಚಿಚ್ಛಿವೇಚ್ಛಾತುಪ್ಪಧೀರ್ಮುನೇ 1 ೩೨॥ 


ಅಥ ಜ್ರೋಣಿರಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಕೆರ್ತುಮಸಾಂಡವಂ । 
ಉಕ್ತರಾಗರ್ಭೆಗೆಂ ಬಾಲಂ ನಾಶಿತುಂ ಮನ ಆದಣೇ 1೩೩॥ 


ಜಿಮಿ ರಾವ ದನ 

೩೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವೇನೋ ಎಂದಿಗೂ ವೈರ್ಥ 
ವಾಗದಂತಹುದು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತೆಹುದು. ಆದರೂ ಶಿವನ ಸಾಶುಪ 
ತಾಸ್ತ್ರದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು. 


೩೧. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಕ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಆ ಶಿನನಲ್ಲಿ ಇಡೊಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದಂಶವೇ ಅಲ್ಲ. ಜನ್ಮನೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆ ಶಿವನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಈ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಸೈಸ್ಟಿಸುನನು, ಪಾಲಿಸುನನು, ಸಂಹರಿ 
ಸುವನು. 

೩೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಬಳಿಕ ಶಿವಾಂಶಸೆಂಭೂತನಾದೆ ಅಶ್ಚತ್ಥಾಮನು ಇದೆ 
ಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಅರಿತು ಶಿವನ ಇಚ್ಛಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ವ್ಯಥೆಸೆಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೩. ಆನೇಲೆ ದ್ರೋಣಪುತ್ರೆನು ಈ ಸೆಕಲ ಪ್ರಸೆಂಚದಲ್ಲಿ ' ಎಲ್ಲಿಯೊ 
ಪಾಂಡವರು ಇಬ್ಬದಿರುವೊತೆ ಮಾಡಬೇಕೆದೆಣಿಸಿ ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶು 


ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಮೆನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ | ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಮನಿನಾರ್ಯಂ ತದಸ್ಯೈರಸ್ತಿ 4ರ್ನುಹಾಪ್ರಭಂ । 
Ee ರಾಗರ್ಭಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಸ ಮಹಾಸ್ರಭುಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಸೋತ್ತರಾ ಜಿಷ್ನುವಧೂರ್ನಿಕಲಮಾನಸಾ । 
ಕೃಷ್ಣಂ ತುಷ್ಟಾವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಂ ಡಹ್ಯನಾನಾ ತದಸ್ವ್ರ ತೆಃ R2೫ 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಶಿನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹೈದಾ ನುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ । 
ಅಸಾಂಡವಮಿದಂ ಕರ್ತುಂ ದ್ರೋಣೈರಸ್ತ್ರಮಬುಧ್ಯತ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸ್ವರಕ್ಸಾರ್ಥೇಂದ್ರದತ್ತೇನ ತದಸ್ತ್ರೇಣ ಸುವರ್ಚಸಾ । 
ಸುದರ್ಶನೇನ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ವ್ಯಧಾದ್ರಕ್ಸಾಂ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸರೂಪಂ ಶಂಕೆರಾಜೇಶಾತ್ಛತಂ ಶೈವನರೇಣ ಹ । 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಚರಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಮನಸ್ಕಃ ಶನೈ ರಭೂತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


೩೪. ಬೇರಾವ ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ ಅದನ್ನು ಅಡೆಗಿಸಲಾರದಂತಹೆ, ಮೆಹಾಜ್ವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೆದರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ 


ಅಆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


§ 


೩೫. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನ ಸೊಸೆಯಾದ ಆ ಉತ್ತರೆಯು ಬಹುಭೀತಳಾಗಿ ಆ 
ಅಸ್ತ್ರದ ಬೇಗೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಶ್ಣ ನನ್ನು ಸಲ 
ಹೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದಳು. 


೩೬. ಅನಂತರ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇದು ಅಶ್ವತ್ನಾ ಮನು ಪಾಂಡನೆರೇ 'ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹ್ಮಾಸ್ರ್ರ 
ನೆಂದು ಅರಿತನು. 


೩೭. ಆಗ ಶಿನನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ಆತ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲ ಲೃಟ್ಟಿದ್ದ 
ಮೆಹಾಪ್ರಭಾವೆಯುತೆವಾದೆ ಸು ಆ ಶವನ ಅಸ್ತ ದಿಂದಲೇ ಆ ಉತ್ತರೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ಶೈವಾಗ್ರಣಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಸಿದ 
ಘೊ ವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಅರಿತು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಖೇದವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ಸ ಸೃಷ್ಣಃ ಪಿ ಪ್ರೀತಾತ್ಮಾ ಸ ಸಾಂಡವಾನ್ಸ ಕಲಾನಪಿ । 
ತಬ lig (ಸ್ತು ತುಪ್ಪ ಯ ತಸ್ಯ ಕೈನರಾಟ್‌ Barn 


ಅಥ ದ್ರೌ ನ್ನಾತ್ಮಾ ಪಾಂಡವಾನೃ ಸ್ಪಮೇನ ಚ 
ಸಕ ಶ್ರೀತ್ಯಾ ಸೋಶತ್ತತ್ಸಾ ಮಾನುಗೃಹ್ನ ಹ್ಕ ಕೆ 1೪೦॥ 


ಇತ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ತಾತ ಚೆಕ್ರೇ ಲೀಲಾಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಅನತೀರ್ಯ ಕ್ಷಿತೌ ದ್ರೌಣೆರೂಸೇಣ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1೪೧॥ 


ಶಿವಾನತಾಕೋಲಶ್ವ ತ್ಥಾ ಮಾ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರ ಮಃ । 
ತೈಲೋಕೆ ) ಸುಖಡೋತದ್ಯಾಸಿ ನರ್ತತೇ ಜಾಹ್ನ ವೀತಟೇ 1೪೨॥ 


ಅಶ್ವ ತ್ಥಾಮಾನತಾರಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತಶ್ಶ 0ಕರಪ್ರಭೋಃ । 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಕರಶ್ಚಾ ಪಿ ಭಕ್ತಾ ಭೀಷ್ಟ ಫಲಪ್ರ ದಃ 1೪೩1 








ರ೯. ಅನಂತರ ಶಿನಭಕ್ತೋತ್ಸೆಮೆನಾದ ಆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಚನು ಚಟು 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ” ಆ "ಆ ತಾ ಮನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಲು ಅವನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಿದನು. 


೪೦. ಆಗ ದ್ರೋಣಪುತ್ರ ವಾದ ಅಶ್ವತ್ನಾ ಮೆನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ಪಾಂಡೆನೆ 
ರಿಗೂ ಕೃ ಷೆ ನಿಗೂ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಕಿ ಪೀತಿಯಂದೆ ಇತ್ರ ನು 


೪೧. ಎಲೈ ಮುಶಿಕ್ರಿ (ಸ್ಮನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಮೆಹೇಶ್ವ ರನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ ತ್ತಾ ಶಮನ ರೊಸದಿಂದನತರಿಸಿ ವಧ] ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ರಕೆಯನ್ನು X 
ತೋರ್ಪೆಡಿಸಿದನು 


೪೨. ಮಹಾಬಲಿಸ ನೂ ಅಸೀಮಸಾಹಸಿಯೂ ಶಿನಾನತಾರನೂ ಆದ 
ಅಶ್ವ ತಾ ಮನು ಮೂರು ರೋಕಕ್ಸೂ ಮಂಗಳವನ್ನು ಕರುಣಿಸ ತ್ತಾ ಈಗಲೂ ಗಂಗಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವನು. ಕ 


೪೩. ಸಕಲನಿಧವಾದ ಸಿನಿ ಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಭಕ್ತರ ಮನೋರಥ 
ಗಳನ್ನು ನೆಕನೇರಿಸುವುಡೂ ಆದ ಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನ ಅಕ ಸತ್ಯಾ ಮಾವತಾರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿಜಿನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೬ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಜುಯಾದ್ಭಕ್ವ್ಯಾ ಕೀರ್ತೆಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನುಯಾದಿಷ್ಟಾಮಂತೇ ಶಿವಪುರಂ ಪ್ರಜೇತ್‌ ೩ ೪೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾ 
ಮಶ್ವತ್ಕಾ ಮಶಿನಾನತಾರವರ್ಣನಂನಾಮ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೪೪. ಯಾವನು ಈ ಚರಿತನೆನ್ನು ಒನ್ಮುನೆಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ಆಲಿಸುವೆನೋ ಅಥವಾ ಕೀರ್ತನಮಾಡುವೆನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದೆ 
ಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


₹ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿ ಮಾವತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂನತಾ ತರೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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N ಶ್ರೀಃ 


ಲಾಲಾರಸದ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಸ್ತತ್ರಿಂಶೊಟಿಧ್ಯಾಯಃ 


ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಿರಾತಾಖ್ಯಮನತಾರಂ ನಿನಾಕನಃ । 
ಮೂಕಂ ಚ ಹತನಾಸ್ಟ್ರ್ರೀತೋ ಯೋರ್ಯರ್ಜುನಾಯ ನರಂ ದದೌ ॥೧॥ 


ಸುಯೋಧನ ಜಿತಾಸ್ತ್ರೇ ನೈ ಸಾಂಡನಾಃ ಪ್ರನರಾಶ್ಚ ತೇ । 


ದ್ರೌಸದ್ಯಾ ಚೆ ತಯಾ ಸಾಧ್ಯ್‌, ದ್ಯೈತಾಖ್ಯಂ ನನಮಾಯಯುಂ। ॥೨॥ 


ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗ ಎಲ್ಕೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸೆನತ್ಬುಮಾರನುನಿಯ್ಯೇ ಆ ಪಿನಾಕಧಾರಿಯು 
ಕಿರಾತವೆಂಬ ಅನತಾರನನ್ನೆತ್ತಿ ಮೂಕದಾನವನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸಿದುವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನರನಿತ್ತುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ನೆರ್ಜಿಸುನೆನು. 


೨. ದುರ್ಯೋಧನರಿಂದ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಸರಾಜಿತರಾದ ಮಹಾನೀರರಾದ 
ಪಾಂಡನೆರು ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ದ್ರೌಸದಿಯೊಡನೆ ರೈತ್ಯವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ತೈನ ಸೂರ್ಯದತ್ತಾ 0 ವೈ ಸ್ಕಾ ಲೀಂ ಚಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶೇ ತೆದಾ 
ಕಾಲಂ ಚೆ ವಾಹಯಾಮಾಸುಸ್ಸು, ದೇನ ಕಿಲ ಸಾಂಡವಾಃ Ha 


ಛಲಾರ್ಥಂ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತೇನ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 


ಸುಯೋಧನೇನ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಪಾಂಡವಾಂತಿಕೆಮಾದರಾತ್‌ ೪॥ 
ಭಾತ್ಸೈಃ ಸೈರ್ನಾಯುಶೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಯಯಾಚೇ ತತ್ರ ತಾನ್ಮುದಾ । 
ಭೋಜ್ಯಂ ಚಿಕ್ತೇಪ್ಸಿತಂ ವೈಸ ಸ ತೇಭ್ಯ ಶೆ ನೆ ಸಮಾಗತಃ 1೫॥ 


ಸ್ವೀಕೈತ್ಯ ಪಾಂಡನೈಸ್ತೈಸ್ತೈಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಸ್ರೇಸಿತಾಸ್ತದಾ | 
ದುರ್ವಾಸಃಪ್ರಮುಖಾಶ್ಚೈವ ಮುನಯಶ್ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ ॥1೬॥ 


ಅಥ ತೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವೇ ಅನ್ನಾಭಾನವಾನ್ನ್ಮು ನೀಶ್ವರ । 
ದುಃಖಿತಾಶ್ಚ ತದಾ ಪಾ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃ ಕ್ತುಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮಾದಧುಃ ॥೭॥ 


ಇ. ಅಲ್ಲಿ ಸೊರ್ಯೆನನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಅಕ್ಷಯಪಾಕ್ರೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಆ 
ಪಾಂಡವರು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಯಾಪನೆಮಾಡು ತ್ತಿದ್ದರು. 


೪. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸೆಮ್ಮನಿರದೆ ಆ ಪಾಂಡನೆರೆ ಬಳಿಗೆ ದುರ್ವಾಸೆ 
ಮಹರ್ಷಿಯೆನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


೫. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ತೆನ್ನ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯ 
ಕೊಡೆನೆ ಪಾಂಡೆವರಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಊಟವನ್ನಿತ್ತು ಉಪಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೬. ಆಗೆ ಪಾಂಡವರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಆ ದೊರ್ವಾಸಪ್ರಭ್ಯತಿ 


ಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬರುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 


೭. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಂಡವರು ತೆಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ತೃಃ ನಿನಡಿಸಲು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಅನ್ನ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಸಾಕ ತಮ್ಮ ಪಾ ರ ಣವನ್ನು ತೊರಿ 
ಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ' 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದ್ರೌಪದ್ಯಾ ಚ ಸ್ಮೃತಃ ಕೈಸ್ತ ಆಗತಸ್ಪತ್ತ ಹಾದಸಿ । 


ಸಿದ 
ಶಾಕಂ ಚ ಭಕ್ಷಯಿತ್ವಾ ತು ತೇಷಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಸಮಾದಧತ್‌ ie 


ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚ್ವ ತದಾ ಶಿಷ್ಯಾಂಸ್ತ ರ್ಸ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಯೌ ಪ್ರನಃ । 
ಪಾಂಡವಾಃ ಕೃಚ್ಛ್ರನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕೃಸಯಾ ತದಾ "೯ ॥ 


ಅಥ ತೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಫೈಷ್ಟಂ ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಬಲವಾಇಸ್ಪಿತ್ರುರುತ್ಪನ್ನಃ ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ತೆದ್ದದ ಪ್ರಭೋಃ 1೧೦॥ 


॥ ನಂನೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತೈಸ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪಾಂಡನೈರ್ಮುನೇ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಪದಾಂಭೋಜೌ ಹಾಂ ಡವಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೧೪ 


೮. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಒಡನೆಯೇ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಒಂದು ಜೊರು ಸೊಸ್ಸನ್ನ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಹ 
ರ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಸಿದನು. 


೯. ಆಗ ತನ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೊಟ್ಟಿತುಂಬಿ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವುದನ್ನ್ನರಿತು 
ದುರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಾಂಡವರು ಆಗಿನ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದರು. 


೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಪಾಂಡವರು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನಮ್ಮ 
ಶತ್ರುವು ಈಗ ಬಲಾಢ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನೀಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು ? ಮುಂದೇ 
ನಾಗುವುದು ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೧೧. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡನೆರೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಶಿವನ ಅಡಿದಾನರೆಗಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ತತ್ರ) 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪಾಂಡವಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಮೇವ ಹಿ । 
ಮದ್ವ ತ್ರಾಂತಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿವಸೇವಾಸಮನ್ವಿತಂ 1೧೨ ॥ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಮಯಾ ಗತ್ವಾ ಶತ್ರೂಣಾಂ ವಿಜಿಗೀಷಯಾ | 
ನಿಚಾರ್ಯ ಚೋಸಜೇಶಾಂಶ್ಹ ಉಪಮನ್ಕೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೩ ೪ 


ಮಯಾ ಹ್ಯಾರಾಧಿತಃ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಬಟುಕೇ ಪರ್ವತಶ್ರೀಷ್ಮೇ ಸಪ್ತಮಾಸಂ ಸುಸೇನಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇಷ್ಟಾನಾಮಾನದಾನ್ಮಹ್ಕ ೦ ವಿಶ್ವೇಶಶ್ವ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಃ! 
ತತ್ಸ ೨ಥಾನಾನ್ಮಯಾ ಸರ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಲಬ್ಧ ಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇದಾನೀಂ ಸೇವ್ಯತೇ ದೇವೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ । 
ಯೂಯಂ ಸೇವತ ತಂ ಶೆಂಭುಮಹಿ ಸರ್ವಸುಖ.ವಹಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಎಲ್ಫೈ ಪಾಂಡವೆರಿರಾ, ಶಿವನ ಸೇವೆಯೆನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನನ್ನ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. ಅದರಂತೆಯೇ ನೀವು ಅವೆಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. 


೧೩-೧೪. ನಾನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಕೆರಳಿದಮೇಲೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗೆಲ್ಲಜೀಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಪಮನ್ಯು ಮೆಹಾಮುನಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ವಟುಕವೆಂಬ ಪರ್ವಶಕ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ರೈ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಳುತಿಂಗಳಕಾಲ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಕರನು ನನಗೆ ಪ್ರಸೆನ್ನನಾದನು. 

೧೫. ಆ ಜಗದೀಶನು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನನಗಿಷ್ಟವಾದ ವಸಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 
ಆ ವೆರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

"೧೬ ಈಗಲೂ ಸಹ ಭೋಗನೋಕ್ಷಪ್ರೆದಾಯಕನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಿರುನೆನು. ನೀವೂ ಸಹ ಸಕಲ ಸುಖದಾಯಕನಾದ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. 
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ಶಿವಪುರಾಣ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ಡಥೇ ಕೃಷ್ಣ ಆಶ್ಮಾಸ್ಕ್ಯಾಥ ಚ ಪಾಂಡವಾನ್‌ । 
ದ್ವಾರಕಾಮಗನುಚ್ಛೀಘ 0 ಸ್ಮರಂಚ್ಛಿವಸೆಡಾಂಬುಜಂ ( ೧೭॥ 


ಪಾಂಡವಾ ಅಥ ಭಿಲ್ಲಂ ಚ ಸ್ರೇಷೆಯಾಮಾಸುರೋಜಸಾ । 


ಗುಣಾನಾಂ ಚೆ ಪರೀಕ್ಲಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ದುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ಚ 1 ೧೮ ॥ 
ಸೋಪಿ ಸರ್ವಂ ಚೆ ತತ್ರತ್ಯಂ ಮರ್ಯೋಧನಗುಣೋದಯಂ | 
ಸಮಾಚೀನಂ ಚೆ ತಜ್ಞಾಾತ್ವಾ ಪುನಃ ಪ್ರಾನ ಪ್ರಭೂನ್ಸ ತಿ Wo 


ತದುಕ್ತಂತೇ ನಿಶಮ್ಯೈವಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಕುನೀಶ್ವರ 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮೂಚುಸ್ತೇ ಪಾಂಡವಾ ಅತಿದುಃಖಿತಾಃ 1 ೨೦॥ 


೧೭. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಆ ಪಾಂಡನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಕೈಸಿ 
ಪನ ಅಡಿದಾವೆಕೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗಿ ಬೇಗನೆ 
ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೧೮. ಬಳಿಕ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ಓರ್ನ ಭಿಲ್ಲಸೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು ಆ 
ದುರ್ಯೋದನನ ನಡೆನಳಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವೆಂತೆ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ. 


೧೯. ೮ ಭಿಲ್ಲನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುರ್ಯೋದನನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅಭ್ಯದಯ 
ವನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮರಳಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯರಾದ ಪಾಂಡವರ 
ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಾಂಡೆವರು 
ಕೇಳಿ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆಗ ದುಃಖಾಕುಲರಾದ ಆ ಪಾಂಡುಸುತ್ಕರು 
ತಮ್ಮತನ್ಮೊಳಗೆ' ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಫ್‌ ಗೆಂತನ್ಯಮಸ್ಮಾಭಿರಧುನಾ ಯುಧಿ । 
ಸಮರ್ಥಾ ಅಸಿ ನೈ ಸರ್ವೇ ಸತ್ಯಸಾಶೇನ ಯಂತ್ರಿತಾಃ ೨೧ ॥8 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿತಸ್ಮಿನ್ಸಮುಯೇ ನ್ಯಾಸೋ ಭಸ್ಮಭೂಷಿತಮಸ್ತಕಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಶ್ಚಾ ಯಾಜ್ಞ ಭಾಜೂಜಿವಿಭೂಷಿತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಪನ್ಮಂತ್ರಂ ಶಿವಸ್ರೇಮಸಮಾಕುಲಃ [ 
ತೇಜಸಾಂ ಜೆ ಸ್ವಯಂ ರಾಶಿಸ್ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭರ್ಮ ಇವಾಪರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತೇ ತದಾ ಪ್ರೀತಾ ಉತ್ಥಾಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ದತ್ವಾಸನಂ ತದಾ ತಸ್ಮೈ ಕುಶಾಜಿನಸುಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧. ನಾನೀಗ ಏನುಮಾಡೋಣ ? ಎಲ್ಲಿಹೋಗೋಣ? ನಾವೆಷ್ಟೇ ರಣ 
ದುರ್ಮೆದೆರಾದರೂ ಈಗ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಬಿದ್ದಿರುವೆವು. 


೨೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಅವರು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಬಂದನು. ಆತನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಒಡವೆಗಳಂತೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಟೆಯು ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೩. ಶಿವಭಕ್ತಿಯು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಆ ಶೇಜೋನಿಧಿಯು 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಮೆಂತ್ರೆ ನನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಸಾಕಾರವಾದೆ ಧರ್ಮವೋ ಎನ್ನುವೆಂತೆ 
ತೋರಿದನು. 


೨೪. ಅತನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಆ ಪಾಂಡವರು ಮಹಾಶ್ರೀತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ 
ರುಗ್ಗ ನೆ ಎದ್ದು ಎದುರ್ಲೊಂಡು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ದರ್ಭಮಯವಾದೆ ಆಸ್ತರಣದಿಂದಲೂ 
ಮೃಗಚರ್ಮದಿಂದಲೂ ಅಂದವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಆಸನವನ್ನು ಇತ್ತರು. 


455 


ಶಿವಪುರಾಣ ಂ [ ಶತಡೆಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರೋಪವಿಷ್ಟಂ ತಂ ನ್ಯಾಸಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ಹರ್ಷಿತಾಃ | 


ಸ್ತುತಿಂ ಜೆ ವಿನಿಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಧನ್ಯಾಃ ಸ್ಮ ಇತಿ ವಾದಿನಃ 1 ೨೫ ॥ 
ತಪಶ್ವೆ ನೆ ಸುಸಂತಪ್ತಂ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | 

ತೆತ್ಸ ಗತೆ ಸಫಲಂ ತರ ಸ್ತಾ ಸ್ತೇ ದರ್ಶನಾತ ತೈ ಭೋ 1 ೨೬॥ 
ದುಃಖಂ ಚ ದೂರತೋ ಜಾಶಂ ದರ್ಶನಾತ್ತೇ ಪಿತಾಮಹ । 

ದುಸ್ಟೈಕ್ಸೆ K ಕೈನ ಮಹಾದುಃಖಂ ದತ್ತಂ ನಃ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಭಿಃ ॥೨೭॥ 
ಶ್ರೀಮತಾಂ ದರ್ಶನೇ ಜಾತೇ ದುಃಖಂ ಚೈವ ಗಮಿಷ್ಯತಿ । 
ಕದಾಚಿನ್ನ ಗತಂ ತತ್ರ ನಿಶ್ಚೆ ಯೋಳಂಯಂ ಕಸ್ಯ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಹತಾಮಾಶ್ರಮೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಸಮರ್ಥೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಿ । 
ಯದಿ ದುಃಖಂನ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ದೈವಮೇವಾತ್ರ ಕಾರಣಂ 1೨೯॥ 


೨೫. ಆ ಮಹರ್ಹಿಯು ನೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಹೃಷ್ಟರಾದ ಆ 
ಪಾಂಡವರು ಇಂದಿಗೆ ನಾನು ಥನ್ಯರಾಜಿನು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತೊ ತ್ರೆ 
ವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿದರು. 


೨೬. ಎಲೈ ಸ ಪ್ರಭುವೇ, ಇಂದಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸೂ pis ದಾತ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾರ್ಥಕವಾದುವು. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವು ಸ ೈಸ್ತರಾದಿವು. 


೨೭. ಎಲೈ ಏತಾಮಹನ್ಯೇ, ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮ ದುಃಖವೆಲ್ಲವೂ 
ದೊರವಾಯಿತು. ಮುಹಾಕ್ರೂರಾಜಾರರಾದ ಆ ದುಷ್ಟರು ನಮಗೆ ಬಹು ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


೨೮. ಸಾಧುಗಳ ಸೆಂದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಲು ದುಃಖವು ದೊರವಾಗುವುದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅದು ನಾಶವಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಈರೀತಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೨೯. ಸರ್ವಕಾರ್ಯೆಸಾಧಕವಾದ ಮಹಾತ್ಮರ ಆಶ್ರಯವು ದೊರೆತರೂ 
ದುಃಖವು ಪರಿಶೃತವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ದೈವವೇ ಕಾರಣನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯನಾಗುವುನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಚಯೇಸೈನ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ದಾರಿದ್ರ್ಯೈಂ ದಮೆಃಖಕಾರಣಂ | 
ಮಹೆತಾಂ ಚೆಸ ಆತೀ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸನೋ ಮತಃ ॥ ೩೦ 8 


ತೆದ್ದುಣಾನೇನ ಗಣಯನ್ಮಹತೋ ವಸ್ತುಮಾತ್ರತಃ । 
ಆಶ ಯಸ್ಯ ವಶಾದೇವ ಪುಂಸೋ ನೈ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋ ॥೩೧॥ 


ಲಘುತ್ತಂ ಚ ಮಹತ್ತ್ವಂ ಚೆ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ; 
ಉತ್ತಮಾನಾಂ ಸ್ನಭಾವೋ$ಯಂ ಯದ್ದೀನಪ್ರ ತಿಪಾಲನಂ 8೩೨ 8 


ರಂಕಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ಲೋಕೇ ಹ್ಯತಿಶ್ರೇಯಸ್ವರಂ ಮತಂ । 
ಪುರೋಸಸ್ಕ ಪರಯತ್ನೋ ವೈ ಸುಜನಾನಾಂ ಚ ಸೇವನಂ I ೩೩ 


ಅತಃ ಪರಂ ಚ ಭಾಗ್ಯಂ ನೈ ದೊಷಶ್ಚೈವ ನ ದೀಯತಾಂ । 
ಏತಸ್ಮಾ: ತ್ಕಾ ರಣಾತ್ಸಾ ಎನಿಂಸ್ತೃಯಿ ದೃಷೆ ಟ್ಟ ಶುಭಂ ತದಾ ॥ ೩೪॥ 


೩೦. ದುಃ ಖಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ ದಾರಿದ ಸೋ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಮಹಾತ್ಮರ ಮನೋಭಾವೆವು ಕಲ್ಬವೃ ಕ್ರೈ ಸರಿಸಮನಾದುದು. 


೩೧-೩೨. ಆ ಮಹಾ ಹಾ ಗುಣಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಸಾಲದು. 
ಅವರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಮಾತೆ ಕೆ ತ್ರಕ್ಕೇ ಆ ಗುಣಗಸೆಲವ್ರ ಮೆತ್ತೊಬ ನಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತೆ 
ವಾಗಿ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಬಿಡುವೆನು. ಇವನು ಕೇಳು ಅವ ಹ ಮೇಲು ಎಂಬ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರು 
ಮಾಡಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಮಹಾಪುರುಷರ ಸ್ವಭಾವವು. 

೩೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಾರಿದ ದ್ರ $ವೆಂಬುದು ಮಹತ್ತಾದ ತ್ರೆ ೇಯಸ್ಸಿ ಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ದಾರಿದ ದ್ರ ದಿಂದಲೇ ಸ ಟಾ ಸೇವೆಯು 
ರೊಕೆಯಲು ಅನುವಾಗುವುದು. 


ತಿಳಿ. ಸಾಧುಪುರುಷರ ಪರಿಚರ್ಕೆಯಿಂದ ಭಾಗ್ಯ ವು ದೊರೆಕೊಳು ವುದು. ಆದು 
ಷಹ ದೆ:ದಾರಿದ 3ನನ್ನು 'ಫಿಂದಿ ಸೆಜಾರದು. RR ರು ಪೆ ಭುವ ನಿನ್ನ 





ಲ 


ಸುದರನವುಡ್ಲ ಗಳು ಕುಭವು ಒದಗಿತೆಂದೇ ಬಗೆಯುವೆನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ವದಾಗಮನಮಾತ್ರೇಣ ಸಂತುಷ್ಟಾನಿ ಮನಾಂಸಿ ನಃ | 
ದಿಶೋಪದೇಶಂ ಯೇನಾಶು ದುಃಖಂ ನಷ್ಟಂ ಭೆವೇಚ್ಞೆ ನಃ 1 ೩೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಕೇತದ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಂಡನಾನೌಂ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ವ್ಯಾಸಕ್ಜೆ $ನಾಬ್ರನೀದಿದಂ ೩೬ ॥ 


ಹೇ ಪಾಂಡವಾಶ್ನ ಯೂಯೆಂ ವೈ ನ ಕಷ್ಟಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಥ । 
ಧನ್ಯಾಃ ಸ್ಥ ಕ್ಸೃತಕೃತ್ಯಾಃ ಸ್ಸ ಸತ್ಯಂ ನೈವ ವಿಲೋಪಿತಂ 1 ೩೭॥ 


ಸುಜನಾನಾಂ ಸ್ಹಭಾವೋಯಂ ಪ್ರಾಣಾಂತೇ$ಪಿ ಸುಶೋಭನಃ | 
ಧರ್ಮಂ ತ್ಕ ಜಂತಿ ನೈನಾತ್ರ ಸತ್ಯಂ ಸಫಲಭಾಜನಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚೈವ ಯೂಯಂ ಚ ತೇ ಚಾಪಿ ಸಮತಾಂ ಗತಾಃ । 
ತಥಾಪಿ ಪಕ್ಷಪಾತೋ ನೈ ಧರ್ನಿಷ್ಠಾನಾಂ ಮತೋ ಬುಧೈಃ 1 ೩೯॥ 





೩೫. ನಿನ್ನ ಈ ಆಗಮನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಭರಿತ 
ವಾಗಿರುವುವು. ನಮ್ಮಾ ದುಃಖನೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ ತಕ್ಕ ಉಪದೇಶ 
ವೊಂದನ್ನು ನಮಗೆ ನೀಡು ಎಂದರು. 


೩೬. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ನುಡಿದುದನ್ನು 


ಕೇಳಿ ಆ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೭. ಎಲೈ ಸಾಂಡೆನೆರಿರಾ, ರಿಮೆಗೆ ಈ ಕಷ್ಟವು ಒದಗಬಾರದು. ಆದರೂ 
ನೀವೇ ಧನ್ಯರು, ನೀವೇ ಕೃ ತಾರ್ಥರು. ಎಷ್ಟೇ ಕನ್ಪವೊದಗಿದರೂ ಸತೈನನ್ನು ಮಾತ್ರೆ 
ಬಿಡದಿರುವಿರಿ. 


೩೮. ಪ್ರಾಣಹೋಗುವಂತೆಹ ಸಮಯವೊದಗಿದರೂ ಸುಜನರಾದವರು 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸಫೆಲತೆಗೆ ಕಾರಣವಾದೆ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ತ್ಯಜಿಸಲಾರರು. 
ಇದು ಅವರ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸ್ವಭಾವವು. 


೩೯. ನಮಗಂತೂ ನೀನೂ ಕೌರವರೂ' ಸೆಮಾನರಾಗಿಯೇ ಇರುವಿರಿ. 
ಆದರೂ ಧರ್ಮೆನಿರತರಾದವರೆ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಷಪಾತವು ನಿನೇಕಿ ಸಮ್ಮತೆವಾದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಪ ] * ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಧೃತರಾಷ್ಟೆ ಆ ದುಸ್ಟೇನ ಪ್ರಥಮಂ ಚ ಹೃಚಕ್ಷುಷಾ । 
ಧರ್ಮಸ್ತ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ವ ಯಂ ಲೋಧಾದ್ಯಸ್ಮಾಕಾ ರಾಜ್ಯಮಾಹೃತೆಂ ॥೪೦॥ 


ತಸ್ಯ ಯೂಯಂ ಚೆ ತೇ ಜಾಪಿ ಪುತ್ರಾ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಪಿತರ್ಯುಪರತೇ ಜಾಲಾ ಅನುಕಂಪ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥೪೧॥ 


ಪಶ್ಚಾ ತು ಗಿತ್ರಶ್ವ ತೇನೈ ನ ವಾರಿಶೋ ನ ಕದಾಚನ | 
ಅನರ್ಥೊಃ ನೈವ ಸೀತ ಯಚ್ಚೈವಂ ಚ ಕೃತಂ ತದಾ 1೪೨॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಚೆ ಯಜ್ಞಾ ತೆಂ ತಜ್ಞಾ ತೆಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಭನೇತ್‌ । 
ಅಯಂ ದುಷ್ಟೋ ಭವನಂ ಕಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾಃ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ H ೪೩॥ 


ತಸ್ಮಾದಂತೇ ಚ ತಸ್ಕೈವಾಶುಭಂ ಹಿ ಭನಿತಾ ಧ್ರುವಂ । 
ಯಜ್ಚೈವ ವಾಪಿತೆಂ ಬೀಜಂ ತತ್ಪರೋಹೋ ಭನೇದಿಹ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಮೊದಲೇ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಆ ಕುರುಡ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದುಸ್ವನಾಗಿ ಲೋಭ 
ಶ್ವೀಡಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


೪೧. ಅವನಿಗೆ ನೀವೂ ಆ ಕೌರನೆರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳೇ ಆಗಿರುವಿರಿ. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಸೆಂದೇಹವಿಲ್ಲ.. ತಂಜಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹುಡುಗರಾದ ನಿಮ್ಮನೇರೆ 
ಅವರಿಗೆ ನಿತೇಷವಾಗಿ ದಯೆಯಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತೆ. 


"ಇಂ. ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ದುಷ ಸೈನಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು ಹಂದಕ್ಕೆ 
ತಲ್ಪಿಲಿಲ್ಲ. ಆಗೇನಾದರೊ ಹಾಗೆಪಾಡಿದ್ದ ಕೆನಇಂದು ಈ ಅನರ್ಥವುಂಬಾಗು 
ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಕ 

೪೩. ಅದಾದನಂತೆರೆ ಏನು ನಡೆಯಿಕೋ ಅದು ಆಗಿಯೇ ತೀರಚೇಕಾದುದ್ದ. 
ಮತ್ತಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಬದಲಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಇವನು ಕಡುಪಾಪಿ. ನೀವು ಧರ್ಮ 


ನಿರತರು, ಸತ್ಯವಾದಿಗಳು. 

೪೪, ಆದುದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೇಡು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೊ ಉಂಟಾ 
ಗುಪ್ರಡು: ಅವನು ಉತ್ತ ಬಿತ್ತವು ಈಗ ಚಿಗುರಿ ನಿಡನಾಗಿ ಬೆಳದೇ ಜಿಳೆಯು 
ವುದು. 


ಶಿವಪುರಾಇಷಂ 1. | ಶತರುದೈಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಮಾದ್ದುಃಖಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಥಾ ಧ್ರುವ್ಪ। 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಶುಭಂ ವೋ ಹಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೪೫ ॥ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇನ ವ್ಯಾಸೇನ ಪ್ರೀಣಿತಾಃ । 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರಮುಖಾಸ್ತೇ ಚೆ ಪುನರೇವಾಬ್ರುನನ್ವಚಃ 1೪೬ ॥ 


॥ ಪಾಂಡವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಸತ್ಯ ಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ದುಷ್ಟೆ ಬರ್ದು॥ಖಂ ನಿರಂತರಂ | 
ಮುಷ್ಬಾ ತ ಭಿರ್ವನೇ ಚಾಸಿ ಇಸ ಹಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೪೭॥ 


ತನ್ನಾ ಶಯಾಶುಭಂ ತೇಂದ್ಯ ಕಿಂಚಿದ್ದೇಯಂ ಶುಭಂ ವಿಭೋ । 
ಕೈಷ್ಲೇನ ಕೆಥಿತಂ ಪೂರ್ವಮಾರಾಧ್ಯಶೈಂಕರಸ್ಸದಾ 1 ೪೮ ॥ 


ಶಿ 


೪೫. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊರೆಗಬೇಡಿರಿ. ನಿನ್ನೆಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೪೬. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ನುಡಿದುಡನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಧರ್ಮರಾಜ ಮೊದಲಾದೆ ಪಾಂಢನೆರು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೆರೆಳಿ ಮ. 


೪೭. ಹೇ ಪ್ರಭೊ, ನೀನು ಗತ! ಹೇಳಿದೆ. ಆ ದುಷ್ಟರು ಎಡೆ 
ಬಿಡೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀಡಿಸುತ್ತೆಲೇ ಇರುವರು. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೊ ಸಹ ಅವರ 
ಕನೋಟಿರೆಯು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಒದಗುತ್ತೆಲೇ ಇಡೆ. 


೪೮. ಆದುದರಿಂದೆ ನಮಗೀಗ ಒದಗಿರುವ ಈ ಅಶುಭವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸು. 
ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಎನಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ನೀನೀಗ ನಮಗೆ ಕರುಣಿಸಬೇಕು. 
ಕೃಷ್ಣ ನು ಹಿಂಜಿ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡದೆ ಆರಾಧಿಸಿರೆಂದು' ನುಡಿ 
ದಿದ್ದೆನು. | 
೦ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 
ಪ್ರಮಾದಶ್ಚ ಕೃತೋಸ್ಕಾಭಿಸ್ತದ್ದಚಶ್ಶಿಥಿಲೀಕೃತಂ । 
ಸ ದೇವಮಾರ್ಗಸ್ತು ಪುನರಿದಾನೀಮುಪದಿಶ್ಯತಾಂ 1೪೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೆ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ವ್ಯಾ ಸೋ ಹರ್ಷಸಮಸನ್ಸಿ ತಃ । 


ಉನಾಚ ಎ | ನೀತ್ಯಾ ಸ್ಮ ತ್ವಾ ಶಿನಪೆದಾಂಬುಜಂ H ೫೦ ಗ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚನಂ ಮೇ್‌ದ್ಯ ಪಾಂಡವಾ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಯಃ 

ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತು ಕೃಷ್ಣೇನ ಮಯಾ ಸಂಸೇವ್ಯತೇ ಶಿನಃ ॥೫೧॥ 


ಭವದ್ಭಿಃ ಸೇವ್ಯತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಖಂ ಸ್ಕ್ಯಾದತುಲಂ ಸದಾ । 
ಸರ್ವದುಃಖಂ ಭವತ್ಯೇವ ಶಿವನಾಸೇವಾತೆ ಏನ ಹಿ ॥೫೨॥ 


ರ. ನಾವೇನೋ ಅಜಾತುರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಟ್ಚಿವು. ಆತೆನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಈಗ ನೀನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮೆಗೆ ವಿವರಿಸು ಎಂದರು. 


೫೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಿಸಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅವರನ್ನಿ ಂತೆಂದನೆ. 


೫೧. ಎಲೈ ಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಪಾಂಡಪರಿರ್ಯಾ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಈಗ ಅಾಲಿ 
ಸಿರಿ. ಕೃಷ್ಣನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿದಿರುವನು. ನಾನು ಈಗಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಸತಿ ನೀವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸರ್ವದಾ 
ಬಾಗುವುದು. ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ದುಃಖ 
With ಉ ಾಗುವುವ ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥ ಪೆಂಚಸು ತೇಷ್ಟೇವ ನಿಜಾರ್ಯ ಶಿನಪೊಜನೇ | 
ಅರ್ಜುನಂ ಯೋಗ್ಯಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ವ್ಯಾಸೋ ಮುನಿವರಸ್ತಥಾ 1೫೩॥ 


ತಪಃಸ್ಥಾನಂ ನಿಚಾರ್ಯ್ಯೆವಂ ತತಸ್ಸ ಮುಸಿಸತ್ತ ಮಃ । 


ಪಾಂಡವಾನ್ಫರ್ಮಸಸ್ನಿ ಸ್ಠಾನ್ಸುನರೇವಾಬ್ರವೀದಿದೆಂ ॥ ೫೪ ॥ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚಿ ॥ 

ಶ್ರೊಯೆತಾಂ ಸಾಂಡವಾಸ್ಸರ್ವೇ ಕಥಯಾಮಿ ಹಿತಂ ಸದಾ । 

ಶಿವಂ ಸರ್ವಂ ಪರಂ ದೈ ಸ್ಟಾ ಸರಂಬ್ರ ಹ ಸತಾಂ ಗತಿಂ 1 ೫೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತ್ರಿ ಸರಾರ್ದ್ವಾಂತಂ ಯತ್ರಿಂಜಿದ್ದೈಶ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಾ. ಚ ಪೂಜ್ಯಂ ಥೆ is ಚ ತತ್ಪು ನಃ ! ೫೬ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈನ ಸೇವ್ಕೋ*ಸೌ ಶಂಕರಸ್ಸರ್ವದುಃಖಹಾ | 
ಶಿವಃ ಸ್ವಲ್ಪೇನ ಕಾಲೇನ ಸಂಪ್ರಸೀದತಿ ಜ್ರತಃ 1೫೭ ॥ 


೫೩-೫೪. ಅನಂತರ ಆ ಪಂಚಪಃಂಡವರಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಯಾರು ತೆಕ್ಕವರೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಅರ್ಜುನನೇ "ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯೆಂದು ನಿಕ್ಕಯಿಸಿ 
ದೆಲ್ಲದೆ ತತೋಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನೂ ವಿಜಾರಿಸಿ ನಿರ್ಧರಗೈದು ಅನಂತರ ಅ 
ವ್ಯಾಸನು ಅವರನ್ನು ಮೆರಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೫೫. ಎಲೈ ಪಾಂಡವರಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿರಿ. ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ನಿಮೆಗೆ ಹಿತವಾದುದನ್ನೇ ನುಡಿಯುವೆನು. ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲಾದ 
ವನೆಂದೂ ಪರಮೆಪುರುಷನೆಂದೂ ಸತ್ಸುರುಸರಿಗೆ ಕರಣ್ಯನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಿರಿ. 


೫೬. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅಣುವಿನವರೆಗೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ. ಬೀಳುವ 
ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವೂ ಶಿನಕ ರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿರಿ, ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರಿ. 


೫೭. ಸಕಲ ದುಃಖವನ್ನೂ ಪೆರಿಹೆರಿಸುವೆ ಆ ಚಚ ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಆರಾಧ್ಯ 
ನಾಗಿರುವನು. ೮ ಶಿವನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗುವನು" 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಹೇಶೋ ಹಿ ಭಕ್ತೇಭ್ಯಃ ಸಕಲ ಪ್ರದಃ । 
ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಮಿಹಾಮುತ್ರ ಯಚ್ಛೆತೀತಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಮೀವ್ಯಸ್ಸದಾ ಶಂಭುರ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲೇಪ್ಪು ಭಿಃ | 
ಪುರುಷಶ್ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಸ್ಷಾದ್ದುಷ್ಟಹಂತಾ ಸತಾಂ ಗತಿಃ 8೫೯॥ 


ಪರಂತು ಪ್ರಥಮಂ ಶಕ್ರನಿದ್ಯಾಂ ದೈಢಮನಾ ಜಪೇತ್‌ । 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ಯ ಸರಾಖ್ಯಸ್ಯ ಚೇದಮೇವ ಸಮಾಹಿತಂ 1೬೦॥ 


ಅತೋರರ್ಜುನಕ್ತೆ ಪ್ರಥಮಂ ಶಕ್ರಿವಿಷ್ಯಾಂ ಜಸೇಷ್ಟೃಢಃ | 
ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸರೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಕ್ಸಂತುಷ್ಟಸ್ತದ್ಧವಿಷ್ಯತಿ HOH 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚ ವಿಘ್ನಾನಿ ಸಂಹರಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಪುನಕ್ಚೈವಂ ಶಿವಸ್ಕೈನ ವರಂ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥೬೨॥ 


೫೮. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟೇಕೊಡುವನು. ಇದು 
ಖಂಡಿತವಾದುದು. 

೫೯. ಆದುದರಿಂದ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರ್ಕು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ 
ಕರ್ತನೂ ಸತ್ಪುರುಷಕರಣ್ಯನೂ ಪರಮಪುರುಷನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರೆಬೇಕು. 

೬೦, ಆದೆರೆ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ 
ಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗಂತೂ ಇದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ 
ವಾದುದು. 

೬೧. ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಮೊದಲು ದ ೈಢಮನಸ್ಯನಾಗಿ ಇಂದ್ರಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಲಿ. ಮೊದೆಲು ಇಂದೆ ದ್ರನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವನು. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುವೆನು. 

..೬೨. ಅ ಇಂದ್ರನು ಸುಪ್ರಸನ್ಸನೇ ಆದಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಯಾವ ವಿಫ್ನನೂ 
'ಭಾರದಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು: ತಣೆಗಟ್ಟು ವನು. ಅನಂತರ ಮರಳಿ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಶಿವಮಂತ್ರ 
ಪನ್ನ ಉಪದೇಶಮಾಡುವೆನು fo 
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ಶಿವಪಾರಾಣಂ [ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭ್ರ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರ್ಜುನಮಾಹೂಯೋಪೇಂಡ್ರನಿಡ್ಯಾಮುಪಾದಿಶತ್‌ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ಭೂತ್ತಾ ಜಗ್ರಾಹಾರ್ಜುನ ಉಗ್ರಧೀಃ ॥೬೩॥ 


ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯೆ ವಿಧಾನಂ ಚೆ ತಸ್ಮೈ ಮುನಿವರೋ ದದೌ | 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಚೆ ತಂ ವ್ಯಾಸೋ ಧನಂಜಯಮುದಾರಧೀಃ ॥೬೪॥ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ 8 

ಇತೋ ಗಚ್ಛಾಧುನಾ ಪಾರ್ಥ ಇಂದ್ರೆಕೀಲೇ ಸುಶೋಭನೇ । 

ಜಾಹ್ನವ್ಯಾಶ್ಚ ಸೆಮಾಸೇ ವೈ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸಮ್ಯಕ್ತಪಃ ಕುರು ॥ ೬೫ ॥ 


ಅದೃಶ್ಯಾ ಚೈವ ವಿದ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಸೆದಾ ತೇ ಹಿತಕಾರಿಣೀ। 
ಇತ್ಯಾಶಿಷೆಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾನ್ಮುನಿಃ ೬೬ H 


೬೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ವ್ಯಾಸೆಮೆಹರ್ಸಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅರ್ಜುನನ್ನು 
ಕರೆದು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಸೆನ್ಲೀಕರಿಸೆಲು ಸಾಧ್ಯಕೆವಾದ ನಿಷ್ಕಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚರ್ಭೂತನಾಗಿ, ಪ್ರಾಜ್ಮುಖ 
ನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೬೪. ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿವೆರೆನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಪೂಜೆಗೆ ಯಾನ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಸೆರಿಸಜೇಕೋ ಆ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಬಳಿಕ ನಿಶಾಲಪ್ಪಾ ಜ್ತ ಸ್ಥನಾಡ 
ಆ ವ್ಯಾಸನು ಅರ್ಜುನನ್ನಿ ಂತೆಂದನು. 


೬೫. ಎಲೈ ಅರ್ಜುನನೇ ತಿಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು. ಇಂದ್ರ ಕೀಲ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಶೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಕನಸ್ಸು ಮಾಡು. ' | 


೬೬. ನಾನುಪದೇಶಗೈದ ಈ ವಿದ್ಯೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದೃತೃವಾಗಿಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗೆಂದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ ಅರ್ಜುನನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು.' 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಮಾಸ್ಕಾಯ ಸರ್ವೇ ವೈ ತಿಷ್ಮೆಂತು ನೃಪೆಸತ್ತಮಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ pa ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೬೭ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಡೆತ್ತಾಶಿಷಂ ತೇಭ್ಯಃ ಪಾಂಡವೇಭ್ಯೋ ಮುನೀಶ್ವಗಃ | 
ಸ್ಮೃತ್ತಾ ಶಿವಪದಾಂಭೋಜಂ ವ್ಯಾಸಶ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ೫ ೬ರ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಘಾ ಿ ಸೋಸಡೇಶವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ನತಿ ಸ್ವತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


೬೭, ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಕ್ರೇಸ್ಮರಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೊ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಅವೆಲಂಬಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತೀರಿ. ನಿಮಗೆ ಸಕಲವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹಕ್ಕಾಸ್ಪ್ರದನಿಲ್ಲ. 


೬೮. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮೆಹರ್ಷಿಯು ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾಧಮಾಡಿ ಶಿವನ ಪಾದಾರೆನಿಂದಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸೋಪದೇಶವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂನೆಕ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


H es HM 


— ಳಾ 


| ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


ಅಥಪೀತಿನನುಹಾಸುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಹಿಂತಾಯಾಂ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅರ್ಜುನೋಂಪಿ ತದಾ ತತ್ರ ದೀಸ್ಯಮಂನೋ ನೃದೃಶ್ಯತ | 
ಮಂತ್ರೇಣ ಶಿನರೂಸೇಣ ತೇಜಶ್ವಾತುಲಮಾನಹನ್‌ Hon 


ಶೇ ಸರ್ವೇ ಚಾರ್ಜುನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಂಡನಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಗತಾಃ । 
ಜಯೋಜಸ್ಮಾಕಂ ಧ್ರುವಂ ಜಾತಂ ತೇಜಶ್ಚ ವಿಪುಲಂ ಯತಃ ೨ 


ಮೂನಕ್ತಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳೆಕೊಡೆಗಿದನು ;---ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಆ ಮೆಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಳೆದು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರು 
ವನೆನಂಕೆ ತೋರಿದನು. 

೨. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜ ಮೊದಲಾದ ಸಾಂನೆಕೆಲರೂ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕಂಡು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಗೆಲುವು ಡೊರೆಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಈ ಅಸಾರನಾದೆ 
ತೇಜಸ್ಸು ಹೇಗೆತಾನೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ತಾಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಇದಂ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಸಾಧ್ಯಂ ನಾನ್ಯೇನ ಚೆ ಕೆದಾಚೆನ । 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ವಚೆನಾದ್ಭಾತಿ ಸಫಲಂ ಕುರು ಜೀನಿತಂ B21 


ಇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯಾರ್ಜುನಂ ತೇ ವೈ ವಿರಹೌತ್ಸು ಕ್ಕಕಾತರಾಃ | 
ಅನಿಚ್ಛೆಂತೋಸಿ ತತ್ರೈವ ಸ್ರೇಷಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ 1೪॥ 


ದ್ರೌಸದೀ ದುಃಖಸಂಯುಕ್ತಾ ನೇತ್ರಾಶ್ರೂಣಿ ನಿರುಧ್ಯ ಚ । 
ಪ್ರೇಷಯಂತೀ ಶುಭೆಂ ವಾಕ್ಕಂ ತದೋಮವಾಚೆ ಪತಿವ್ರತಾ ೫॥ 


॥ ದ್ರೌಪದ್ಮುವಾಚ ॥ 
ವ್ಯಾಸೋಪದಿಷ್ಟಂ ಯದ್ರಾಜಂಸ್ತ್ರಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಶುಭಪ್ರದೋಇಸ್ತು ತೇ ಪಂಥಾಶ್ಶಂಕರಶ್ಶಂಕರೋಸ್ತು ವೈ ॥೬॥ 


೩. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಕೆಲಸೆವು ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದಲ್ಲದೆ 
ಮೆತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದಾಗಿ ತೋರುವುದು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬದುಕನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕವಾದುದನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು ಎಂದರು. 


೪. ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಪಾಂಡವರು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರಡೆಯೂ 
ಮುಂದಿನ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುತೂಹಲಭರಿತೆರಾಗಿಯೂ ಮನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಪಡುತ್ತಾ, ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸೆಹೆ ಇಂದ್ರ ಕೇಲಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 


೫. ಆಗ ಮಹಾಪಕಿವ್ರೆ ತೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಬಹು ದುಃಖಿತೆಳಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ e 
ರನ್ನು ಬೀಳದಂತೆ ತಡೆಗಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಬೀಳ್ಬೊಡುತ್ತಾ ಶುಭಕರವಾದೆ ಈ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. 


೬. ' ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೀನು ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ದಾರಿಯು ಮುಂಗಳದಾಯೆಕವಾಗಿರೆಲಿ. ಶಂಕರನು 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ ಎಂದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾನಸಂಸ್ಥತ ಸ್ಪತ್ರ ನಿಸೃ ಜ್ಯಾ ರ್ಜುನಮಾದರಾತ್‌ | 
ಅತ್ಯಂತದುಃಖಮಾಪನ್ನಾ ಮಿಠಿತ್ತಾ, ಸಂಚೆ ಏನ ಚ 1&4 


ಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತತ್ರ ವದಂತಿ ಸ ,ಶ್ರೊಯತಾಮೃ ಹಿಸತ್ತಮ । 
ದಃಖೇಸಿ ಫ್ರಿ ಯಸ ಕ ವೈ ನದುಃಖಾಯಪ ಪ್ರಜಾಯತೇ un 


ನಿಯೋಗೇ ದ್ವಿಗುಣಂ ತಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಭವತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ತತ್ರ ಧೈರ್ಯಧರಸ್ಕಾಪಿ ಕಥಂ ಧೈರ್ಯಂ ಭನೇದಿಹ 1೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಕುರ್ನಕ್ಸೆ ಎವ ತದಾ ದುಃಖಂ ಸಾಂಡನೇಷು ಮುನೀಶ್ವರಃ | 
ಶ್ರ ಪಾಸಿಂಧುತ್ತ ಸ ವ್ಯಾ ಸ ಯಹಿವರ್ಯಸ್ಸಮಾಗತಃ I ೧೦॥ 


ತಂ ತದಾ ಪಾಂಡವಾಸ್ತೇ ವೈ ನತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜಾದರಾತ್‌. | 
ದತ್ವಾಸನಂಹಿ ದುಃಖಾಢ್ಯಾಃ ಕರ್‌ ಬಧ್ವಾ ನಚೋಲಬ್ರ ನನ್‌ 1೧೧॥ 


೭. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ದೌ ಠಿ ಸದೀಸಮೇತೆರಾದ ಉಳಿದ 
ಪಾಂಡವರು ಬಹುವಾಗಿ ನ್ಯಥೆಯನ್ನು ತಾ ತಾಳಿ ಆ ತೆಪೀನೆನಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ ೩. 


ಲೆ. ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ ಕೇಳು ಆ ಪಾಂಡವರು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮತನ್ಮುಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೂಳ್ಳು ತ್ತ ದ್ದ ರು. ಪಿ ಬ ಯಜನರು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರಲು ಎಂತೆಹ ದುಃಖಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೆಹ Md ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


೯. ಆದರೆ ಅದೇ ಪ್ರಿಯಜನರ ವಿಯೋಗವುಟಾಗಲು ಒಂದಕ್ಕೆರಡರಷ್ಟು 
ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಸ ಖಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಧೈರ್ಯನನ್ನು ವೆಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಅದಕೆ ಹವ )) ಯಜನನಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ 
ಧೈರ್ಯವು ಸೊರೆಕೀತು? 


೧೦. ಓ ಸೆನತ್ಳುಮಾರ! ಪ್ರ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾಂಡನರು ವ್ಯಸನಸಡುತ್ತಿ 
ರಲು ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೧. ಆ ಮೆಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪಾಂಡವರು ನಮಸೆ ರಿಸಿ ಆದರದಿಂದ 
ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪೀಠವಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಈ ಫೃ. ನುಢಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತಿಲ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಪಾಂಡವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಮೃಷಭಶ್ರೇಷ್ಠೆ ದುಃಖದೆಗ್ಗಾ ನಯಂ ಪ್ರಭೋ । 
ದರ್ಶನಂ ತೆಆದ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಹ್ಯಾನಂದಂ ಪ್ರಾಪ್ಲನೋ ಮುನೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ ವಸಾತ್ರೈವ ದುಃಖನಾಶಾಯ ನಃ ಪ್ರಭೋ । 
ದರ್ಶನಾತ್ತನ ನಿಸ್ರರ್ಷೇಸ್ಸರ್ವದುಃಖಂ ನಿಠೀಯೆ ತೇ ॥ ೧೩ ॥8 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನ್ಯವಸತ್ತತ್ಸುಖಾಯ ನೈ । 
ಕೆಥಾಭಿರ್ವಿನಿಧಾಭಿಶ್ಚ ತೆದ್ದೆಃಖಂ ನೋದಯಂಸ್ತದಾ 1೧೪ ॥ 


ವಾರ್ತಾಯಾಂ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಯಾಂ ಶೇನ ವ್ಯಾಸೇನ ಸನ್ಮುನೇ । 
ಸುಪ್ರಣಮ್ಮ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಧರ್ಮುರಾಜೋತಬ್ರನೀದಿದಂ 1 ೧೫ ॥ 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ಖಸಷಿಕ್ರೇಷ್ಮ ನೇ ಅಲಿಸುವನನಾಗು. ನಾವು ಬಹುವಾಗಿ 
ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವೆವು. ಇಂದು ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವು ದೊರೆಯಲು ಆನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಡೆನು. 


೧೩. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯೇ, ಕೆಲವುಕಾಲ ನಮ್ಮ ದುಃಖವು ಶಮನವಾಗುವಂತೆ 
ಇಲ್ಲೇ ಇರು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲ ದುಃಖವೂ ಅಡೆಗಿಹೋಗುವುದು. 


೧೪. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಆ ವ್ಯಾಸೆಮುನೀಂದ್ರನು ಅವೆರಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅವಕೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಮೆಹರ್ಷಿಯೇ, ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಒಂದಾನೊಂದು 
ದಿನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದರು. 4 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಧರ್ಮರಾಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ಹಿ ಯಷಿಕ್ರೀಸ್ಮ ದುಃಖಶಾಂತಿರ್ಮತಾ ಮಮ | 
ಸೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥನೀಯಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಭೋ ॥೧೬॥ 


ಈದೃಶಂ ಚೈನ ದುಃಖಂ ಚ ಪುರಾ ಸ್ತಾಪ್ರಶ್ನ ಕಶ್ಚನ । 

ಚಿತಾ ಪರಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ನೈ ನೈನ ಕಶ್ಚನ ॥ ೧೭ ॥ 
॥ ನ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 

ರಾಜ್ಞಸ್ತು ನಲನಾನ್ಫೋ ವೈ ನಿಷಧಾಧಿಸತೇಃ ಪುರಾ | 

ಭವಡು ) 1ಖಾಧಿಕಂ Ri ಜಾತೆಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರಸೆ ್ಯ ನೃಸತೇರ್ಜಾತೆಂ ದುಃಖಂ ಮಹತ್ತರಂ | 
ಅಕೆಫ್ಯಂ ತನಿಕೀಸೇಣ ಸೆರಕೋಕಾನ ನಂ ತಥಾ | 1೧೯॥ 


೧೬. ಎಲೈ ಮಹಾಸ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಯಾದ ಮನಿಪುಂಗನನೇೆ, ನಾನು ಈಗ 
ಈ ದುಃಖವು ಶಮನವಾಗುಂತೆ ಅಶಿಸುವೆನು. ಆದುದೆರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳುವುದನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟೈ ನೀನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. 


೧೭. ಹಿಂದೆ ಯಾವೆನಾದರೊ ಇಂತಹ ದುಃಖನೆನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನೆ? ನನಸೆ 
ತೋರುವಂತೆ ಇಂತೆಹ ಭಾರಿದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು. ನಾನೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ಎನ್ನಲು, 


೧೮. ಆಗ ವ್ಯಾಸೆನಿಂತೆಂದನು: ಹಿಂಜಿ ನಿಷಧದೀಶದ ಒಡೆಯನಾದ ನಲ 
ನೆಂಬ ಅರಸನು ನಿನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡೆತೆರವಾಪ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು 


೧೯. ಅದರಂತೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೆಂಬ ರಾಜನೂ ಮಿತಿನೋರಿದೆ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದರು. ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸೆಲೇ ಬಾರದು: 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೂ ಸಹ ಬಹಳವಾಗಿ ದ್ಳಃಖವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿಷಫುರಾಣಂ 


ದುಃಖಂ ತಥೈವ ನಿಜ್ಜೇಯಂ ರಾಮಸ್ಕಾಪ್ಯಥ ಸಾಂಡನ । 
ಯಚ್ಚು ತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೀನರಾಣಾಂ ಚೆ ಭನೇನ್ಮೋಹೋ ಮಹತ್ತರಃ 18೨೦ 8 


ತಸ್ಮಾದ್ವರ್ಣಯಿತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಕತೇ ಹಿ ಮಯಾ ಪುನಃ । 
ಶರೀರಂ ದುಃಖರಾಶಿಂ ಚ ಮತ್ವಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ತ್ರಯಾಧುನಾ ॥ ೨೧॥ 


ಯೇನೇದಂಚ ಧೃತಂ ತೇನ ವ್ಯಾಪ್ತನೇವ ನ ಸಂಶಯೆಃ । 
ಪ್ರಥಮಂ ಮಾತೃಗರ್ಭೇ ವೈ ಜನ್ಮ ದುಃಖಸ್ಯ ಕಾರಣಂ 1೨೨ ॥ 


ಹೌಮಾರೇತಪನಿ ಮಹಾದುಃಖಂ ಬಾಲಲೀಲಾನುಸಾರಿ ಯತ್‌ | 
ತತೋಫಿ ಯೌನನೇ ಕಾಮಾನ್ಫುಂಜಾನೋ ದುಃಖರೂಪಿಣ?॥ ॥೨೩॥ 


೨೦. ಎಲೈ ಪಾಂಡುಸುತ್ರೆ ನೇ ಯಾವುದನ್ನು ಕೆನಿಯಾಕೆ ಕೇಳಿದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗೂ ಪುರುಷರಿಗೂ ಮಿತಿನೋರಿದ ಅಳುವುಂಬಾಗುವುಸೋ ಅಂತಹ ದುಃಖವು ಶ್ರೀ 
ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೂ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆತನೂ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


೨೧. ಅದುದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಫೆನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಲಾರೆದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೀಗ ಈ ದೇಹವೇ ದುಃಖಗಳ ತೌರುಮೆನೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದೊಳ್ಳೆ ಯೆದು. 


೨೨, ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಯಾವಾಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸುನೆನೋ ಆಗೆ 
ದುಃಖಗಳು ಅವನನ್ನು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುನೆಂಡೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅರಿಯಜೇಕು. 
ಮೊತ್ತಮೊದಲಾಗಿ ತಾಯೆ ಬಸುರಿನಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಬಹು ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 


೨೩-೨೪. ಅಟಿಪಾಟಿಗಳಲ್ಲೇ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿರುವೆ ಬಾಲ್ಯದಕೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಅಸೆ 
ಒಂದೆಲ್ಲ ಒಂಜಿ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಡುದುಃಖವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ 
ಯಂತೂ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಾತೊರೆದು ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖ 
ಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ದಿನವೆಹಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯೆಭಾರಗಳಿಂದಲೂ 
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ಗತಾಗತೈರ್ದಿನಾನಾಂ ಹಿ ಕಾರ್ಯಭಾರೈರನೇಕಶಃ | 
ಆಯುಶ್ವ ಕ್ಷೀಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಹ ತತ್ಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಂತೇ ಚ ಮರಣಂ ಚೈವ ಮಹಾದುಃಖಮತೇ ಪರಂ | 
ನಾನಾನರಕಪೀಡಾಶ್ಚ ಭುಜ್ಯಂತೆಆಜ್ಞೈರ್ನಕೈಸ್ತಷಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಿದಮಸತ್ಯೆಂ ಚೆ ತ್ವಂ ತು ಸತ್ಯಂ ಸಮಾಚೆರ । 
ಯೇನೈವನ ತುಷ್ಕತೇ ಶಂಭುಸ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ನರೇಣ ಚೆ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ವಿವಿಧವಾರ್ತಾಭಿಃ ಕಾಲನಿರ್ಯಾಪಣಂ ತದಾ । 
ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ಮನೋರಥನಶೈಃ ಪುನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅರ್ಜುನೋಲಪಿ ಸ್ವಯಂ ಗಚ್ಛನ್ನು ರ್ಗಾದ್ರಿಷು ದೃಢವ್ರುತಃ । 
ಯಕ್ಷಂ ಲಜ್ಜಾ ಚೆ ತೇನೈನ ದಸ್ಯೂನ್ಮಿ ಫ್ನನ್ನ ನೇಕಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಿರುಗಾಟದಿಂದಲೂ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಆದರೂ 
ಇದನ್ನಾ ವನೂ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಕೊನೆಗೆ ಸಾವಂತೊ ತಪ್ಪಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲ. ಅದರೆ ಬಳಿಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕೊನೆ 
ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅರಿಯದ ನರರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ನರಕದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಅತಂತಕಾಲ ಅನುಭವಿಸುವರು. 

೨೬, ಆದುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಸೆತ್ಯನಾದವುಗಳು: ನೀನು ಸತ್ಯೆವಾದುದನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿರು. ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡೆಬೇಕು ಎಂದನು. 

೨೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರೆರು ಮುಂದೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವುದೆಂಬ 
ಆಶೋತ್ತರದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿವಿಧವಾದ ಚರಿತ್ರ ಶ್ರವೆಣಗಳಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ 
ಯುತ್ತಾ ಬಂದರು. 

೨೮. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ಮಹಾನಿಯೆಮವನ್ನು ತೆಳೆದು ಅಡವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೆಟ್ಟಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ 
ಅವನ ಸೆಹಾಯದಿಂದ ಅನೇಕಮೆಂದಿಕಳ್ಳಕಾಕರರನ್ನು ಸೆಜೆಬಡಿಯುತ್ತಾ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮನಸಾ ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ತೋ ಜಗಾಮಾಚಲಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಗಂಗಾಯಾಸ್ಸಮಿಾಪಂ ಸುಂದರಂ ಸ್ಮಲಂ , ॥ ೨೯ ॥ 


ಅಶೋಕಕಾನನಂ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ಸ್ವರ್ಗ ಉತ್ತಮಃ । ` 
ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚ ಗುರುಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೦॥ 


ಯಥೋಪದಿಷ್ಟಂ ಮೇಷಾದಿ ತಥಾ ಜೈವಾಕರೋತ್ಸ ಯಂ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯ ಸಕೃ ಸ್ಯಾದೌ ಮೆನಸಾ ಸಂಸ್ಥಿ ತೋ€ಭವತ್‌ Hao 


ಪುನಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಂದರಂ ಸಮಸೂತ್ರಕಂ । 
ತದಗ್ರೇ ಪ್ರಣೆದಧ್ಯೌ ಸ ತೇಜೋರಾಶಿಮನುತ್ತಮಂ i 1491 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಚೈವ ಸುಸ್ನಾ ತಃ ಸೂಜನಂ ನಿನಿಧಂ ತದಾ | 
ಚಕಾರೋಪಾಸನಂ ತತ್ರ ಹರಸ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 44 1 


೨೯-೩೦. ಹರ್ಷಭರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರಕೇಲಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ 
ಅಶೋಕಕಾನನನಿರುನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಇರತೊಡಗಿದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಗುರುವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 


೩೧. ಆತನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ತನಸ್ಸಿಗುಚಿತೆವಾದ ನೇಷಭೂಷಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. * ಅನಂತರ ನೊಡಲು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತಕೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. 


೩೨. ಅನಂತರ ಸೂತ್ರಪ್ರಮಾಣನೆನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಪಾರ್ಥಿವೆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಮುಂದೆ ಕುಳಿತೆ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ಮಹಾಜ್ಯೋತಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


೩೩. ಪ್ರಾತರ್ಮಾಂಧ್ಯಂದಿನಸಾಯಾಹ್ಮಗಳೆಂಬ ಕಾಲತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದೆ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಕ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುತ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯೈವ ಶಿರಸಸ್ತೇಜೋ ನಿಸ್ಪೃತಂ ತಜ್ಞೆರಾಸ್ತ್ರದಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಯಂ ಸಮಾಪನ್ಮಾಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಶ್ವ ಕದಾ ಹ್ಯಯಂ 1 ೩೪ ॥ 


ಪುನಸ್ತೇ ಚ ನಿಚಾರ್ಯ್ಯೆವಂ ಕಥನೀಯಂ ನಿಡೌಜಸೇ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಗತಾಸ್ತೇ ವೈ ಶಕ್ರಸ್ಯಾಂತಿಕಮಂಜಸಾ 1 ೩೫ ॥ 
| ಜರಾ ಊಚುಃ ॥ 

ದೇವೋ ವಾಥ ಖುಸಿಶ್ಚೈವ ಸೂರ್ಯೋ ವಾಥ ನಿಭಾವಸುಃ । 

ತಪಶ್ಚರತಿ ದೇನೇಶ ನ ಜಾನೀನೋ ನನೇ ಚ ತೆಂ | ೩೬॥ 


ತಸ್ಕೈವ ತೇಜಸಾ ಡಗ್ಗಾ ಆಗತಾಸ್ತನ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ನಿನೇದಿತಂ ಚರಿತ್ರಂ ತಶ್ಚ್ರಯತಾಮುಚಿತಂ ತು ಯತ್‌ ॥೩೭॥ 


೩೪. ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತಿರೆಲು ಆ ಅರ್ಜುನನ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ತೇಜಸ್ಸೊಂದು ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾರರು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಇವೆನಾರು? ಯಾವಾಗ 
ಬಂದನೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಹುವ್ನಾಗಿ ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೩೫. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸೆಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಖೇಗನೆ ಅವನಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರ್ಕು 


೩೬. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅಕೋಕಕಾನನದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅನನು ದೇವತೆಯೋ, ಮುನಿಯೋ, 
ಸೂರ್ಯನ್ಯೋ ಅಗ್ನಿಯೋ, ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. 


೩೭. ಆತೆನ ಕೇಜಳ್ಳಿನಿಂದೆ ಬೆಂದುಹೋದವರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು 
ಅತನ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಿಳಿಸಿರುವೆವು. ಈಗ ಉಚಿತವಾದುದಾವುದೋ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡೋಣವಾಗಲಿ ಎಂದು ಬಿನ್ನ್ನನಿಸಿದರು. 
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ll ನಂದೀಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ಜ್ರ ಕ್ರಸ್ಟೈ ಶ್ಹೈಸ್ಸ ರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುತ್ರಚಿಕೀರ್ಷಿತೆಂ । 
ಸಗೋತ್ರಸಾ ಸಾನ್ವಿಸೃಜ್ಯೈ ವ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಮನೋ ದಧೇ 1 ೩೮ ॥ 


ಸ ವೃದ್ಧಜ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಶಜೇಪತಿಃ | 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಹಿ ತಸ್ಯ ವ್ರ 1೩೯1 


ತಮಾಗತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಕಾರ್ಷೀತ್ಸೂಜಾಂ ಜೆ ಪಾಂಡವಃ । 
ಸಿ ತೋತಗ್ರೇ ಜೆ ಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ವಾಯಾತೋತಸಿ ವದಾಧುನಾ ॥೪೦॥ 


ತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ದೇನೇಶೋ ಧೈರ್ಯಾರ್ಥಂ ತಸ ; ಪ್ರೀತಿತಃ । 
Pa ವಾಕ್ಕಂ ಪಾಂಡವಂ ತೆಂ ನ 1೪೧ ॥ 


೩೮. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೂತರು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲ್ಕು 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ತೆನ್ನ ಮಗನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 


೩೯. ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯನಿರತೆನಾದ ವೈ 7) ದ್ವಬ್ಬಾ ಹಣನ ವೇಸವನ್ನುತಾಳಿ ಆ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. 


೪೦. ಆಗಆ ವೃದ್ಧೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು 
ಅವನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಅವನ ಮುಂಡೆ ಕುಳಿತು ಅಯ್ಯಾ, ವಿಪ್ರೋ 
ತ್ತಮನೇ, ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 

೪೧. ಆಗಲಾ ಡೇವೇಶ್ವರೆನು, ಆವನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ. ಸಲುವಾಗಿ, ಅರ್ಜುನನ್ನು ಶುರಿತು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ಮಾತಾಡಕತೊಡೆಗಿದನು. 


475 


{ol 
ಟ್ರ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ಶೆ ದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 


ನವೇ ವಯಸಿ ನೈ ತಾತ ಕಿಂ ತಪಸ್ಯಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ವಾ ಜಯಾರ್ಥಂ 89 ಸರ್ವಶ್ಛೈತತ್ತಸಸ್ತನ 1 ೪೨॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತೇನ ಸರ್ವಂ ಸಂವೇದಿತಂ ಪುನಃ | 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸ ಪುನರ್ನಾಕಮುವಾಚ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತದಾ 1೪೩॥ 


॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ ॥ 
ಯುಕ್ತಂ ನ ಕ್ರಿಯತೇ ನೀರ ಸುಖಂ ಸ್ರಾಪ್ರಂ ಚೆ ಯತ್ತಪಃ । 
ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮೇಣ ಕ್ರಿಯತೇ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಕುರು ಸತ್ತನು 1 ೪೪ ॥ 


ಇಂದ್ರಸ್ತು ಸುಖದಾತಾ ವೈ ಮುಕ್ತಿದಾತಾ ಭನೇನ್ನ ಹಿ। 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸತ್ತಮಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಅವ 


೪೨. ಅಪ್ಪಾ, ಇದೇನು ಈ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಸಸ್ಪಿಗೆ ಕೊಡಗಿ 
ರುನೆ? ಇದೇನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗನೇ? ಇಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ನಿಜಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸೆಲೋಸುಗವೇ? ಎಂದನು. 


೪೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಅರ್ಜುನನು 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಅದೆನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮರಳಿ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೪೪. ಎಲ್ಳೆ ನೀರನ ನೀನು ಮಾಡುವ ರೀತಿಯು ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ. 
ಸುಖವನ್ನು ನಡೆಯಜೇಕೆಂದು ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮವನ್ನ ನುಸೆರಿಸಿ ಈರೀತಿ ತೆನವೆಸಗುವುದು 
ಸರಿಯೇ? ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಾದರೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸು. 


೪೫. ಇಂದ್ರನು ಜೇಕಾದರೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೇ ಹೊರತು ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಕೈ ಶ್ರೀಷ್ಕನೇ ' ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಪೆಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಎನ್ನಲು 
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| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಇದಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಂ ಚಕ್ರೇಂರ್ಜುನಸ್ತದಾ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ತದನಾದೃತ್ಯ ಸುಪ್ರತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾಜ್ಯಾರ್ಥಂ ನಚ ಮುಕ್ತ್ಕರ್ಥಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಾಷಸೇ ತ್ನಿದಂ 
ವ್ಯಾಸಸ್ಕ ವಚನೇನೈವ ಕ್ರಿಯತೇ ತಪ ಈದೃಶಂ 1೪೭॥ 


ಇತೋ ಗಚ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಜಾರಿನ್ಮಾ ಪಾತಯಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 


ಪ್ರಯೋಜನಂ ಕಿಮತ್ತಾಸ್ತಿ ತವ ವೈ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ॥ ೪೮ ॥ 
[| ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಪ್ರಸನ್ನೊ ಆಭೂತ್ಸುಂಡರಂ ರೂಸಮುತ್ತಮಂ । 

ಸ್ವೋಪಸ್ಥರಣಸಂಯುಕ್ತೆಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ವೈ ನಿಜಂ 1೪೯॥ 


೪೬. ಈರೀತಿ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಕೋಸವುಂಬಾಯಿತು. 
ಆಗಲಿ ವ್ರತನಿಷ್ಮನು ವಿನಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲನೆನ್ನುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 


೪೭. ಇದೇಕೆ ಇಂತು ಮಾತಾಡುವೆ? ನಾನು ರಾಜ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಮೋಕ್ಷದಸಲುವಾಗಿಯಾಗಲ್ಕಿ ತೆಪನ್ನಿನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ 
ಮಾತಿನಂತೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಯೆ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು. ನನ್ನನ್ನು 
ಪತಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮೇಚರ್ಯನಿರತನಾದ ನಿನಗೆ ಇದರಿಂದ 
ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ನಿನು? ಎಂದನು. . 


೪೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು]ನುಡಿಯಲ್ಕು ಆಗ ಇಂದ್ರನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅದ್ಭುತವೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ತನ್ನೆ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಇತರ ಕುರುಹುಗಳೊಡನೆ ಕೋರ್ಪಡಿಸಿದನು. 
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ಶಕ್ರರೂಪಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಜ್ಜಿತಶ್ವಾರ್ಜುನಸ್ತದಾ । 


ಸ ಇಂದ್ರಸ್ತಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪುನರೇವ ನಚೊಬ್ರನೀತ್‌ !೫೦॥ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 

ನರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಹೇ ತಾತ ಧನಂಜಯ ಮಹಾಮತೇ । 

ಯದಿಚ್ಛಸಿ ಮನೋಭೀಷ್ಟಂ ನಾದೇಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ತನ I ೫೧॥ 


ತ ತ್ವಾ ಶಕ್ರವಚನಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾರ್ಜುನಸ್ತದಾ | 
ನಿಜಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ತಾತೆ ಶತ್ರುಕ್ಲಿಷ್ಟಸ್ಕ್ಯ ಸರ್ವದಾ ESN 


1 ಶಕ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


ಬಲಿಷ್ಠಾ ಕೃತ ತ್ರವಸ್ತೇ ಚ ದುರ್ಯೋಧನಪುರಃಸರಾಃ । 
ಹಡ ಹವ ಭೀಮಶ್ಚ ಕರ್ಣಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ತೇ ದುರ್ಜಯಾ ಧ್ರುವಂ ॥ ೫೩॥ 


೫೦. ಇಂದ್ರನ ರೂಪವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಅರ್ಜುನನು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು 


ತಾಳಲು ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಮೆತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೫೧. ಅಪ್ಪಾ ಅರ್ಜುನನೇ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಾರದಂತಹುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೫೨. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅರ್ಜುನನು, ಓ ತೆಂಡೆಯ್ಕೇ 
ಶತ್ರೆಗಳಿಂದ ನೀಡಿತೆನಾದ ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಗೆಲುವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೫೩. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ದುರೋಡನನೇ 
ಮೊದಲಾದ ನಿನ್ನ ತತ್ರ ಗಳು ಬಲಾಢ್ಯರಾಗಿರುನೆರು. ಆ ಜ್ರೊ (ಇ, ಛೀನ್ಮ 
ಕರ್ಣ ಎಲ್ಲರೊ ಮಗ ನಿನಗೆ ದುರ್ಜಯರು. 


478 


me ಇ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮; ಶಿನಪ್ಪರಾಣಂ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ದ್ರೋಣಪುತ್ರೋ ರೌಡ್ರೋಂಕೋ ಮುರ್ಜಯೋತತಿ ಸಃ । 
ಮಯಾಸಾಧ್ಯಾ ಭೆನೇಯುಸ್ತೇ ಸರ್ವಥಾ ಸ್ವಹಿತಂ ಶೃಣು ॥ ೫೪ ॥ 


ಏತದ್ವೀರ ಜಪಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಃ ಫೆಶ್ವನಾಧುನಾ | 
ವರ್ತತೇ ಹಿ ಶಿವೋ ವರ್ಯಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛಂಭೋರ್ಜಪೋಂಧುನಾ ॥೫ಜ॥ 


ಶಂಕರಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಶಶ್ಚರಾ ರಪತಿಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ಕರ್ತುಂ ಸನುರ್ಥೊೋತಸ್ತಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲನ್ರವಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಹಮನ್ಕೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವನರಪ್ರದಃ । 
ಅನ್ಯೇ ಜಿಗೀಷವೋ ಯೇ ಚೆ ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಿವಪೊಜಕಾಃ ೫೭ ॥ 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ತನ್ಮಂತ್ರಂ ಹಿತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಂ ಭಜ । 
ಪಾರ್ಥಿನೇನ ವಿಧಾನೇನ ಧ್ಯಾನೇನೈನ ಶಿವಸ್ಯ ಚೆ 1 ೫೮ ಗ 


೫೪. ದ್ರೋಣಪುತ್ರೆ ೧ ರುದ್ರಾನೆತಾರನೂ ಆದ 
ಅತೀವ ದುರ್ಜಿಯಿಯು. ನಾನೂ ಕೂಡೆ ಅವರನ್ನು ಗೆಬ್ಸಲಾಶೆನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆ ಈ ಹಿತೆವೆಚನವನ್ನು ಆಲಿಸು. 

೫೫. ಎಲ್ಳೆ ನೀರಾಗ್ರಚಿಯೇ ಈ ಜಸವೆನ್ನು ಮಾಡಲು ಈಗ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಶಂಕರೆಕು ಸರ್ವರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಫಿಸಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು, 
ಆ ಶಂಭುವಿನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಡುನೆಂತಹುದೇ ಈ ಜಸವು. 

೫೬. ಆ ಶಂಕರನು ಸಕಲ'ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸಕಿಯು, ಚರಾಚರಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾರನು, ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ನೋಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವಂ 
ತಹನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಸಮೆರ್ಥನು. '` 

೫೭ ನಾನೂ, ಇತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ, ವರದಾಯಕನೆಕಿಸಿದೆ ವಿಷ್ಣು ವ್ಯೂ 
ಜಯೆಶಾಲಿಗಳಾಗಲಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ಇತರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವೆವರೇ. 

೫೮. ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ಜಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸು. ಪಾರ್ಥಿವ ಪೂಜಾಕ್ತ ಮದಿಂದಲೂ. 
ಶಿವಧ್ಯಾನದಿಂದಲ್ಕೂ 


[A 
22 


419 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಪಚಾರೈರನೇತೈಶ್ವ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾರತ । 
ಸಿದ್ಧಿ | ಸ್ಯಾದಚಲಾ ತೇ$ದ್ಯ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ೫೯ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಚೆರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಮಾಹೂಯಾಬ್ರನೀದಿದಂ । 
ಸಾನಧಾನೇನ ನೈ ಸ್ಮೇಯನೇತತ್ಸಂರಕ್ಷಣೇ ಸದಾ ॥೬೦॥ 


ಪ್ರಜೋಧ್ಯ ಸೃಚರಾನಿಂದ್ರೋಂರ್ಜುನಸಂರಕ್ಷಣಾದಿಕೆಂ । 


ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪೂರ್ಣಹೃದಯಃ ಪುನರೂಚೇ ಕಪಿಧ್ವಜಂ ॥೬೧॥ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 

ರಾಜ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಶ್ರಮಾದಾಜ್ವೈ ನ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಕದಾಚನ | 

ಶ್ರೇಯಸೇ ಭದ್ರ ನಿದ್ಯೇಯಂ ಭನೇತ್ತವ ಸರಂತಸ (೬೨॥ 


೫೯. ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ನಾನಾರೀತಿಯ ಉಪಜಚಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಂಕರೆನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೬೦. ಓ ಸನತ್ಯುಮಾರೆ | ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ತನ್ನ ಚಾರರನ್ನು 
ಕರೆದು ಈತೆನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸರ್ವೆದಾ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಮಾಡುಕ್ತಿರಜೇಕೆಂ 
ಬುದಾಗಿ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 


೬೧. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನಕಡೆಯ ಜಾರರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿತ್ತು ಮೆಮತೆ 
ಯಿಂದೆ ಹೃದಯವು ತುಂಬಿಬರೆಲು ಮತ್ತೆ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ 
ನುಡಿದನು. ' 


೬೨. ಎರೈ ಶತ್ರುಂಜಯನೇೆ ಮೆಂಗಳಾಂಗನೇ, ನೀನೆಂದಿಗಾದರೊ ಪ್ರಮಾ 
ದಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳೀಯೆ ? ನಿನಗೆ ಈತ್ತೆ ಈ ಉಪೆಡೇಶವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 


480 , 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಧೈರ್ಯಂ ಧಾರ್ಯಂ ಸಾಧಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ರಕ್ಷಕಃ ಶಿವಃ 1 
ಸಂಪತ್ತೀಶ್ವ ಫಲಂ ತುಲ್ಯಂ ದಾಸ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೬೩೬ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಇತಿ ದತ್ತ್ವಾ ನರಂ ತೆಸ್ಯ ಭಾರತಸ್ಯ ಸುಕೇಶ್ವರಃ 
ಸ್ಮರಇಇ್ಳವಪವಾಂಭೋಜಂ ಜಗಾಮ ಭೆವನಂ ಸ್ವಕಂ 1 ೬೪॥ 


ಅರ್ಜುನೋಪಿ ಮಹಾವೀರಸ್ಸು ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರಂ i 
ತನಸ್ತೇಪೇ ಸಂಯತಾತ್ಮಾ ಶಿವಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ತದ್ವಿಧಂ 1 ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕರಾತಾನತಾರವೆರ್ಣನಪ್ರಸಂಗೇತರ್ಜುನತಪೋನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಃ 


೬೩. ಸಾಧನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿರುವನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಥೈರ್ಯವೆ 
ನ್ರವೆಲಂಬಿಸಿರಜೇಕು. ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸೆಂರಕ್ಷಿಸುವನು. 
ಆತನು ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಸಂಪದಗಳನ್ನೂ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನೂ 
ಇತ್ತೇ ಈಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೪. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯ್ಯೇ ಹೀಗೆ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭರತೆ 
ವಂಶೋತ್ಸೆನ್ನನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತು, ಶಿವನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಕೆನೆ 
ಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೬೫. ಇತ್ತೆಲಾಗಿ ವೀರನರನಾದ 'ಅರ್ಜುನನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮೆಸ್ಸೆರಿಸಿ, 
ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ತಸಸೆ 
ಮಾಡಕೊಡೆಗಿದನು. 


ಬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನತೆಪೋವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಬ ಯೂ 
ಷಿಣ 431 


' ॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ಯಾಂ 


ನಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಕೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಸ ವಿಧಿವತೃತ್ವಾ ನ್ಯಾಸಾದಿ ನಿಧಿನತ್ತಥಾ | 
ಧ್ಯಾನಂ ಶಿವಸ್ಯ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಂ ಯತ್ತಥ್ಯಾಕೆರೋತ್‌ ॥೧॥ 


ಏಕಪಾದತಲೇನೈನ ತಿಷ್ಮನ್ಮುನಿನರೋ ಯಥಾ | 
ಸೂರ್ಯೇ ದೃಷ್ಟಿಂ ನಿಬಧ್ಯೆ ಕಾಂ ಮಂತ್ರಮಾನರ್ತಯಸನ್ಸಿ ತಃ ॥೨॥ 





ಗಾ ಅ 


ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ ! ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ನಿಧ್ಯುಕ್ತರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವ್ಯಾಸನು ಉಪಜೇಶಿ 
ಸಿದ್ದಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರರನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೨. ಪಳಗಿದೆ ಮುನಿನೆರ್ಯನಂತೆ, ನೆಲದಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರೆ 
ಊರಿನಿಂತು, ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲುಗದಂತೆ ಸೊರ್ಯನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಪುನಶ್ಚರಣಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತನು. 


492. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಪಸ್ತೇಪೇತಿ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕಕನ್ಮನಸಾ ಶಿನಂ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೆಂ ಮನುಂ ಶಂಭೋರ್ಜಪನ್ಸರ್ವೋತ್ತನೋತ್ತಮಂ ಗ 


ತಪಸಸ್ತೇಜ ಏವಾಸೀದ್ಯಥಾ ದೇವಾ ನಿಸಿಸ್ಮಿಯುಃ । 
ಪುನಶ್ಚೃವ ಶಿವಂ ಯಾತಾಃ ಕ್ರತ್ಯೂಚುಸ್ತೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ 8೪8 


! ದೇವಾ ಊಜುಃ ॥ 
ನರೇಣೈಕೇನ ಸರ್ವೇಶ ತ್ವದರ್ಥೇ ತಸ ಆಹಿತಂ । 
ಯದಿಚ್ಛತಿ ನರಃ ಸೋ5ಯಂ ಸನ್ನ ಯಚ್ಛೆತಿ ತಕ್ಸ್ರೈಭೋ WRN 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸ್ತುತಿಂ ಚೆಕ್ರುರ್ನಿವಿಧಾಂ ತೇ ತದಾ ಸುರಾಃ । 
ತತ್ಸಾದಯೋರ್ದ್ಭಶಃ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ತೆಸ್ಸುಃ ಸ್ಥಿರಾಧಯಃ 1೬8 


೩. ಈರೀಕಿಯಾಗ್ಕಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ, ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮೆವೆನಿಸಿದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರೆ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಅತಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡಿದನು. 


೪, ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚರಿಸಡುವಂತೆ ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ತೇಜನ್ಸು 
ಹಬ್ಬಿತು. ಆಗ ಅರೆವೆಲ್ಸರೂ ಮರಳಿ ಶಿನನಬಳಿ ಬಂದು ಭಯೆಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇಂತು 
ಬಿನ್ನನಿಸಿದರು. 


೫. ಹೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರ! ಯಾವನೋ ಮನುಜನೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುನನು. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಆ ಮನುಜನು ಏನಸೇಕ್ಲಿಸುನನೋ 
ಅದನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಕೊಡದಿರುವೆ ? ಎಂದರು. : 


೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರೆನೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದುಃಖಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಟ್‌ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಟ್ಟ ೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳಪನಾಗಿ 
ನಿಂತರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಿವಸ್ತು ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾಪ್ರಭುರುದಾರಧೀಃ 1 
ಸುವಿಹಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸುರಾನ್ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 12 


೫ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛತ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸತ್ಯಂ ನಸಂಶಯಃ । 
ಸರ್ವಥಾಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಾರ್ಯಂ ವೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Hen 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಭುವಚನಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 
ಪರಾವೃತ್ಯ ಗತಾ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ತೇ'ಹಿ ನಿರ್ಜರಾಃ nen 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೈತ್ಯೋ ಮೂಕನಾಮಾಗತಸ್ತದಾ । 
ಸೌಕರಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರೇಷಿತಶ್ವ ದುರಾತ್ಮನಾ I ೧೦ ೫ 


ದುರ್ಯೋಧನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಮಾಯಿನಾ ಚಾರ್ಜುನಂ ತದಾ । 
ಯತ್ರಾರ್ಜುನಸ್ಥಿತಶ್ಚಾಸೀತ್ರೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ವೈ ತದಾ ॥೧೧॥ 


೭. ಮಹಾಶ್ರಭುವೂ ಔದಾರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಂಕರನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಸುನಕ್ಕು ಆ ದೇವಕೆಗಳನಿಂಕೆಂದೆನು. 


ಲೆ. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ನೆಕೆಗಳಿಗೆ ಕೆರಳಿರಿ. 
ಸಂದೇಹೆಸಡೆಜೇಡಿ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುನೆನು. 


೯. ಹೀಗೆ ಶಿನನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೊ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತಳೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮೆ ನಿವಾಸೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದೆರು. 


೧೦.೧೧. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೋಸಗಾರನೂ, ದುಷ್ಟನೂ 
ಆದ ದುರ್ಯೋಧನನು, ಅರ್ಜುನನು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಅವನು ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದು ಹೋಗುವೆಂಕೆ ನಿಯಮಿಸಿ ಮೂಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ 
ಮೂಕದಾನವನು ಅನನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಕಾಡುಹಂಡಿಯ 
ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅರ್ಜುನನಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. “ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶೃಂಗಾಣಿ ಪರ್ವತಸ್ಯೈವ ಛಿಂದನ್ವೃಕ್ಪಾನನೇಕಶಃ / 
ಶಬ್ದಂ ಚ ವಿವಿಧಂ ಕುರ್ವನ್ನತಿವೇಗೇನ ಸಂಯುತಃ 1೧೨ ॥ 


ಆರ್ಜುನೋಸಿ ಚ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೂಕನಾಮಾಸುರಂ ತದಾ । 
ಸ್ಮೃತ್ಛಾ ಶಿವಸೆದಾಂಭೋಜಂ ನಿಜಾರೇ ತತ್ರರೋ5ಭವತ್‌ ॥ ೧೩ 8 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಕೋತಯಂ ವಾ ಕುತ ಆಯಾತಿ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಾ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ಮಮಾನಿಷ್ಟಂ ಧ್ರುವಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾಗಚ್ಛತ್ಯಸಂಶಯಂ 10೧೪೬ 


ಮಮೈವಂ ಮನ ಆಯಾತಿ ಶತ್ರುಕೇವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮಯಾ ವಿನಿಹತಾಃ ಪೊರ್ವಮೇನೇಕಶೇ ದೈತ್ಯ ದಾನವಾಃ ॥ ೧೫ 1 


೧೨. ಆ ಮಾಯಾಸೂಕರವು ಪರ್ನತೆದ ಕೋಡುಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮರಗಿಡ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಸುಡಿಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಗುದ್ದಿ ಕತ್ತರಿಸಿಕೆಡಹತ್ತಾ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 
ಗುರುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಬಹುಬೇಗದಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಿತು. 


೧೩. ಆಗ ಆ ಮೊಕದಾನವೆರು ಬರುತಿ ಕ್ರಿರುವುದನ್ನು ಅರ್ಜುನನೂ 
ಕಂಡು ಶಿವೆನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು : ನೆನೆದು ಈರೀತಿ ಮನದೊಳಗೆ ಅಲೋಚಿಸು 
ಕೊಡೆಗಿದನು. 


೧೪. ಇವನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುನನು? ನೋಡಿದರೆ ಬಸಳ 
ಕ್ರೂರನೆಂದೂ ತೋರುವನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇವನು-ನನಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೇ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 


೧೫. ಸನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ಇವನು ಕತ್ರುನೆಂಡೀ ತೋರು 
ತ್ರಜಿ ಇದಕ್ಟೆ ಮೊದಲು ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ, ದಾನನಕನ್ನೂ 
ಹೊಂದು ಕೆಡಹಿರುಷೆನು. 
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ನಪುರಾಜಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದೀಯಃ ಕಶ್ಚಿದಾಯಾತಿ ವೈರಂ ಸಾಧಯಿತುಂ ಪುನಃ । 
ಅಥವಾ ಚ ಸಖಾ ಶಶ್ಚಿದ್ದು ರಯ್ಯೋಧನಹಿತಾನಹಃ ॥ ೧೬॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃ ಷ್ಟೇ ಪ್ರಸೀದೇತ್ಸ ೦ ಮನಃ ಸ ಹಿತಕೃದ್ಳು ನಂ | 
ಯಸ್ಮಿನ್ನ | ಷ್ಟೇ 1  ಹಾಕುಲಂ ಶತ್ರು ಕವ ಸ Il ೧೭ 1 


ಆಚಾರಃ ಕುಲಮಾಖ್ಯಾತಿ ನಪುರಾಖ್ಯಾತಿ ಭೋಜನಂ | 
ವಚನಂ ಶ್ರುತಮಾಖ್ಯಾತಿ ಸ್ಮ (ಹಮಾಖ್ಯಾತಿ ಲೋಜೆನಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಕಾರೇಣ ತಥಾ ಗತಾ , ಜೇಷ್ಟ ಯಾ ಭಾಷಿಕ ರಸಿ | 
ಕಿತ್ರನೆಕ್ರ ನಾಸ ಜ್ಞಾ, ಯತಶೇಇಂತರ್ಹಿತಂ ಮನಃ 1೧೯॥ 


ಹ 


೧೬. ಅವರ ಕಡೆಯವನಾವನಾದರೂ ಹಿಂದಿನ ಆ ನೈರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವನೋ? ಇಲ್ಲವೇ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಆಸ್ತನಾದವನಾರಾದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಹತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಳಸಿ ಬರುಕ್ತಿರುವನೋ? 


೧೭. ಯಾವನನ್ನು ಕಾಣಲು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸ ಪ್ರಸನ್ನಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುಜೋ ಅನನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಕೋರುವನು. ಅದೇ 
ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನಾನನನ್ನಾದರೂ ಕಂಡಾಗ ಕಳನಳಕ್ಕೀಡಾದಲ್ಲಿ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಜ 


ವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಕೇಡನ್ಸೆಣಿಸುವ ಶತ್ರುನೆಂದೇ ಬಗೆಯಚೇಕು. 

೧೮. ಮನುಷ್ಯನ ಶೀಲವು ( ನಡತೆಯು) ಅವನ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 
ಶರೀರಪುಷ್ಟ್ರಿಯು ಭೋಜನವನ್ನು -ವಿವೆರಿಸುವುದು. ಮಾತು ಮೆನುಷ್ಯನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು. ನೋಟವು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದು. 

೧೯. ಆಕಾರೆದಿಂದಲ್ಕೂ ನಡಿಗೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಚಲನನೆಲನದಿಂದಲೂ, ಮಾತು 


_ಗಳೆಂದಲೂ ಕಣ್ಣು ಮುಖಗಳ ಇಂಗಿಂತದಿಂದಲ್ಕೂ ತ್ತಾ ಸನೆಸ್ಸಿನ ಇಂಗಿತಪು 
ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ ] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಉಜ್ಜ್ಜ್ವಲಂ ಸರಸಂ ಚೈವ ವಕ್ರೆಮಾರಕ್ತೆಕೆಂ ತೆಥಾ । 
ನೇತ್ರಂ ಚತುರ್ನಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಸ್ಯ ಭಾವಂ ಸೃಥಗ್ಭುಧಾಃ ೫ ೨೦1 


ಉಜ್ಜ್ವಲಂ ಮಿತ್ರಸಂಯೋಗೆ€ ಸರಸಂ ಪುತ್ರದರ್ಶನೇ । 
ವಕ್ರೆಂ ಚ ಕಾಮಿನೀಯೋಗೇ ಆರಕ್ತಂ ಶತ್ರುದರ್ಶನೇ ೨೧ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮಮ ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಕಲುಸಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ । 
ಅಯಂ ಶತ್ರುರ್ಭನೇದೇನ ಮಾರಣೀಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗುರೋಕಶ್ಚ ವಚನಂ ಮೇದ್ಯ ವರ್ತತೇ ದುಃಖದಸ್ತ್ವಯಾ | 
ಹಂತವ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾ ರಾಜನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೩8 


೨೦. ತಿಳಿದವರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು, ಸೌಮ್ಯೆವಾದುದು 
ಶುಟಿಲವನಾದುದು, ಕೆಂಪೇರಿರುವುದ್ಳು ಎಂದು ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಒಂದೊಂದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬೇರೆಜೇರೆ ವಿವರಿಸುವರು. 


೨೧. ವಿಂತ್ರರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಾಗ ಕಣ್ಣು ಉಜ್ಜ ಎಲವಾಗುವುದೆ. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅದು ಆರ್ದ್ರವಾಗುವುದು. ಪ್ರಿಯಾಂಗನೆಯ ಸಮಾಗಮ 
ವಾದಾಗ ಕೊಂಕಾಗುವುದು. ಶತ್ರುವು ಎದುರಾದಾಗ ಅದು ಕೆಂಪೇರುವುದು. 


೨೨. ಇವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕದಡಿದಂತಾಗಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇವನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ವಢಾರ್ಹನೇ ಸರಿ. | 


3. ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಟ್ಟು 
` ಖಡಜೆ ಕೊಂದು ಕೆಡೆಹು ಎಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ಗುರುವು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದುದೆರಿಂದ 
ಇನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡೆಜೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತಶುದಸಂಹಿತಾ 


ಏತದರ್ಥಂ ತ್ವಾಯುಧಾನಿ ಮಮ ಚೈವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ವಿಜಾರ್ಯೇತಿ ಚ ತತ್ರೈವ ಬಾಣಂ ಸಂಸ್ಥಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ Il ೨೪ ೪ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಹೃರ್ಜುನಸ್ಯ ವೈ । 
ತದ್ಭಕ್ತೇಶ್ಚ ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಂಕೆರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ವಿದಗೈಭಿಲ್ಲರೂಸಂ ಹಿ ಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ । 
ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ನಾಶಾರ್ಥಂ ದ್ರುತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಬದ್ಧಕಚ್ಛೆಶ್ಚ ಬಸ್ಕ್ರೀಭಿರ್ಬದ್ಧೇಶಾನಧ್ವಜಸ್ತದಾ । 
ಶರೀರೇ ಶ್ವೇತರೇಖಾಶ್ಚ ಧನುರ್ಜಾಣಯುತಃ ಸ್ಪಯಂ : ॥೨೭॥ 


೨೪. ಇದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈ ಆಯುಧಗಳನ: ೩ಥರಿಸಿರುವುದು. 
ಹೀಗೆಂದು ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಆರೋಚಿಸಿ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೂಡಿ ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿ ನಿಂತೆನು. | 


೨೫-೨೬. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಒದಗಿದ ಈ ವಿಸತ್ತಿನಿಂಡ ಅವನನ್ನು 
ಸಲಹಜೇಕೆಂತಲೂ ಅವನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸೆೇಕೆಂತಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಚತುರನಾದ ಭಿಲ್ಲನೊಬ್ಬನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನಂತೆ 
ಸಮಾನವೇಷವುಳ್ಳ ಗಣಗಳೊಡೆಗೂಡಿ ಆ ಮೂಕದಾನನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲರೋಸುಗ 
ಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 


೨೭-೨೮. ಆ ಭಿಲ್ಲನು ನೀರಗಚ್ಛೆಯೆನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದನು. ಶಿವನ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬಿಳಿಯೆಬಣ್ಣದ 
ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಬಳಿದೆಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಕೈಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ 
ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು- ಈ ರೀತಿ ಬಂದ ಆ ಭಿಲ್ಲನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಥ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಬಾಣಾನಾಂ ತೂಣಕೆಂ ಪೃಷ್ಠೇ ಧೃತ್ವಾ ವೈ ಸ ಜಗಾಮ ಹ । 
ಗಣಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಜಾತೋ ಭಿಲ್ಲರಾಜೋನಭವಚ್ಛಿವ ॥ ೨೮ ॥ 


ಶಬ್ದಾಂಶ್ಚೆ ವಿವಿಧಾನೃತ್ವಾ ನಿರ್ಯಯೌ ವಾಹಿನೀಪತಿಃ । | 
ಶೂಕರಸ್ಯ ಸಸಾರಾಥ ಶಬ್ದಶ್ಹ ಪ್ರದಿಶೋ ದಶ ॥೨೯॥ 


ವನೇಚಕೇಣ ಶಚಿ ಸೇನ ವ್ಯಾ ಕುಲಶಾ ಶರ್ಜುನಸ್ತ ದಾ। 
ಪರ್ವತಾದ್ಯಾ ಶ್ವ ೈತ್ಕಜ್ಜಿ ಜೆ Kk ಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ವ್ಯಾ ಇುಲಾಸ್ತೆ ದಾ ॥೩೦॥ 


ಅಹೋ ೬೦ ನು ಭನೇದೇಹ ಶಿವಃ ಶುಭಕರಸ್ತ್ವಿಹ । 
ಮಯಾ ಚೈವ ಶ್ರುತಂ ಪೂರ್ವಂ ಕ್ಸಷ್ಣೇನ ಕಥಿತಂ ಪುನಃ ॥1೩೧॥ 


ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಿತಂ ಚೈನ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ದೇನೈಸ್ತಥಾ ಪುನಃ । 
ಶಿವಃ ಶುಭಕರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶಿವಃ ಸುಖಕರಸ್ತಥಾ ॥ ೩೨! 


ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅದೇ ರೀತಿ ವೇಷಗಳನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದರೆ ರು. ಆ ಶಿವನು ಆ ಭಿಲ್ಲರಿಗೆ ಒಡೆ 
ಯನಾಗಿದ್ದೆ ನು. 


೨೯. ಆ ಭಿಲ್ಲಕೊಡೆಯನು ತನ್ನ ಕಡೆಯನರೊಡನೆ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸದ್ದು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಆ ಕಸಟಸೊಕರದ ಗುಡುಗಾಟಿದ ಮೊಳಗು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಬ್ಬಿತು. 


೩೦. ಆಗ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಗಲಭೆಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ 
ನಾದನು. ಆ ಕೋಲಾಹಲದಿಂದೆ ಪರ್ವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವು ತೆಳಮಳಿಸಿಹೋದವು. 
೩೧. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಇವನು 
ಶುಭಕರನಾದೆ ಶಿವನೇ SNES ಹಂಜಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ವೆನು- 
1೨. ವ್ಯಾಸನೂ ದೇವೆತೆಗಳೂ ಅದೇರೀಕಿಯಾಗಿ ಶಿವನೇ ಶುಭ್ಛಕರನ್ಪಂಧ 
ಸುಖಕರೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮುಕ್ತಿದಶ್ತ ಸ್ವಯೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮುಕ್ತಿ ದಾನಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ ಗ ೩೩3 


ಭಜತಾಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ದುಃಖಂ ಸ್ವಸ್ಟೇ€ನಿ ನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಯದಾ ಕದಾಚಿಜ್ಞಾಯೇತೆ ತದಾ ಕರ್ಮಸಮುದ್ಭನಂ ॥ ೩೪॥ 


ಭಾವಿ ತದ್ಬಹ್ವನಸಿ ಜ್ಞೇಯಂ ನೂನಮಲ್ಪಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಸ್ಯಾಥ ನಾ ದೋಷೋ ನೂನಂ ಜ್ಞೇಯೋ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಥವಾ ಬಹು ಚಾಲ್ಸಂ ಹಿ ಭೋಗ್ಯಂ ನಿಸ್ತೀರ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಕದಾಚಿದಿಚ್ಛೆಯಾ ತಸ್ಯ ದೂರೀಕುರ್ಯಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ll ೩೬॥ 


೩೩. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆವೆನಾದುದರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿದನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ 
ಆತನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ಆತನ ನಾಮಶ್ಶ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೆಂಗಳವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 


೩೪. ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಶುವವರಿಗೆ ದುಃಖವು ಸ್ವಷ್ಟ 
ದಲ್ಷಿಯೂ-ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಆದರೂ ಅದು ಅವರೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮ 
ದಿಂದೆ ಎಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 


೩೫. ಆ ದುಃಖವು ಬಹು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒದೆಗಿದರೂ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪವೆಂದೇ ಅರಿಯೆ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾರೆಬ್ಬ ಕರ್ಮದ ದೋಷನವೆಂದಾದರೂ ಭಾವಿಸೆಜೇಕು. 


೩೬. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಶಿವಕ್ಷೇ ಹೆಚ್ಚೋ ಸ್ವಲ್ಪವೋ ಭೋಗಿಸೆಜೇಕಾದುದನ್ನ 
ನುಭವಿಸುಮಂತೆ ಕೊಟ್ಟು, ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೆನ್ನಿಚ್ಛೆಯುಂಟಾದಾಗ ಆ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಯೂ ಬಿಡುವನು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ರ್ಕಿ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಷಂ ಚೈವಾಮೃತಂ ಕುರ್ಯಾದಷ್ಟುತಂ ನಿಷಮೇವ ವಾ । 
ಯದಿಚ್ಛತಿ ಕೆರೋತ್ಕೇವ ಸಮರ್ಥಃ ೬೦ ನಿಷಿಧೃತೇ 1 42 4 


ಇತ್ಮಂ ನಿಚಾರ್ಯಮಾಣೋಪಪಿ ಭಕ್ತ್ಮೈರನ್ಯೈಃ ಪುರಾತನೈಃ ।' 
ಭಾವಿಭಿಶ್ಚ ಸದಾ ಭಕ್ತೈರಿಹಾನೀಯ ಮನಃ ಸ್ಥಿರಂ 1 ೩೪ೆ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿರ್ಗಚ್ಛೇಚ್ಹಾವತಿಷ್ಕೇನ್ಮರಣಂ ನಿಕಟೇ ಪುರಃ । 
ನಿಂದಾಂ ವಾಥ ಪ್ರಕುರ್ವಂತು ಸ್ತುತಿಂ ವಾ ದುಃಖಸಂಕ್ಷಯಂ 8೩೯8 


ಜಾಯತೇ ಪುಣ್ಯಸಾಪಾಭ್ಯಾಂ ಶಂಕರಸ್ಸು ಖದಃ ಸದಾ | 
ಕೆದಾಟಿಚ್ಚ ಪರೀಕ್ಟಾರ್ಥಂ ದುಃಖಂ ಯಚ್ಛೆತಿ ವೈ ಶಿವಃ ₹೪೦ ॥ 


5೭. ಆ ಶಂಕರನು ನವಿಷವೆನ" ತನನಾಗಿ ಶೋರ್ಪಡಿಸುವೆನು. 
ಅಮೃತವನ್ನೂ ನಿಷವನ್ನಾಗಿಸಿ ಬಿಡುವನು. ಆ ಸರ್ವಶಕ್ತನು ಶೆಸ್ರಿಷ್ಟಬಂದುದನ್ನು 
ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುವನು. ಅವನನ್ನು ತಡೆಯುನೆವೆರು ಯಾರು? 


೩೮. ಈ ರೀತಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿಯೇ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕಮಂದಿ ಪ್ರಾ ಚೀನರಾದ 
ಭಕ್ತರೂ,`ಮಕ್ತೆ ಮುಂದೆ,ಬರಲಿರುವ ಭಕ್ತರೂ ಶಿವನನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ಥಿ ರಗೊಳಿಸುವರು. 


೩೯. ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಾಶವಾಗಬಹುದು ಇಲ್ಲವೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಬಹುದು. ಮೆರಣವು 
ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿರಬಹುದು. ಜನರು ತನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲೂ ಬಹುದು ಸುತ್ತಿಸಲೂ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ದುಃಖವು ಎಂದಾದರೂ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 


೪೦. ಶಂಕರನು, ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಯೇ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಒಂದವೇಳೆ ಪರೀಕ್ಷಿಹಿವ ಸಲ. 
ವಾಗಿಯೂ ದು;ಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದುಂಟು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಅಂತೇ ಚೆ ಸುಖದಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಡೆಯಾಲುತ್ತಾನ್ನೆ ಸಂಶಯಃ । 
ಯಥಾ ಚೈನ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ಶೋಧಿತಂ ಶುದ್ಧತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌. 1೪೧॥ 


ಏನಂ ಜೈನ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಮುನಿಮುಖಾತ್ತಥಾ । 
ಅತಸ್ತದ್ಧ ಜನೇನೈನ ಲಸ್ಸ್ಯೇ5ಹಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೨% 


ಇತ್ಯೇವಂ ತು ವಿಚಾರಂ ಸ ಕರೋತಿ ಯಾವದೇನ ಹಿ । 
ತಾನಚ್ಚ ಸೂಕರಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬಾಣಸಂನೋಚನಾವಧಿಃ ॥ ೪೩॥ 


ಶಿವೋಸಪಿ ಪೃಷ್ಠತೋ ಲಗ್ನೋ ಹ್ಯಾಯಾತಃ ಶೂಕರಸ್ಕ ಹಿ | 
ತೆಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ತದಾ ಸೋsಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಶೃಂಗಮದ್ಭುತಂ ೪೪ ॥ 








೪೧. ಚಿನ್ನವನ್ನು ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಕೊಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಶುದ್ಧವಾದ ಅನ 
ರಂಜಿಯಾಗಿ ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಆ ದಯಾಲುವಾದ ಶಂಕರನು ಮೊದಲು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಸುಖವನ್ನೇ ಫರುಣಿಸುವನು. 


೪೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಮುನಿಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಲೇ ಉತ್ತಮವಾದೆ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುನೆನು 


೪೩. ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಆ ಅರ್ಜುನನು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಸ್ವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವು ತೆಗುಲುವಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆ ಹಂದಿಯು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. 


೪೪. ಆ ಕಾಡುಹಂದಿಯೆ ಜಿನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ. ಅದನ್ನ ಟ್ವಿಕೊಂಡು ಶಂಕರನೂ: 
ಬಂದನು. ' ಅವೆರೀರ್ವೆರ ನಡುವೆ ಆ ಹಂದಿಯು ಅದ್ಭುತವಾದ ಗಿರಿಶ್ಚಂಗದಂತೆ 
"ಕೋರಿತು. | ಇಡ ೪ 
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ತಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶಿವಃ ಶೀಘ್ರತರಂ ಗತಃ | 
ಅರ್ಜುನಸ್ಯ ಚೆ ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಬಾಣವಿಮೋಚನಂ । 
ಶಿವಬಾಣಸ್ತು ಪುಚ್ಛೇ ನೈ ಹ್ಯರ್ಜುನಸ್ಕ ಮುಖೇ ತಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ಪುಚ್ಛತೋ ಗತ್ವಾ ಮುಖಾನ್ನಿಸ್ಸ ತ್ಯೆ ಶೀಘ ತಃ | 
ಭೂಮೌ ವಿಲೀನಃ ಸಂಯಾತಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಫ್ರಚ್ಛತೋ ಗತಃ. 819೭॥ 


ಪಪಾತ ಪಾರ್ಶ್ವತಶ್ಚೆ ವ ಬಾಣಶ್ಥೆ ಫನಾರ್ಜುನಸ್ಯ ಚ। 
ಸೂಕರಸ್ತತ್ಥ್ಸಣಂ ದೈತ್ಕೋ ಮೃತೋ ಭೂಮೌ ಪಪಾತ ಹ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೫. ಆ ಸೊಕರದ ಬಲವನ್ನೂ ಗಡಸುತನವನ್ನೂ ಅರಿತು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 
ಶಂಕರನು ಆ ಅರ್ಜುನನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಜೇಗನೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೪೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನೂ ಶಂಕರನೂ ಇಬ ರೂ ಆ ಹಂದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಶಿವನ ಬಾಣವು ಅದರ ಬಾಲದಕಡೆಯೂ 
ಅರ್ಜುನನ ಸರಳು ಮುಖದಕಡೆಯೂ ಶೆಗುಲಿತು. 


೪೭. ಶಿವನು ಬಿಟ್ಟಬಾಣವು ಬಾಲದಕಡೆಯಿಂದ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಮುಖದಕಡೆ ಈಚೆಗೆ ಕಡೆದು ಬೇಗನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಮಕೆಯಾ 
ಹೋಯಿತು. : 


1 ಸಲ. ಅರ್ಜುನನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವು ಬಾಲದಕಡೆ ಹೊರಬಂದು ಒಂದುಪಕ್ಕ 
ಡೆಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸೂಕರವು ದೈತ್ಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿತು. 
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ದೇವಾ ಹರ್ಷ ಪರಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಚೆಕ್ರಿರೇ । 
ಜಯಪೂರ್ವಂ ಸ್ತುತಿಕರಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ 1೪೯ ॥ 


ಶಿನಸ್ತುಸ್ಟಮನಾ ಆಸೀದರ್ಜುನಃ ಸುಖಮಾಗತಃ । 
ದೈತ್ಯಸ್ಯ ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೂರಂ ರೂಪಂಚ ತೌ ತದಾ !೫೦॥ 


ಅರ್ಜುನಸ್ತು ನಿಶೇಷೇಣ ಸುಖನಾ ಪ್ರಾಹ ಚೇತಸಾ। 
ಅಹೋ ದೈತ್ಯನರಶ್ವಾಯಂ ರೂಪಂತು ಪರಮಾದ್ಭುತಂ ॥೫೧॥ 


ಸೃತ್ವಾಗತೋ ಮದ್ವಧಾರ್ಥಂ ಶಿನೇನಾಹಂ ಸುರಕ್ಷಿತಃ । 
ಈಶ್ವರೇಣ ಮುಮಾದ್ಯೈನ ಬುದ್ಧಿರ್ದತ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ | ೫೨॥ 


೪೯. ದೇವತೆಗಳು ಮಿತಿನೊರಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಪುಸ್ಪವೃಸ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಜಯಜಯ ಎಂದು 
ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದರು. 


೫೦. ಅಗ ಆ ದೈತ್ಯನ ಘೋರಾಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಶಿನನು ಸಂಶೋಷನನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. ಅರ್ಜುನನು ಸುಖಿಯಾದನು. 


೫೧. ಅರ್ಜುನನಾದರೋ ಮಿತಿನೊರಿ ಸುಖವನ್ನು ತಳೆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಈರೀತಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅಬ್ಬಾ! ಇವನು ಭಾರಿದ್ದಿ ತ್ಯನು ಇವೆನ ರೂಪವಂತೂ 
ಅ 


೫೨. ಈ ಮಹಾ ಫೋರವಾದೆ ಆಕಾರನೆನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದಃ 
ಬಂದಿದ್ದೆ ನು. ಶಿವನಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಈಶ್ವರನೇ ನನಗೀಗ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ನಿಚಾರ್ಯೇತ್ಯರ್ಜುನಸ್ತತ್ರ ಜಗೌ ಶಿವಶಿವೇತಿ ಚ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿವಂ ಭೂಯಸ್ತುಷ್ಟಾನ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೫೩ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಿರಾತಾನತಾರವರ್ಣನೇಮೂಕದೈತ್ಯನಧೋ ನಾನು 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಜಾರಮಾಡಿ ಶಿವ 
ಶಿವ ಎಂದು ಸಂಕೇರ್ತನೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅ ಶಿನನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರ ಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಕದಾನವವಧವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಕ್ರಿ 


pe 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಕತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತ್ವಾರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಜಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಶೃಣು ಲೀಲಾಂ ಸರಾತ್ಮನಃ | 
ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯಸಂಯುಕ್ತಾಂ ತದ್ದೃಢತ್ವನಿದರ್ಭಿತಾಂ ॥೧॥ 


ಶಿವೋಸೃಥ ಸ್ವಭ್ಛತ್ಯಂ ನೈ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸದ್ರುತಂ। 
RE ಜೆ ತದಾ ತ್ರಾಟಕ! ಸನುಗಾತ್ರತಃ ISU 


ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಆ ಸರಮಪುರುಸನಾದ ಶಿವನು 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ಕೃನನಾದುದರಿಂದ ಅವರೆ ದೃಢಕೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವೆ 
ಸಲುವಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೋರುವನು. ಅದನ್ನೇ ಈಗ ವರ್ಣಿಸು 
ನೆಕ್ಕು ಕೇಳು. 


೨. ಅನಂತೆರ ಕೆರಾಕರೊಸದ ಶಿನೆನು ತನ್ನ ಆಳೊಬ ನಿನನ್ನು ಆ ಹಂದಿಯೆ 
ಬಳಿಗೆ ಜೀಗನೆ ಅಟಿ ಸಿದನು. ಆ ಸೆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಟೂ ಸಹ ತನ್ನ ಜಾಣ 
ವನ್ನು ಕಿಗೆದುಕೊೊ ಧೈರೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಏಕೆಸ್ಮಿಗ್ಗಮಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಬಾಕೂರ್ಥಂ ತದ್ಗಣಾರ್ಜುನೌ । 


ಅರ್ಜುನಸ್ತಂ ಪರಾಭರ್ತ್ಮ್ಯ ಸ್ವಬಾಣಂ ಚಾಗ್ರಹೀತ್ರದಾ HA 
ಗಣಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ತತ್ರ ಕಿಮರ್ಥಂ ಗೃಹ್ಯತೇ ಶರಃ । 
ಬಾಣಕ್ಹೈನಾಸ್ಮದೀಯೋ ನೈ ಮುಚ್ಯತಾಂ ಯಸಿಸತ್ತನು ॥೪॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರ ಸ್ವೇನ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಗಣೇನ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


ಸೋರರ್ಜುನಃ ಶಂಕರಂ ಸ್ಮ ತ್ವಾ ವಚನಂ ಚ ತಮಬ್ರನೀತ್‌ ೫॥ 


ಳಿ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಿಂ ಚ ವಡಸಿ ಮೂರ್ಹೊಆಸಿ ತ್ವಂ ವನೇಚರ । 
ಬಾಣಶ್ವ ಮೋಚಿತೋ ಮೇಂದ್ಯ ತ್ವದೀಯತ್ಚ ಕಥಂ ಪುನಃ HN 


ರೇಖಾರೂಪಂ ಚೆ ಪಿಚ್ಛಾನಿ ಮನ್ನಾ ಮಾಂಕಿತ ಏವ ಚೆ । 
ತ್ವದೀಯಶ್ಚ ಕಥಂ ಜಾತಃ ಸ (ಭಾವೋ ದುಸ್ತ್ಯಜಸ್ತ ವ ೭ 





ಕ್ಸ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೀ 
ರ್ನ್ವರೂ ಬಂದರಷ್ಟೆ. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವಕಿಂಕರನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ತನ್ನ ಭಾಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು 

೪, ಆಗ ಶಿವಕಿಂಕರನು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಏಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ? ಇದೂ 
ನಮ್ಮದೆ ; ಇದನ್ನು ಬಿಟ ಬಿಡು ಎಂಡು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೫. ಹೀಗೆಂದು ಆ ಭಿಲ್ಲನ ಆಳು ಹೇಳುತ್ತ ರೇ ತಪೋನಿರತನಾಗಿ ಮುನಿಯಂತೆ 
ಇದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 

೬. ಎಕ್ಕ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅರೆಯುವ ಮರುಳೇ ಏಕೆ ತಿಳಿಯಜೆ ಹರಟುವೆ? 
ನೀನು ಶುದ್ಧ ಮುಟ್ಟಾಳನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ಬಾಣನನ ೩”ಬಿಹ್ಟಿರುವೆನು. ಅದು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ನಿಮ್ಮದಾದೀತು. 

೭. ರೇಖಾಕಾರವಾಗಿ ಆ ಬಾಣನಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು, ಅದರ ಗರಿಗಳನ್ನೂ 
ಫಹೋಡು, ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಮೇಲೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕೆತಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಇಷ್ಟೂ ಇರು 


ವಾಗ ಈ ಬಾಣವು ನಿಮ್ಮದು ಹೇಗೆತಾನೆ ಆದೀತು? ನೀನು ನಿನ್ನ 2 ಭಾವನನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತೆ ಎಂದನು. 
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4 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಹಸ್ಯ ಸ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಅರ್ಜುನಂ ಖುಷಿರೂಪಂ ತೆಂ ಭಿಲ್ಲೋ ನಾಕ್ಕಮುಸಾದದೇ "on 


 ತಾನಸ ಶ್ರೂಯತಾಂ ರೇ ತ್ವಂನ ತಪಃ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ 
ವೇಷತೆಶ್ವ ತಪಸ್ವೀ ತ್ವಂ ನ ಯಥಾರ್ಥಂ ಛಲಾಯತೇ HF 


ತಪಸ್ವೀ ಚ ಕಥಂ ಮಿಥ್ಯಾ ಭಾಷತೇ ಕುರುತೇ ನರಃ । 
ಫೈಕಾಕಿನಂ ಜೆ ಮಾಂ ತ್ಹ ಶ್ತ ಚೆ ಜಾನೀಹಿ ನಾಹಿನೀಸತಿಂ h ೧೦ ॥ 


ಬಹುಭಿರ್ನನಭಿಲ್ಲೈಶ್ವ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸ ಆಸತೇ । 
ಸಮರ್ಥಸ್ಸರ್ನಥಾ ಕರ್ತುಂ ವಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೌ ಪುನಃ k ೧೧॥ 


ವರ್ತತೇ ತಸ್ಯ ಜಾಣೇಯಂ ಯೋ ನೀತಶ್ಚ ತ್ವಯಾಧುನಾ | 
ಅಯೆಂ ಬಾಣಕ್ಸೆ ತೇ ಸಾಶ್ವೆ ನ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ಸ್ಯ 3 ES lH ೧೨ 


೮. ಓಮುನಿಂದ್ರ! ಹೀಗೆ ಮುನಿರೂಪದೆ ಅರ್ಜುನನಾಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಾಯಾಕಿರಾಕನ ಆ ಭಟಾಗ್ರಣಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು, ಮರಳಿ ಅವನನ್ನಿಂ 
ತೆಂದನ್ನು 

೯. ಛೈ ಡುಸ ಸೃ ತಾಸಸನೇ ಕೇಳು. ನೀನು ತಸಸ್ಸನ್ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬರಿಯ 
ನೇಷದಿಂದ ತಪಸ್ವಿ ಯಾಗಿರುವೆ. ಅಸ್ಟೇ ಹೊರತು ನಿಜವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಶುದ್ಧನೋಸ. 

೧೦. ಎಲ್ಲಾದರೂ ತನಸ್ವಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುನನೇ? ಅಥವಾ 
ಸುಳ್ಳು ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೋರುನನೇ? ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದವೆಫಿಸ ತಿಳಿಯಜೇಡೆ 
ನನ್ನ ಕೆಂ ಸೇನ ಇದೆ. 


೧೧. ನಮ್ಮ ಆ ಒಡೆಯನು ಅನೇಕಮಂದಿ ಭಿಲ್ಲರೊಡಗೂಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವನು. ಅವನು ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುನೆನು. ಅಂತಹ ಸಮರ್ಥನವನು. 

೧೨. ನೀನೀಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ ಈ ಬಾಣವು ಆ ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನದು 
ಈ ಬಾಣವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಪಃ ಫಲಂ ಕಥಂತ್ವಾಚ ಹಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ ತಾಪಸ | 
ಚೌರ್ಯಾಚ್ಛಲಾದ್ಯ್ಯಮಾನಾಚ್ಚ ವಿಸ್ಮ'ಯಾತೃಶ್ಯ ಭಂ ಜನಾತ್‌ I 0೩ 


ತಪಸಾ ಕ್ಷೀಯತೇ ಸತ್ಯ ಮೇತದೇವ ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ತಹಸಸ್ತೇ5ದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಫಲಂ ಕುತಃ ॥ ೧೪, 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ಜಾಣಾತೃತಫ್ಪುಸ್ತ ೦ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ] 
ಮಮೈವ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಬಾಣಸ್ತನಾರ್ಥೇ ನೋಚಿತೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೦೧೫ 


ಶತ್ರುಶ್ಚ ಮಾರಿತಸ್ತೇನ ಪುನರ್ಬಾಣಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಃ । 
ಅತ್ಯಂತಂ ಚೆ ಕೃತಘ್ಟೋತಸಿ ತಪೋ5ಶುಭಕರಸ್ತಥಾ ! ೧೬ ॥ 


ಸತ್ಯಂ ನ ಭಾಷಸೇ ತ್ವಂ ಚ ಕಿಮತಃ ಸಿದ್ಧಿಮಿಚ್ಛಸಿ । 
ಪ್ರಯೋಜನಂ ಚೇದ್ಬಾಣೇನ ಸ್ವಾಮಾ ಚೆ ಯಾಚ್ಯತಾಂ ಮನು ॥೧೭॥ 


೧೩. ಎಲ್ಲೆ ತಾಪಸನೇ, ಏತಕೆ ನೀನು ಈರೀತಿ ಕಳ ತೆನನಿಂದೆಲ್ಲೂ ಮೋಸೆ 
ಜಿ 2 ಣೆ ಜ್ರ ತ 
ದಿಂದಲೂ, ಗರ್ವದಿಂದಲ್ಕೂ ಶೀಡನೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಸತ್ಯೆಭಂಗದಿಂದೆಲೂ ನಿನ್ನ ತೆಪಸ್ಪಿನ 
ಫಲವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? 


೧೪. ಇಂತೆಹೆ ದೋಷಗಳಿಂದ ಅಲ್ಬಮತಿಯೂ ತಪೋಭ್ರಪ್ಟನಾಗುವನು. 
ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಮಾಡುವ ಈ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವು ತಾನೇ ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಟಾಗುವುದು? ; 


೧೫. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಕೃತಘೈನಾಗುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗವೇ ನಮ್ಮೊಡೆಯನು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು A 


೧೬. ಅವನೇನೋ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದೆನು. ನೀನುಮಾತ್ರ ಬಾಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುನೆ. ಭಲೆ! ನೀನು ಎಷ್ಟು ಕೃತಫ್ಲೆನಾಗಿರುವೆ? ನೀನು ನಿನ್ನ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅಮಂಗಳವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ? 


೧೭. ನೀನಂತೊ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯದಿರುನೆ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವೆ? ನಿನಗೆ ಈ ಬ ಇಣದಿಂದ ನಿನಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗುವಂತಿದ್ದ ಕೆ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನ್ನೇ ಕೇಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕ್ಯ ಶಾಂಶ್ಚ ಬಹೂನ್ಸಾಣಾಂಸ್ತದಾ ದಾತುಂ ಕ್ಷಮಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಚ ವರ್ತತೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಿಂ ಫ್ಲೇವಂ ಯಾಚ್ಯೆ ತೇ ತ್ವಯಾ ॥೧೮॥ 


ಉಪಕಾರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಹ್ಕಸಕಾರಂ ಸಮಾಹಸೇ । 


ನೈತದ್ಯುಕ್ತೆಂ ತ್ವಯಾದ್ಯೈನ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ಯಜ ಚಾಸೆಲಂ ॥1೧೯॥ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯೇನಂ ವಚೆನಂ ತಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ರಾರ್ಥೀಲರ್ಜುನಸ್ತದಾ । 

ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಿತಂ ನಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ 1 Sou 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಭಿಲ್ಲ ಸ್ರವಕ್ಸಾ ನುನ ಸತ್ಯಂ ತವ *ಭಾಷಣಂ |. 
ಒಡವ ಜಾತಿಸ್ತ ಥಾ ತಾ ಚ ೬. ಇಸಿ ಹಿ ನನೇಚರ ॥೨೧॥ 


ಅಹಂ ರಾಜಾ ಭರ್ನಾ ಚೌರಃ ಕಥಂ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತಾ । 
ಯುದ್ಧ ೦ ಮೇ ಸಬಲೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಧಮೈ ರ್ಜ ಕದಾಚನ lH ೨೨॥ 








೧೮. ಹಾಗೆ ನೀನು ಕೇಳಿದಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಆತನು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆತೆನು ಒಡೆಯನು. ನೀನೇಕೆ ಹೋಗಿ 
ಆತನನ್ನು ಕೇಳಬಾರದು? 

೧೯. ಉಪಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಪಕಾರವನ್ನೇ ಮಾಡೆಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಇದು 
ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ಚಸಲಕೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ತೊರೆದುಬಿಡು ಎಂದನು. 


೨೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ [ ಇಂತೆಂದು. ಆ ಭಿಲ್ಲನು ನುಡಿಯುತ್ತೆಲೇ ಪೃಥು 
ಸೂನುವಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಕೋಪವ ನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. 

೨೧. ಎಲ್ಫೈ ಭಿಲ್ಲನೇ ಕೇಳು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವಲ್ಲ. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಜಾತಿಯ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆಯೆಂಬುದನ್ನು » ನಾನಕಿತಿರುವೆನು. 
೨೨. ನಾನು ರಾಜನು ನೀನು ಕಳ್ಳನು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಗೂ ಯುದ್ಧವು, ಹೇಗೆ 
ಹೊಂದೀತು? ಬಲಾಢ್ಯ ರೊಡನೆ ಯುದ | ಸಾಡುವುದು ನನಗೆ ಯುಕ್ತ: ನಾದುಡು. 
ನಿನ್ನಂಥ ಶೇಕ ಸರದಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಆ ಯುದ ನನ್ನು ಮಾಡೆಕು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೪೦ ] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಚ ತಥಾ ಸ್ವಾಮಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭವಾದೃಶಃ । 
ದಾತಾರಶ್ಚ ವಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್‌ೌರಾ ಯೂಯಂ ನನೇಚೆರಾಃ ॥೨೩॥ 


ಕಫಂ ಯಾಚಜ್ಕೋ ಮಯಾ ಭಿಲ್ಲರಾಜ ಏನಂ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತ್ವಮೇವ ಯಾಚಸೇ ನೈನ ಬಾಣಂ ಮಾಂ ೬೦ ನನೇಚರ ॥ ೨೪ ॥ 


ದದಾಮಿ ತೇ ತಥಾ ಬಾಣಾನ್ಸಂತಿ ಮೇ ಬಹವೋ ಧ್ರುವಂ । 
ರಾಜಾ ಚ ಗ್ರಹಣಂ ಚೈವ ನ ದಾಸ್ಯತಿ ತಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕಂ ಪುನಶ್ಚ ತಥಾ ಜಾಣಾನ್ಪ್ರ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ವನೇಚರ । 
ಯದಿ ಮೇ ಯಾ ಚಿಕೀರ್ಷಾ ಸ್ಯಾತ್ಮಥಂ ನಾಗಮ್ಯತೇಂಧುನಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯಯಾಗಚ್ಛತ್ತು ತೇ ಭರ್ತಾ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಾಷತೆಆಧುನಾ | 
ಆಗತ್ಯ ಚ ಮಯಾ ಸಾರ್ದ್ಗಂ ಜಿತ್ವಾ ಯುದ್ಧೇ ಚ ಮಾಂ ಪುನಃ 1೨೭ ॥ 


೨೩. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುನೆನು. ದಾನಶೀಲರೆಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೆಸರಾದವರು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅರೆಯುವ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕಳ್ಳರೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. 


೨೪. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೋಗಿ ಭಿಲ್ಲರಾಜನನ್ನು ಯಾಚಿಸ 
ಜೀಕಾದೀತು? ಎಲೈ ನನೇಚರನೇ, ನೀನೇ ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಬಾಣವನ್ನು ಜೇಡ 
ಬಾರದು? 


೨೫. ನಿನಗೆ ನಾನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬಾಣಗಳೆನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶೆಕ್ಕವಿಲ್ಲಿದಷ್ಟು ಬಾಣಗಳಿನ ರಾಜನಾದವನು ಎಂದಿಗೂ ಗ್ರಹೆಣಮಾಡ 
ಲಾರಕು. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದಾನಮಾಡುವನು. 


೨೬." ಎಲ್ಫೆ ವನೇಚರನೇ, ನಾನು ಹಾಗೇನಾದರೊ ಈಗ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲೇನು? ನಿನ್ನೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಎತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಾರದು? 


೨೭. ನಿನ್ನಆ ಒಡೆಯನು ವಶಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರದೆಯೇ ಹೀಗೆ ನಿನ್ನಮೊಲಕ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವನು? ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಿ. 
ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದಸಂಹಿತಾ 


ನೀತ್ವಾ ಬಾಣನಿಮಂ ಭಿಲ್ಲಸ್ವಾಮಾ ತೇ ವಾಹಿನೀಪತಿಃ | 
ನಿಜಾಲಯಂ ಸುಖಂ ಯಾತು ನಿಲಂಬಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಕಥಂ 1 ೨೮ ॥ 


1 ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಕೃಸಾಸ್ರಾಪ ಸದ್ಭಲಸ್ಯಾರ್ಜುನಸ್ಯ ಹಿ | 


ಮೆ ಕ ನಾ ಈ 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ಭಿಲ್ಲೋ ವಾಕ್ಕಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ _॥1೨೯॥ 
॥ ಭಿಲ್ಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಜ್ಞೋತಸಿ ತ್ವಂ ಯಷಿರ್ನಾಸಿ ಮರಣಂ ತ್ರೀಹಸೇ ಕಥಂ | 
ದೇಹಿ ಬಾಣಂ ಸುಖಂ ತಿಸ್ಮ ತ್ವನ್ಯಥಾ ಕ್ಲೇಶಭಾಗ್ಸನೇಃ 1೩೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ಷೆಸ್ತೇನ ಭಿಲ್ಲೇನ ಶಿನಸಚ್ಛೆ ಕ್ರಿಕೋಭಿನಾ । 
ಗಣೇನ ಸಾಂಡನಸ್ತಂಚ ಪ್ರಾಹ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚೆ ಶಂಕರಂ 1 ೩೦೬॥ 


೨೮, ಆಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನಾಸೇನಾಪಕಿಯಾದ ಭಿಲ್ಲರಾಜನು ಈ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ತೆರಳಲಿ. ಏತಕ್ಕೆ ತಡ ಎಂದನು. 


೨೯. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಮಹೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಗೆ ಸಾತ್ರನೆನಿಸಿ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಬಲಸಂಪನ್ಮನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಮರಳಿ 
ಇಂತೆಂದನು. '` 


1 


೩೦. ನೀನು ಶುದ್ಧಮೂರ್ಬನು, ಖೆಸಿಯಲ್ಲ. ನಿತಕ್ಕೀರೀಕಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಪಡೆಯಜೇಕೆನ್ನುವೆ? ಬಾಣವನ್ನಿ ತ್ತಕೊಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲದ 
ತೊಂದರೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುನೆ. 


೩೧. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆಂದು ಶಿನೆನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೋಳಿಸು 
ಕ್ರಿರುವ ಭಿಲ್ಲವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಗಣಪುರುಸನು ನುಡಿಯಲು, ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಇಂಕೆಂದರು. 
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ಣ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚ ॥ 
ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಭಿಲ್ಲ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಚ ವನೇಚರ । 


ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ತೇ ಸ್ವಾಮಾ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯೇ ಫಲಂ ತದಾ :೩೨॥ 
ನ ಕೋಭತೇ ತ್ವಯಾ ಯುದ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಸ್ಪಾಮಿನಾ ತವ | 
ಉಸಹಾಸಕರಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಯುದ್ಧಂ ಸಿಂಹಶೃಗಾಲಯೋಃ | ೩೩॥ 
ಶ್ರುತಂ ಚೆ ಮದ್ವಚಸ್ತ್ವೇಂದ್ಯ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಲಂ | 

ಗಚ್ಛೆಸ್ವ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಭಿಲ್ಲ ಯಥೇಚ್ಛೆಸಿ ತಥಾ ಕುರು 1೩೪ ॥ 

॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತಸ್ತು ಗತಸ್ವತ್ರ ಭಿಲ್ಲಃ ಪಾರ್ಥೇನ ನೈ ಮುನೇ । 
ಶಿನಾವತಾರೋ ಯತ್ರಾಸ್ಕೇ *ರಾತೋ ನಾಹಿನೀಪತಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಥಾರ್ಜುನಸ್ಯ ವಚನಂ ಭಿಲ್ಲನಾಥಾಯ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ತಸ್ಮೈ ಭಿಲ್ಲಸರಾತ್ಮನೇ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೨. ಎಲೈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವ ಭಿಲ್ಲನೊ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಅರಿತು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಂದಾಗ ಇದರೆ ಫಲವನ್ನು 
ತೋರುನೆನು. 

೩೩. ನಿನ್ನೊಡನೆನಾನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಒಡೆಯ 
ನೊಡನೆಯೇ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆನು. ಸಿಂಹೆಕ್ಟೂ ನರಿಗೂ ಹೋರಾಟಿನೆಂದರೆ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಸದವೇ ಸರಿ. | 

೩೪. ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಸ್ಸೆ ? ನೋಡುನಯಂತೆ ನನ್ನ 
ಬಲವೆಸ್ಟೆಂಬುದನ್ನು? ಎಲೈ ಭಿಲ್ಲ ನಡೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಬಳಿಗೆ. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ಬಂದಂತೆ ಮಾಡುವೆಯಂತೆ. 

೩೫. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಲ್ಕು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಕನಟ 
ಕಿರಾತ ಸೇನಾಸತಿಯಾದ ಶಿವನು ಇರುವ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. 

೩೬. ಬಳಿಕ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಕೆರಾತಾಧಿನತಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಪರಮ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಸ ಕಿರಾತೇಶ್ವರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಡ ಚೋ ಹರ್ಷಮಾಗತಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಸ ಸ ಸ್ಕೈ ನ್ಯೇನ ತಂಕೆಕೋ ಭಿಲ್ಲರೂಪಧ್ಭಕ್‌ | ೩೭ ॥ 


ಅರ್ಜುನಶ್ಚ ತಡಾ ಸೇನಾಂ ಕಿರಾತೆಸ್ಯ ಚೆ ಸಾಂಡವಃ ; 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಶರಂ ಧನುಃ ಸಂಮುಖ ಆಯಯಾ (೩೮ ॥ 


ಅಥೋ ಕರಾತಶ್ನ ಪುನಃ ಸ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಂ ಚರಂ | 
ತನ್ಮುಖೇನ ಜಗೌ ವಾಕ್ಯಂ ಭಾರತಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 4೯ 


॥ ಕಿರಾತ ಉನಾಚ ॥ 
ಪಶ್ಯ ಸೈ ನ್ಯ 0 ತಪಸ್ವಿಂಸ್ತ್ರಂ ಮುಂಚೆ ಜಾಣಂ ನ ಪ್ರಜಾಧುನಾ । 


WN, ಸ್ವ ಲ್ಪಕಾರ್ಯಾರ್ಥೆಂ ಕಥಮಿಚ್ಛ ಸಿ ಸಾಂಸ್ರ ತೆಂ 1೪೦॥ 


ಭ್ರಾತರಸ್ತನ ದುಃಖಾರ್ತಾಃ ಕಲತ್ರ ಚ ತತಃ ಪರಂ । 
ಪೃಥಿನೀ ಹಸ್ತತಸೆ ಸ್ಪೇ$ವ್ಯೆ ಯಾಸ್ಯತಿ ತೀತಿ ಮತಿರ್ಮಮ I ೪೧॥ 


೩೭. : ಆಗ ಕಸಟಿಕಿರಾತನಾಥನಾದ ಶಂಕರೆನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷ 
ನನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. 


೩೮. ಆಗ ಕೆರಾತಸೇನೆಯು ಬರುತ್ತ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಂಡುಪುತ ತ್ರನಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ಬಿಲ್ಲುಜಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದುನಿಂತೆನು. 


೩೯. ಅನಂತೆರ ಕೆರಾತನು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ತನ್ನ ಚಾರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನ 
ಮುಖಾಂತರೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಜ್ಯ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ತಪಸಿ ಯೇ. ಈ ಕಿರಾತಸೇನೆಯನ್ನು ನೋಡು. ಆ ಬಾಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಈಗಲೇ ಕೊರಡು, ಘು ಸಣ್ಣ ಕೆಲಸಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಏತಕ್ಸೆ ಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗದ 2 


೪೧. ನಿನ್ನ್ನ ಸಹೋದರರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತೆರಾಗುವರು. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಗೋಳಾಡುವಳು. ಈಗ ನಿನ್ನಕ್ಕೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಜಾರಿ ಹೋಗುವು 
ದೆಂದು | ಎಣಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತಂ ಪರಮೇಶೇನ ಸಾರ್ಥದಾರ್ಡ್ಸ್ಯಪರೀಕ್ಷಯಾ । 


ಸರ್ನಥಾರ್ಜುನರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಧೃತರೂಸೇಣ ಶಂಭುನಾ 1೪೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ತದಾಗತ್ಯ ಸ ಗಣಿಶೈಂಕೆರಶ್ಚ ತತ್‌। ' 
ನಿಸ್ತರಾದ್ವೃತ್ತಮಖಲಮರ್ಜುನಾಯ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ 1 ೪೩॥ 
ತಚ್ಛುುತ್ತಾ ತು ಪುನಃ ಸ್ರಾಹ ಸಾರ್ಥಸ್ತಂ ದೊತಮಾಗತೆ । 
ವಾಹಿನೀಪತಯೇ ನಾಚ್ಯೆಂ ನಿಸರೀತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯೆದ್ಯಹಂ ಚೈವ ತೇ ಬಾಣಂ ಯಚ್ಛಾಮಿ ಚ ಮದೀಯಕಂ । 

ಕುಲಸ್ಕ ದೂಷಣಂ ಚಾಹಂ ಭನಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಭ್ರಾತರತ್ಹೈನ ದುಃಖಾರ್ತಾ ಭವಂತು ಚೆ ತಥಾ ಥ್ರುವಂ । 
ನಿದ್ಯಾಶ್ಹ ನಿಷ್ಟಲಾ ಮೇ ಸ್ಕುಸ್ತಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛ ವೈ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨. ಓ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಹೀಗೆ ಆ ಪಾರ್ಥನೆ ಮೆನೋದಾರ್ಡ್ಯನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಅದೇ ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸರೋಸುಗವೇ 
ವೇಷಾಂತರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಪರೆಶಿವರು ನುಡಿದನು. 

೪೩, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಅನುಚರನಿಗೆ ಕಿಳಿಸಿದುದಂತೆಯೇ 
ಆ ಶಂಕರನ ಕೆಂಕರನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ್ಕು ಆ ವೈ ತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. | 

೪೪, ಈ ರೀತಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದು ಸೆರೆಸೆರನೆ ನುಡಿದೆ ಆ ಕೆರಾತಾನುಚರನ 
ಮಾತನ್ನ ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು ಅನನ ಮೊಲಕ ಕೆರಾತೆಸೇನಾನಾಯೆಕನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಹೇಳು, ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಆಗುವುದು. 

೪೫. ನಾನೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನೀಬಾಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವವನಾದರೆ 
ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟಹೆಸರನ್ನ ತರುವೆನು. 


೪೬. ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ದುಃಖನನ್ನಾದರೊ ಸಡೆಯಲಿ. ನಾನು 
ಕಲಿತ ನಿರ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ರಯೋಜಕವಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಚಿಂಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಹೊರಟು ಬಾ. 
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ಸಿಂಹಕ್ಚೈವ ಶೃಗಾಲಾದ್ವಾ ಭೀತೋ ಸೈನ ನುಯಾ ಶ್ರುತಃ । 
ತಥಾ ವನೇಚೆರಾದ್ರಾಜಾ ನ ಬಿಭೇತಿ ಕದಾಚನ ॥ ೪೩೭ ॥ 


I ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತಂ ಪುನರ್ಗತ್ವಾ ಸ್ಪಾಮಿನಂ ಸಾಂಡನೇನ ಸಃ । 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇದಯಾಮಾಸ ತದುಕ್ತಂ ಹಿ ವಿಕೇಷತೆಃ 1೪೮ ॥ 


ಅಥ ಸೋಪಿ ಕಿರಾತಾಹ್ರೋ ಮಹಾದೇನಸ್ಸ ಸೈನ್ಯ ಕಃ । 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ತಾ ಸ್ಕೈ ನೈಸಂಯುಕ್ತೊೋ ಹ್ಯರ್ಜುನಂ ಚಾಗಮತ್ತದಾ 1೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಿರಾತಾವತಾರೇ ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನಸಂನಾಡೋ ನಾಮ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶ್ಕೋ*ಧ್ಯಾ ಯಕ. 


೪೭. ಸಿಂಹನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ 'ನರಿಗೆ ಹೆದರಿದುದನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು 
ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಅದೇರೀಕಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುನನನೊಬ್ಬನಿಗೆ ರಾಜನಾದವನು 
ಎಂದಿಗೂ ಹೆದರಲಾರನು. 


ಛಲ. ಓ ಸೆನತ್ಯುಮಾರೈ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ನುಡಿಯಲು ಆ 
ಕಿರಾತದೂತನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಆ ವೃ ತ್ವಾಂತೆನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೪೯. ಅನಂತರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೆರಾತವೇಷಧಾರಿಯೌದ ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ತನ್ನ ಸೇನೆಯೊಡೆಗೂಡಿ ಅರ್ಜುನನ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿರಾತಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದವೆರ್ಣನನವೆಂಬ ನಲನತ, ನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಫ್ರೀ 


! ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶೆತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೊೋಆಧ್ಯಾಯಃ 
GL 

॥ ನಂದೀಶ್ವರ 'ಉನಾಚ ॥ 
ತೆಮಾಗತೆಂ ತಕೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಕೃ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಸ್ಕ ಸಃ । ಕ 
ಗತ್ವಾ ತತ್ರಾರ್ಜುನಸ್ತೇನ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರೇ ಜಾಜಿ “on 
ಗಣೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈಸ್ತೀಕ್ಷ್ವೈರಾಯುಥೈಸ್ತಂ ನ್ಯನೀಡೆಯತ್‌ | 
ತೈಸ್ತದಾ ಪೀಡಿತಃ ಪಾರ್ಥಃ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಶಿನಂ !೨॥ 


SMR Mt 


ನಲವತ್ತೊಂಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳತಕೊಡಗಿದನು:-- ಆ ಭಿಲ್ಲಾಧಿಸತಿಯು ಬಂದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನೆಮಾಡಿ, ಸ್ಪಲ್ಪ ಮೆಂಜೆಬಂದು ಅನ 
ನೊಡನೆ ಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨. ಆಗ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟಿರಿಂದಲ್ಲೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಕೂರಾದ 
ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಹಿಂಸೆನಡಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರಿಂದ ಏೀಡಿಸೆ 
ಲ್ಸ ಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ ಹರಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅರ್ಜುನಶ್ಚ ತದಾ ಶೇಷಾಂ ಬಾಣಾವಲಿಮಥಾಚ್ಛಿನತ್‌ । 
ಯದಾ ಯುದ್ಧ ೦ಚ ತೈಃ ಕ್ಷಿಪ್ತಂ ತತಃ ಶರ್ವಂ ಸರಾಮೃುಶತ್‌ ೩ 


ನೀಡಿತಾಸ್ತೇ ಗಣಾಸ್ತೇನ ಯಯುಶ್ಚೈನ ದಿಶೋ ದಶ । 
ಗಣೇಶಾ ವಾರಿತಾಸ್ತೇ ಚೆ ನಾಜಗ್ಗುಸ್ಸ್ಯಾನಿನಂ ಪ್ರತಿ ೪॥ 


ಶಿವಶ್ಚೈ ವಾರ್ಜುನಶ್ಚೈವ ಯುಯುಧಾತೇ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ನಾನಾಯುಫೈಶ್ವಾಯುಧೈರ್ಹಿ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾ I ೫ 


ಶಿವೋತಪಿ ಮನಸಾ ನೂನಂ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾರ್ಬ್ಜುನಂ ಹ್ಯಗಾತ್‌ । 
ಅರ್ಜುನಶ್ಚ ದೃಢಂ ತತ್ರ ಪ್ರಹಾರಂ ಕೃತಾವಾಂಸ್ತದಾ ॥1೬॥ 


ಆಯುಧಾಸಿ ಶಿನಸ್ಸೋನೈ ವೆ ಹ್ಯ ರ್ಜುನಸ್ಕಾ ಚೈನತ್ತದಾ 
ಕನಚಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸರ ಕೇನಲು ಸ್ಥಿ ತಂ ॥1೭॥ 


೩ ಬಳಿಕ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಶಿನನನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣ 
ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಸೆರಸರನೆ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೪. ಅವನ ಏಟನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಹಿಂಸೆಗೊಳೆಗಾದ ನೇಷಧಾರಿಗಳಾದ 
ಆ ಪ್ರಮೆಥರು, ಗಣಪತಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ತೆಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆೆಕ್ಕಿಸಡೆ ದಿಕ್ಕದಿಕ್ಕಿಗೆ 
AE. ಮತೆ, ಒಡೆಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲೇಇಲ್ಲ. 


೫. ಆಗ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಸಾಹಸೆಶೀಲರೂ ಆದ ಆ ಶಿನಾರ್ಜುನ 
ರಿಬ್ಬರೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೋರಾಡತೊಡೆಗಿದರು. 


೬. ಶಿವನು ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅತಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹೋರಾಡದೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋರಾಡುವನು. ಆದೆರೆ ಅರ್ಜುನನು ನಿ ನೆಚ್ಚಿ ಅವನನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಪೆ ಪ್ರಹರಿಸುನನು. 


೭. ಆಗ ಶಿವನು ಅರ್ಜುನನ ಶರೀರವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಆಯುಧ. 
ಗಳನ್ನೂ ಕನಚಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಶಿವಪ್ರರಾ೫ಂ 


ತೆದಾರ್ಜುನಕ್ಕಿವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ವಾಹಿನೀಷೆತಿನಾ ತೇನ ಔೆಯಾತ್ಮಿಸ್ಫೋಆನಿ ಥೈರ್ಯನಾನ್‌ nen 


ತದ್ಯುದ್ಧೆ (ನ ಮಹೀ ಸರ್ವಾ ಚಕಂಸೇ ಸಸಮುದ್ರಕಾ । 
ದೇವಾ ದುಃಖಂ ಸಮಾಸನ್ನಾಃ ಕಿಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನಾ ಪುನಃ IF 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಃ ಶಿವೋ ಗಗನಮಾಸ್ಕಿ ತಃ 
ಯುದ್ಧಂ ಚಕಾರ ತತ್ರಸ್ಥಸ್ಸೋ5ರ್ಜುನಶ್ಚ ತಥಾಾಕರೋತ್‌ 1೧0॥ 


ಉಡ್ಡೀಯೋಡ್ಡೀಯ ತೌ ಯುದ್ಧಂ ಚಕ್ರತುರ್ಜೇನಪಾರ್ಥಿವೌ । 


ದೇನಾಶ್ಚ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪೂ ಣ೫ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದಾದ್ಭುತಂ 1 ೧೧ ॥ 
ಅಥಾರ್ಜುನೋತ್ತೆರಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಸ್ಪೃತ್ಸಾ ಶಿನಪೆದಾಂಬುಜಂ | 

ಇ ನರ ಅಲಿ ಆ 
ದಧಾರ ಸಾದಯೋಸ್ತಂ ನೈ ತದ್ಭ್ಯಾನಾದಾಪ್ತಸದ್ಭಲಃ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಆಗ ಕೆರಾತೆಸೇನಾನಿಯಿಂದ ಆ ರೀತಿ ನೀಡಿತನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಥೆ ರ್ಯ 
ನನ್ನು ವಿಸ್ಕಿ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಅವನೊಡಸೆ ಬಾಹುಯುದ್ಧಕೆ್‌ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. 


೯. ಇವರೆ ಹೋರಾಟದಿಂದ ಭೂಮಿಯೂ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಸಹ ನಡುಗಿ 
ಹೋದವು. `ಆಗ ಜೇವಕೆಗಳು ಮುಂದೇನಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಭಯದಿಂದ ಕಳೆವಳ 
ಪಡಕೊಡೆಗಿದರು. k 


೧೦. : ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಹೋರಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನೂ ಸಹ ಅದೇರೀತಿ ಹೋರಾಡೆಕೊಡೆಗಿದೆನು. 


೧೧.  ಶಂಕರನೂ ಅರ್ಜುನನೂ ಹಾರುಹಾರುತ್ತಾ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಕ್ತಿದರು. ಆಗ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಜಿರಗಾದರು 


೧೨ ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಮಹಾಬಲವನ್ನುಪಡೆದು, ಆ ಕೆರಾತನನ್ನು ಕಾಲ್ಗಳಬಳಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧೃತ್ವಾ ಸಾದೌ ತದಾ ತಸ್ಯ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ಸೋತರ್ಜುನಃ | 


ನಿಜಹಾಸ ಮಹಾದೇವೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಊತಿಕೃತ್‌ I ೧೩ 1 
ದಾತುಂ ಸ್ವ ಸಹಃ ತಸ್ಮೆ W ಭಕ್ತ ವಶ್ಯತಯಾ ಮುನೇ । 

ಶಿನೇನೈನ ¥ ತೆಂ ಹ್ಯೇತೆಚ್ಚೆರಿತಂ ಧಾನ್ಯ ಥಾ ಭನೇತ್‌ ೧೪ ॥ 
ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಹಸ್ಯ ತತ್ರೈವ ಶಂಕರೋ ರೂಪನುದ್ಳುತಂ 

ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸಹಸಾ ಭಕ್ತ ವಶ್ಯ ತಯಾ ಶುಭಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಯಥೋಕ್ತಂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ (ಷು ಪುರಾಣೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ವ್ಯಾಸೋಪದಿಸ್ಟ 0 ಧ್ಯಾನಾಯ ತೆಸ್ಯ ಯತ್ನ ರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಂ 1 ೧೬॥ 


ತದ ಸ್ಟ್‌ ಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ಧ್ಯಾನಪ್ರಾಸ್ತಂ ಶಿವಸ್ಯ ತು। 
ಬಭೂನ ನಿಸ್ಮಿತೋತತೀವ ಹ್ಯ ರ್ಜುನೋ ಲಜ್ಞಿತಃ ಸ್ವ ಟ್ರ ॥1೧೭॥ 





ಳಾ 


೧೩. ಅವೆನಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೇ ಅನನನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಗರಗರನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಲೀಲಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದೆ ಶಂಕರನು 
ನಸುನಕೃನು. 

೧೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಆ ಶಿವನು ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನಾದುದರಿಂದೆ ಅರ್ಜುನ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ದಾಸತ್ವವನ್ನು ,ಅನುಗ್ರ ಹಿಸೆಲೋಸುಗವೇ ಈರೀತಿ ಲೀಲೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ದನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತೋ? 

೧೫-೧೬. , ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಆರೀತಿ ನಕೃಕೂಡರೇ 
ಥಟ್ಟ ನೆ ಅತ್ಯದ್ಭು ತವೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದ ತನ್ನ ರೂಸವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಅ ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವು ನೇದ” ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುಜೋ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂಬುದಾಗಿ ಟು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸ 
ಮೆಹರ್ಷಿಯ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪ ಸಜೇಶನಿತ್ತಾಗ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳೂ ದೊರೆಯಲು 
ಎಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉಪ ಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದ ನೋ ' ಅದಕೃನು 
ಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. 


೧೭. ತಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದನೋ ಅಂತಹ 
ದಿವ್ಯವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು 'ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು ಮಿತಿಮಾರಿ . 
ಆಶ ಶೃ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದುದಲ್ಲನೆ ಬಹುವಾಗಿ ಲಜೆ ಗೊಂಡು. 
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ಅಹೋ ಶಿನಶ್ಶಿವಸ್ಸೋ5ಯಂ ಯೋ ಮೇ ಪ್ರಭುತಯಾ ವೃತಃ । 
ತ್ರಿಲೋಕೇಶಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಾ ಕೃತಂ ₹0 ಮಯಾಧುನಾ ॥ ೦೮ ॥ 


ಪ್ರನೋಲಂಂನೂಳವಾಯಾ ನಾಯಕನು ಮೋಹಿನೀ । 


೨೦ ಕೃತಂ ರೂಪಮಾ ಚ್ಛಾದ್ಯ ಪ್ರಭುಣಾ ಛಲಿತೋ ಹ ಹ್ಕ ಹಂ 1೧೯॥ 
ಧಿಯೇತಿ ಸಂನಿಚಾರ್ಯೆನಂ ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಮಸ್ತ ಕಃ । 
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॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ । ; 
ಮಮಾಸರಾಧಂ ಸರ್ವೇಶ ಕ್ಷಂತನ್ಯಶ್ವ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ ॥ ೨೦೫ 
೦ ಕೈತಂ ರೂಸಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಛಲಿತೋಸ್ಮಿ ತ್ವಯಾಂಧುನಾ 
ಧಿಜ್ಮಾಂ ಸಮರಕರ್ತಾರಂ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಭವತಾ ಪ್ರಭೋ ॥೨೨॥ 





೧೮. ಅಬ್ಬಾ! ಇದೇನಚ್ಚರಿಯು? ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಪ್ರಭುನೆಂದು 
ಬಗೆದಿದ್ದೆ ನೋ ಆ ಶಿವನೇ ಇನನು. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನೇ 
ಇವನು. ನಾನೀಗ ಅದೆಂತೆಹ ಕೆಲಸೆನನ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದನು? 

೧೯. ನನ್ನ ಪ್ರಭ ಮಾಯೆಯು, ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕೋರುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವಯುತವಾದುದು. ನನ್ನೀಒಡೆಯನು ಈರೀತಿ 
ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾ ಪ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು! ನಾನು ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನಲ್ಲಾ 

೨೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಪಿ ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಬದ್ದನ ನಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ಅವನು ಖೇದದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೧. ದೇವಾದಿದೇವನೂ ಕರುಣಾರಿಧಿಯೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ ಆದೆ ಎಲೈ 
ತಂಕರನೇ, ಹೇ ಸರ್ವೇಶ, ನನ್ನೀ ೇ ಅಪರಾಧನೆನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ನಿನ್ನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ಏನು 
ನೋಡಿಬಿಟ್ಟ. ನಿನ್ನಂದ ನಾನೀಗ ಮೋಸಹೋದೆನು. ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡಿದ ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
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ALL 
a 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಾಂಡನಸ್ಸೋ5ಥ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪೆಮನಾಸಪ ಸಃ । | 
ಡೊ ತು ಶಂಕರಸ್ಕ ನುಹಾಪ್ರಭೋಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಅಥೇಶ್ವರಃ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ ಪ್ರೆತ್ಕುವಾಚಾರ್ಜುನಂ ಚತಂ। 
ತಮಾಶಾ ಸ್ಕೇತಿ ಸ ಮಹೇಶೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲ 1 ೨೪ 1 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ಖಿದ್ಯ ಪಾರ್ಥ ಭಕ್ತೋತಸಿ ಮನು ತ್ವಂ ಹಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಪರೀಕ್ಷ್ಸಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ತೇ$ದ್ಯ ಕೃತಮೇನಂ ಶುಚೆಂ ಜಹಿ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಸ ಹಸ್ತಾ ಭ್ಯಾಮುತ್ಥಾ ಸ್ಯ ಪ್ರಭುರರ್ಜುನಂ | 
ನಿಲಜ್ಜಂ ಕಾಗಯಾಮಾಸ ಗಣೈಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಗಣೈಃ ॥ ೨೬॥ 
ಪುನಶ್ಶಿವೋ೯ರ್ಜುನಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾಂಡನಂ ನೀರಸಂಮತಂ 1: 


ಹರ್ಷಯನ್ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಹಿ ಸನತ್ಯುಮಾರ, ಹೀಗೆ ಆ ಸಾಂಡುಪುತ್ರೆನಾದೆ ಅರ್ಜುನನು ಬಹು 
ಪಶ್ಚುತ್ತಾ ಸವನ್ನು ಪಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ಮಹಾಸ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಕಾಲ ) ಳಮೇಲೆ 
ಫಟ ನೆ ಬಿದ್ದನು. 

೨೪. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರ ಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆತನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿ ಅವನನ್ಸಿಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 

೨೫. ಎಲೈ ಪಾರ್ಥನ ಖೇದ ಪಡೆನಿರು. . ನೀನು ನನ್ನ ಅಚ್ಚು ಮೆಚಿ ಕಿನ 
ಭಕ್ತನಾಗಿರುನೆ. ಹ ನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿ: ಸೆರೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಈ "ಕೊರಗನ್ನು He 

೨೬. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಪ ಸೃಭುವು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ 
ಅರ್ಜುನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಎ ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂದ ಅವನು 
ನಾಚಿಕೆಕೊರೆಯು ವಂತೆ ಸಂತೈಸಿದನು. 

೨೭. ಆಗ ಭಕ್ತನತ್ನ ಕೈಲನಾದ ಶಂಕರನು ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವಪ್ರ po ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ನೀರ 
ಜನೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 
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ಫಿ 


1 ಶಿನ ಉನಾಜೆ ॥ 
ಹೇ ಸಾರ್ಥ ಸಾಂಡವಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸ್ಮಿ ನರಂ ವೃಣು | 
ಪ್ರಹಾಕೈಸ್ತಾಡನೈಸ್ತೇನದ್ಯ ಸೂಜನಂ ಮಾನಿತಂ ಮಯಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹೊ 


ಇಚ್ಛೆಯಾ ಚೆ ಕೃತಂ ಮೇದ್ಯ ನಾಸರಾಧಕ್ಮವಾಧುನಾ । 
ನಾದೇಯೆಂ ವಿದ್ಯತೇ ತುಭ್ಯಂ ಯದಿಚ್ಛಸಿ ವೃಣೀಷ್ಟ ತತ್‌ 1 ೨೯॥ 


ತೇ ಶತ್ರುಷು ಯಶೋರಾಜ್ಯಸ್ಥಾ ಸನಾಯ ಶುಭಂ ತೃತಂ | 
ಏತದ್ದುಃಖಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವೈಕ್ಷವ್ನಂ ಚೆ ತ್ನಜಾಖಿಲಂ (೩೦॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತ್ವರ್ಜುನಸ್ತೇನ ಸ್ರಭುಣಾ ಶಂಕರೇಣ ಸಃ | 


ಹ್ರಿಎತಿಎವಿವ 


ಉನಾಚ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾವಧಾನತೆಯಾ ಸ್ಥಿತಃ 1೩೧॥ 


ಪ್ರಸನ್ಮನಾಗಿರುವೆನು. ಬೇಕಾದ ವರೆವನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನಿತ್ತ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ 
ತಾಡನಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಯೆಂದೇ ಭಾನಿಸುನೆನು. 


೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಪಾಂಡವರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ 


೨೯. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಾವ ಅಸರಾಧವೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಾರದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನನಾಗು. 


೩೦. ನಿನ್ನ ಶತ್ಛುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸು ಹಬ್ಬಲೆಂದ್ಕೂ ನೀನು ಅನರ 
ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಲೆಂದೂ ನಾನೇ ಇಂತು ಈ ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದೆನು. ನೀನು ದುಃಖಸಡೆಬೇಕಾದ ಅವೆಶ್ಯಕಕಿಯಿಲ್ಲ. ನೀನೀಕೊರಗನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡು ಎಂದನು. ಕ 


೪೧. ಹಿ ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ನುಡಿಯಲು, 
ಅರ್ಜುನನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಾವಧಾನಮೆನಸ್ಸನಾಗಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು. 
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॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ ॥ 
ಭಕ್ತಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಶಂಭೋಸ್ಕೇ ಸುಪ್ರಭೋ ಕಂ ನಿಮಾಹಿತಂ । 
ವರ್ಣನೀಯಂ ಮಯಾ ದೇನ ಫೈಪಾಲುಸ್ತೃಂ ಸದಾಶಿನ UH ೩೨ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಂಸ್ತುತಿಂ ತಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಯ ನುಹಾಪ್ರಭೋಃ | 
ಚಕಾರ ಪಾಂಡವಸ್ಫೋಥ ಸದ್ಭಕ್ತಿಂ ನೇದಸಂಮತಾಂ I ೩೩ ॥ 


॥ ಅರ್ಜುನ ಉನಾಚೆ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನಾಯ ನಮಃ ಕೈಲಾಸನಾಸಿನೇ । 
ಸದಾಶಿವ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪಂಚವಕ್ಕ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಕಪರ್ದಿನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ನಮಃ ಪ್ರಸನ್ನರೂಸಾಯ ಸಹಸ್ತ್ರನದನಾಯ ಚೆ Il ೩೫ ॥ 


೩೨. ಹೇ ಸದಾಶಿವೆಮೂರ್ತಿಯೇ ನನ್ನೊಡೆಯನೇ, ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಆದರೆ ನೀನು ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


೩೩. ಈರೀಕತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಶಂಕರನನ್ನು ವೇದಸನ್ಮುತವೂ 
ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ಆದಂತಹ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 


೩೪. ದೇವದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕೈಲಾಸನಾಸಿಯಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲೆ ಸದಾಶಿನನೇ, ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೫. ಕಪರ್ದಭೂಷಿತೆನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತ್ರಿನೇತ್ರ ಶೋಭಿತನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಸೆನ್ನ ಸರೂ ಸಹನೆ ಸ್ರಮುಖಗಳುಳ್ಳಿ ವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ನೀಲಕಂಠ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸದ್ಯೋಜಾತಾಯ ವೈ ನಮಃ । 
ವೃಷಧ್ವಜ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವಾಮಾಂಗಗಿರಿಜಾಯ ಚ NAN 


ದಶದೋಷ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ಡಮರುಶಕೆಸಾಲಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಮುಂಡಮಾಲಿನೇ ॥ ೩೭ ॥ 


ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶ ಶುದ್ಧಕರ್ಪೂರವರ್ಷ್ಮಣೇ । 
ಫಿನಾಕಸಾಣಯೇ ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿಶೊಲನರಧಾರಿಣೇ ॥ ೩೮ 1 


ನ್ಯಾಫುಚರ್ಮೋತ್ತರೀಯಾಯ ಗಜಾಂಬರನಿಧಾರಿಣೇ । 
ನಾಗಾಂಗಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಗಂಗಾಧರ ನನೋಸ್ತು ತೇ 1೩೯ 


ಸುಪಾದಾಯ ನನುಸ್ತೇಃಸ್ತು ಆರಕ್ತಚರಣಾಯ ಚ | 
ನಂದ್ಯಾದಿಗಣಸೇನ್ಯಾಯ ಗಣೇಶಾಯ ಚೆ ತೇ ನಮಃ ...೫೪ಂ॥ 


೩೬. ಹ ನೀಲಕಂಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸದ್ಯೋಜಾತನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹೇವೈಸಭಥ್ವಜ್ಯ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯು 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಹೇ ಶಂಕರ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೭. ಹತ್ತು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಹ ಸರಮಾತ್ಮ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಡಮರ್ಕು 
ಕಪಾಲಹಸ್ಕನ್ಕೂ ಮುಂಡಮಾಲಾಢಾರಿಯೂ, ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಟಾರವು. 

೩೮. ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೈ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ಕರ್ಸೂರ 
ದಂತೆಸೆಯುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ನಿನಾಕಪಾಣಿಯೂ, ತ್ರಿಶೂಲಢಾರಿಯೂ ಆದೆ 
ನಿನಗೆ ನನುಸ್ಥಾರವು. 

೩೯. ಎಲೈ ಗಂಗಾಧರನೇ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದ ನನ, ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಉಟ್ಟರುನನೂ, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಹಾವು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೦. ಶುಭಕರವಾದೆ ಪಾದವುಳ್ಳನನೂ, ನಸುಗೆಂಪಾದ ಅಂಗಾಲುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ 
ಪ್ರಮಥಗಣಳಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ಆ. 4 
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ನಮೋ ಗಣೇಶರೂಪಾಯ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾನುಗಾಯ ಚೆ । 
ಭಕ್ತಿದಾಯ ಚ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯ ನನೋ ನಮಃ ॥ ೪೧॥ 


ಅಗುಣಾಯ ನಮಸ್ತೆ ಸ್ತು ಸಗುಣಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಅರೂಸಪಾಯೆ ಸರೂಪಾಯ ಸಕಲಾಯಾಕಲಾಯ ಚೆ ॥೪೨॥ 


ನಮಃ *ರಾತರೂಹಾಯ ಮದನುಗ್ರಹಕಾರಿಣೇ | 
ಯುದ್ಧಪ್ರಿಯಾಯ ನೀರಾಣಾಂ ನಾನಾಲೀಲಾನುಕಾರಿಣೇ 1 ೪೩ ॥ 


ಯತ್ನಿಂಚಿದ್ದೃಶ್ಯತೇ ರೂಪಂ ತತ್ತೇಜಸ್ತಾನಕಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಚಿದ್ರೂಸಸ್ತ್ಯಂ ತ್ರಿರೋಕೇಷು ರನುಸೇನನ್ಹಯಭೇದತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಗುಣಾನಾಂ ತೇ ನ ಸಂಖ್ಯಾಸ್ತಿ ಯಥಾ ಭೂರಜಸಾಮಿಹ | 
ಆಕಾಶೇ ತಾರಕಾಣಾಂ ಹಿ ಕೆಣಾನಾಂ ನೃಷ್ಟ್ಯಸಾಮಸಿ 1 ೪೫ ॥ 


೪೧. ಗಣಪತಿಯ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಕುಮಾರನಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸುನವನೂ ಭಕ್ತ 
ರಿಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೊಕ್ಷನನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೨. ಗುಣನರ್ಜಿತನಾದ -ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅದರಂತೆಯೇ ರೂಪವಿಲ್ಲ 
ದವೆನೂ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ಕಲಾರಹಿತನೂ ಕಲಾಸೆಹಿತೆನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 

೪೩. ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಿರಾತರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೀರರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನೂ, ನಾನಾನಿಧವಾದ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವವನೂ ಅದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೪. ನನ್ಮು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರೂಸವೂ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಅಂಶನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸೆಂಬಂಥವೆನು ೩ ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುವೆ. 
ಜಿ. ನೆಲದಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿನಂತೆಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳಂತೆಯೂ 
ಮಳೆಯ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಂತೆಯೂ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. 
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ನ ತೇ ಗುಣಾಂಸ್ತು ಸಂಖ್ಯಾತುಂ ವೇದಾ ನೈ ಸಂಭವಂತಿ ಹಿ | 
ಮಂದಬುದ್ಧಿರಹಂ ನಾಥ ವರ್ಜಯಾನಿ ಚೆ ಕಂ ಪುನಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸೋಸಿ ಯೋತಸಿ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕೃಪಾಂ ಕೆರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ | 
ಡಾಸೋತಹಂ ತೇ ಮಹೇಶಾನ ಸ್ವಾಮಾ ತ್ವಂ ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೪೭॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರೋನಾಚೆ ಶಂಕರಃ | 


ವೆ ಎ೨ ಸಿ 
ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಭೊತ್ವಾ ನಿಹಸನ್ಬ್ರಭುರರ್ಜುನಂ ॥ ೪೮ ॥ 
॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಚಸಾ ಕಂ ಬಹೂಕ್ತೇನ ಶೃಣುಸ್ವ ನಚನಂ ಮನು । 
ಶೀಘ್ರಂ ವೃಣು ನರಂ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಂ ತಚ್ಚೆ ದದಾಮಿ ತೇ ॥1೪೯॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಹಾರ್ಜುನಸ್ತೇನ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಸಾಂಜಲಿರ್ನತಕಃ ಸ್ರೇಮ್ಡಾ ಪ್ರೋನಾಚ ಗದ್ದ ದಾಕ್ಷರಂ 1 ೫೦ 1 


೪೬, ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನುಎಣಿಸಲು ವೇದೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶೀಗಿರುವಾಗ 
ವಂದಬುದ್ಧಿಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಯಾವ ಗುಣವನ್ನು ತಾನೇ ವರ್ಣಿಸಲಿ? 

೪೭. ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ, ನೀನು ಹೇಗಿರುನೆಯೊ ನಾನರಿಯೆನು ಅಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರು. ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸನು. ನೀನು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. | 

೪ಲ., ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನ್ಟಿಂತೆಂದನು 

೪೯.' ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತೇಕೆ? ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳು. ವತ್ಸ ಬೇಗನೆ 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವೆನ್ನು ಕೇಳು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುನೆನು- 

೫೦. ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರನೇ, ಈರೀಕಿ ಶಿವನು ಹೇಳಲ್ಕು ಅರ್ಜುನನು ಸದಾ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕೆರಿಸಿ ಬದ್ಭಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ಮೈಬಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗದ್ದದಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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॥ ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ॥ `: 
ಕಂ ಬ್ರೂಯಾಂ ತ್ವಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಂತರ್ಯಾಮಿತಯಾ ಸ್ಥಿತಃ 
ತಥಾಫಿ ವರ್ಜಿತಂ ಮದ್ಯ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚ ತ್ವಯಾ ನಿಭೋ ॥೫೧॥ 


ಶತ್ರೂಣಾಂ ಸಂಕಟಿಂ ಯಚ್ಚೆ ತದ್ದತೆಂ ದರ್ಶನಾತ್ರವ । 
ಐಹಿಕಾಂ ಚೆ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಪು ಯಾಂ ವೈ ತಥಾ ಕುರು | ೫೨ 


ಗಾ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರ್ವ್ವಾತಂ ನಮಸ್ಕ್ರ ತ್ಯ ಶಂಕೆರಂ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಂ | 
ಓಜ ಬದ್ಧಾ ಂಜಲಿರುಪಸ್ಥಿ ತಃ | ೫ ಗ 


ಶಿನೋಪಿ ಚ ತಥಾಭೂತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪಾಂಡವಮರ್ಜುನಂ | 
ನಿಜಭಕ್ತವರಂ ಸ್ವಾಮಾ ಮಹಾತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ 1 ೫೪ ॥ 


ಅಸ್ತ್ರಂ ಸಾಶುಪತಂ ಸ್ತೀಯಂ ದುರ್ಜಯಂ ಸರ್ವದಾಖಿಲೈಃ 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮಹೇಶಾನೋ ವಚನಂ ಚೇದಮುಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೫೫.1 


೫೧. ಎಲೈ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನೀನು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ, ನೆಲೆಸಿರುವೆ. ಆದರೂ ಸಹ ನಾನು ಹೇಳುವೆ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳು 

೫೨. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸೆಂಕಟನೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 
ನ್‌್‌ ಈಗ ಈ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಯು ದೊರೆಯು 
ನಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಸು ಎಂದನು. 

೫೩. ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ” ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅರ್ಜುನನು ತಲೆಬಾಗಿ ಬದ್ಭಾಂಜಲಿಪ್ರಟನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

೫೪. ಆಗ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಅ ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆಂದು ಅರಿತು ಮಿಗಿಲಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೫೫. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹೇತ್ವರನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಸಾಶುಪತೆನೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಇತ್ತು ಈ : ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನುಡಿದನು. 
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*  1ಶಿನ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಸ್ವಂ ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ದುರ್ಜಯಸ್ತ್ಯಂ ಭನಿಸ್ಯತಿ। 
ಅನೇನ ಸರ್ವಶತ್ರೊಣಾಂ ಜಯೆಕೃತ್ಯಮನಾಸ್ಪು ಹಿ 1 ೫೬ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ತೇ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಸ ವೈ ಮಮಾತ್ಮ ಭೊತಕ್ಕ ಮದ್ವೆ ಫ್ರೌಢ ಹಾ! 1೫೭ ॥ 


ಮತ್ಸ್ರಭಾವಾದ್ಭಾರತ ತ್ವ ತ್ವಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಷ್ಠ ೦ಟಕಂ dl 
ಧರ್ಮಾನಾ ನಾವಿಧಾನ್ಸಾ ತ್ರಾ bE; ತ ೦ ಚೆ ಸರ್ವದಾ 1೫೮ ॥ 


॥ ನಂದೀಶ್ವ ರೆ ಉನಾಚ ॥ 


ತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ನಿಜಹಸ್ತಂ ಚೆ ಧೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ತಸ್ಯ ಸಃ । 
bh ಹ್ಯರ್ಜುನೇನಾಶು ಶಂಕರೋಂ ತರಥೀಯತ 1೫೯ ॥ 


೫೬. ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಅಸ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಇತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಜಯಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾಗರುವೆ: ಈ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವನನಾಗು. 


೫೭. ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಅನನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯನೆನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಅವನು ನನ್ನ ಅಂಶನೆಂಡೇ ತಿಳಿ. ಮತ್ತು ಅವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. 
ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸುವೆನು. 


೫೮: ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶತ್ರುಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೀನು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. ಓ ಚಕ ನೀನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಂದ 
ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನಾಗು. 


೫೯. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಆ ಅರ್ಜುನನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅವ್ಳ ಕಸ ಸ್ಪವನ್ನಿ ಟ್ಟು ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಜ್‌ 
ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಮಕೆಯಾದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥಾರ್ಜುನಃ ಸೆ ನ್ನ್ದಾತ್ಮಾ 1 ಸ್ಟ್ರಂ ಚ ನರಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಾ ಶ್ರಮೇ ಮುಖ್ಯ ೦ ಸ್ಮರನ್ಸಕ್ಕಾ ಗುರುಂ ಶಿನಂ ॥೬೦॥ 


ಸರ್ನೇ ತೇ ಭ್ರಾತರಃ Wl 
ಮಿಲಿತ್ವಾ ತಂ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪುದ್ರೌ 


ಭಿ ಪ್ರಾಣಮಿವಾಗತೆಂ | 
ಸದೀ ಜಾತಿ ಸುವ್ರತಾ ೬0 


LL 


ತ 


ಶಿವಂ ಪರಂ : ಸಂತುಸಂ ಸಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವ ಏನ ಹಿ | 


ನಾತೃಸ್ಯಂ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಸಮುಹಾಗತಾಃ | ೬೨ ॥ 


₹5 


ಆಶ್ರನೇ ಸುಷ್ಪನೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಚಂದನೇನ ಸಮಸ್ಪಿತಾ | 


ಹ ನಿಕರಾರ್ಥಂ ಚ ತೇಷಾಂ ಚೈವ ಮೆಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೬೩ ॥ 


ಧನ್ಯಂ ಚ ಶಂಕರಂ ಚೈನ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಿನಂ ಮುದಾ | 
ಅನಧಿಂ ಜಾಗತೆಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜಯಶ್ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೪ ॥ 


೬೦. ಅನಂತರ ಪಾಶುಪತವೆಂಬ ಮಹಾಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಿನನಿಂದ 
ಸಡೆದು ಸುಪ್ರೀತೆವಾದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ಅರ್ಜುನನು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಒಡೆಯನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು "ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸೆ ಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೧. ಆಗ ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೂ, ದೌ ನದಿಯೂ, ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಣವು ಮರಳಿ ಬಂದಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸೇರಿ 
ಬಹುವಾಗಿ itis ತಾಳಿದರು. 

೬೨. ಪಾಂಡವಕೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸರಾತ ಶ್ರರನಾದ ಶಿವನು ಸಂತುಸ್ಥ ೃನಾದನೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹ ಕೇಳಿದರೂ ತೃಪ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಸೆಂಗಕಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಕ್ತಿ ಮಕ್ತೆ 
ಕೇಳಿ 1! ೇಷವನ್ನು ಗು 

೬೩. ಆಗಲ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಶುಭೋದಯವನ್ನು ಸೂಚನೆ ನೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಚಂದನಡೊಡಗೂಡಿದ ಹೂವಿನ ಮಳೆಯು ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯಿತು. 

೬೪. ಆಗ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೀನೇ ಧನ್ಯನೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಸಾಂಡವರೆಲ್ಲರೊ ತಮ್ಮ ಗಡುವಿನ ದಿನಗಳು 
ಮುಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದವೆಂದೂ, ತಮಗೆ ಜಯವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದೂ ಸಂಕೋಷದಿಂದ 
ಇದ್ದರು.- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃ ಕೃಷ್ಣ ಶು ತ್ವಾ ರ್ಜುನಮಹಥಾಗತೆಂ । 
ಮೇಲನಾಯ ಸಮಾಯಾತಶು ಪತ್ತಾ ಸುಖನುಪಾಗತಃ 1 ೬೫॥ 


ಅತಶ್ಚೆ ನೆ ಮಯಾಖ್ಯಾ ತಃ ಶಂಕರಃ ಸರ್ವಡುಃಖಹಾ ೬ 
ಸ ಸಧ್ಯ ತೇ ನುಯಾ ನಿತ್ಯ ೦ ಭವದ್ಭಿ ರಫಿ ಸೇವ್ಯ ತಾಂ ॥ ೬೬ ॥ 


ಇತ್ಯು ಕ್ವಸ್ತೇ ಕಿರಾತಾ ತಾಹ್ವೊ €5ನತಾರಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ನೈ । 
ತಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ಶ್ರಾ ವಯನ್ಸಾ ಫಿ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ತ್ಯ ಯಾತ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕರಾತೇಶ್ವರಾನತಾರನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಕೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೫. ಈ ನಡುವೆ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಜೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ ನು ಬಂದು ಆ 
ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಭರಿತೆನಾದನು. 


೬೬. ಆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಅನುದಿನವೂ ಆತನನ್ನು ಸೇನಿಸುನೆನು. -ನೀವೂ ಸಹ ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ. 
ಎಂದು ನಾನು ಅದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ವಿಮೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳಿದನು: 


೬೭. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಆ ಶಂಕರನ ಕೆರಾತಾನತಾರ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಶೇರ್ಚನೆಮಾಡಿದೆರೂ ಮಾನವನು 
ಎಲ್ಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿರಾತಾವತಾರವರ್ಣನನೆಂಬ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ ದ ಬಾರಾ 


| ಸನೊಃ ಶಿವಾಯ || 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಶತರುದ್ರಸಹಿಂತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿಚತ್ಸಾರಿಂಶೊೋಟಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಜೆ ॥ 
ಅನತಾರಾಳ್ಭೈಣಿ ನಿಭೋದ್ವಾದಶಪ್ರಮಿತಾನ್ಸರಾನ್‌- | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಶಿಂಗಸ್ವರೂಪಾನ್ಸೆ ಭು ನಾನೋತಿಕಾರಕಾನ್ಮುನೇ non 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಸೋನನಾಥಶ್ಚ ಶ್ರಿಶೈಲೇ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಃ । 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲ ಓಂಕಾರೇ ಚಾಮುರೇಶ್ವರಃ ॥೨॥ 


ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಗಿ. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸೆನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಕೊಡೆಗಿದೆನು. 
ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಸರ್ವಾತ್ಮನ:ದ ಆ ಶಂಕರನ ನಾನಾಲೀಲಾಕಾರಕವಾದ ಹನ್ನೆರೆಡು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾನೆತಾರೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 
೨. ಸೌರಾಸ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ (ಗುಜರಾತ್‌) ಸೋಮನಾಥನು, ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನನು, ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲನು, ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಮಕೇಶ್ವರನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣ್ಮ 
ಫೇದಾರೋ ಹಿಮವತ್ಚೃಷ್ಠೇ ಡಾಕಿನ್ಕಾಂ ಭೀಮಶಂಕರಃ । 


ನಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚೇಶಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕೋ ಗೌತವಿಳತಟೇ HN 


ವೈವ್ಯನಾಥಶ್ಚಿತಾಭೂಮೌ ನಾಗೇಶೋ ದಾರುಕಾವನೇ । 
ಸೇತುಬಂಥೇ ಚೆ ರಾನೇಶೋ ಘುಕ್ಕೇಶೆಶ್ಚ ಶಿವಾಲಯೇ ॥೪॥ 


ಅವತಾರದ್ವಾದಶಕೆಮೇತಚ್ಛಂಭೋಃ ಸರಾತ್ಮನಃ । 
ಸರ್ವಾನಂದಕರಂ ಪುಂಸಾನಂ ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಟರ್ಶನಾನ್ಮುನೇ 1೫॥ 


ತತ್ರಾದ್ಯಸ್ಫ್ಸೋಮನಾಥೋ ಹಿ ಚಂದ್ರದುಃಖಕ್ಷಯಂಕರಃ 
ಕ್ಷಯಕುಷ್ಠಾದಿರೋಗಾಣಾಂ ನಾಶಕೆಃ ಪೊಜನಾನ್ಮುನೇ ' ॥೬॥ 


ರಾ. 


೩. ಹಿಮವತ್ಸರ್ನತೆದಮೇಲೆ ಕೇದಾರನು, ಡಾಕೆನಿಯಲ್ಲಿ (ಗೋದಾವರೀ 
ಸಮುದ್ರ ಸೆಂಗಮ) ಭೀಮಕಂಕರನು, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು, ಗೋದಾವರೀ 
ನದೀಮೂಲದಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯೈಂಬಕನು. '` 


೪, ಚಿತಾಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ (ಹೈದರಾಬಾದಿದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ) ವೈದ್ಯನಾಥನು, 
ದಾರುಕಾನನದಲ್ಲಿ ನಾಗೇಶನು, ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ರಾಮೇಶ್ವರನು, ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಘುಕ್ಕೇಶನು ಇವು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳು. | 


೫. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಇವು ಹನ್ನೆರಡೂ, ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ 
ಅವತಾರಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ, ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದಕ್ಕೂ ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಸಕಲವಿಧವಾದ' ಆನಂದವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. | 


೬, ಇನ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸೋಮನಾಥನು, ಚಂದ್ರನ ದುಃಖನನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿದನು. ಈ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜಿಸಲು, ಕ್ಷಯ ಕುಷ್ಕ 
ಮೆಂತಾದಧ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 
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ಶಿನಪ್ರುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಿವಾವತಾರಸ್ಸೊ €ಮೇಕೋ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ತುಭನೇಕೇಚ ಶಶಿನಾ ಪೂಜಿತಃ ಪುರಾ 1೭॥ 


ಚಂದ್ರಕುಂಡಂ ಜೆ ತತ್ರೈನ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಕಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಧೀಮಾನ್ಸರ್ವರೋಗ್ಯೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಗಗ 


ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಶಿನಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮತಂ 1 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸಾದ್ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ನಿಂದತಿ nn 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸ ಂಜ್ಞಶ್ವಾ ವತಾರಶ್ಶಂಕರಸ್ತ ವೈ। 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಶ್ರೀಗಿರ್‌. ತಾತ ಭಕ್ತಾಭೀಸ್ಟಸಲ್ರದ। ದಃ 1೧೦॥ 


೭. ಶಿವಾನತಾರನಾದ ಆ ಸೋಮೇಶನು ಶುಭಕರವಾದ ಸೌರಾಸ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದನು. 


೮, ಆ ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಸಾಸಗಳನ್ನು ಸರಿ 
ಹರಿಸುವ ಚಂದ್ರಕುಂಡನೆಂಬ ಸರಸ್ಸಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಿವೇ 
ಕಿಯು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೯. ಶಿವನ ಪರೆಸ್ತರೂಸನಾದ ಆ ಸೋಮನಾಥ ಮೆಹಾಲಿಂಗನನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ನಡೆ 
ಯುವನಲ್ಲದೆ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೦. ಅಸ್ಪ ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ, ಭಕ್ತರ ಇಷ ಸ್ಫಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಇರುವೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಲಿಂಗವು,ಶಂಕರನ ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವು. ' 
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ಸಂಸ್ತುತೋ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ಸುತದರ್ಶನಹೇತುತಃ । 
ಗತೆಸ್ವತ್ರ ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಶಿವಃ ಸ್ವಗಿರೇರ್ಮುನೇ ॥1೧೧॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತದ್ದರ್ಶನಾತ್ಪೊಜನಾನ್ಮುನೇ । 
ಮಹಾಸುಖಕರಂ ಚಾಂತೇ ಮುನ್ಮಿದಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಮಹಾಕಾಲಾಭಿಧಸ್ತಾತಾವತಾರಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ವೈ | 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ನಗರ್ಯಾಂ ಚೆ ಬಭೊನ ಸ್ವಜನಾವನಃ ॥ ೧ 


ದೂಷಣಾಖ್ಯಾಸುರಂ ಯಸ್ತು ನೇದಧರ್ಮಸ್ರಮರ್ದಕಂ | 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಗತಂ ನಿಪ್ರದ್ವೇಸಿಣಂ ಸರ್ವನಾಶನಂ ‘10೪ 


೧೧. ತನ್ನ ನುಗನಾದ ಕುಮಾರನು ಇಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು 
ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ನಿನಾಸವಾದ ಕ್ಸೈಲಾಸೆವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮೆಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಬಂಡು ನೆಲೆಸಿದನು. 


೧೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಈ ಎರಡನೆಯದಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸಲ್ಫ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಪಮವಾದ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಮೋಕ್ಷಸುಖನೆನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. 


೧೩-೧೫. ಅಸ್ಸ ಸನತ್ಪುಮಾರೆ! ಆ ಶಂಕರನ ಮೂರೆನೆಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾ 
ವತಾರವು ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮೆಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ದೂಷಣನೆಂಬ ಅಸುರೆನೊಬ್ಬನು ವೇದ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ರತ್ನಮಾಲೆಯೆಂಬಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಆ 
ದೂಷಣನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡೆರೆ ಕೆಂಡನನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ 
ಬಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ವೇದವಿಪ್ರ ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
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ನೇದನಿಪ್ರಸುತ ಧ್ಯಾಕೋ ಹುಂಕಾಕೇಷೈನ ಸದ್ರುತಂ। 
ಭಸ ಒಸಾತ್ಛ ತವಾಂಸ್ತಂ ಚ ರತ್ನ ಮಾಲನಿವಾಸಿನಂ ! ೧೫ ॥ 


ತಂ ಹತ್ವಾ ಸ ಮುಹಾಕಾಲೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪತಃ । 
ದೇವೈಸ್ಸ ಸ್ರಾರ್ಥಿತೋಂತಿಸೃತ್ಸ್ವಭಕ್ತಪರಿಸಾಲಕಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮಹಾಕಾಲಾಹ್ಹಯಂ ಲಿಂಗಂ ವೈ ಷ್ಟ್ಯಾಭ್ಯರ್ಚೈ ಸ್ತ ೯ಸ ಸ್ರಯತ್ನ ತಃ । 


ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ರೋತಿ ಅಭೆತೇ ಹಪರತೋ ಗೆತಿಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಓಂಕಾರಃ ಪರನೇಶಾನೋ ಧೃತಃ ಶಂಭೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಅನತಾರಶ್ಚತುರ್ಥೋ ಹಿ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಃ I ೧೮ ॥ 


ಪುತ್ರನು ತನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು, ಮಹಾಕಾಲರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ತನ್ನ 
ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ದೂಷಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೧೬. ಆ ನುಹಾಕಾಲಮೂರ್ತಿಯು ದೂಷಣನನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ, ದೇವತೆ 
ಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹುತ್ತಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಶಿಂಗಸ್ವರೂಸ 
ದಿಂದ ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಯಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೧೭. ಯಾವಾತನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮೆಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಬಯಸಿದ ಸುಖಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 4 
ಹೊಂದೆವೆನು. 

. ೧೮. ' ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಓಂಕಾರನೆಂಬ ಆ ಸರಮ 
ಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ ಅನತಾರವು ನಾಲ್ಕನೆಯದು. 
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ವಿಧಿನಾ ಸ್ಥಾನಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಥಲಿಂಗಾತ್ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಮುನೇ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಂಧ್ಯಕಾಮಪ್ರ ಪೂರಕಃ ॥೧೯॥ 


ದೇವೈಸ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ದ್ವಿಧಾರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 


ಎ 


ಪ್ರದೋ ಲಿಂಗರೂಪೋ ನೈ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಪ್ರಣನೇ ಚೈವ ಚೋಂಕಾರನಾಮಾಸೀಲ್ದಿಂಗಮುತ್ತಮಂ । 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾಮಾಸೀತ್ಸಾರ್ಥಿವಶ್ಚ ಮುನೀಶ್ವರ 1 ೨೧॥ 


ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಯೋನಿ ದೃಷ್ಟೋಂರ್ಜಿತೋ ಮುನೇ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೇ ಮಹಾದಿನ್ಯೇ ನರ್ಣಿತೇ ತೇ ಮಹಾಮುನೇ 1೨೨॥ 


೧೯. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾನಿಸಿರುವ , 
ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗದಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆನಿರ್ಭನಿಸಿ, ವಿಂಧ್ಯ್ಯನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನೀ 
ಡೇರಿಸಿದನು. 


೨೦, ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಭಕ್ತವನತ್ಸಲನು, ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುತ್ತಾ ಎರೆಡು ಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 


೨೧, ಹೊಸೆದಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಓಂಕಾರನೆಂಬಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ 
ವೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನೆಲೆಸಿದನು. ಆ  ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗವೂ 
ಸಹ ಸರಮೇಶ್ವರನೆಂಬ (ಅಮರೇಶ್ವರ) ಹೆಸರನ್ನು ತಾಳಿತು. 


೨೨. ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಸೇವಿಸಿದರೂ ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳು 
ಈಡೇರುವುವು. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಇಂತು ನಿನಗೆ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 
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ಕೇದಾರೇಶೋಇನತಾರಸ್ತು ಸಂಚಮಃ ಸರಮಶ್ಶಿವಃ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವ್ತರೂಸೇಣ ಕೇದಾರೇ ಸಂಸ್ಕಿತಸ್ಸ ಚೆ u ೨೩ ॥ 


ನರನಾರಾಯಣಾಖ್ಯೌ ಯಾವವತಾರ್‌ ಹರೇರ್ಮುನೇ | 
ತತ್ಪಾರ್ಥಿತಶ್ಚಿವಸ್ತತ್ಸೈಃ ಕೇದಾರೇ ಹಿಮಭೂಧರೇ H ೨೪ ॥ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪೂಜಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಕೆಃ ] 
ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಃ ಶಂಭುರ್ದರ್ಶನಾದರ್ಚನಾದಪಿ । ೨೫ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಖಂಡಸ್ಥ ಸ ಸ ಸ್ಟಾಮಾ ನಾ ಸರ್ವೇಶೋಸಿ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಸ್ತಾ ಸ್ನಾತ ಸೋತವತಾರಶ್ವಿವಸ್ಯ ವೈ ॥ ೨೬ ॥ 


ಐವಿ” 


ಭೀಮಶಂಕೆರಸಂಜ್ಞಸ್ತು ಸಷ್ಮಶೃಂಭೋರ್ಮಹಾಸ್ರಭೋಃ | 
ಅನತಾಕೋ ನುಹಾಲೀಲೋ ಭೀಮಾಸುರವಿನಾಶನಃ ll ೨೭ 1 


೨೩. ಆ ಪೆರಮಶಿನನ ಕೇದಾರೇಶ ರೆಂಬ ಐದನೆಯ, ಅವತಾರವು ಕೇದಾರೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 


೨೪. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅವತಾರವಾದ ನರ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ 
ಎಂಬ ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಶ್ರೀಕಂಕರನು ಹಿಮವತ್ಸೇದಾರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 


೨೫. ಆ ಶಂಭವು ನರನಾರಾಯಣರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕ್ಸ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೇದಾರೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಾಳಿ, ತನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಸಂಪೂಜಿಸಿದ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವೆನು. 


೨೬. ಅಪ್ಪ ಸನತ್ಪುಮಾರೆ! ಆ ಶಿವೆನ ಅನತಾರನಾದ ಕೇದಾರನಾಥನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದರೂ ಈ 'ಖಂಡೆಕ್ಟೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಧಿಸತಿಯೆನಿಸಿರುನನು: ಮತ್ತು 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವನು. 


೨೭. ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಭೀಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಕೆಡಹಿದ ಅದು ತಲೀಲಾಮಯವಾದ ಭೀಮಶಂಕರನೆಂಜ ಅವತಾರವು ಆರನೆಯದು. 
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ಸುದಕ್ಷಿಣಾಭಿಧಂ ಭಕ್ತಂ ಕಾಮರೂಸೇಶ್ವರಂ ನೃಸಂ | 
ಯೋ ರರಕ್ಸಾದ್ಭುತಂ ಹತ್ವಾಸುರಂ ತಂ ಭಕ್ತದುಃಖದಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಭೀಮಶಂಕರನಾಮಾ ಸ ಡಾಕಿನ್ಯಾಂ ಸಂ ಸ್ಥಿತಸ್ಸ್ಯಯಂ | | 
ಜ್ಳೊ (ತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಸರೂಸೇಣ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೇನ ಶಂಕರಃ ॥೨೯॥ 


ನಿಶ್ವೆ ಶ್ವ ರಾನತಾರಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಂ ಜಾತೋ ಹಿ ಸಸ್ತಮಃ । | 
ಸರ್ನಬ್ರ ಹ್ಮಾ ಡಕ ಶ್ವ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಸ ಸೃದೋ ಮುಕ ॥೩೦॥ 


ಪೂಜಿತಸ್ಸರ್ವದೇನೈಶ್ಚ ಭಕ್ತಾ ್ಯ ನಿಷ್ಸ್ವಾದಿಭಿಸ್ಸದಾ । 
ಟೆ ಜಾ ಜಾ Why ಭೈರನೇಣಾಪಿ ಸತ್ಯ ಡ್ಯ 1೩೧॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೆಸ್ಟರೂಸೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಮುಕ್ತಿದಃ । 
ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧಸ್ವರೂಪೋ ಹಿ ತಥಾ ಸ್ವಪುರಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೨॥ 


೨೮. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು 


ಕಾಮೆರೂಸೆಡೇಶಾಧಿನತಿಯಾದ ಸುದಕ್ಷಿಣನೆಂಬ ಅರಸನನ್ನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಕಾಪಾಡಿದರು. 

೨೯. ಆ ಸುದಕ್ಷಿಣನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಆ ಶಂಕರನು ಭೀಮಶಂಕರನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಡಾಕಿನಿಯೆಂಬಲ್ಲಿ (ಈಗಿಳ ಕೋಕನಾಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟ 
ಫಲಿಯೆಂಬಲ್ಲಿ) ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಟ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿದನು. 


೩೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಟೆರೂಪನೂ, ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅವೆತಾರವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 


೩೧. ಆ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವ ಸ ಪ ಸ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಕುಜೀರೆನಿಂದಲೂ ಭೈರವ ವನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. 

೩೨. ಸ್ವಯಂಸಿದ್ಧವಾದೆ. ಸ್ವೆರೂಪವುಳ್ಳಿ ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಟ ಹೋರ ನೆಲೆಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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ಕಾಶೀನಿಕ್ಕೆ (ಶಯೋರ್ಭಕ್ಕಾ ತೆನ್ನಾ ಮುಜಸಕಾರಕಾಃ । 
ನಿರ್ಲಿಹ್ತಾಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯ ಕೆ ಕನ್ಯ ಸಜಾ 1೩೩1 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಖ್ಯೊ ೀ೯ನತಾರೋ ಯಃ ಸೋಇಸ್ಟ ನೋ ಗೌತಮಾತಟೇ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಗೌತೆಮೇನಾನಿರ್ಬಭೂನ ಶಶಿಮ್‌ೌಲಿನಃ 1 ೩೪॥ 


ಗೌತಮಸ್ಕ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪತಃ 
ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರಾಚಲಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ತನ್ಮುನೇಃ ಪ್ರೀತಿಕಾಮ್ಯುಯಾ ೩೫ ॥ 


ತಸ್ಯ ಸಂಸರ್ಶನಾತ್ಸ್ಟರ್ಶಾದ್ದರ್ಶನಾಚ್ಚೆ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾಃ ಪ್ರಸಿಧ್ಯಂತಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನೇದಹೋ |. 1೩೬॥ 


ಶಿವಾನುಗ್ರಹತಸ್ತತ್ರ ಗಂಗಾನಾಮ್ನಾ ತು ಗೌತಮಾ | 
ಸಂ ಸ್ಥಿತಾ ಗೌತಮಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪ ಪಾನನೀ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಾ lH ೩೭ ॥ 


೩೩. ಯಾರು ಅನುದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ನಿಶೆ ಶ್ವ ರದ 
ನಾಮುಸೆಂಕೀರ್ತೆನೆ ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಕಮ ರೋಪಸ್ಯೊಳಗಾಗಕೆ, pe 
ಹೊಂದುವರು. 


೩೪. ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಗೋದಾವರೀ ತೀರೆದಲ್ಲಿ 
ಆ ಶಂಕರನ ತ ತ್ರ್ಯಂಬಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎಂಟನೆಯ ಅವೆತೌರವುಂಬಾಯಿತು. 


೩೫. ಆ ಶಿನನು ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಭಂಗಬರಬಾರೆದೆಂದು 
ಎಣಿಸಿ ಆತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನ ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಂತನು. 


೩೬. ಆತ ತ್ರ್ಯೈಂಬಕೇಶ್ವ ರನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲ್ಕೂ ಸ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ, ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ನೆರವೇರಿ ಕೊನೆಗೆ ಪೋಕ್ಷನೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೭. ಅಲ್ಲಿ ಸರಮಪಾವನೆಯೂ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆಡ ಗಂಗೆಯು ಆ 
ಗೌತಮನುಹರ್ಷಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ 
ಗೌತೆಮಾ (ಗೋದಾವರಿ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲೆಸಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಳು. 
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ನೈದ್ಯನಾಥಾನತಾರೋ ಹಿ ನನಮಸ್ತತ್ರ ಕೀರ್ತಿತೆಃ | 
ಅನಿರ್ಭೂತೋ ರಾನಣಾರ್ಥಂ ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ na 


ತದಾನಯನರೂಪಂ ಹಿ ನ್ಯಾಜಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಹೇಶ್ವರಃ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಸೇಣ ಚಿತಾಭೂಮೌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 1೩೯॥ 


ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ಚರೋ ನಾನ್ನಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧೊಟಭೂಜ್ಞಗತ್ತಯೇ | 
ದರ್ಶಇತ್ಪೂ ಜನಾದೃಶ್ತ್ಯಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದ ಸಹಿ ॥೪೦॥ 


ನೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರಶಿನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನುಶಾಸನಂ | 
ಸಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚಾಪಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಂ ಮುನೇ ॥ ೪೧॥ 





೩೮. ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರೆದನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ರಾವಣಾನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನೈದ್ಯನಾಥವೆಂಬ ಅಸತಾಕನನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಇದು ಒಂಬತ್ತಿನೆಯ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಲಿಂಗವು. 


೩೯. ಆ ರಾವಣನು ತೆನ್ನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯುವನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತ್ಕು ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಯಾವುದೋ ನೆಸದಿಂದ ಆ ಚಿತಾಭೂಮಿಯಲ್ಲೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ 
ಸ್ವರೊಸದಿಂದೆ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೪೦. ತನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲೂ, ಪೂಜಿಸಲೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷ 
ನನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವೆ ಆ ಸರಮೆಶಿವನು ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನೆಂಬುದಾಗಿ ಮೊರುಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೪೧. ಹಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನ ನಾಹಾತ್ಮ್ಯೈನು ತನ್ನನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ದವರಿಗೂ, ಕೇಳಿದೆವರಿಗೂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
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ಸ 


ನಾಗೇಶ್ವರಾನತಾರಸ್ತು ಶಮಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | ಹ ಟೆ 
ಆನಿರ್ಭೂತೆಃ ಸ್ವಭೆಕ್ತಾರ್ಥಂ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ದಂಡದಃ ಸದಾ ' EE 
ಹತ್ವಾ ದಾರುಕನಾಮಾನಂ ರಾಕ್ಷಸಂ ಧರ್ನುಘಾತಕಂ | 1೬1.1 
ಸ್ವಭಕ್ತಂ ವೈಶ್ಯಸಾಫಂ ಚ ಪ್ರಾರಕ್ಷತ್ಸುಪ್ರಿಯಾಭಿದಂ 1 ಳಿಗ 


ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಥೃತ್‌.। 
ಸಂತಸ್ಸೌ ಸಾಂಬಿಕತ್ಕಂಭುರ್ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪರಃ ॥ ೪೪॥ 


\ 


ತದ್ದೃಸ್ಟ್ಯಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತು ಮುನೇ ನಾಗೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 
ವಿನಶ್ಯಂತಿ ದ್ರುತಂ ಚಾರ್ಜ ಮಹಾಪಾತಕರಾಶೆಯಃ | ೪೫ 1 


ರಾಮೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ತು ಶಿನಸ್ಕೈಕಾದಶಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ರಾಮಚಂದ್ರವ್ರಿಯಕರೋ ರಾಮಸಂಸ್ಥಾಪಿತೋ ಮುನೇ 1 ೪೬ N 


೪೨. ದುಷ್ಪಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೋಸ್ಟರೆ ನಾಗೇತ್ವರನೆಂಬ 
ರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಇದು ಹತ್ತೆನೆಯದು. 


೪೩. ಧರ್ಮಥ್ರೋಹಿಯಾದ ದಂಡಕನೆಂಬ ರೆಕ್ಕಸನನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೆಡಹಿ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಸುಪ್ರಿಯನೆಂಬ ನೈಶ್ಯತ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಸಲಹಿದನು. 


ಛಲ, ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಲೋಕೋಸೆಕಾರಾರ್ಥನಾಗಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಟರೂನವನ್ನು ತಾಳಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 


೪೫. ಎಲೈ ಮುನಿೀಂದ್ರನೆಲ ಆ ನಾಗೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸೆಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದರೂ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ರಾಶಿಗಟ್ಟಲೆ ಮಹಾಪಾಸಗಳು ತಟ್ಟನೆ ಹಾಳಾಗಿಹೋಗುವುವು. 


೪೬, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಫ್ರಿಯೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬುದು, 
ಶಿವನ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅವತಾರವು. ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ರಾಮಚಂದ್ರನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದನು. ತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಸ 


'ನೆಡೌ ಜಯವರಂ ಶ್ರೀತ್ಯಾ ಯೋ ರಾಮಾಯ ಸುತೋಸಿತಃ । 
ಅನಿರ್ಭೂಶಸ್ಸಲಿಂಗಸ್ತು ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ "೪೭ ॥ 


ರಾಮೇಣ ಸ್ರಾರ್ಥಿಕೋತತ್ಯರ್ಥಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪತಃ | 
ಸಂತಸ್ಸೌ ಸೇತುಬಂಥೇ ಚೆ ರಾಮುಸಂಸೇವಿತೋ ಮುನೇ 1೪೮ ॥ 


ರಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಿಮಾದ್ಭುಕೋಭೂಡ್ಳುನಿ ಚಾತುಲಃ । 
ಭುಕ್ತಿಮ್ಮುಕ್ತಿ ಸ್ರ ಸಶ್ಚೈನ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತೆ ಕಾಮದಃ ॥೪೯॥ 


ತಂ ಚೆ ಗಂಗಾಜಲೇನೈನ ಸ್ನಾಸೆಯಿಸ್ಯತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಚೆ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಏನ ಹಿ i ೫೦ ೫ 


ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾಖಲಾನ್ಫೋಗಾಸ್ದೆ ೇನತಾದುರ್ಲಭಾನಪಫಿ । 
ಅತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕೈವಲ್ಯಂ ಮೋಕ್ಷಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ I ೫೦ ॥ 


೪೭. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಕಂಕರೆನು, ಆ ಲಿಂಗರೂಸನಿಂದ ಅನೆತರಿಸಿ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಜಯವೆರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದನು. 


೪೮. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಲ್ಕು 
ಆ ಶಿನನು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ವೆರೂಪದಿಂದೆ ರಾಮನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಸೇತುನಿನ ಬಳಿ 
ನೆಲೆಸಿದೆನು. , 1. 

೪೯, ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನೀಡುವ ಆ 
ರಾಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯ್ಕು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿರುವುದು. 

೫೦. ಯಾವ ಮಾನವನು ಆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಂಗಾ 
ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವನೋ ಅವನನ್ನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೆಂವೇ ಭಾವಿಸೆಬೇಕು. 
೫೧. ಅವನು ಜೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದೆಂತಹ ಅನೇಕ್‌ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನಲ್ಲದ್ಕೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು. ಪಡೆಡು ಮೋಕ್ಷಸುಖಭಾಗ್ಯಿ 
ಯಾಗುವನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಘುಕ್ಮೇಶ್ವರಾವತಾರಸ್ಕು ದ್ವಾದಶಶ್ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ | 
ನಾನಾಲೀಲಾಕೆರೋ ಘುಶ್ಮಾನಂಡೆಡೋ ಭಕ್ತ ನತ್ಸಲಃ ॥೫೨॥ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಮುನೇ ದೇನಕೈಲಸಮಿಾಪತಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸರಸಿ ಘುಶ್ಮಾಪ್ರಿಯಕರಃ ಕಭುಃ ll ೫೩ ॥ 


ಸುದೇಹ್ಯಮಾರಿತಂ ಘುಶ್ಮಾಪುತ್ರೆಂ ಸಾಕಲ್ಯತೋ ಮುನೇ । 
ತುಸ್ಪಸ್ತದ್ಧ ಕ್ರಿತಶೃಂಭುರ್ಯೋತರಕ್ಷದ್ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ I ೫೪ ॥ 


ತತ್ಸಾ್ರರ್ಥಿತಸ್ಸ ನೈ ಶಂಭುಸ್ತಡಾಗೇ ತತ್ರ ಕಾನುದಃ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ತರೂಸೇಣ ತಸ್ಗೌ ಘುಕ್ಮೇಶ್ವರಾಭಿಧಃ I ೫೫ ॥ 


೫೨. ಘುಕ್ಕಿಯೆಂಬುವಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ, ನಾನಾಲೀಲಾಮಯೆ 
ವಾದ್ಕೆ ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯಭರಿತೆನಾದ ಘುಕ್ಕೇಶ್ಚರನೆಂಬುದು ತಿನನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅವೆತಾರವು. 


೫೩. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಆ ಶಂಕರನು ಘುಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ದಕ್ಷಿಣಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದೇನಗಿರಿಯಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸರೋವರೆವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅವ 
ತೆರಿಸಿದನು. 

೫೪. ಸುಜೀಹ್ಯನೆಂಬುನನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಘುಕ್ಕಿಯ 
ಮಗನನ್ನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಆಕೆಯೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ತೊ 
ದಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಸಲಹಿದನು. 

೫೫. ಆಗ ಫುಶ್ಮಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶಂಕರನು, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕಡೇರಿಸುತ್ತಾ ಘುಕ್ಕೇಶ್ಚರನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಟರೂನದಿಂದ ಆ ಸರಸ್ಸಿ ನ, 
ಬಳಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] '` ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ತು ಸಮಭೃರ್ಜ್ಯೆ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ಮಂಜ ಜೆ ವಿಂಡತಿ 1೫೬ 1 


, ಇತಿ ತೇ ಹಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಾ ಜ್ಕೋತಿರ್ಶಿಂಗಾನಲೀ ಮಯಾ । 


 ಡ್ವಾಡಶಪ್ರ ಮಿತಾ ನಿವಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀ 1೫೭॥ 


ಏತಾಂ ಜ್ಕೊ ೀತಿರ್ಲಿಂಗಳಥಾಂ ಯಃ ಪಕೇಚ ಸೈ ಣಂಯಾದಪಿ | 
ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಪಾಸೇಜ್ಯೊ ಭುಕ್ತಿ 0 ಮುಕ್ತಿ ೦ ಚೆ ರಿಂದತಿ ॥ ೫೮ ॥ 


ಶತರುದ್ರಾಭಿಧಾ ಚೇಯೆಂ ವರ್ಣಿತಾ ಸಂಹಿತಾ ಮಯಾ | 
ಶತಾವತಾರಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಸ್ಸರ್ನಕಾಮಫಲಸ್ರದಾ 1೫೯॥ 


೫೬. ಆ ಘುಕ್ಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂಜಿಸಿದನರು ಇಲ್ಲಿ ಸೆಕಲ 
ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೫೭. ಹಿ ಸನತ್ತುಮಾರೆ ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭುಕ್ತೆಮುಕ್ತಿಸ್ತದಾಯಕ 
ವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ದ್ವುದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಥೆನು. 


೫೮. ಈ ದ್ವಾದಶ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಚರಿತ ತ್ರನನ್ನು ಯಾನನು ಸಕ 
ಸುನನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದ 
ನಿಮುಕ್ತೆನಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಸವಿದು ಕೊನೆಗೆ ನೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ರ್ಜ. ಶತರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸೆರುಳ್ಳ ಈ ಸಂಹಿತೆಯು ಶಿವನ ನೂರು ಅನತಾರ 
ಗಳ ಪುಣ್ಯಚರಿತನನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ನೆರ್ಣಿಸಿರುನೆನು. 
ಇದು ಸಕಲ ಅಭಿಲ್ಲಾಸೆಗಳನ್ನೂ ಜಾ 


ಕಃ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತು 


ಇಮಾಂ ಯಃ ಪಶತೇ ನಿತ್ಯಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ಲೋತಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು) ನಂ ೫೬೦% 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸನತ್ಪುಮಾರನಂದೀಶ್ವರಸಂವಾದೇ ದ್ವಾದಶ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾ 
ವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ಚ ಸಮಾಷ್ತಾ 


೬೦. ಈ ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮನಸ್ಸಿ ಟ್ಟು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಪಠಿಸುವೆನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಶ್ರವೆಣಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಟ್ಟು ಅನು 
ಭನಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮುಕ್ತೆಯನ್ನು ಸಡೆದೇಸಡೆಯುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಶತರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸನತ್ಪುಮಾರ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾ 
ವೆತಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲ್ವತ್ತಿರಡೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕತೆರುದ್ರೆ ಸಂಹಿತೆಯು ಮುಗಿದುದು. . 


—್ರಿೀ— 
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